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РАЗДЕЛ 1. ПАСПОРТ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

1.1 Цель и задачи дисциплины (модуля) 

Цель дисциплины (модуля) заключается в получении обучающимися теоретических 

знаний о социологии с последующим применением в профессиональной сфере и 

практических навыков (формирование) по социологии, развитии навыков самоорганизации и 

самообразования, толерантного восприятия социальных процессов и явлений. 
Задачи дисциплины (модуля): 

1. Усвоить знания о социологии (в сферах проектной, консультативной и 

организационно-управленческой деятельности): концепции основных социологических 

парадигм и теорий; структуре социологии; социологическом подходе к изучению общества, 

его структурных образований; принципах комплексного применения методического 

аппарата и технологиях социологического исследования при анализе собственной 

профессиональной деятельности; основных понятиях социологии, источниках социальных 

проблем и возможных путях их разрешения; 
2. Развить навыки самоорганизации, самообразования, дисциплины. 
3. Научить осуществлять системный социологический подход к анализу общества, 

социальных явлений и процессов; выявлять массовые закономерности; составлять 

программу социологических исследований, применять конкретные социологические методы 

в профессиональной деятельности исследователя социума; 
4.Формировать представления о содержании, особенностях дисциплины 

«социология» 
5. Углубить представления о работе с людьми в сфере социологии; 
6. Овладеть навыками формирования программы социологического исследования в 

предметном поле изучения социума, организации сбора и анализа социологических данных в 

специализированных исследованиях; 
7. Обучить навыкам толерантного взаимодействия с различными группами и слоями 

населения, в трудовых коллективах, а также при возникновении проблемных и критических 

ситуаций на разных уровнях управления социальными процессами; комплексного 

использования теоретических и методических знаний для социологического анализа 

конкретных проблем и ситуаций профессиональной деятельности. 

1.2. Место дисциплины (модуля) в структуре основной профессиональной 

образовательной программы высшего образования - программы бакалавриата.  

Дисциплина (модуль) «Социология» реализуется в обязательной части основной 

профессиональной образовательной программы 45.03.02 - Лингвистика. Изучение 

дисциплины (модуля) «Социология» базируется на знаниях и умениях, полученных 

обучающимися ранее в ходе освоения программного материала учебной дисциплины 

«История», «Экономика». 
Перечень последующих дисциплин (модулей), для которых необходимы знания, 

умения и навыки, формируемые данной учебной дисциплиной: «Проектная деятельность», 
«Межкультурная коммуникация», а также иные дисциплины общепрофессионального 

уровня. 

1.3 Планируемые результаты обучения по дисциплине (модулю) в рамках 

планируемых результатов освоения основной профессиональной образовательной 

программы высшего образования – программы бакалавриата, соотнесенные с 

установленными индикаторами достижения компетенций. 

Процесс освоения дисциплины (модуля) направлен на формирование у обучающихся 

следующих универсальных, общепрофессиональных и профессиональных компетенций: _ 
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УК-2, УК-11 в соответствии с основной профессиональной образовательной программой 
высшего образования – программой бакалавритата по направлению подготовки/ 
специальности 45.03.02 - Лингвистика. 

В результате освоения дисциплины (модуля) обучающийся должен демонстрировать 

следующие результаты: 

Категория 

компетенций 

Код 

компе-
тенции 

Формули-
ровка 

компетен

ции 

Код и наименование 

индикатора достижения 

компетенции 

Результаты 

обучения 

Универсальные: 

Системное и 

критическое 
мышление 

УК-1. 
Способен 

осуществ

лять 

поиск, 

критическ

ий анализ 

и синтез 

информац

ии, 

применят

ь 

системны

й подход 

для 

решения 

поставлен

ных задач 

УК-1.1. Анализирует 

поставленную задачу 

через выделение ее 

базовых составляющих, 

осуществляет 

декомпозицию задачи. 
УК-1.2. Находит и 

критически оценивает 

информацию, 

необходимую для 

решения задачи. 
УК-1.3. Сопоставляет 

разные источники 

информации с целью 

выявления их 

противоречий и поиска 

достоверных суждений. 
УК-1.4. Предлагает 

различные варианты 

решения задачи, 

оценивая их 

последствия. 
УК-1.5. Формулирует 

собственную 

гражданскую и 

мировоззренческую 

позицию с опорой на 

системный анализ 

философских взглядов и 

исторических 

закономерностей, 

процессов, явлений и 

событий. 

  

Знать:  проблемы 

подбора 

эффективной  

команды; основные 

условия 

эффективной 

командной работы; 

основы 

стратегического 

управления 

человеческими 

ресурсами, 

нормативные 

правовые акты, 

касающиеся 

организации и 

осуществления 

профессиональной 

деятельности; 

модели 

организационного 

поведения, факторы 

формирования 

организационных 

отношений; 

стратегии и 

принципы 

командной работы, 

основные 

характеристики 

организационного 

климата и 

взаимодействия 

людей в 

организации; методы 

научного 

исследования в 
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области управления; 

методы верификации 

результатов 

исследования; 

методы 

интерпретации и 

представления 

результатов 

исследования.  

Уметь: определять 

стиль управления и 

эффективность 

руководства 

командой; 

вырабатывать 

командную 

стратегию; владеть 

технологией 

реализации основных 

функций управления, 

анализировать 

интерпретировать 

результаты научного 

исследования в 

области управления 

человеческими 

ресурсами;  

применять принципы 

и методы  

организации 

командной 

деятельности; 

подбирать методы и 

методики 

исследования 

профессиональных 

практических задач; 

уметь анализировать 

и интерпретировать 

результаты научного 

исследования. 

Владеть: 
организацией и 

управлением 

командным 
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взаимодействием в 

решении 

поставленных целей; 

созданием команды 

для выполнения 

практических задач; 

участием в 

разработке стратегии 

командной работы; 

составлением 

деловых писем с 

целью организации и 

сопровождения 

командной работы; 

умением работать в 

команде; 

разработкой 

программы 

эмпирического 

исследования 

профессиональных 

практических задач. 
Универсальные: 

Разработка и 

реализация 
проектов 

УК-2. Способен 

определят

ь круг 

задач в 

рамках 

поставлен

ной цели 

и 

выбирать 

оптималь

ные 

способы 

их 

решения, 

исходя из 

действую

щих 

правовых 

норм, 

имеющих

ся 

ресурсов 

и 

ограничен

ий 

УК-2.1. Формулирует 

совокупность 

взаимосвязанных задач, 

обеспечивающих 

достижение цели с 

учетом действующих 

правовых норм. 
УК-2.2. Оценивает 

потребность в ресурсах и 

планирует их 

использование при 

решении задач в 

профессиональной 

деятельности. 

УК-2.3. Проектирует 

решение задачи, выбирая 

оптимальный способ ее 

решения. 

УК-2.4. Оценивает 

вероятные риски и 

ограничения в выборе 

решения поставленных 

задач. 

Знать: как 

спроектировать 

решение задачи, 

выбирая 

оптимальный способ 

ее решения. 
 
Уметь: оценивать 

потребность в 

ресурсах и 

планировать их 

использование при 

решении задач в 

профессиональной 

деятельности. 

Владеть: навыком 

оценивать вероятные 

риски и ограничения 

в выборе решения 

поставленных задач. 

Универсальные: 

Межкультурное 

взаимодействие 

УК-5.  Способен 

восприни

мать 

межкульт

урное 

УК-5.1. Демонстрирует 

толерантное восприятие 

социальных и 

Знать: основы и 

принципы 

межкультурного 

взаимодействия в 
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разнообра

зие 

общества 

в 

социальн

о- 
историчес

ком, 

этическом 

и 

философс

ком 

контекста

х 

культурных различий, 

уважительное и 

бережное отношение 

кисторическому 

наследию и культурным 

традициям. 

УК-5.2. Находит и 

использует необходимую 

для саморазвития и 

взаимодействия с 

другими людьми 

информацию о 

культурных 
особенностях и 

традициях различных 

социальных групп.  
УК-5.3. Проявляет в 

своём поведении 

уважительное отношение 

к историческому 

наследию и 

социокультурным 

традициям различных 
социальных групп, 

опирающееся на знание 

этапов исторического 

развития России в 

контексте мировой 

истории и культурных 

традиций мира.  
УК-5.4. Сознательно 

выбирает ценностные 

ориентиры и 

гражданскую позицию; 

аргументированно 

обсуждает и решает 

проблемы 

мировоззренческого, 

общественного и 

личностного характера.  
 

зависимости от 

социально-
исторического, 

этического и 

философского 

контекста развития 

общества; 

многообразие 

культур и 

цивилизаций в их 

взаимодействии, 

основные понятия 

истории, 

культурологии, 

закономерности и 

этапы развития 

духовной и 

материальной 

культуры народов 

мира, основные 

подходы к изучению 

культурных явлений; 

роль науки в 

развитии 

цивилизации, 

взаимодействие 

науки и техники и 

связанные с ними 

современные 

социальные и 

этические проблемы. 

Уметь: определять и 

применять способы 

межкультурного 

взаимодействия в 

различных 

социокультурных 

ситуациях; 

применять научную 

терминологию и 

основные научные 

категории 

гуманитарного 

знания. 

Владеть: навыками 
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применения 

способов 

межкультурного 

взаимодействия в 

различных 

социокультурных 

ситуациях; навыками 

самостоятельного 

анализа и оценки 

исторических 

явлений и вклада 

исторических 

деятелей в развитие 

цивилизации. 

РАЗДЕЛ 2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

2.1 Объем дисциплины (модуля), включая контактную работу обучающегося с 

педагогическими работниками и самостоятельную работу обучающегося 

Общая трудоемкость дисциплины (модуля), изучаемой в 1 семестре, составляет 2 
зачетные единицы. По дисциплине (модулю) предусмотрен зачёт. 

Очная форма обучения  

Вид учебной работы 
Всего 

часов 
Семестры 

1 2   

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 
36 36    

Учебные занятия лекционного типа 16 16    

из них: в форме практической подготовки 0 0    

Практические занятия 4 4    

из них: в форме практической подготовки 0 0    

Лабораторные занятия 0 0    

из них: в форме практической подготовки 0 0    

Иная контактная работа 16 16    

из них: в форме практической подготовки 0 0    

Самостоятельная работа обучающихся 27 27    

Контроль промежуточной аттестации 9 9    

Форма промежуточной аттестации зачёт зачёт    

ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) В 

ЧАСАХ 
72 72    

Очно-заочная  форма обучения  
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Вид учебной работы 
Всего 

часов 
Семестры 

1 2   

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 
24 24    

Учебные занятия лекционного типа 8 8    

из них: в форме практической подготовки 0 0    

Практические занятия 4 4    

из них: в форме практической подготовки 0 0    

Лабораторные занятия 0 0    

из них: в форме практической подготовки 0 0    

Иная контактная работа 12     12    

из них: в форме практической подготовки 0 0    

Самостоятельная работа обучающихся 39 39    

Контроль промежуточной аттестации 9 9    

Форма промежуточной аттестации Зачёт Зачёт    

ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) В 

ЧАСАХ 
72 72    

Заочная форма обучения  

Вид учебной работы 
Всего 

часов 
Семестры 

1 2   

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 
16 16    

Учебные занятия лекционного типа 6 6    

из них: в форме практической подготовки 0 0    

Практические занятия 2 2    

из них: в форме практической подготовки 0 0    

Лабораторные занятия 0 0    

из них: в форме практической подготовки 0 0    

Иная контактная работа 8  8    

из них: в форме практической подготовки 0 0    

Самостоятельная работа обучающихся 52 52    

Контроль промежуточной аттестации 4 4    

Форма промежуточной аттест9ации Зачёт Зачёт    

ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) В 72 72    
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ЧАСАХ 

2.2. Учебно-тематический план дисциплины (модуля)  

Очной формы обучения 

Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Модуль 1 (Семестр 1) 

Раздел 1. Теоретическая 

социология 
36 13 12 8  

 
2 

 
 8 

 

Тема 1. Теоретико-
методологические 

предпосылки становления 

социологии как науки. 

Развитие социологической 

мысли в России. Развитие 

классической социологии в 

Западной Европе. Развитие 

американской социологии. 

Современная 

социологическая теория: 

основные школы. 

9 3 3 2  
 

2 
 

 2 

 

Тема 2. Объект и предмет 

социологии как науки. Место 

социологии в системе 

научного знания. Основные 

категории социологической 

науки. Функции и законы 

социологии 

9 3 3 2   0   2 
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Тема 3. Социальная структура 

и ее элементы. Социальные 

институты современного 

общества. Социальные 

общности и социальные 

группы.Социальная 

стратификация, Социальная 

мобильность 

9 3 3 2   0   2 

 

Тема 4. Социологическое 

понимание личности. Ролевая 

теория личности. 

Социализация личности. 

Социальная установка: 

понятие, структура, функции. 

Социальная идентичность 

личности 

9 4 3 2   0   2 

 

Раздел 2. Эмпирическая 

социология 
36 14 12 8   2   8 

 

Тема 5. Виды и функции 

социологического 

исследования. Программа 

социологического 

исследования. Выборка в 

социологическом 

исследовании. Измерение в 

социологическом 

исследовании. Шкалы и 

индексы 

9 3 3 2  2    2 

 

Тема 6. Количественные 

методы социологического 

исследования. 

9 3 3 2  0    2 

 



 
13 

Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Организационные методы 

социологического 

исследования. Эмпирические 

методы социологического 

исследования. 

Статистические методы 

анализа социологической 

информации. Методы 

интерпретации 

социологических данных 

Тема 7. Качественные методы 

социологического 

исследования. Тактики 

качественного исследования. 

Методы качественного 

исследования.Принципы и 

организация проведения 

качественных исследований. 

Анализ данных в 

качественных исследованиях 

9 4 3   0    2 

 

Тема 8. Организация 

социологического 

исследования в социальной 

сфере Специфика социальной 

сферы как объекта 

социологического анализа. 

Проблематика 

социологических 

исследований социальной 

сферы. Применение 

мониторинговых методик в 

исследованиях социальной 

9 4 3   0    2 
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

сферы. Организационно-
технологические и 

управленческие аспекты 

прикладного 

социологического 

исследования социальной 

сферы 

Контроль промежуточной 

аттестации (час) 
9 

   

 

 

 

 

  
 

Общий объем, часов 72 27 24 8 0 4 0 0 0 16 0 

 

* 1 раздел дисциплины = 36 академическим часам = 1 зачетной единице 

1 тема = 9 / 12 /18 аудиторным часам, то есть в 1 разделе может быть 2 или 3 или 4 темы 

Заполняется для многосеместровых дисциплин, состоящих из модулей. 

Допускается в таблице заполнять только название разделов для многосеместровых дисциплин (модулей). 

Очно-заочной формы обучения 

 

Раздел, тема 
Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 
С

а
м

о
с

т
о
я

т
е

л
ь

н
а

я
 

р
а
б

о
т

а
 Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 
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В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Модуль 1 (Семестр 1) 

Раздел 1. Теоретическая 

социология 
36 20 12 4  2  

 
 6 

 

Тема 1. Теоретико-
методологические 

предпосылки становления 

социологии как науки. 

Развитие социологической 

мысли в России. Развитие 

классической социологии в 

Западной Европе. Развитие 

американской социологии. 

Современная 

социологическая теория: 

основные школы. 

9 5 3 1  0  
 

 2 

 

Тема 2. Объект и предмет 

социологии как науки. Место 

социологии в системе 

научного знания. Основные 

категории социологической 

науки. Функции и законы 

социологии 

9 5 3 1  0    2 

 

Тема 3. Социальная структура 

 и ее элементы. Социальные 

институты современного 

общества. Социальные 

общности и социальные 

группы. 

Социальная стратификация, 
Социальная мобильность 

9 5 2 1  0    1 

 

Тема 4. Социологическое 9 5 4 1  2    1  
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

понимание личности. Ролевая 

теория личности. 

Социализация личности. 

Социальная установка: 

понятие, структура, функции. 

Социальная идентичность 

личности 
Раздел 2. Эмпирическая 

социология 
36 19 12 4  2    6 

 

Тема 5. Виды и функции 

социологического 

исследования. Программа 

социологического 

исследования. Выборка в 

социологическом 

исследовании. Измерение в 

социологическом 

исследовании. Шкалы и 

индексы 

9 5 3 1  0    2 

 

Тема 6. Количественные 

методы социологического 

исследования. 

Организационные методы 

социологического 

исследования. Эмпирические 

методы социологического 

исследования. 

Статистические методы 

анализа социологической 

информации. Методы  

интерпретации 

социологических данных 

9 5 3 1  0    2 
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Тема 7. Качественные методы 

социологического 

исследования. Тактики 

качественного исследования. 

Методы качественного 

исследования. 

Принципы и организация 

проведения качественных 

исследований. Анализ данных 

в качественных 

исследованиях 

9 5 2 1  0    1 

 

Тема 8. Организация 

социологического 

исследования в социальной 

сфере Специфика социальной 

сферы как объекта  

социологического анализа. 

Проблематика 

социологических  

исследований социальной 

сферы. Применение 

мониторинговых методик в 

исследованиях социальной 
сферы. Организационно-
технологические и 

управленческие аспекты 

прикладного 

социологического 

исследования социальной 

сферы 

9 4 4 1  2    1 
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Контроль промежуточной 

аттестации (час) 
9 

   

 

 

 

 

  
 

Общий объем, часов 72 39 24 8  4  

 

 12  

 

Заочной формы обучения 

Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о
я

т
ел

ь
н

а
я

 р
а
б
о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 

п
о

д
го

т
о
вк

и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 

п
о

д
го

т
о
вк

и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 

п
о

д
го

т
о
вк

и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а
к

т
н

а
я

 р
а
б
о
т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 

п
о

д
го

т
о
вк

и
 

Модуль 1 (Семестр 1) 

Раздел 1. Общее учение о 

государстве и праве. 

Конституционное право 
36 26 8 3  1  

 
 4 

 

Раздел 1. Теоретическая 

социология 
9 6 3 1  1  

 
 1  
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Тема 1. Теоретико-
методологические 

предпосылки становления 

социологии как науки. 

Развитие социологической 

мысли в России. Развитие 

классической социологии в 

Западной Европе. Развитие 

американской социологии. 

Современная 

социологическая теория: 

основные школы. 

9 6 2 1  0    1 

 

Тема 2. Объект и предмет 

социологии как науки. Место 

социологии в системе 
научного знания. Основные 

категории социологической 

науки. Функции и законы 
социологии 

9 7 2 1  0    1 

 

Тема 3. Социальная структура 

и ее элементы. Социальные 

институты современного 

общества. Социальные 

общности и социальные 

группы.Социальная 

стратификация, Социальная 

мобильность 

9 7 1 0  0    1 

 

Тема 4. Социологическое 

понимание личности. Ролевая 

теория личности. 

Социализация личности. 

Социальная установка: 

понятие, структура, функции. 

Социальная идентичность 

личности 

36 26 8 3  1    4 
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Раздел 2. Эмпирическая 

социология 
9 6 2 0  1    1  

Тема 5. Виды и функции 

социологического 

исследования. Программа 

социологического 

исследования. Выборка в 

социологическом 

исследовании. Измерение в 

социологическом 

исследовании. Шкалы и 

индексы 

9 6 2 1  0    1 

 

Тема 6. Количественные 

методы социологического 

исследования. 

Организационные методы 

социологического 

исследования. Эмпирические 

методы социологического 

исследования. 

Статистические методы 

анализа социологической 

информации. Методы 

интерпретации 

социологических данных 

9 7 2 1  0    1 

 

Тема 7. Качественные методы 

социологического 

исследования. Тактики 

качественного исследования. 

Методы качественного 

исследования.Принципы и 

организация проведения 

качественных исследований. 

Анализ данных в 

качественных исследованиях 

9 7 2 1  0    1 
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Тема 8. Организация 

социологического 

исследования в социальной 

сфере Специфика социальной 

сферы как объекта 

социологического анализа. 

Проблематика 

социологических 

исследований социальной 

сферы. Применение 

мониторинговых методик в 

исследованиях социальной 

сферы. Организационно-
технологические и 

управленческие аспекты 

прикладного 

социологического 

исследования социальной 

сферы 

4 

   

 

 

 

 

  

 

Общий объем, часов 72 52 16 6  2  

 

 8  

 

РАЗДЕЛ 3. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 

САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ 
(МОДУЛЮ) 

3.1. Виды самостоятельной работы обучающихся по дисциплине (модулю) 

Очной формы обучения 

Раздел, тема Всего Виды самостоятельной работы обучающихся 



 
22 

А
к
ад

ем
и

ч
е
ск

ая
 

ак
ти

в
н

о
ст

ь
, 
ч
ас

 

Ф
о

р
м

а 

ак
ад

ем
и

ч
ес

к
о

й
 

ак
ти

в
н

о
ст

и
 

В
ы

п
о

л
н

ен
и

е 
п

р
ак

т.
 

за
д

ан
и

й
, 

ч
ас

 

Ф
о

р
м

а 

п
р

ак
ти

ч
ес

к
о

го
 

за
д

ан
и

я
 

Р
у

б
еж

н
ы

й
 т

ек
у

щ
и

й
 

к
о

н
тр

о
л
ь
, 
ч
ас

 

Ф
о

р
м

а 
р

у
б

еж
н

о
го

 

те
к
у

щ
ег

о
 к

о
н

тр
о

л
я
 

 

Модуль 1, семестр 1 

Раздел 1. 

Теоретическая 

социология 
13 7 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

4 
Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 
2 

Компьютерное 

тестирование 

или иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 

Раздел 2. 

Эмпирическая 

социология 
14 8 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

4 
Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 
2 

Компьютерное 

тестирование 

или иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 

Общий объем по 

модулю/семестру, 
часов, 

27 15 
 

8 
 

4 
 
 

Общий объем по 

дисциплине 
(модулю), часов 

27 15 
 

8 
 

4 
 

Очно-заочной формы обучения 

Раздел, тема Всего 

Виды самостоятельной работы обучающихся 

А
к
ад

ем
и

ч
е
ск

ая
 

ак
ти

в
н

о
ст

ь
, 
ч

ас
 

Ф
о
р
м

а 

ак
ад

ем
и

ч
ес

к
о
й

 

ак
ти

в
н

о
ст

и
 

В
ы

п
о
л
н

ен
и

е 
п

р
ак

т.
 

за
д
ан

и
й

, 
ч

ас
 

Ф
о
р
м

а 

п
р
ак

ти
ч

ес
к
о
го

 

за
д
ан

и
я
 

Р
у
б
еж

н
ы

й
 т

ек
у
щ

и
й

 

к
о
н

тр
о
л
ь
, 
ч

ас
 

Ф
о
р
м

а 
р
у
б
еж

н
о
го

 

те
к
у
щ

ег
о
 к

о
н

тр
о
л
я
 

 

Модуль 1, семестр 1 

Раздел 1. 

Теоретическая 

социология 
20 14 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

4 
Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 
2 

Компьютерное 

тестирование 

или иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 

Раздел 2. 

Эмпирическая 

социология 
19 13 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

4 
Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 
2 

Компьютерное 

тестирование 

или иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 

Общий объем по 

модулю/семестру, 
39 27 

 
8 

 
4 
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часов, 

Общий объем по 

дисциплине 

(модулю), часов 
39 27 

 
8 

 
4 

 

 

Заочной формы обучения 

Раздел, тема Всего 

Виды самостоятельной работы обучающихся 
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Модуль 1, семестр 1 

Раздел 1. 

Теоретическая 

социология 
26 20 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

4 
Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 
2 

Компьютерное 

тестирование 

или иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 

Раздел 2. 

Эмпирическая 

социология 
26 20 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

4 
Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 
2 

Компьютерное 

тестирование 

или иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 

Общий объем по 

модулю/семестру, 
часов, 

52 40 
 

8 
 

4 
 
 

Общий объем по 

дисциплине 

(модулю), часов 
52 40 

 
8 

 
4 

 

 

3.2 Методические указания к самостоятельной работе по дисциплине (модулю) 

РАЗДЕЛ 1. Теоретическая социология 
 
Тема 1. Теоретико-методологические предпосылки становления социологии как науки. 

Развитие социологической мысли в России. Развитие классической социологии в 

Западной Европе. Развитие американской социологии. Современная социологическая  
теория: основные школы. 
Цель: освятить предысторию развития социологии как науки. научить студентов применять 

в профессиональной деятельности базовые и профессионально-профилированные знания и 

навыки по истории социологической теории. 
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Перечень изучаемых элементов содержания 
Социально-политические концепции XVIII века. Cтановление и развитие социологии как 

самостоятельной науки. Возникновение и развитие частных общественных наук. Позитивизм 

как направление социологии XIX века, его основные постулаты. Социологический проект О. 
Конта. Закон 3-х стадий умственного развития человечества. Конт о критериях научности, о 

методах анализа общества и поведении людей. Начало специализированной 

социологической литературы в России: работы, опубликованные в конце 60-х - начале 70-х 

гг. XIX в. П.Л.Лавровым и Н.К.Михайловским. Российская социологическая мысль XIX - 
начала XX вв. 
Направления русской социологической мысли: позитивистское течение (М.М. Ковалевский,         

Н.И. Кареев); консервативное (Н.Я. Данилевский); субъективистское   (М.К. Михайловский, 

С.М. Южаков); социология народничества (М.А. Бакунин,   П.А. Кропоткин,    П.Л. Лавров); 

“легальный марксизм” (П.Б. Струве); неопозитивизм (П.А. Сорокин); марксистская 

социология (Г.В. Плеханов, В.И. Ленин). Социология в советский период. Возрождение 

социологии в России. Развитие классической социологии в Западной Европе. История 

американской социологии (четыре этапа): 1) институционализация– период с начала 90-х гг. 

XIX века до начала 20-х гг. XX века; 2) эмпирический этап; 3) формирование структурно-
функционального направления; 4) критический этап американской социологии (с начала 60-х 

годов). Современные социологические теории и школы. Структурный функционализм Т. 

Парсонса. Теории обмена. Феноменологическая социология. От современной к 

постсовременной социологической теории. Структурализм. Структуралистский 

конструктивизм П. Бурдье. Теория структурации  А. Гидденса. Теория коммуникативного 

действия Ю. Хабермаса. Постмодернистская социология (Ж. Бодрийяр, З.Бауман). Теория 

самореферентных систем Н. Лумана. Постструктурализм как направление в философии и 

социально-гуманитарном познании 70-80-х гг. ХХв. Постмодернистская социальная теория и 

социологическая теория. Социология в современной России: направления, школы, 

концепции. 
 
 

Вопросы для самоподготовки: 

1. Произведите анализ исторических предпосылок выделения социологии в отдельную 

научную дисциплину. 
2. Раскройте содержание социально-политических концепций 18 века. Перечислите 

социально-экономические и политические условия появления мировой социологической 

науки. 
3. Назовите основные этапы становления и особенности мировой социологии. 

4 Произведите анализ исторических предпосылок появления социологии в России. 
5 Раскройте содержание социально-политических концепций 18 века. Какие из них 

повлияли в большей степени на появление социологии в России? 
6 Назовите основные этапы становления и особенности российской социологии. 
7 Расскажите о научных течениях в рамках российской социологии. 
8 Каких представителей классической социологии Вы знаете? 
9 Выполните сравнительную характеристику концепций О. Конта и Г. Спенсера. 
10 Произведите анализ теоретических трудов М. Вебера. Выявите основные черты его 

научных воззрений. 
11 Назовите основных представителей современных социологических теорий. 
 

 
Тема 2. Объект и предмет социологии как науки. Место социологии в системе научного 

знания. Основные категории социологической науки. Функции и законы социологии 
 

Цель: Дать студентам представление об объекте, предмете социологии, основных категориях 

социологии  
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Перечень изучаемых элементов содержания 

Объект и предмет социологии. Социология и ее соотношение с другими науками. Структура 

социологической науки как многоуровневый комплекс микро и макросоциологических 

теорий. Взаимосвязь теоретического и эмпирического в социологии. Теории среднего 

уровня: социология семьи, города, села, общественного мнения, социология науки, 

образования и культуры, морали и права и др. Функции социологии: теоретическая, 

информационная, критическая, прогностическая, управленческая. Понятие социологического 

закона. Основные законы и тенденции общественного развития. Социологический закон как 

выражение  существенной, необходимой  устойчивой, повторяющейся связи всех сторон и 

компонентов общественных явлений, процессов и систем, как наиболее общее выражение 

целостности жизнедеятельности людей во всех формах ее проявления. Классификация 

социологических законов. Категории социологии. Категориальный и понятийный аппарат 

как ступени познания социальной реальности, основы социологического знания. Специфика 

социологических категорий, отражающих особенности объектов социальной реальности. 

Интегративный характер категорий социологии. Сущность понятия “социальное”.  
 

Вопросы для самоподготовки: 

 
1. Раскройте объект и предмет социологии. Покажите ее соотношение с другими 

науками.  Какова структура социологической науки?  
2. Какие основные категории социологии Вам известны?  
3. Перечислите известные Вам социологические теории среднего уровня. 
4.  Расскажите о функциях и законах социологии. 

 
 

Тема 3. Общество как система. Социальная стратификация и социальная мобильность. 

Социальная структура и ее элементы. Социальные институты современного  общества. 

Социальные общности и социальные группы. Социальная стратификация, социальная 

мобильность. 
 
Цель: Дать представление об обществе как целостной социокультурной системе, раскрыть 

социальную структуру общества, ее признаки и типологию. Раскрыть предпосылки 

социального неравенства, сущность социальной стратификации и социальной мобильности.     
 

Перечень изучаемых элементов содержания 
Общество как целостная социокультурная система, признаки общества, его социальная 

структура. Открытый и закрытый типы общества. Форма государственной власти как 

критерий типологизации общества: монархия, тирания, аристократия, олигархия, 

демократия. Традиционное, индустриальное, постиндустриальное общество. Основные 

функции общества как системы: экономическая, политическая, социальная и культурно-
духовная. Системный подход к анализу общества. Социальная система как структурно-
функциональная генетическая целостность. Комплексный подход и системно-
функциональный анализ познания конкретного состояния социальной реальности как 

результата взаимодействия различных факторов. Многогранность и многообразие уровней 

социальных явлений.  Концепция классовой структуры общества, понятие социальной 

стратификации, формы социальной стратификации (экономическая, политическая, 

профессиональная). Социальная мобильность, ее сущность, необходимость ее изучения. 

Формы и основные характеристики социальной мобильности: межгенерационная и 

внутригенерационная, горизонтальная, вертикальная, восходящая, нисходящая, 

индивидуальная, групповая, экономическая, политическая, профессиональная мобильности. 

Каналы вертикальной циркуляции. Связь мобильности и типа общества. Понятие 
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“социальной группы” в социологии. Развитие теории социальных групп Э. Дюркгейма, Г. 

Тарда, Г. Зиммеля, Г. Гумпловича, П. Сорокина, Р. Мертона и др. Классификация малых 

социальных групп. Реальные социальные группы (элементарные и кумулятивные, 

формальные и неформальные, первичные и вторичные, большие и малые, ингруппы и 

аутгруппы, референтные группы). Квазигруппы или мнимые группы, классификация: 

аудитория, толпа, социальные круги. Направления и методы исследования малых групп. 

Групповая динамика, бихевиоризм, социометрия. Социология коллективов. Понятие 

“коллектив” и основные виды коллективов. Структура коллектива, его основные элементы. 

Формальная и неформальная структура коллектива. Основные характеристики коллектива: 

групповое сознание, деятельность, сплоченность, организованность  и т.д. Понятие и 

основные признаки социальных общностей. Типология социальных общностей. Основные 

социальные общности, проживающие в России. Институциализация и формирование 

социальных институтов. Роль социальных институтов в жизнедеятельности общества. 

Общие черты и признаки социальных институтов. Функции социальных институтов в 

социальной системе. Характеристика важнейших социальных институтов: семьи, экономики, 

политики, религии, образования и т.д. Дисфункции  социальных институтов. 
 

 

Вопросы для самоподготовки: 

1. Дайте определение социальной структуры общества. 
2. Расскажите о теориях социальной стратификации и социальной мобильности. 
3. Опишите социальную общность и социальную группу. 
4. Назовите признаки социального института. 
 
 
Тема 4.  Социологическое понимание личности Ролевая теория личности. 

Социализация личности. Социальная установка: понятие, структура, функции. 

Социальная идентичность личности 
 
Цель:  Дать представление о структуре личности, раскрыть содержание понятия социального 

статуса. Раскрыть содержание ролевых теорий личности. Дать понятие социализации, 

девиации, социального контроля. 
 

Перечень изучаемых элементов содержания 
Понятие “человек”, “индивид”, “личность” в гуманитарных науках. Соотношение 

природного и социального в становлении и развитии личности. Понятие социальной 

структуры личности. Социологические концепции личности: ролевая теория личности, 

поведенческая концепция личности, диспозиционная концепция, психоаналитическая 

концепция З. Фрейда и др. Личность как деятельный субъект. Механизмы социальной 

деятельности и поведения. Потребности, интересы и ценностные ориентации личности. 

Личность как источник общественной жизни, ее реальный носитель. Личность как объект и 

субъект социальных отношений. Теория самоактуализации К. Роджерса, теория 

интенциональности Ш. Бюлера. Личность и ее деятельность в свете теории целеполагания. 

Социальный статус, социальная роль личности. Разновидности социальных статусов 

личности (формализованные, неформализованные, предписанные, достигаемые). 

Социальный престиж статуса. Иерархия статусов. Статусные коллизии (статусные 

несоответствия, статусные притязания). Ролевой конфликт. Сущность процесса 

социализации. Человек как объект социализации. Агенты социализации и институты 

социализации. Этапы социализации личности. Девиация. Социальный контроль, его формы. 

Девиантное поведение. 
 

Вопросы для самоподготовки: 
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1.  Что такое социальный статус? Какие их разновидности вам известны? Что такое 

социальная роль? Кто ввел понятие «ролевой набор»?  
2. Раскройте содержание понятий «человек», «индивид», «личность». Как соотносится 

природное и социальное в становлении и развитии личности. Какие социологические 

концепции личности вам известны? Раскройте содержание теорий личности (ролевой, 

поведенческой, диспозиционной, психоаналитической). 
3. Что представляют собой потребности, интересы и ценностные ориентации личности? 

Охарактеризуйте различные подходы к описанию структуры личности. 
4. В чем заключается сущность социализации? Раскройте содержание понятий «социальная 

норма», «социальный контроль»?  Что представляют собой социальные санкции, какова 

их сущность, классификация. Чем «девиант» отличается от «делинквента»? Знаете ли вы 

какие-либо формы девиантного поведения? Что такое «аномия»? 
 

ПРАКТИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ К РАЗДЕЛУ 1 
 

Форма практического задания:  реферат 
 

Примерный перечень тем рефератов к разделу 1: 
1.  Научные течения в современной российской социологии 
2. Основные социологические направления в России во второй половине XIX – начале XX в. 
3. Преднаучный этап развития социологии в России. 
4. Институционализация отечественной социологии после событий 1917г. 
5. Американская социология 
6. Объект и предмет социологии, ее соотношение с другими науками 
1. Структура социологии. Теории среднего уровня в социологии 
2. Функции социологии 
3. Понятие «социальное» 
4. Функции общества как системы 
5. Коммуникация в социуме 
6. Социальные институты в жизнедеятельности общества 
7. Дисфункция социальных институтов 
8. Понятие «социальная стратификация общества» 
9. Концепция социальной мобильности общества 
10. «Открытые» и «закрытые» типы обществ 
11. Функции культурных ценностей 
12. Социальная структура общества 
13. Теории социального прогресса в социологии 
14. Социальные движения и процессы 
15. Процесс глобализации: сущность 
16. Основные аспекты процесса глобализации 
17. Глобальные проблемы: сущность, классификация 
18. Революции и реформы: подходы к рассмотрению и анализу в социологии 
19. Концепции классовой структуры общества 
20. Социальный статус личности  
21. Социальная роль личности 
22. Соотношение понятий «индивид» и «личность». 
23. Социологические концепции личности. 
24. Интересы, потребности, ценности личности.  
25. Структура личности в социологии. 
26. Процесс социализации в социологии 
27. Понятия «социальная норма», «социальный контроль» 
28. «Девиантное» и «делинквентное» поведение. 
29. Программа социологического исследования: сущность, структура, функции 
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30. Роль теории в социологическом исследовании. 
31. Операциональная и концептуальная модели в социологическом исследовании. 
32. Сущность социологического опроса. 
33. Типология методов сбора информации в социологии. 
34. Система методов сбора информации в социологии. 
35. Шкалирование как метод измерения социальных характеристик 
40. Типология количественных методов сбора информации в социологии. 
41. Система количественных методов сбора информации в социологии. 
42. Триангулярный подход в социологии 
43. Типология качественных методов сбора информации в социологии. 
44. Система качественных методов сбора информации в социологии. 
45. Триангулярный подход в социологии 
46. Типология социологических методов сбора информации в социальной сфере. 
47 Система социологических методов сбора информации в социальной сфере 
48. Детерминанты развития социальной сферы: социологический аспект 
49.Система эмпирических показателей социальной сферы 
50.Компоненты социальной сферы 

 
РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 1: форма рубежного контроля – компьютерное 

тестирование  
 

Примерный перечень тестовых заданий 
 

Модуль контрольного тестирования № 1 (по темам 1-8).  
 
Вариант 1 

Раздел 1 
(??)Раздел 1. Социология как наука(??)  
(??)1.1.Предпосылки социологии(??) 
 (??) 1.1.1.Теоретико-методологические  предпосылки становления  социологии как 

науки (??) 
(??)С каким государством связанно возникновение науки о праве? 
(?) Древняя Греция 
(?) Древний Египет 
(!) Древний Рим 
(?) Месопотамия 
(??)Какие три великих открытия сыграли большую роль в появлении социологии как 

науки? 
(?) первая целостная концепция эволюции живой природы, теория эволюции органического 

мира и космогоническая гипотеза; 
(!) клеточной теории, закон сохранения и превращения энергии и эволюционная теория в 

биологии; 
(?) закон сохранения и превращения энергии, механический эквивалент теплоты и теория 

цикличного движения в обществе; 
(?) учение о медленном и непрерывном изменении земной поверхности под влиянием 

постоянных геологических факторов, ламаркизм и второй принцип термодинамики. 
(??)Кто из ученых считал, что "существует общий принцип развития для самых 

различных элементарных частей организма и что этим принципом развития является 

клеткообразование"?  
(?) Д. Уотсон и У.Стаффорд 
(?) Ж.Ламарк и Р.Майер 
(!) Т.Шванн и Т.Шлейден 
(?) Ч.Дарвин 
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(??)Кто изобрел паровую машину с цилиндром двойного действия. 
(?) Майкл Фарадей 
(?) Джеймс Джоуль  
(!) Джеймс Уатт 
(?) Генрих Герц 
(??)Кто из ученых выдвинул “теорию катастроф”:  
(!) Ж.Кювье 
(?) Ж.Лемарк 
(?) И.Кант 
(?) П.Лаплас 

 
 
РАЗДЕЛ 2. Эмпирическая социология 

 
Тема 5. Виды и функции социологического исследования. Программа 

социологического исследования. Выборка в социологическом исследовании. Измерение 

в социологическом исследовании. Шкалы и индексы. 
 

Цель: Научить студентов применять в профессиональной деятельности базовые и 

профессионально-профилированные знания и навыки по основам социологической теории и 

методам социологического исследования.  Раскрыть сущность, значение, структурные 

особенности построения исследовательской программы и закрепить практический навык в ее 

разработке и составлении рабочего плана исследования. Изучить методы сбора информации 

в социологии. Дать представление о генеральной и выборочной совокупности, измерении.   
. 
 

Перечень изучаемых элементов содержания 
Прикладное социологическое исследование как совокупность и определенная 

последовательность исследовательских приемов. Типология социологических исследований 

по различным основаниям. Программа прикладного социологического исследования. 

Понятие программы социологического исследования.  Программа как документ, содержащий 

концепцию исследовательского проекта, его методологические, методические, технические и 

организационные решения. Значение программы в социологическом исследовании. 

Требования к программе. Виды программ и их структура. Последовательность действий 

социолога при разработке программы. Методологический раздел программы. Анализ 

проблемной ситуации, формулировка проблемы, определение объекта и предмета 

исследования, цели и задач. Интерпретация понятий концепции исследования. Системный 

анализ объекта исследования. Выдвижение и формулировка гипотез. Процедурный 

(методический или процедурно-методический) раздел программы. Обоснование методов 

сбора эмпирической социологической информации, единиц инструментария и сценария их 

использования. Определение обследуемой совокупности единиц исследования. Обоснование 

характера и форм обработки и анализа полученной информации. Рабочий план 

исследования. Определение порядка сбора, обработки и анализа первичной социологической 

информации. Сетевой график исследовательских мероприятий с расчетами временных, 

финансовых, людских и других затрат. Пилотаж и проверка программных установок. Учет 

результатов пилотажного исследования при доработке программы. Измерение как 

процедура, при помощи которой свойства явления или процесса, рассматриваемые в ходе 

исследования как носители определенных отношений между ними и как таковые 

составляющие эмпирическую систему, отображаются в некоторую математическую систему 

с соответствующими отношениями между ее элементами. Понятие шкалы, или алгоритма, с 

помощью которого осуществляется измерение, и шкальных значений. Виды шкал: шкала 

наименований, порядковая (ранговая) шкала, интервальная (метрическая) шкала и другие. 

Индекс и этапы его конструирования: перевод понятия в индикаторы, перевод индикаторов в 



 
30 

переменные, перевод переменных в индекс, оценка индекса. Обоснование надежности, 

обоснованности и точности измерения. Характеристика выборочного метода. Применение 

выборочного метода в социологических исследованиях. Основные нормативные требования 

к его использованию. Алгоритм построения выборки. Описание объекта исследования и 

генеральной совокупности. Основа выборки. Выделение единиц отбора и анализа. Выбор 

типа выборки. Обоснование объема выборки. Репрезентативность выборочного 

исследования. Понятие репрезентативности. Погрешность выборки. Случайные и 

систематические ошибки. Дисперсия как разброс отдельных значений признаков. 

Построение выводов об условиях экстраполяции результатов выборочного исследования на 

генеральную совокупность 
 

Вопросы для самоподготовки: 

1. Составьте примерную программу социологического исследования. 
2. Назовите функции программы социологического исследования. 
3. Перечислите требования, учитываемые при составлении программы. 
4. Опишите основные методы сбора эмпирической информации в социологии. 
5. Определите связь между источником информации и методом сбора данных. 
6. Дайте характеристику основным источникам сбора информации в социологии. 
7. Дайте определения генеральной и выборочной совокупности 
8. Охарактеризуйте репрезентативность в социологическом исследовании 
 
 
Тема 6.  Количественные методы социологического исследования. Организационные 

методы социологического исследования. Эмпирические методы социологического 

исследования. Статистические методы анализа социологической информации. Методы 

интерпретации социологических данных 
 

Цель: Научить студентов применять в профессиональной деятельности базовые и 

профессионально-профилированные знания и навыки по основам социологической теории и 

методам социологического исследования.  Изучить количественные методы сбора 

информации в социологии.. 
 

Перечень изучаемых элементов содержания 
Количественные методы сбора эмпирической информации. Количественные методы и 

специфика их применения в социологии.  Недостатки и преимущества количественных  

методов. Типология организационных, эмпирических, статистических количественных 

исследований. Специфика эмпирических “количественных” данных. Специфика 

эмпирических “качественных” данных. Этапы социологического исследования, на которых  

применимы те или иные количественные методы. 
 

Вопросы для самоподготовки: 

1. Перечислите основные количественные методы сбора эмпирической информации в 

социологии. 
2. Определите связь между источником информации и методом сбора данных. 
3. Дайте характеристику основным источникам сбора информации в социологии. 
4. Назовите этапы социологического исследования, на которых наиболее обосновано 

применение количественных методов 
5. В каком виде предоставляются количественные данные по итогам исследования 

заказчику? 
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 Тема 7.  Качественные методы социологического исследования. Тактики 

качественного исследования. Методы качественного исследования. Принципы и 

организация проведения качественных исследований. Анализ данных в качественных 

исследованиях 
 

Цель: Научить студентов применять в профессиональной деятельности базовые и 

профессионально-профилированные знания и навыки по основам социологической теории и 

методам социологического исследования.  Изучить качественные методы сбора информации 

в социологии. 
 

Перечень изучаемых элементов содержания 
Качественные методы сбора эмпирической информации. Анализ данных в качественных 

исследованиях. Качественные методы также называются «мягкими». Развитие качественной 

методологии стало возможным благодаря микросоциологии, представленной такими 

направлениями, как символический интеракционизм (Г. Блумер, Дж. Мид), 

феноменологическая социология. Тактики качественных исследований. Методы 

качественных исследований. Общие черты, характерные для качественных методов. 

Принципы организации и проведения качественных исследований. 

Вопросы для самоподготовки: 

1. Перечислите основные качественные методы сбора эмпирической информации в 

социологии. 
2. Перечислите основные тактики качественных исследований в социологии. 
3. Определите связь между источником информации и методом сбора данных. 
4. Дайте характеристику основным источникам сбора информации в социологии. 
5. В каком виде предоставляются качественные данные по итогам исследования заказчику? 
6. Назовите этапы социологического исследования, на которых наиболее обосновано 

применение качественных методов 
 
 
Тема 8.  Организация социологического исследования в социальной сфере. Специфика 

социальной сферы как объекта социологического анализа. Проблематика 

социологических исследований социальной сферы. Применение мониторинговых 

методик в исследованиях социальной сферы. Организационно-технологические 

управленческие аспекты прикладного социологического исследования социальной 

сферы 
 

Цель: Научить студентов применять в профессиональной деятельности базовые и 

профессионально-профилированные знания и навыки по основам социологической теории и 

методам социологического исследования.  Изучить социологические методы сбора 

информации для анализа социальной сферы. 
 

Перечень изучаемых элементов содержания 
Социологическое исследование в социальной сфере. Понятие «социальная сфера»: основные 

подходы. Функции социальной сферы. Социальное пространство. Социальное поле. 

Проблематика социологических исследований социальной сферы. Уровни организации 

социологических исследований социальной сферы: теоретический, конкретно-
социологический и социоинженерный. Методы исследования социальной сферы. 

Мониторинг в исследованиях социальной сферы. Формирование программы и 

инструментария для социологического исследования социальной сферы. 
 

Вопросы для самоподготовки: 
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1. Перечислите основные социологические методы сбора эмпирической информации для 

исследования социальной сферы. 
2. Раскройте сущность мониторинга в социологии. 
3. Определите связь между источником информации и методом сбора данных. 
4. Дайте характеристику основным явлениям и процессам, подлежащим изучению в 

социальной сфере.  
 

 
ПРАКТИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ К РАЗДЕЛУ 2 

 
Форма практического задания:   контрольная работа 

 
Контрольная работа.  
Тема: Портрет потенциального потребителя услуг по страхованию жизни 
Цель: Выработать практические навыки у студентов решения проблем с помощью методов и 

средств социологии. 
Примерные темы контрольных работ:  
1.Оценка потребительского спроса на предоставляемые образовательные услуги 
2.Рынок образовательных услуг: тенденции и перспективы развития 
3.Портрет потенциального потребителя услуг по страхованию жизни 
4. Ресоциализация лиц с двигательными нарушениями средствами адаптивной физической 

культуры и спорта 
5. Телевидение как социальный институт в социализации личности в современном обществе 
6. Российские пенсионеры в трансформирующемся обществе: социальное положение и 

структурные характеристики группы 
7. Трансформация социально-трудовых отношений на современных российских 

промышленных предприятиях 
8. Интернет-реклама как социального института в современной России 
9. Этническая толерантность студенческой молодежи г. Москвы 
10. Трансформация института семьи и демографические процессы в современном 

российском обществе 
11. Адаптация школьной молодежи к рынку труда в контексте социальных трансформаций 

современной России 
12. Семейные ценности современной российской молодежи 
13. Детская безнадзорность как социальная проблема современного российского общества 
14. Межпоколенные отношения в современной российской семье 
15. Наркотизация современной российской молодежи: дифференцированность 

наркотических практик 
16. Нерегулируемая трудовая миграция в современной России 
17. Пенсионное обеспечение пожилых граждан в условиях социальной модернизации России 
18. Патронатная семья как институт социализации детей-сирот в современной России 
19. Православное духовенство как социальная группа современного российского общества 
20. Реклама семейного образа жизни в современном российском обществе 
21. Образовательные приоритеты молодежи в современном российском обществе 
22. Реклама как социокультурный фактор формирования ценностных ориентаций молодежи 
23. Ценность здорового образа жизни студенческой молодежи в современном российском 

обществе 
24. Общеобразовательная школа как агент социальной адаптации личности в современном 

российском обществе 
25. Образовательные стратегии российской молодежи в современном российском обществе 
26. Подростковая наркомания как форма девиантного поведения в современном российском 

обществе 
27. Повседневная деятельность сельских работающих женщин 



 
33 

28. Профессиональная активность студенческой молодежи в условиях современного 

российского общества 
 
 
Содержание контрольной работы: 

Программой изучения курса для студентов очного отделения предусмотрена 

контрольная работа. Она носит методологический и методический характер,  имеет целью 

формирование навыков составления программы социологического исследования и является 

обязательным элементом учебного процесса в ходе изучения дисциплины.  
Выбор проблемной ситуации «содержательной темы» осуществляется самим 

студентом и согласуется с преподавателем, организующим групповые занятия, после лекций, 

прослушанных студентами на потоке. Критерии выбора: актуальность, новизна, 

практическая значимость. 

После выбора проблемной ситуации начинается творческий процесс составления 

программы социологического исследования, аналогичный работе, осуществляемой в 

практической социологической службе. 

Назначение первой части контрольной работы - закрепить знания 

методологической части программы социологического исследования.  
Исходя из этого студент осуществляет в выбранном предметном поле: 

- анализ проблемной ситуации; 
- формулирование проблемы (основного противоречия); 
- выделение объекта и предмета исследования; 
- определение цели и задач; 
- интерпретирование понятий концепции; 
- предварительный системный анализ объекта исследования; 
- выдвижение гипотез. 
 

Назначение второй части контрольной работы - закрепить знания процедурной 

(методической) части программы социологического исследования.  
Исходя из этого студент осуществляет в выбранном предметном поле и 

применительно к разработанной методологической части программы социологического 

исследования: 

- аргументацию выбора метода и техники, единиц инструментария сбора первичной 

социологической информации (на примере метода опроса); 
- проектирование опросного документа (с приложением его окончательного варианта к 

программе социологического исследования); 
- подготовку «сценария» использования метода опроса; 
- проектирование выборочной совокупности респондентов; 
- обоснование «схем» сбора первичной социологической информации в «поле»; 
- обоснование заказа на обработку первичной социологической информации; 
- обоснование форм обобщения и представления («теоретической обработки») 

социологических данных; 
- разработку рабочего плана социологического исследования (с приложением его 

окончательного варианта к программе социологического исследования).   
Таким образом, с помощью контрольной работы составляется программа 

социологического исследования, которая может быть в дальнейшем использована при 

наличии заказчика и финансировании, а также в рамках сбора эмпирической информации 

для выпускной (дипломной) квалификационной работы. 
Контрольная работа должна быть грамотно и аккуратно оформлена, а также  

напечатана на компьютере. На титульном листе каждой из них требуется указать изучаемый 

курс, тему контрольной работы, Ф.И.О. исполнителя (студента) и научного руководителя 

(преподавателя, ведущего семинарские занятия в группе), дату  написания работы.  Особое 
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внимание  в тексте необходимо уделить техническому и графическому оформлению единиц 

инструментария. Все листы каждой из контрольных работ должны быть пронумерованы 

(титульный лист не нумеруется, его номер пропускается) и сброшюрованы (прошиты).  
Каждая контрольная работа, соответствующим образом оформленная и 

сопровожденная бланками исследовательских документов, инструкциями по работе с ними, 

представляется на ведущую кафедру в течение текущего семестра, но не позднее, чем за 

десять дней до зачета по дисциплине.  
Студенты, не выполнившие контрольную работу или получившие за нее 

неудовлетворительную оценку, к зачету  не допускаются. 
 

 
РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 2: форма рубежного контроля – компьютерное 

тестирование  
 

(??)3.4.4.Организационно-технологические и управленческие аспекты прикладного 

социологического исследования социальной сферы 
(??) Программа социологического исследования социальной сферы выполняет следующие 

функции: 
(!) методологическую 
(!) методическую 
(!) организационную 
(?) информационную 
 (??)При разработке программы исследования социальной сферынеобходимо исходить из 

следующих требований: 
(!) обоснованность всех процедур исследования 
(!) нацеленность логического анализа на конечные результаты исследования и их 

практическую реализацию 
(!) четкость формулировок 
(!) опора на теоретические положения общей и отраслевой социологии 
(?) обязательное использование в исследовании как количественных, так и качественных 

методов сбора эмпирической информации 
 (??) Одним из наиболее эффективных методов исследования социальной сферы является 
(!) метод экспертных оценок 
(?) включенное наблюдение 
(?) контент-анализ 
 (??) В прикладных социологических исследованиях социальной сферы могут использоваться 
(?) только количественные методы сбора эмпирической информации 
(?) только качественные методы сбора эмпирической информации 
(!) как количественные, так и качественные методы сбора эмпирической информации 
 (??) При изучении проблем социальной сферы, могут использоваться следующие 

количественные методы: 
(?) только анализ статистики 
(?) только анкетный опрос 
(?) только формализованное интервью 
(?) ни один из перечисленных методов 
(!) все перечисленные методы 

Оформление работ, выполняемых в рамках самостоятельной работы осуществляется в 

соответствии с Методическими указаниями по оформлению письменных работ, обучающихся в 

рамках самостоятельной работы, утвержденными Учебно-методическим советом РГСУ, 

Протокол № 2 от 25 июня 2015 года. 
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Конкретные практические задания и задания для рубежного контроля определяются в 

учебно-методических материалах по работе обучающихся в электронной информационно-
образовательной среде РГСУ с применением технологий электронного обучения по данной 

дисциплине (модулю), утверждаемых ежегодно факультетом. 

РАЗДЕЛ 4. ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ 

ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ 
(МОДУЛЮ) 

4.1. Форма промежуточной аттестации обучающегося по дисциплине (модулю) 

Контрольным мероприятием промежуточной аттестации обучающихся по учебной 

дисциплине (модулю) является зачёт, который проводится в устной и письменной форме. 

4.2. Перечень компетенций с указанием этапов их формирования в процессе 

освоения образовательной программы 

Код 

компетенции 

Содержание 

компетенции         

(части компетенции) 
Результаты обучения 

Этапы формирования 

компетенций в процессе 

освоения образовательной 

программы 
 

УК-1. Способен 

осуществлять 

поиск, 

критический 

анализ и синтез 

информации, 

применять 

системный подход 

для решения 

поставленных 

задач 

Знать:  проблемы подбора 

эффективной  команды; 

основные условия 

эффективной командной 

работы; основы 

стратегического управления 

человеческими ресурсами, 

нормативные правовые 

акты, касающиеся 

организации и 

осуществления 

профессиональной 

деятельности; модели 

организационного 

поведения, факторы 

формирования 

организационных 

отношений; стратегии и 

принципы командной 

работы, основные 

характеристики 

организационного климата и 

взаимодействия людей в 

организации; методы 

научного исследования в 

области управления; методы 

верификации результатов 

исследования; методы 

интерпретации и 

 
 
Этап формирования знаний 
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представления результатов 

исследования.  
 

Уметь: определять стиль 

управления и 

эффективность руководства 

командой; вырабатывать 

командную стратегию; 

владеть технологией 

реализации основных 

функций управления, 

анализировать 

интерпретировать 

результаты научного 

исследования в области 

управления человеческими 

ресурсами;  применять 

принципы и методы  

организации командной 

деятельности; подбирать 

методы и методики 

исследования 

профессиональных 

практических задач; уметь 

анализировать и 

интерпретировать 

результаты научного 

исследования. 

Этап формирования 

умений 

Владеть: организацией и 

управлением командным 

взаимодействием в решении 

поставленных целей; 

созданием команды для 

выполнения практических 

задач; участием в 

разработке стратегии 

командной работы; 

составлением деловых 

писем с целью организации 

и сопровождения 

командной работы; умением 

работать в команде; 

разработкой программы 

эмпирического 

исследования 

профессиональных 

практических задач. 

Этап формирования 

навыков и получения 

опыта 

УК-2. Способен 

определять круг 

задач в рамках 

поставленной цели 

и выбирать 

оптимальные 

способы их 

решения, исходя 

Знать: как спроектировать 

решение задачи, выбирая 

оптимальный способ ее 

решения. 

 
 
Этап формирования знаний 

Уметь: оценивать 

потребность в ресурсах и 

планировать их 

использование при 

Этап формирования 

умений 
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из действующих 

правовых норм, 

имеющихся 

ресурсов и 

ограничений 

решении задач в 

профессиональной 

деятельности. 
Владеть: навыком 

оценивать вероятные 

риски и ограничения в 

выборе решения 

поставленных задач. 

Этап формирования 

навыков и получения 

опыта 

 
УК-5.  

 
Способен 

воспринимать 

межкультурное 

разнообразие 

общества в 

социально- 
историческом, 

этическом и 

философском 

контекстах 

 
Знать: основы и принципы 

межкультурного 

взаимодействия в 

зависимости от социально-
исторического, этического 

и философского контекста 

развития общества; 

многообразие культур и 

цивилизаций в их 

взаимодействии, основные 

понятия истории, 

культурологии, 

закономерности и этапы 

развития духовной и 

материальной культуры 
народов мира, основные 

подходы к изучению 

культурных явлений; роль 

науки в развитии 

цивилизации, 

взаимодействие науки и 

техники и связанные с 

ними современные 

социальные и этические 

проблемы. 

 
Этап формирования знаний 

Уметь: определять и 

применять способы 

межкультурного 

взаимодействия в 

различных 

социокультурных 

ситуациях; применять 

научную терминологию и 

основные научные 

категории гуманитарного 

знания. 

Этап формирования 

умений 

Владеть: навыками 

применения способов 

Этап формирования 

навыков и получения 
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межкультурного 

взаимодействия в 

различных 

социокультурных 

ситуациях; навыками 

самостоятельного анализа 

и оценки исторических 

явлений и вклада 

исторических деятелей в 

развитие цивилизации. 

опыта 

4.3 Описание показателей и критериев оценивания компетенций на различных 

этапах их формирования, описание шкал оценивания 

Код 

компетенции 
Этапы 

формирования 

компетенций 

Показатель 

оценивания 

компетенции 

Критерии  и шкалы 

оценивания 

УК-1, УК-2, УК-
5 

Этап 

формирования 

знаний. 

Теоретический блок 

вопросов. 
 

Уровень освоения 

программного 

материала, логика и 

грамотность 

изложения, умение 

самостоятельно 

обобщать и излагать 

материал 

1) обучающийся глубоко и 

прочно освоил программный 

материал, исчерпывающе, 
последовательно, грамотно и 

логически стройно его 

излагает, тесно увязывает с 
задачами и будущей 

деятельностью, не 

затрудняется с ответом при 

видоизменении задания, 
умеет самостоятельно 

обобщать и излагать 

материал, не допуская 
ошибок: 
( 9-10] баллов;  
2) обучающийся твердо знает 
программный материал, 

грамотно и по существу 

излагает его, не допуская 

существенных неточностей в 
ответе на вопрос, может 

правильно применять 

теоретические положения: 
[8-9) баллов; 
3) обучающийся освоил 

основной материал, но не 

знает отдельных деталей, 
допускает неточности, 

недостаточно правильные 

формулировки, нарушает 
последовательность в 

изложении программного 

материала: 
(6-8) баллов; 
4) обучающийся не знает 

значительной части 

программного материала, 
допускает существенные 

ошибки: 
[0-6] баллов. 
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УК-1, УК-2, УК-

5 
Этап 

формирования 

умений 

Аналитическое 

задание (задачи, 

ситуационные 

задания, кейсы, 

проблемные ситуации 

и т.д.) 
 

Практическое 

применение 

теоретических 

положений 

применительно к 

профессиональным 

задачам, обоснование 

принятых решений  
 
 

 

1) свободно справляется с 
задачами и практическими 

заданиями, правильно 

обосновывает принятые 
решения, задание выполнено 

верно, даны ясные 

аналитические выводы к 

решению задания, 
подкрепленные теорией: 
( 9-10] баллов; 
2) владеет необходимыми 
умениями и навыками при 

выполнении практических 

заданий, задание выполнено 
верно, отмечается хорошее 

развитие аргумента, однако 

отмечены погрешности в 

ответе, скорректированные 
при собеседовании: 
[8-9) баллов; 
3) испытывает затруднения в 
выполнении практических 

заданий, задание выполнено с 

ошибками, отсутствуют 
логические выводы и 

заключения к решению: 
(6-8)  баллов; 
4) практические задания, 
задачи выполняет с 

большими затруднениями 

или задание не выполнено 
вообще, или задание 

выполнено не до конца, нет 

четких выводов и 

заключений по решению 
задания, сделаны неверные 

выводы по решению задания: 
[0-6] баллов. 
 

УК-1, УК-2, УК-
5 

Этап 

формирования 

навыков и 

получения опыта.  

Аналитическое 

задание (задачи, 

ситуационные 

задания, кейсы, 

проблемные ситуации 

и т.д.) 
 

Решение 

практических заданий 

и задач, владение 

навыками и умениями 

при выполнении 

практических 

заданий, 

самостоятельность, 

умение обобщать и 

излагать материал. 

4.4 Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для 

оценки знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы 

формирования компетенций в процессе освоения образовательной программы 

. Примерные вопросы для проведения промежуточной аттестации 

обучающихся по дисциплине (модулю) 
Теоретический блок вопросов: 

1. Генезис философского знания. Мифология и философия.  
2. Миф как объект философской рефлексии.  
3. Предмет и функции философии. Взаимосвязь философии и частных наук.   
4. Основной вопрос философии. Исторические формы материализма и идеализма. 
5. Античная философия (общая характеристика).  
6. Досократики: милетцы, пифагорейцы, Гераклит, элеаты.  
7. Софисты и Сократ. Метод Сократа.  
8. Философия Платона. Притча о пещере. 
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9. Учение Платона об идеальном государстве.  
10. Атомистика Демокрита.  
11. Метафизика Аристотеля.  
12. Философские школы эпохи эллинизма (эпикуреизм, стоицизм, скептицизм).  
13. Эмпиризм в новоевропейской философии XVII-XVIII вв. (Ф. Бэкон).  
14. Рационализм в новоевропейской философии XVII-XVIII вв. (Р. Декарт). 
15. Проблемы социальной философии в работах Т. Гоббса, Дж. Локка, Ж.-Ж. Руссо.  
16. Философия И. Канта  
17. Метод и система Г. Гегеля.  
18. Антропологический материализм Л. Фейербаха.  
19. Философские воззрения К. Маркса. Материалистическое понимание истории и теория 

отчуждения.  
20. Философия жизни: А. Шопенгауэр и Ф. Ницше.  
21. Позитивизм. Представители и основные идеи. 
22. Основы философской герменевтики.  
23. Психоаналитическая антропология З. Фрейда     
24. Анализ человеческого существования в философии экзистенциализма.  
25. Русская философия XIX в.: западники и славянофилы.  
26. Общая характеристика русской философии XX в. 
27. Философская система В.С. Соловьева. 
28. Философия русского космизма: Н. Ф. Федоров, К.Э. Циолковский, А.Л. Чижевский 
29. Принципы и категории онтологии. 
30. Понятие материи в философии и науке. 
31. Философские концепции пространства и времени. Особенности социального 

пространства и времени. 
32. Идея развития в философии. 
33. Исторические формы диалектики. 
34. Проблема метода в философии: диалектика и метафизика. Принципы, законы и 

категории диалектики. 
35. Детерминизм и индетерминизм. Проблема свободы воли. 
36. Происхождение и сущность сознания. Сознание и бессознательное. 
37. Проблема познаваемости мира в философии. Вера и знание.  
38. Формы и уровни познания.   
39. Понятие субъекта и объекта в гносеологии. 
40. Структура научного знания. Проблема роста научного знания. 
41. Вопрос о сущности истины и ее критериях в истории философии. 
42. Общество как целостная система. Структура общества. 
43. Духовная жизнь общества. 
44. Специфика социального познания. 
45. Философия истории. Формационный и цивилизационный подходы к осмыслению 

исторического процесса. 
46. Проблема прогресса  

 
Аналитическое задание (задачи, ситуационные задания, кейсы, проблемные 

ситуации и т.д.): 
1. Сравните идеалы государственного устройства Платона и Аристотеля. 
2. Сопоставьте взгляды К.Маркса и Н.Бердяева на проблему социального равенства 
3. Сравните идеалы государственного устройства Августина Блаженного и Фомы 

Аквинского. 
4. Дайте свой комментарий словам В.Соловьева о том, «государство существует не для того, 

чтобы превратить земную жизнь в рай, а для того, чтобы помешать ей окончательно 

превратиться в ад». 
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5. Объясните слова Н.Бердяева: «Государство имеет не только природный, но и 

божественный исток. Он есть действие божественного начала в замутненной природной 

среде, преломление абсолютного начала в относительном». ( Бердяев Н. А Философия 

неравенства. М., 1990, с. 83) 
6. Сопоставьте взгляды на общественное переустройство Конфуция и К.Маркса. 
7. Объясните слова Н.Бердяева: «Право потому и имеет такое огромное значение в 

человеческом общении, что оно является охраной и гарантией минимума человеческой 

свободы, что оно предохраняет человека от того, чтобы жизнь его целиком зависела от 

моральных свойств, от любви или ненависти другого человека».( Бердяев Н. А. Философия 

неравенства. М., 1990, с. 90). 
8. Объясните слова С.Н.Булгакова: «нам дано расширять жизнь, оживлять природу, быть 

может, по мнению наиболее смелых мыслителей, воскрешать угасшую жизнь, но творить 

жизнь нам абсолютно не дано, одинаково ни микроскопической козявки, ни гомункула в 

реторте. Поэтому хозяйство есть функция жизни, уже созданной и существующей. Этот 

божественный огонь, зажженный творческой любовью, есть основа всей natura naturata». 
(Булгаков С.Н. Философия хозяйства//Соч. в 2-х т. М., 1993, т.1,  С. 161) 
9. До недавнего времени в основе периодизации в отечественной науке лежало понятие 

«общественно-экономическая формация». В результате, всемирная история была поделена 

на пять следующих друг за другом формаций: первобытнообщинная – рабовладельческая – 
феодальная – капиталистическая – коммунистическая. Определите, каких методологических 

ориентиров придерживались ее авторы. 
10.  Как решают проблему личности в марксизме и экзистенциализме. 
11. Дайте свой комментарий к словам Г.Риккерта: «В истории «развитие» ведь всегда 

означает возникновение чего-то нового, до сих пор еще нигде не бывшего. А так как в 

понятие закона входит лишь только то, что всегда можно рассматривать таким образом, как 

будто бы оно повторялось любое число раз, то поэтому понятие исторического развития и 

понятие закона взаимно исключают друг друга».  Риккерт Г. Философия истории // 

Философия жизни. – Киев, 1998, С.196 
12.  Прокомментируйте слова Н. Бердяева: «Культура родилась из культа. Истоки ее – 
сакральны. Вокруг храма зачалась она и в органический свой период была связана с жизнью 

религиозной. Так было в великих древних культурах, в культуре греческой, в культуре 

средневековой, в культуре раннего Возрождения. Культура – благородного происхождения. 

Ей передался иерархический характер культа. Культура имеет религиозные основы. Это 

нужно считать установленным с самой позитивно-научной точки зрения. Культура 

символична по своей природе. Символизм свой она получила от культовой символики. В 

культуре не реалистически, а символически выражена духовная жизнь. Все достижения 

культуры по природе своей символичны. В ней даны не последние достижения бытия, а 

лишь символические его знаки. Такова же природа культа, который есть  прообраз  

осуществленных  божественных  тайн»1. 
13. Сравните взгляды на личность в марксизме и персонализме. 
14. Сопоставьте социальные идеалы Т.Мора и Т.Капанеллы. 
15. Сопоставьте социальные идеалы Платона и Т.Кампанеллы. 
16. Сравните идеалы государственного управления В.Соловьева и Августина Блаженного. 
17. Сравните теорию общественного договора Т.Гоббса и Дж.Локка. 
18. Раскройте смысл слов И.Канта: «приобретение разумным существом возможности 

ставить любые цели вообще (значит, в его свободе) – это культура..  
19. Сопоставьте теорию этноса Л.Гумилева и К.Маркса. 
20. Согласно А.Тойнби, культура представляет собой «душу, кровь, лимфу, сущность 

цивилизации. Как только цивилизация утрачивает внутреннюю силу культурного развития, 

                                                             

1  Бердяев Н. Философия неравенства. – М., 1990, С. 248 
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она немедленно начинает впитывать элементы чуждой культуры. Культурное влияние 

оказывается куда более благодатным и полезным, чем заимствования в экономическом или 

же политическом плане». Дайте свой комментарий. 
21. Сопоставьте идеалы правителя в учении Конфуция и Фомы Аквинского. 
22. Сопоставьте идеалы правителя в учении Конфуция и Лао-цзы. 
23. Дайте свой комментарий словам Н.Бердяева: «... История должна кончиться. Мир должен 

вступить в такую высокую действительность, в такое целостное время, в которых 

разрешится проблема индивидуальной судьбы человеческой и трагический конфликт этой 

индивидуальной судьбы человеческой с судьбой мировой найдет свой исход. История есть 

прежде всего судьба и должна быть осмыслена как судьба, как трагическая судьба. 

Трагическая судьба, как и всякая трагедия, должна иметь последний, всеразрушающий акт. В 

трагедии неизбежен катарсис. История не имеет бесконечного развития в нашем времени, не 

имеет закономерности природных явлений именно поэтому, что история есть судьба. Таков 

последний вывод и последний результат метафизики истории». (Бердяев Н.Смысл истории. 

М, 1990, С.160-161). 
24. Сопоставьте взгляды Н.Макивелли и Конфуция на методы правления. 
25Сопоставьте идеалы государственного управления Аристотеля и Фомы Аквинского. 

 

4.5 Методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, 

умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы формирования 

компетенций 

Промежуточная аттестация по дисциплине (модулю) проводится в соответствии с 

Положением о промежуточной аттестации обучающихся по основным профессиональным 

образовательным программам высшего образования – программ бакалаврита в Российском 

государственном социальном университете и Положение о балльно-рейтинговой системе 

оценки успеваемости обучающихся по основным профессиональным образовательным 

программам высшего образования -  программам бакалавриата, программам специалитета, 

программам магистратуры в Российском государственном социальном университете. 
На промежуточную аттестацию отводится 20 рейтинговых баллов. 
Ответы обучающегося на контрольном мероприятии промежуточной аттестации  

оцениваются педагогическим работником по 20 - балльной шкале, а итоговая оценка по 

дисциплине (модулю) выставляется по пятибалльной системе для дифференцированного 

зачета. 
Критерии выставления оценки определяются Положением о балльно-рейтинговой 

системе оценки успеваемости обучающихся по основным профессиональным 

образовательным программам высшего образования - программам бакалавриата, программам 

специалитета, программам магистратуры в Российском государственном социальном 

университете.  

РАЗДЕЛ 5. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

5.1. Перечень основной и дополнительной учебной литературы для освоения 

дисциплины (модуля) 

5.1.1. Основная литература 

1. Социология: учебник для вузов / А. Е. Хренов [и др.] ; под общей редакцией 

А. С. Тургаева. — 2-е изд., испр. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2020. — 397 с. — 
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(Высшее образование). — ISBN 978-5-534-07506-9. — Текст : электронный // ЭБС Юрайт 

[сайт]. — URL: http://www.biblio-online.ru/bcode/453729(дата обращения: 24.05.2020).  
2. Горохов, В. Ф. Социология в 2 ч. Часть 1 : учебник и практикум для вузов / 

В. Ф. Горохов. — 2-е изд., испр. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2020. — 250 с. — 
(Высшее образование). — ISBN 978-5-534-08963-9. — Текст : электронный // ЭБС Юрайт 

[сайт]. — URL: http://www.biblio-online.ru/bcode/450987(дата обращения: 24.05.2020).  
3. Горохов, В. Ф. Социология в 2 ч. Часть 2 : учебник и практикум для вузов / 

В. Ф. Горохов. — 2-е изд., испр. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2020. — 249 с. — 
(Высшее образование). — ISBN 978-5-534-08965-3. — Текст : электронный // ЭБС Юрайт 

[сайт]. — URL: http://www.biblio-online.ru/bcode/454273(дата обращения: 24.05.2020).  

5.1.2. Дополнительная литература 
1. Багдасарьян, Н.Г. Социология: учебник и практикум для вузов / Н.Г. Багдасарьян, 

М.А. Багдасарьян, Н. Г. Социология : учебник и практикум для вузов / Н. Г. Багдасарьян, 

М. А. Козлова, Н. Р. Шушанян ; под общей редакцией Н. Г. Багдасарьян. — 2-е изд., перераб. 

и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2020. — 448 с. — (Высшее образование). — 
ISBN 978-5-534-02135-6. — Текст : электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. — 
URL: http://www.biblio-online.ru/bcode/449672(дата обращения: 24.05.2020). 

2. Кухарчук, Д. В. Социология : учебник и практикум для вузов / Д. В. Кухарчук. — 
Москва : Издательство Юрайт, 2020. — 321 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-
02706-8. — Текст : электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. — URL: http://www.biblio-
online.ru/bcode/451112(дата обращения: 24.05.2020). 

5.2 Перечень ресурсов информационно-коммуникационной сети «Интернет», 

необходимых для освоения дисциплины (модуля) 

№

№ 
Название 

электронного 

ресурса 

Описание электронного ресурса Используемый для 

работы адрес 

1. ЭБС 

«Университетская 

библиотека 

онлайн» 

Электронная библиотека учебников, учебных 

пособий, монографий, периодических 

изданий, справочников, словарей, 

энциклопедий, видео- и аудиоматериалов, 
иллюстрированных изданий  

http://biblioclub.ru/ 
100% доступ 

2.  Научная 

электронная 
библиотека 

"eLIBRARY.ru" 

Крупнейший российский информационно-
аналитический портал в области науки, 
технологии, медицины и образования, 

содержащий рефераты и полные тексты 

научных публикаций 

http://elibrary.ru/  

100% доступ 

 

3.  ЭБС издательства 

«Юрайт» 
Виртуальный читальный зал учебников и 

учебных пособий от авторов ведущих вузов 

России по различным дисциплинам 

 https://urait.ru/ 

100% доступ 

 

4. ЭБС издательства 

"ЛАНЬ" 
Ресурс, включающий в себя издания 

издательства "Лань" и других ведущих 
издательств учебной литературы и 

электронные версии периодических изданий 

по естественным, техническим и 
гуманитарным наукам. 

http://e.lanbook.com/ 

100% доступ 

https://www.biblio-online.ru/bcode/453729
https://www.biblio-online.ru/bcode/450987
https://www.biblio-online.ru/bcode/454273
https://www.biblio-online.ru/bcode/449672
https://www.biblio-online.ru/bcode/451112
https://www.biblio-online.ru/bcode/451112
http://biblioclub.ru/
http://elibrary.ru/
http://e.lanbook.com/
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5. ЭБС "Book.ru" Онлайн библиотека актуальной учебной и 
научной литературы. 

http://www.book.ru 

100% доступ 

6. База данных 

"EastView" 
Полнотекстовая база данных источников по 

общественным и гуманитарным наукам. 
http://ebiblioteka.ru/ 
100% доступ 

7.  База данных 
международного 
индекса научного 

цитирования 
"Scopus" 

 

Библиографическая и реферативная база 
данных и инструмент для отслеживания 

цитируемости статей, опубликованных в 

научных изданиях 

http://www.scopus.com/  

100% доступ 

8. База данных 

международного 

индекса научного 
цитирования "Web 
of Science"  

Библиографическая и реферативная база 

данных и инструмент для отслеживания 

цитируемости статей, опубликованных в 
научных изданиях 

http://webofknowledge.com 

100% доступ 

9. Видеотека учебных 

фильмов 
«Решение» 

Коллекция учебных видеофильмов http://eduvideo.online 

100% доступ 

 

5.3 Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля) 

Освоение обучающимся дисциплины (модуля) «Социология» предполагает изучение 

материалов дисциплины (модуля) на аудиторных занятиях и в ходе самостоятельной работы. 

Аудиторные занятия проходят в форме лекций, семинаров и практических занятий. 

Самостоятельная работа включает разнообразный комплекс видов и форм работы 

обучающихся. 
Для успешного освоения дисциплины (модуля) и достижения поставленных целей 

необходимо внимательно ознакомиться с рабочей программой дисциплины (модуля), 
доступной в электронной информационно-образовательной среде РГСУ. 

Следует обратить внимание на списки основной и дополнительной литературы, на 

предлагаемые преподавателем ресурсы информационно-телекоммуникационной сети 

Интернет. Эта информация необходима для самостоятельной работы обучающегося. 
При подготовке к аудиторным занятиям необходимо помнить особенности каждой 

формы его проведения. 
Подготовка к учебному занятию лекционного типа заключается в следующем. 
С целью обеспечения успешного обучения обучающийся должен готовиться к лекции, 

поскольку она является важнейшей формой организации учебного процесса, поскольку:  
− знакомит с новым учебным материалом; 
− разъясняет учебные элементы, трудные для понимания; 
− систематизирует учебный материал; 
− ориентирует в учебном процессе.  
С этой целью: 
− внимательно прочитайте материал предыдущей лекции; 

http://www.book.ru/
http://ebiblioteka.ru/
http://www.scopus.com/
http://webofknowledge.com/
http://eduvideo.online/
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− ознакомьтесь с учебным материалом по учебнику и учебным пособиям с темой 

прочитанной лекции; 
− внесите дополнения к полученным ранее знаниям по теме лекции на полях 

лекционной тетради; 
− запишите возможные вопросы, которые вы зададите лектору на лекции по 

материалу изученной лекции; 
− постарайтесь уяснить место изучаемой темы в своей подготовке; 
− узнайте тему предстоящей лекции (по тематическому плану, по информации 

лектора) и запишите информацию, которой вы владеете по данному вопросу. 
Подготовка к занятию семинарского типа 
Предварительная подготовка к учебному занятию семинарского типа заключается в 

изучении теоретического материала в отведенное для самостоятельной работы время, 

ознакомление с инструктивными материалами с целью осознания задач лабораторной 

работы/практического занятия, техники безопасности при работе с приборами, веществами. 
Работа во время проведения учебного занятия семинарского типа включает: 
− консультирование студентов преподавателями и вспомогательным персоналом с 

целью предоставления исчерпывающей информации, необходимой для самостоятельного 

выполнения предложенных преподавателем задач, ознакомление с правилами техники 

безопасности при работе в лаборатории; 
− самостоятельное выполнение заданий согласно обозначенной учебной программой 

тематики. 
Обработка, обобщение полученных результатов лабораторной работы проводиться 

обучающимися самостоятельно или под руководством преподавателя (в зависимости от 

степени сложности поставленных задач). В результате оформляется индивидуальный отчет. 

Подготовленная к сдаче на контроль и оценку работа сдается преподавателю. Форма 

отчетности может быть письменная, устная или две одновременно. Главным результатом в 

данном случае служит получение положительной оценки по каждой лабораторной 

работе/практическому занятию. Это является необходимым условием при проведении 

рубежного контроля и допуска к дифференцированному зачету. При получении 

неудовлетворительных результатов обучающийся имеет право в дополнительное время 

пересдать преподавателю работу до проведения промежуточной аттестации. 
Самостоятельная работа.  
Для более углубленного изучения темы задания для самостоятельной работы 

рекомендуется выполнять параллельно с изучением данной темы. При выполнении заданий 

по возможности используйте наглядное представление материала. Более подробная 

информация о самостоятельной работе представлена в разделах «Учебно-методическое 

обеспечение самостоятельной работы по дисциплине (модулю)», «Методические указания к 

самостоятельной работе по дисциплине (модулю»). 

5.4 Информационно-технологическое обеспечение образовательного процесса по 
дисциплины (модуля) 

5.4.1. Средства информационных технологий 
1. Персональные компьютеры; 
2. Средства доступа в Интернет; 
3. Проектор. 
4.  
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5.4.2. Программное обеспечение  
1.Операционная система Windows 7  
2.Microsoft Office Professional Plus 2007 Russian Academic OPEN No Level  
3.Справочно-правовая система Консультант+  
4.Acrobat Reader DC  
5.7-Zip  
6.SKY DNS 
7.TrueConf(client) 

 

5.4.3. Информационные справочные системы и профессиональные базы данных 

Название электронного 

ресурса 
Описание электронного ресурса Используемый для 

работы адрес 

ЭБС «Университетская библиотека 

онлайн» 
Электронная библиотека 
учебников, учебных пособий, 

монографий, периодических 
изданий, справочников, словарей, 

энциклопедий, видео- и 

аудиоматериалов, 
иллюстрированных изданий  

http://biblioclub.ru/ 
100% доступ 

Научная электронная библиотека 

"eLIBRARY.ru" 
Крупнейший российский 

информационно-аналитический 

портал в области науки, 
технологии, медицины и 

образования, содержащий 

рефераты и полные тексты 
научных публикаций 

http://elibrary.ru/  

100% доступ 

 

ЭБС издательства «Юрайт» Виртуальный читальный зал 

учебников и учебных пособий от 

авторов ведущих вузов России по 
различным дисциплинам 

 https://urait.ru/ 

100% доступ 

 

ЭБС издательства "ЛАНЬ" Ресурс, включающий в себя 
издания издательства "Лань" и 

других ведущих издательств 

учебной литературы и 
электронные версии 

периодических изданий по 

естественным, техническим и 

гуманитарным наукам. 

http://e.lanbook.com/ 

100% доступ 

ЭБС "Book.ru" Онлайн библиотека актуальной 

учебной и научной литературы. 
http://www.book.ru 

100% доступ 

База данных "EastView" Полнотекстовая база данных 
источников по общественным и 

гуманитарным наукам. 

http://ebiblioteka.ru/ 
100% доступ 

База данных международного 
индекса научного цитирования 

Библиографическая и 

реферативная база данных и 

http://www.scopus.com/  

http://biblioclub.ru/
http://elibrary.ru/
http://e.lanbook.com/
http://www.book.ru/
http://ebiblioteka.ru/
http://www.scopus.com/
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"Scopus" 

 

инструмент для отслеживания 
цитируемости статей, 

опубликованных в научных 

изданиях 

100% доступ 

База данных международного 
индекса научного цитирования 

"Web of Science"  

Библиографическая и 
реферативная база данных и 

инструмент для отслеживания 

цитируемости статей, 
опубликованных в научных 

изданиях 

http://webofknowledge.com 

100% доступ 

Видеотека учебных фильмов 

«Решение» 
Коллекция учебных видеофильмов http://eduvideo.online 

100% доступ 

5.5 Материально-техническое обеспечение образовательного процесса по 

дисциплине (модулю) 

Для изучения дисциплины (модуля) «Социология» в рамках реализации основной 

профессиональной образовательной программы высшего образования – программы 

бакалаврита по направлению подготовки/специальности 45.03.02. - Лингвистика 
используются: 

Учебная аудитория для занятий лекционного типа оснащена специализированной 

мебелью (стол для преподавателя, парты, стулья, доска для написания мелом); техническими 

средствами обучения (видеопроекционное оборудование, средства звуковоспроизведения, 

экран и имеющие выход в сеть Интернет), а также (при наличии) демонстрационными 

печатными пособиями, экранно-звуковыми средствами обучения, демонстрационными 

материалами. 
Учебная аудитория для занятий семинарского типа: оснащена 

специализированной мебелью (стол для преподавателя, парты, стулья, доска для написания 

мелом); техническими средствами обучения (видеопроекционное оборудование, средства 

звуковоспроизведения, экран и имеющие выход в сеть Интернет), а также 

демонстрационными печатными пособиями, экранно-звуковыми средствами обучения, 
демонстрационными материалами.  

Помещения для самостоятельной работы обучающихся: оснащены 

специализированной мебелью (парты, стулья) техническими средствами обучения 

(персональные компьютеры с доступом в сеть Интернет и обеспечением доступа в 

электронно-информационную среду университета, программным обеспечением). 

5.6 Образовательные технологии  

При реализации дисциплины (модуля) «Социология» применяются различные 

образовательные технологии, в том числе технологии электронного обучения. 
Освоение дисциплины (модуля) «Социология» предусматривает использование в 

учебном процессе активных и интерактивных форм проведения учебных занятий в форме 

(деловых и ролевых игр, разбор конкретных ситуаций, тренинги) в сочетании с 

внеаудиторной работой с целью формирования и развития профессиональных навыков 

обучающихся.  
При освоении дисциплины (модуля) «Социология» предусмотрено применением 

электронного обучения. 

http://webofknowledge.com/
http://eduvideo.online/
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Учебные часы дисциплины (модуля) «Социология» предусматривают классическую 
контактную работу преподавателя с обучающимся в аудитории и контактную работу 

посредством электронной информационно-образовательной среды в синхронном и 
асинхронном режиме (вне аудитории) посредством применения возможностей 

компьютерных технологий (электронная почта, электронный учебник, тестирование, 

вебинар, видеофильм, презентация, форум и др.).  
В рамках дисциплины (модуля) «Социология» предусмотрены встречи с 

руководителями и работниками организаций, деятельность которых связана с 

направленностью/ специализацией реализуемой основной профессиональной 

образовательной программы высшего образования – программы бакалавриата. 
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РАЗДЕЛ 1. ПАСПОРТ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ 

(МОДУЛЯ) 
1.1. Цель и задачи дисциплины (модуля) 

Цель дисциплины (модуля) заключается в получении обучающимися теоретических знаний о 

теории проектного управления, основах современной концепций управления проектами, 
жизненном цикле, организационной структуре, ресурсах и ограничениях проектной 

деятельности, о методологии управления проектами, в том числе принципах, целях и задачах 

проектного управления, подходах, моделях и стандартах управления проектами с последующим 

применением полученных знаний и практических навыков в своей профессиональной 

деятельности. 
Задачи дисциплины (модуля): 
1.Изучение студентами основных положений управления проектами, особенностей 

организационной структуры компаний, использующих корпоративные системы управления 

проектами, ключевые взаимосвязи целей, задач, стратегии организации и ее проектной 

деятельности, понятие, фазы и модели жизненного цикла проекта, параметры выбора 

оптимальных альтернатив при осуществлении проектной деятельности в интересах достижения 

целей организации; 
2. Овладение студентами умениями применять на практике теоретические положения 

анализа ресурсов и ограничений проектной деятельности, в том числе проводить мониторинг 

внешней и внутренней среды проекта, осуществлять планирование состава участников проекта 

согласно целям и задачам проектной деятельности. 
3. Привитие студентам способности разработки методологических основ проектной 

деятельности в современных компаниях: определение круга задач в рамках поставленной цели 

и выбор оптимальных способов их решения. 
1.2. Место дисциплины (модуля) в структуре основной профессиональной 

образовательной программы 
Дисциплина (модуль) «Проектная деятельность» реализуется в обязательной части 

основной профессиональной образовательной программы бакалавриата по направлению 

подготовки 45.03.02  «Лингвистика» очной формы обучения. 
Изучение дисциплины (модуля) «Проектная деятельность» базируется на знаниях и 

умениях, полученных обучающимися ранее в ходе освоения программного материала ряда 

учебных дисциплин: «Социология», «Технологии самоорганизации и эффективного 

взаимодействия». 
Изучение дисциплины (модуля) «Проектная деятельность» является базовым для 

последующего освоения программного материала учебных дисциплин: «Иностранный язык», а 

также при выполнении учебно-исследовательских аналитических работ. 
 
1.3. Планируемые результаты обучения по учебной дисциплине в рамках 

планируемых результатов освоения основной профессиональной образовательной 

программы 
 Процесс освоения дисциплины (модуля) направлен на формирование у обучающихся 

следующих компетенций: УК-3; УК-4; УК-6; ОПК-4; ОПК-5 в соответствии с основной 

профессиональной образовательной программой «Теория и методика преподавания 

иностранных языков и культур» по направлению подготовки 45.03.02 Лингвистика. 
 В результате освоения дисциплины (модуля) обучающийся должен демонстрировать 

следующие результаты: 
 
 
 
 

 
Код  

компетенци

Содержание компетенции Результаты обучения 
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и 
УК-3.  
 

Способен осуществлять 

социальное взаимодействие и 

реализовывать свою роль в 

команде 

УК-3.1. Понимает требования ролевой позиции в 

командной работе и эффективность использования 

стратегии сотрудничества для достижения 

поставленной цели.  
УК-3.2. Определяет свою роль в команде, 

эффективно взаимодействует с другими членами 

команды, в том числе участвует в обмене 

информацией, знаниями и опытом в интересах 

выполнения командной задачи. 
УК-4.  Способен осуществлять 

деловую коммуникацию в 

устной и письменной формах 

на государственном языке 

Российской Федерации и 

иностранном(ых) языке(ах) 

УК-4.1. Владеет системой норм русского 

литературного языка, родного языка и нормами 

иностранного(ых) языка(ов); способен логически и 

грамматически верно строить устную и 

письменную речь. 
УК-4.2. Грамотно строит коммуникацию, исходя 

из целей и ситуации; использует коммуникативно 

приемлемые стиль общения, вербальные и 

невербальные средства взаимодействия с 

партнёрами. 
УК-4.3. Использует информационно-
коммуникационные технологии при поиске 

необходимой информации в процессе решения 
стандартных коммуникативных задач на 

государственном и иностранном (-ых) языках. 
УК-4.4. Свободно воспринимает, анализирует и 

критически оценивает устную и письменную 

деловую информацию на русском, родном и 

иностранном(-ых) языке(-ах). 
УК-4.5. Демонстрирует умение выполнять перевод 

текстов с иностранного (-ых) на государственный 

язык, а также с 
государственного на иностранный (-ые) язык (-и).  

УК-6.  Способен управлять своим 

временем, выстраивать и 

реализовывать траекторию 

саморазвития на основе 

принципов образования в 

течение всей жизни 

 УК-6.1. Оценивает личностные ресурсы по 

достижению целей управления своим временем 

для успешного выполнения 
порученной работы и саморазвития. 
УК-6.2. Демонстрирует понимание важности 

планирования перспективных целей деятельности 

с учетом условий, средств, 
личностных возможностей, этапов карьерного 

роста, временной перспективы развития 

деятельности и требований рынка труда. 
УК-6.3. Критически оценивает эффективность 

использования времени при решении 

поставленных задач, а также относительно 

полученного результата. 
УК-6.4. Проявляет интерес к саморазвитию и 

использует предоставляемые возможности для 

приобретения новых знаний и навыков. 
ОПК-4  Способен осуществлять 

межъязыковое и 

межкультурное 

ОПК-4.1. Адекватно идентифицирует 

лингвокультурную специфику вербальной и 

невербальной деятельности участников 
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взаимодействие в устной и 

письменной формах как в 

общей, так и 

профессиональной сферах 

общения 

межкультурного взаимодействия. 
ОПК-4.2 Адекватно реализует собственные цели 

взаимодействия, учитывая ценности и 

представления, присущие культуре изучаемого 

языка. 
ОПК-4.3. Соблюдает социокультурные и 

этические нормы поведения, принятые в 

иноязычном социуме. 
ОПК-4.4. Корректно использует модели типичных 

социальных ситуаций и этикетные формулы, 

принятые в устной и письменной межъязыковой и 

межкультурной коммуникации. 
 

ОПК-5  

 

Способен работать с 

компьютером как средством 

получения, обработки и 

управления информацией для 

решения профессиональных 

задач. 

 

ОПК-5.1. Корректно использует профильные 

информационные ресурсы информационно-
телекоммуникационной сети «Интернет», 

программные лингвистические продукты. 
ОПК-5.2. Использует рациональные приемы 

извлечения, сбора, обработки и хранения 

информации для решения профессиональных 

задач. 
ОПК-5.3. Соблюдает правила составления и 

оформления ссылок и библиографии, принятые в 

научном дискурсе. 

 
 

РАЗДЕЛ 2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 
 

2. Объем дисциплины (модуля), включая контактную работы обучающегося с 

преподавателем и самостоятельную работу обучающегося 
 
Общая трудоемкость дисциплины (модуля), изучаемой с 1 по 7 семестр по очной форме 

обучения и составляет 16 з.е.  По дисциплине предусмотрен зачет. 
 

Очная форма обучения: 

Вид учебной работы 
Всего 

часов 
Семестры 

1 2 3 4 5 6 7 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 
288        

Учебные занятия лекционного типа         

из них: в форме практической 

подготовки 
        

Практические занятия 4 4       

из них: в форме практической         
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подготовки 

Лабораторные занятия         

из них: в форме практической 

подготовки 
        

Иная контактная работа 284 32 36 36 36 36  54 54 

из них: в форме практической 

подготовки 
        

Самостоятельная работа обучающихся 225 27 27 27 27 27 45 45 

Контроль промежуточной аттестации 63 9 9 9 9 9 9 9 

Форма промежуточной аттестации зачёт зачёт зачёт зачёт зачёт зачёт зачёт зачёт 

ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 
В ЧАСАХ 

576 76 72 72 72 72 108 108 

 
Очно-заочная форма обучения 

Вид учебной работы 
Всего 

часов 
Семестры 

1 2 3 4 5 6 7 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 
288        

Учебные занятия лекционного типа         

из них: в форме практической 

подготовки 
        

Практические занятия 4 4       

из них: в форме практической 

подготовки 
        

Лабораторные занятия         

из них: в форме практической 

подготовки 
        

Иная контактная работа 284 32 36 36 36 36  54 54 

из них: в форме практической 

подготовки 
        

Самостоятельная работа обучающихся 225 27 27 27 27 27 45 45 

Контроль промежуточной аттестации 63 9 9 9 9 9 9 9 

Форма промежуточной аттестации зачёт зачёт зачёт зачёт зачёт зачёт зачёт зачёт 

ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 
В ЧАСАХ 

576 76 72 72 72 72 108 108 

 
 
Заочная форма обучения 

Вид учебной работы Всего Семестры 
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часов 1 2 3 4 5 6 7 8 

Контактная работа обучающихся 

с педагогическими работниками 
68 12 8 8 8 8 8 8 8 

Учебные занятия лекционного 

типа 
         

из них: в форме 

практической подготовки 
         

Практические занятия 4 4        

из них: в форме 

практической подготовки 
         

Лабораторные занятия          

из них: в форме 

практической подготовки 
         

Иная контактная работа 64 8 8 8 8 8 8 8 8 

из них: в форме 

практической подготовки 
         

Самостоятельная работа 

обучающихся 
476 56 60 60 60 60 60 60 60 

Контроль промежуточной 

аттестации 
32 4 4 4 4 4 4 4 4 

Форма промежуточной аттестации зачёт зачёт зачёт зачёт зачёт зачёт зачёт зачёт зачёт 

ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ 
(МОДУЛЯ) В ЧАСАХ 

576 68 68 68 68 68 68 68 68 

 
 

2.2. Учебно-тематический план дисциплины (модуля) 
 
Очная форма обучения 
 

Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а
м

о
ст

о
я

т
ел

ь
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р

м
е 

п
р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о
д

го
т

о
вк

и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р

м
е 

п
р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о
д

го
т

о
вк

и
 

Л
а
б
о
р

а
т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р

м
е 

п
р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о
д

го
т

о
вк

и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р

м
е 

п
р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о
д

го
т

о
вк

и
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Модуль 1 (Семестр 1) 

Раздел 1. Осуществление 

проектной деятельности 

в интересах достижения 

целей организации 

17 7 10   2    

 
8 

 

Раздел 2. Ресурсы и 

ограничения в управлении 

проектами 
16 7 9   1    

 
8 

 

Раздел 3. 

Методологические основы 

разработки проекта: 

определение круга задач в 

рамках поставленной цели 

и выбор оптимальных 

способов их решения 

16 7 9   1    

 
 
 
8 

 

Раздел 4. Практическая 

деятельность 
14 6 8   0    

8  

Модуль 2 (Семестр 2) 
Раздел 5. Теоретическое 

исследование 
31 13    0    18 

 

Раздел 6. Практическая 

деятельность 
32 14    0    18 

 

Модуль 3 (Семестр 3) 
Раздел 7. Теоретическое 

исследование 
31 13    0    18 

 

Раздел 8. Практическая 

деятельность 
32 14    0    18 

 

Модуль 4 (Семестр 4) 
Раздел 9. Теоретическое 

исследование 
31 13    0    18 

 

Раздел 10. Практическая 

деятельность 
32 14    0    18 
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Модуль 5 (Семестр 5) 
Раздел 11. Теоретическое 

исследование 
31 13    0    18 

 

Раздел 12. Практическая 

деятельность 
32 14    0    18 

 

Модуль 6 (Семестр 6) 
Раздел 13. Теоретическое 

исследование 
49 22    0    27 

 

Раздел 14. Практическая 

деятельность 
50 23    0    27 

 

Модуль 7 (Семестр 7) 
Раздел 15. Теоретическое 

исследование 
49 22    0    27 

 

Раздел 16. Практическая 

деятельность 
50 23    0    27 

 

Контроль промежуточной 

аттестации (час) 
63 

   
 

 
 

 
  

 

Общий объем, часов 576 225    4    288  

 
 
Очно-заочная форма обучения 

Раздел, тема 
Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 
С

а
м

о
с

т
о

я
т

е

л
ь

н
а

я
 

р
а

б
о

т

а
 Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 
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В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Модуль 1 (Семестр 1) 

Раздел 1. Осуществление 

проектной деятельности 

в интересах достижения 

целей организации 

17 7 10   2    

 
8 

 

Раздел 2. Ресурсы и 

ограничения в управлении 

проектами 
16 7 9   1    

 
8 

 

Раздел 3. 

Методологические основы 

разработки проекта: 

определение круга задач в 

рамках поставленной цели 

и выбор оптимальных 

способов их решения 

16 7 9   1    

 
 
 
8 

 

Раздел 4. Практическая 

деятельность 
14 6 8   0    

8  

Модуль 2 (Семестр 2) 
Раздел 5. Теоретическое 

исследование 
31 13    0    18 

 

Раздел 6. Практическая 

деятельность 
32 14    0    18 

 

Модуль 3 (Семестр 3) 
Раздел 7. Теоретическое 

исследование 
31 13    0    18 

 

Раздел 8. Практическая 

деятельность 
32 14    0    18 

 

Модуль 4 (Семестр 4) 
Раздел 9. Теоретическое 

исследование 
31 13    0    18 

 

Раздел 10. Практическая 
деятельность 

32 14    0    18 
 

Модуль 5 (Семестр 5) 
Раздел 11. Теоретическое 

исследование 
31 13    0    18 
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Раздел 12. Практическая 

деятельность 
32 14    0    18 

 

Модуль 6 (Семестр 6) 
Раздел 13. Теоретическое 

исследование 
49 22    0    27 

 

Раздел 14. Практическая 

деятельность 
50 23    0    27 

 

Модуль 7 (Семестр 7) 
Раздел 15. Теоретическое 

исследование 
49 22    0    27 

 

Раздел 16. Практическая 

деятельность 
50 23    0    27 

 

Контроль промежуточной 

аттестации (час) 
63 

   
 

 
 

 
  

 

Общий объем, часов 576 225    4    288  

 
 
Заочная форма обучения 
 

Раздел, тема 
Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 
С

а
м

о
с

т
о

я
т

е

л
ь

н
а

я
 

р
а

б
о

т

а
 Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 
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В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Модуль 1 (Семестр 1) 

Раздел 1. Осуществление 

проектной деятельности 

в интересах достижения 

целей организации 

18 14 4   2    2 

 

Раздел 2. Ресурсы и 

ограничения в управлении 

проектами 
17 14 3   1    2 

 

Раздел 3. 

Методологические основы 

разработки проекта: 

определение круга задач в 

рамках поставленной цели 

и выбор оптимальных 

способов их решения 

17 14 3   1    2 

 

Раздел 4. Практическая 

деятельность 
16 14 2   0    2 

 

Модуль 2 (Семестр 2) 
Раздел 5. Теоретическое 

исследование 
34 30 4   0    

4  

Раздел 6. Практическая 

деятельность 
34 30 4   0    

4  

Модуль 3 (Семестр 3) 
Раздел 7. Теоретическое 

исследование 
34 30 4   0    

4  

Раздел 8. Практическая 

деятельность 
34 30 4   0    

4  

Модуль 4 (Семестр 4) 
Раздел 9. Теоретическое 

исследование 
34 30 4   0    

4  

Раздел 10. Практическая 

деятельность 
34 30 4   0    

4  

Модуль 5 (Семестр 5) 
Раздел 11. Теоретическое 

исследование 
34 30 4   0    

4  
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Раздел 12. Практическая 

деятельность 
34 30 4   0    

4  

Модуль 6 (Семестр 6) 
Раздел 13. Теоретическое 

исследование 
34 30 4   0    

4  

Раздел 14. Практическая 

деятельность 
34 30 4   0    

4  

Модуль 7 (Семестр 7, 8) 
Раздел 15. Теоретическое 

исследование 
68 60 8   0    

8  

Раздел 16. Практическая 

деятельность 
68 60 8   0    

8  

Контроль промежуточной 

аттестации (час) 
32 

   
 

 
 

 
  

 

Общий объем, часов 576 476    4     64 

 
 
Заочная форма обучения 

 

РАЗДЕЛ 3. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ 

РАБОТЫ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЕ 
 
3.1. Виды самостоятельной работы обучающихся по дисциплине  

 
Очной формы обучения 

Раздел, тема Всего Виды самостоятельной работы обучающихся 
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А
к
ад

ем
и

ч
е
ск

ая
 

ак
ти

в
н

о
ст

ь
, 
ч
ас

 

Ф
о

р
м

а 

ак
ад

ем
и

ч
ес

к
о

й
 

ак
ти

в
н

о
ст

и
 

В
ы

п
о

л
н

ен
и

е 
п

р
ак

т.
 

за
д

ан
и

й
, 

ч
ас

 

Ф
о

р
м

а 

п
р

ак
ти

ч
ес

к
о

го
 

за
д

ан
и

я
 

Р
у

б
еж

н
ы

й
 т

ек
у

щ
и

й
 

к
о

н
тр

о
л
ь
, 
ч
ас

 

Ф
о

р
м

а 
р

у
б

еж
н

о
го

 

те
к
у

щ
ег

о
 к

о
н

тр
о

л
я
 

 

Модуль 1, семестр 1 

Раздел 1. 
Осуществление 

проектной 

деятельности в 

интересах 

достижения 

целей 

организации 

7 3 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

3 
Расчётно-
практическое 

задание 
1 Компьютерное 

тестирование 

Раздел 2. Ресурсы 

и ограничения в 

управлении 

проектами 
7 3 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

3 
Расчётно-
практическое 

задание 
1 Компьютерное 

тестирование 

Раздел 3. 

Методологические 

основы 

разработки 

проекта: 

определение круга 

задач в рамках 

поставленной 

цели и выбор 

оптимальных 

способов их 

решения 

7 3 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

3 
Расчётно-
практическое 

задание 
1 

 

 

 

 

Компьютерное 

тестирование 

Раздел 4. 

Практическая 

деятельность 
6 2 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

2 
Расчётно-
практическое 

задание 
2 

Устный опрос 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
27 11  11  5  

 

Модуль 2, семестр 2 
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Раздел 5. 

Теоретическое 

исследование 
13 6 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

6 

Расчётно-
практическое 

задание 

1 

Устный опрос 

Раздел 6. 

Практическая 

деятельность 
14 6 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

6 

Расчётно-
практическое 

задание 

2 

Устный опрос 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
27 12  12  3  

Модуль 3, семестр 3 

Раздел 7. 

Теоретическое 

исследование 
13 6 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

6 

Расчётно-
практическое 

задание 

1 

Устный опрос 

Раздел 8. 

Практическая 

деятельность 
14 6 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

6 

Расчётно-
практическое 

задание 

2 

Устный опрос 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
27 12  12  3  

Модуль 4, семестр 4 

Раздел 9. 

Теоретическое 

исследование 
13 6 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

6 

Расчётно-
практическое 

задание 

1 

Устный опрос 

Раздел 10. 

Практическая 

деятельность 
14 6 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

6 

Расчётно-
практическое 

задание 

2 

Устный опрос 
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Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
27 12  12  3  

Модуль 5, семестр 5 

Раздел 11. 

Теоретическое 

исследование 
13 6 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

6 

Расчётно-
практическое 

задание 

1 

Устный опрос 

Раздел 12. 

Практическая 

деятельность 
14 6 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

6 

Расчётно-
практическое 

задание 

2 

Устный опрос 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
27 12  12  3  

Модуль 6, семестр 6 

Раздел 13. 

Теоретическое 

исследование 
22 10 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 
в ЭИОС 

10 

Расчётно-
практическое 

задание 

2 

Устный опрос 

Раздел 14. 

Практическая 

деятельность 
23 11 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

10 

Расчётно-
практическое 

задание 

2 

Устный опрос 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
45 21  20  4  

Модуль 7, семестр 7 

Раздел 15. 

Теоретическое 

исследование 
22 10 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

10 

Расчётно-
практическое 

задание 
2 Устный опрос 
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Раздел 16. 

Практическая 

деятельность 
23 11 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

10 

Расчётно-
практическое 

задание 

2 Устный опрос 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
45 21  20  4  

Общий объем по 

дисциплине 

(модулю), часов 
225 101  99  25 

 

 
 

Очно-заочной  формы обучения 

Раздел, тема Всего 

Виды самостоятельной работы обучающихся 

А
к
ад

ем
и

ч
е
ск

ая
 

ак
ти

в
н

о
ст

ь
, 
ч

ас
 

Ф
о
р
м

а 

ак
ад

ем
и

ч
ес

к
о
й

 

ак
ти

в
н

о
ст

и
 

В
ы

п
о
л
н

ен
и

е 
п

р
ак

т.
 

за
д
ан

и
й

, 
ч

ас
 

Ф
о
р
м

а 

п
р
ак

ти
ч

ес
к
о
го

 

за
д
ан

и
я
 

Р
у
б
еж

н
ы

й
 т

ек
у
щ

и
й

 

к
о
н

тр
о

л
ь
, 

ч
ас

 

Ф
о
р
м

а 
р
у
б
еж

н
о

го
 

те
к
у
щ

ег
о
 к

о
н

тр
о
л
я
 

 

Модуль 1, семестр 1 

Раздел 1. 
Осуществление 

проектной 

деятельности в 

интересах 

достижения 

целей 

организации 

7 3 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

3 
Расчётно-
практическое 

задание 
1 Компьютерное 

тестирование 

Раздел 2. Ресурсы 

и ограничения в 

управлении 

проектами 
7 3 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

3 
Расчётно-
практическое 

задание 
1 Компьютерное 

тестирование 

Раздел 3. 

Методологические 

основы 

разработки 

проекта: 

определение круга 

задач в рамках 

поставленной 

7 3 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

3 
Расчётно-
практическое 

задание 
1 

 

 

 

 

Компьютерное 

тестирование 
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цели и выбор 

оптимальных 

способов их 

решения 

Раздел 4. 

Практическая 

деятельность 
6 2 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

2 
Расчётно-
практическое 

задание 
2 

Устный опрос 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
27 11  11  5  

 

Модуль 2, семестр 2 

Раздел 5. 

Теоретическое 

исследование 
13 6 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

6 

Расчётно-
практическое 

задание 

1 

Устный опрос 

Раздел 6. 

Практическая 

деятельность 
14 6 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

6 

Расчётно-
практическое 

задание 

2 

Устный опрос 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
27 12  12  3  

Модуль 3, семестр 3 

Раздел 7. 

Теоретическое 

исследование 
13 6 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

6 

Расчётно-
практическое 

задание 

1 

Устный опрос 

Раздел 8. 

Практическая 

деятельность 
14 6 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

6 

Расчётно-
практическое 

задание 

2 

Устный опрос 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
27 12  12  3  
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Модуль 4, семестр 4 

Раздел 9. 

Теоретическое 

исследование 
13 6 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

6 

Расчётно-
практическое 

задание 

1 

Устный опрос 

Раздел 10. 

Практическая 

деятельность 
14 6 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

6 

Расчётно-
практическое 

задание 

2 

Устный опрос 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
27 12  12  3  

Модуль 5, семестр 5 

Раздел 11. 

Теоретическое 

исследование 
13 6 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

6 

Расчётно-
практическое 

задание 

1 

Устный опрос 

Раздел 12. 

Практическая 

деятельность 
14 6 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

6 

Расчётно-
практическое 

задание 

2 

Устный опрос 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
27 12  12  3  

Модуль 6, семестр 6 

Раздел 13. 

Теоретическое 

исследование 
22 10 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

10 

Расчётно-
практическое 

задание 

2 

Устный опрос 

Раздел 14. 

Практическая 

деятельность 
23 11 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

10 

Расчётно-
практическое 

задание 

2 

Устный опрос 
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Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
45 21  20  4  

Модуль 7, семестр 7 

Раздел 15. 

Теоретическое 

исследование 
22 10 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

10 

Расчётно-
практическое 

задание 
2 Устный опрос 

Раздел 16. 

Практическая 

деятельность 
23 11 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

10 

Расчётно-
практическое 

задание 

2 Устный опрос 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
45 21  20  4  

Общий объем по 

дисциплине 

(модулю), часов 
225 101  99  25 

 

 
Заочной  формы обучения 

Раздел, тема Всего 

Виды самостоятельной работы обучающихся 
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Модуль 1, семестр 1 

Раздел 1. 
Осуществление 

проектной 

деятельности в 

интересах 

достижения 

целей 

организации 

14 6 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

6 
Расчётно-
практическое 

задание 
2 Компьютерное 

тестирование 
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Раздел 2. Ресурсы 

и ограничения в 

управлении 

проектами 
14 6 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

6 
Расчётно-
практическое 

задание 
2 Компьютерное 

тестирование 

Раздел 3. 

Методологические 

основы 

разработки 

проекта: 

определение круга 

задач в рамках 

поставленной 

цели и выбор 

оптимальных 

способов их 

решения 

14 6 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

6 
Расчётно-
практическое 

задание 
2 

 

 

 

 

Компьютерное 

тестирование 

Раздел 4. 

Практическая 

деятельность 
14 6 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

6 
Расчётно-
практическое 

задание 
2 

Устный опрос 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
56 24  24  8  

 

Модуль 2, семестр 2 

Раздел 5. 

Теоретическое 

исследование 
30 14 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

14 

Расчётно-
практическое 

задание 

2 

Устный опрос 

Раздел 6. 

Практическая 

деятельность 
30 14 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

14 

Расчётно-
практическое 

задание 

2 

Устный опрос 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
60 28  28  4  

Модуль 3, семестр 3 
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Раздел 7. 

Теоретическое 

исследование 
30 14 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

14 

Расчётно-
практическое 

задание 

2 

Устный опрос 

Раздел 8. 

Практическая 

деятельность 
30 14 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

14 

Расчётно-
практическое 

задание 

2 

Устный опрос 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
60 28  28  4  

Модуль 4, семестр 4 

Раздел 9. 

Теоретическое 

исследование 
30 14 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

14 

Расчётно-
практическое 

задание 

2 

Устный опрос 

Раздел 10. 

Практическая 

деятельность 
30 14 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

14 

Расчётно-
практическое 

задание 

2 

Устный опрос 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
60 28  28  4  

Модуль 5, семестр 5 

Раздел 11. 

Теоретическое 

исследование 
30 14 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

14 

Расчётно-
практическое 

задание 

2 

Устный опрос 

Раздел 12. 

Практическая 

деятельность 
30 14 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

14 

Расчётно-
практическое 

задание 

2 

Устный опрос 
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Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
60 28  28  4  

Модуль 6, семестр 6 

Раздел 13. 

Теоретическое 

исследование 
30 14 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

14 

Расчётно-
практическое 

задание 

2 

Устный опрос 

Раздел 14. 

Практическая 

деятельность 
30 14 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

14 

Расчётно-
практическое 

задание 

2 

Устный опрос 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
60 28  28  4  

Модуль 7, семестр 7, 8 

Раздел 15. 

Теоретическое 

исследование 
60 28 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

28 

Расчётно-
практическое 

задание 
4 Устный опрос 

Раздел 16. 

Практическая 

деятельность 
60 28 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

28 

Расчётно-
практическое 

задание 

4 Устный опрос 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
120 56  56  8  

Общий объем по 

дисциплине 

(модулю), часов 
476 220  220  36 

 

 
 

3.2.  Методические указания к самостоятельной работе по дисциплине  
 

Раздел 1.1. Осуществление проектной деятельности в интересах достижения 

целей организации 
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Цель: создать теоретико-практические и педагогические условия для формирования и 

развития способностей осуществлять социальное взаимодействие и реализовывать свою роль в 

команде определять круг задач в рамках поставленной цели и выбирать оптимальные способы 

их решения, исходя из действующих правовых норм, имеющихся ресурсов и ограничений 
Перечень изучаемых элементов содержания: Стратегия организации и проектная 

деятельность: ключевые взаимосвязи целей, задач и способов их решения. Сущность и 

содержание жизненного цикла проекта. Модели жизненного цикла проекта. Формирование 

команды проекта: параметры выбора оптимальных альтернатив. 
 

Вопросы для самоподготовки: 
1. Миссия организации: понятие, основные черты 
2. Цели организации: понятие, критерии качества, виды. 
3. Стратегическая пирамида, альтернативные подходы. 
4. Особенности корпоративной стратегии. 
5. Деловая стратегия. 
6. Функциональная стратегия. 
7. Факторы, определяющие стратегию компании. 
8. Ключевые стратегии развития организации. 
9. Понятие и особенности формирования стратегических альтернатив. 
10. Этапы реализация стратегии. 
11. Контроль реализации стратегии. 
12. Понятие и особенности жизненного цикла проекта. 
13. Фазы и стадии жизненного цикла проекта. 
14. Каскадная модель жизненного цикла проекта: сущность, преимущества, недостатки. 
15. Итерационная модель: сущность, преимущества, недостатки. 
16. Спиральная модель: сущность, преимущества, недостатки. 
17. Инкрементная модель: сущность, преимущества, недостатки. 
18. Внешнее окружение проекта. 
19. Внутреннее окружение проекта 
20. Методы исследования внешней среды проекта 
21. Команда проекта. 

 
 
 
ПРАКТИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ К РАЗДЕЛУ 1 
Форма практического задания: расчетно-практическое задание. 
 

Пример расчетно-практического задания к теме 1: 
 
В качестве проекта выступает «Мониторинг социально-экономического развития 

территории муниципального образования». Определите количество фаз жизненного цикла 

проекта. Опишите содержание каждой фазы. Обоснуйте свой выбор. 
 

РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 1: форма рубежного контроля – 
компьютерное тестирование 

 
Пример компьютерного тестирования к теме 1: 

(??) Эта стратегия применяется по отношению к бесперспективному бизнесу, который не 

может быть прибыльно продан, но может принести доход за счет распродажи имеющихся 

товаров при максимальном сокращении всех видов затрат (??) Одиночный выбор 
(?) стратегия сокращения 
(!) стратегия «сбора урожая» 
(?) стратегия ликвидации 
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(??) Жизненный цикл проекта – это …(??) Одиночный выбор 
(!)промежуток времени между моментом формализации идеи или утверждения технического 

задания проекта и моментом его закрытия, т.е. от состояния, «когда проекта еще нет», до 

состояния, «когда проекта уже нет» 
(?) графическое представление работ (задач) и видов действий в ходе проекта и задание 

приблизительного времени их выполнения 
(?)утвержденный формальный документ, в котором указано, как проект будет исполняться, как 

произойдет его мониторинг и управление им 
 

 
 

Раздел 2. Ресурсы и ограничения в управлении проектами 
Цель: создать теоретико-практические и педагогические условия для формирования и 

развития способностей осуществлять социальное взаимодействие и реализовывать свою роль в 

команде определять круг задач в рамках поставленной цели и выбирать оптимальные способы 

их решения, исходя из действующих правовых норм, имеющихся ресурсов и ограничений. 
Перечень изучаемых элементов содержания: Внешние и внутренние ресурсы проекта. 

Окружение проекта. Методы анализа ресурсов и ограничений проектной деятельности. 

Мониторинг внешней и внутренней среды проекта. Организация взаимодействия участников 

проекта согласно целям и задачам проектной деятельности. 
 

Вопросы для самоподготовки: 
1. Внешнее окружение проекта. 
2. Основные составляющие внешней среды и их взаимосвязь 
3. Типы внешнего окружения. 
4. Внутреннее окружение проекта. 
5. Методы исследования внешней среды проекта: мониторинг, сканирование, 

предвидение, оценка. 
6. Методы реагирования на изменения внешней среды. 
7. PEST-анализ: цель и порядок проведения. 
8. Отраслевой анализ: понятие, основные показатели. 
9. Оценка степени конкуренции в отрасли на основе модели «пяти сил» М. Портера 
10. Понятие и характеристика движущих сил конкуренции. 
11. Управленческий анализ: понятие, этапы проведения 
12. Метода анализа конкурентных преимуществ организации. 
13. SWOT-анализ. 

 
 
ПРАКТИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ К РАЗДЕЛУ 2 
Форма практического задания: расчетно-практическое задание. 
 

Пример расчетно-практического задания к теме 2 
Возьмите за основу любую организацию, которая вам знакома. Опишите окружение 

(внешнее и внутреннее). Для анализа внутренней среды компании используйте SWOT-анализ. 

Метод анализа внешней среды выберете в самостоятельном порядке. Работу оформить в виде 

презентации. 
 
 

РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 2: форма рубежного контроля – 
компьютерное тестирование 
 

Пример компьютерного тестирования к теме 1.2: 
(??)Субъекты управления — это …(??) Одиночный выбор 
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(!) активные участники проекта (отдельные сотрудники и подразделения), 

взаимодействующие при выработке и принятии управленческих решений в процессе его 

осуществления. 
(?) функциональные подразделения организации (маркетинг, финансы, производство и 

пр.), в разной степени взаимодействующие друг с другом 
(?)инвестор, заказчик, подрядчики 
(??) Верно ли утверждение: «Окружение проекта – это среда проекта, порождающая 

совокупность внутренних и внешних сил, которые способствуют или мешают 

достижению целей проекта» (??) Одиночный выбор 
(!)да  
(?)нет 
 
Раздел 3. Методологические основы разработки проекта: определение круга задач в 

рамках поставленной цели и выбор оптимальных способов их решения. 
Цель: создать теоретико-практические и педагогические условия для формирования и 

развития способностей осуществлять социальное взаимодействие и реализовывать свою роль в 

команде определять круг задач в рамках поставленной цели и выбирать оптимальные способы 

их решения, исходя из действующих правовых норм, имеющихся ресурсов и ограничений. 
Перечень изучаемых элементов содержания: Принципы управления проектами. 

Основные подходы к управлению проектами. Модели зрелости управления проектом. Способы 

и методы разработки проектов. Международные стандарты обеспечения проектной 

деятельности. 
 

Вопросы для самоподготовки: 
1. Принципы управления проектами.  
2. Основные подходы к управлению проектами. 
3. Оценка зрелости бизнес - процессов по Керцнеру. 
4. Стандарт ОРМЗ. 
5. Модель зрелости управления портфелями, программами и проектами. 
6. Модель зрелости процессов управления проектами Беркли. 
7. Метод критического пути. 
8. Метод управления проектами PERT. 
9. Календарно-сетевое планирование. 
10. Международные стандарты обеспечения проектной деятельности. 
 
ПРАКТИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ К РАЗДЕЛУ 3. 
Форма практического задания: расчетно-практическое задание. 
 

Пример расчетно-практического задания к теме 3 
Изучите схему работы по 6 СИГМ (SIX SIGMA). Дайте ее интерпретацию. Оформите в виде 

доклада объемом не менее 7 страниц. 

 



 28 

 
РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 3: форма рубежного контроля – компьютерное 

тестирование 
 

Пример компьютерного тестирования к теме 3: 
(??) Основное назначение Модели организационной зрелости управления проектами 

(Organizational Project Management Maturity Model) … (??) Одиночный выбор 
(!)быть стандартом для корпоративного управления проектами и организационной зрелости по 

управлению проектами 
(?)комплексный подход к описанию системы управления проектами в организации на разных 

уровнях управления от отдельного проекта и программы до портфеля проектов 
(?)позволяет трансформировать неопределенные цели развития в конкретные задачи с 

измеряемыми результатами. 
(??) Отличие модели уровней зрелости компании Г. Керцнера (Project Management 

Maturity Model) … (??) Одиночный выбор 
(?)инструменты оценивания могут быть адаптированы для любой компании и любого уровня 

зрелости 
(!)предлагает оценивать деятельность организации относительно других успешных игроков на 

рынке 
(?)наличие уникальной базы данных, которая содержит лучшие практики, описание Ключевых 

Факторов Успеха, результатов и другой информации, характеризующей развитие зрелости 

управления проектами в организации 
 
 

4. ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ ПРОМЕЖУТОЧНОЙ 

АТТЕСТАЦИИ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЕ 
 

4.1. Форма промежуточной аттестации обучающегося по учебной дисциплине 
Контрольным мероприятием промежуточной аттестации обучающихся по учебной 

дисциплине является экзамен, который проводится в устной форме. 
 

4.2 Перечень компетенций с указанием этапов их формирования в процессе освоения 

образовательной программы 
 

Код  
компетенции 

Содержание 

компетенции (части 

компетенции) 
Результаты обучения 

Этапы 

формирования 

компетенций в 

процессе 

освоения 

образовательной 

программы 
УК-3 Способен 

осуществлять 

социальное 

взаимодействие и 

реализовывать свою 

роль в команде 

Знать: требования ролевой 

позиции в командной работе и 

эффективность использования 

стратегии сотрудничества для 

достижения поставленной цели 

Этап 

формирования 

знаний 

Уметь: Определять свою роль в 

команде, эффективно 

взаимодействует с другими 

членами команды 

Этап 

формирования 

умений 
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 Владеть: навыком осуществлять 

социальное взаимодействие и 

реализовывать свою роль в 

команде 

Этап 

формирования 

навыков и 

получения опыта 
УК-4 Способен 

осуществлять деловую 

коммуникацию в 

устной и письменной 

формах на 

государственном языке 

Российской Федерации 

и иностранном(ых) 

языке(ах) 

Знать: систему норм русского 

литературного языка, родного 

языка и нормами 

иностранного(ых) языка(ов) 
 

Этап 

формирования 

знаний 

Уметь: логически и 

грамматически верно строить 

устную и письменную речь. 
 

Этап 

формирования 

умений 

Владеть: навыком осуществлять 

деловую коммуникацию в 

устной и письменной формах на 

государственном языке 

Российской Федерации и 

иностранном(ых) языке(ах) 

Этап 

формирования 

навыков и 

получения опыта 

УК-6 Способен управлять 

своим временем, 

выстраивать и 

реализовывать 

траекторию 

саморазвития на основе 

принципов 

образования в течение 

всей жизни 

Знать: важность планирования 

перспективных целей 

деятельности с учетом условий, 

средств, 
личностных возможностей, 

этапов карьерного роста, 

временной перспективы развития 

деятельности и требований 

рынка труда  

Этап 

формирования 

знаний 

Уметь: применять алгоритмы 

управления своим временем 
Этап 

формирования 

умений 
Владеть: навыками 

реализовывать траекторию 

саморазвития на основе 

принципов образования в 

течение всей жизни 

Этап 

формирования 

навыков и 

получения опыта 

ОПК-4 Способен 

осуществлять 

межъязыковое и 

межкультурное 

взаимодействие в 

устной и письменной 

формах как в общей, 

так и 

профессиональной 

сферах общения 

Знать: социокультурные и 

этические нормы поведения, 

принятые в иноязычном 

социуме. 
 

Этап 

формирования 

знаний 

Уметь: Адекватно 

идентифицировать 

лингвокультурную специфику 

вербальной и невербальной 

деятельности участников 

межкультурного взаимодействия 

Этап 

формирования 

умений 

Владеть: навыками 

использования модели типичных 

социальных ситуаций и 

этикетные формулы, принятые в 

устной и письменной 

Этап 

формирования 

навыков и 

получения опыта 
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межъязыковой и межкультурной 

коммуникации. 
 

ОПК-5 Способен работать с 

компьютером как 

средством получения, 

обработки и 

управления 

информацией для 

решения 

профессиональных 

задач. 

 

Знать: профильные 

информационные ресурсы 

информационно-
телекоммуникационной сети 

«Интернет», программные 

лингвистические продукты. 

Этап 

формирования 

знаний 

Уметь: использовать 

рациональные приемы 

извлечения, сбора, обработки и 

хранения информации для 

решения профессиональных 

задач. 
 

Этап 

формирования 

умений 

Владеть: навыками соблюдения 

правил составления и 

оформления ссылок и 

библиографии, принятые в 

научном дискурсе. 

Этап 

формирования 

навыков и 

получения опыта 

 

4.3. Описание показателей и критериев оценивания компетенций на различных 

этапах их формирования, описание шкал оценивания 
Код компетенции Этапы 

формирования 

компетенций 

Показатель 

оценивания 

компетенции 

Критерии  и шкалы 

оценивания 

УК-3; УК-4; УК-6; 
ОПК-4; ОПК-5 

Этап 

формирования 

знаний. 

Теоретический блок 

вопросов. 
 

Уровень освоения 

программного 
материала, логика и 

грамотность 

изложения, умение 

самостоятельно 

обобщать и излагать 

материал 

1) обучающийся глубоко и 

прочно освоил 

программный материал, 

исчерпывающе, 

последовательно, грамотно 

и логически стройно его 

излагает, тесно увязывает с 

задачами и будущей 

деятельностью, не 

затрудняется с ответом при 

видоизменении задания, 

умеет самостоятельно 

обобщать и излагать 

материал, не допуская 

ошибок – 9-10 баллов;  
2) обучающийся твердо 

знает программный 

материал, грамотно и по 

существу излагает его, не 

допуская существенных 

неточностей в ответе на 

вопрос, может правильно 

применять теоретические 

положения  -7-8 баллов; 
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3) обучающийся освоил 

основной материал, но не 

знает отдельных деталей, 

допускает неточности, 

недостаточно правильные 

формулировки, нарушает 

последовательность в 

изложении программного 

материала - 5-6 баллов; 
4) обучающийся не знает 

значительной части 

программного материала, 

допускает существенные 

ошибки -0-4 балла. 
 
 

УК-3; УК-4; УК-6; 
ОПК-4; ОПК-5 

Этап 

формирования 

умений. 

Аналитическое 

задание (задачи, 

расчетно-
практические задания, 

кейсы, проблемные 

ситуации и т.д.) 
 

Практическое 

применение 

теоретических 

положений 

применительно к 

профессиональным 

задачам, обоснование 

принятых решений 

1) свободно справляется с 

задачами и практическими 

заданиями, правильно 

обосновывает принятые 

решения, задание 

выполнено верно, даны 

ясные аналитические 

выводы к решению задания, 

подкрепленные теорией- 9-
10  баллов; 
2) владеет необходимыми 

умениями и навыками при 

выполнении практических 

заданий, задание выполнено 

верно, отмечается хорошее 

развитие аргумента, однако 

отмечены погрешности в 

ответе, скорректированные 

при собеседовании -7-8 
баллов; 
3) испытывает затруднения 

в выполнении практических 

заданий, задание выполнено 

с ошибками, отсутствуют 

логические выводы и 

заключения к решению5-6 
баллов; 
4) практические задания, 

задачи выполняет с 

большими затруднениями 

или задание не выполнено 

вообще, или задание 

выполнено не до конца, нет 

четких выводов и 

заключений по решению 

задания, сделаны неверные 

выводы по решению 

УК-3; УК-4; УК-6; 
ОПК-4; ОПК-5 

Этап 

формирования 

навыков и 

получения опыта.  

Аналитическое 

задание (задачи, 

расчетно-
практические задания, 

кейсы, проблемные 

ситуации и т.д.) 
 

Решение практических 
заданий и задач, 

владение навыками и 

умениями при 

выполнении 

практических заданий, 

самостоятельность, 

умение обобщать и 

излагать материал. 



 32 

задания - 0-4 баллов. 
 
 

 
4.4. Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для оценки 

знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы 

формирования компетенций в процессе освоения образовательной программы 
 
 

Примерные вопросы для проведения промежуточной аттестации обучающихся по 

учебной дисциплине  
 
Вопросы для проведения зачета 
Теоретический блок вопросов: 

1. Миссия организации: понятие, основные черты 
2. Цели организации: понятие, критерии качества, виды. 
3. Стратегическая пирамида, альтернативные подходы. 
4. Особенности корпоративной стратегии. 
5. Факторы, определяющие стратегию компании. 
6. Подходы к разработке стратегии, стили управления. 
7. Основные составляющие внешней среды и их взаимосвязь. 
8. Типы внешнего окружения. 
9. Методы реагирования на изменения внешней среды. 
10. Понятие и характеристика движущих сил конкуренции 
11. Этапы реализация стратегии 
12. Современная концепция управления проектами. 
13. Различия традиционного и проектного менеджмента. 
14. Понятие и особенности жизненного цикла проекта. 
15. Фазы и стадии жизненного цикла проекта. 
16. Каскадная модель жизненного цикла проекта: сущность, преимущества, 

недостатки. 
17. Итерационная модель: сущность, преимущества, недостатки. 
18. Спиральная модель: сущность, преимущества, недостатки. 
19. Инкрементная модель: сущность, преимущества, недостатки. 
20. Внешнее окружение проекта. 
21. Внутреннее окружение проекта 
22. Методы исследования внешней среды проекта 
23. Участники проекта. 

Аналитические задания 
1. Анализ возможности применения системы проектного управления, исходя из 

целей, задач типовой структуры организации. 
2. Анализ ресурсов и ограничений проектной деятельности. 
3. Мониторинг внешней и внутренней среды проекта 
4. Формирование команды проекта: параметры выбора оптимальных альтернатив. 
5. Оценка модели организационной зрелости компании. 
6. Разработка жизненного цикла проекта. 
7. Организация взаимодействия участников проекта согласно целям и задачам 

проектной деятельности. 
8. Способы и методы разработки проектов. 
9. PEST-анализ. 
10. Отраслевой анализ: понятие, основные показатели. 
11. Оценка степени конкуренции в отрасли на основе модели «пяти сил» М. Портера 
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4.5. Методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, 

умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы формирования 

компетенций 
 
Промежуточная аттестация по учебной дисциплине проводится в соответствии с 

Положением о промежуточной аттестации обучающихся по основным профессиональным 

образовательным программам высшего образования – программ 
бакалаврита/магистратуры/специалитета в Российском государственном социальном 

университете и Положение о балльно-рейтинговой системе оценки успеваемости обучающихся 

по основным профессиональным образовательным программам высшего образования -  
программам бакалавриата, программам специалитета, программам магистратуры в Российском 

государственном социальном университете. 
На промежуточную аттестацию отводится 20 рейтинговых баллов. 
Ответы обучающегося на контрольном мероприятии промежуточной аттестации 

оцениваются педагогическим работником по 20 - балльной шкале, а итоговая оценка по 

учебной дисциплине выставляется по пятибалльной системе для 

экзамена/дифференцированного зачета и по системе зачтено/не зачтено для зачета. 
Критерии выставления оценки определяются Положением о балльно-рейтинговой 

системе оценки успеваемости обучающихся по основным профессиональным образовательным 

программам высшего образования - программам бакалавриата, программам специалитета, 

программам магистратуры в Российском государственном социальном университете.  

РАЗДЕЛ 5. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ ДИСЦИПЛИНЫ 

5.1. Перечень основной и дополнительной учебной литературы для освоения 

дисциплины (модуля) 
5.1.1. Основная литература 

1. Управление проектами : учебник и практикум для вузов / А. И. Балашов, Е. М. Рогова, 

М. В. Тихонова, Е. А. Ткаченко ; под общей редакцией Е. М. Роговой. — Москва : Издательство 

Юрайт, 2020. — 383 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-00436-6. — Текст : 

электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. — URL: http://www.biblio-online.ru/bcode/449791(дата 

обращения: 25.05.2020).  
2. Кузнецова, Е. В. Управление портфелем проектов как инструмент реализации 

корпоративной стратегии : учебник для вузов / Е. В. Кузнецова. — 2-е изд., перераб. и доп. — 
Москва : Издательство Юрайт, 2020. — 177 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-
07425-3. — Текст : электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. — URL: http://www.biblio-
online.ru/bcode/451359(дата обращения: 25.05.2020). 

5.2. Дополнительная литература 
3. Шкурко, В. Е. Управление рисками проекта : учебное пособие для вузов / 

В. Е. Шкурко ; под научной редакцией А. В. Гребенкина. — 2-е изд. — Москва : Издательство 

Юрайт, 2020. — 182 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-05843-7. — Текст : 

электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. — URL: http://www.biblio-online.ru/bcode/454911(дата 

обращения: 25.05.2020).  
4. Управление инвестиционными проектами в условиях риска и неопределенности : 

учебное пособие для вузов / Л. Г. Матвеева, А. Ю. Никитаева, О. А. Чернова, Е. Ф. Щипанов. — 
Москва : Издательство Юрайт, 2020. — 298 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-
04586-4. — Текст : электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. — URL: http://www.biblio-
online.ru/bcode/452764(дата обращения: 25.05.2020). 

 

https://www.biblio-online.ru/bcode/449791
https://www.biblio-online.ru/bcode/451359
https://www.biblio-online.ru/bcode/451359
https://www.biblio-online.ru/bcode/454911
https://www.biblio-online.ru/bcode/452764
https://www.biblio-online.ru/bcode/452764
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5.2. Перечень ресурсов информационно-коммуникационной сети «Интернет», 

необходимых для освоения дисциплины (модуля) 
Название 
электронного 
ресурса 

Описание электронного ресурса Используемый 
для работы 
адрес 

Диссертационный зал 

Российской 

государственной 

библиотеки 

В настоящее время Электронная 

библиотека диссертаций РГБ содержит 

более 620 000 полных текстов 

диссертаций и авторефератов 

http://diss.rsl.ru 
Доступ по регистрации в 

читальном зале  Университета. 

Университетская 
информационная 

система РОССИЯ 
(УИС РОССИЯ) 

Университетская информационная 

система РОССИЯ (УИС РОССИЯ) – 
электронная библиотека и база для 

исследований и учебных курсов в области 

экономики, управления, социологии, 

лингвистики, философии, филологии, 

международных отношений и других 

гуманитарных наук. УИС РОССИЯ 

поддерживается на базе Научно-
исследовательского вычислительного 

центра МГУ имени М.В. Ломоносова 

https://uisrussia.msu.ru/ 
100% доступ  

Научное наследие 
России 

Библиотека содержит научные труды 

известных российских и зарубежных 

ученых и исследователей,  работавших на 

территории России. Программа 

Президиума РАН.   

http://e-heritage.ru/index.html 
100% доступ 

Электронная 
библиотека 
учебников 

На сайте представлены учебники, лекции, 

доклады, монографии по естественным и 

гуманитарным наукам. 

http://studentam.net 
100% доступ 
 

Cyberleninka Содержит каталог научной периодики по 

большому количеству научных 

дисциплин, который содержит полную 

информацию о научных журналах в 

электронном виде, включающую их 

описания и все вышедшие выпуски с 

содержанием, темами научных статей и 

их полными текстами. 

http://cyberleninka.ru/journal 
100% доступ 
 
 

Единое окно 
доступа к 
образовательным 

ресурсам 
 

Информационная система предоставляет 

свободный доступ к каталогу 

образовательных интернет-ресурсов и 

полнотекстовой электронной учебно-
методической библиотеке для общего и 

профессионального образования 

http://window.edu.ru/library 
100% доступ 
 
 

Электронные 

библиотеки. 

Электронные 

библиотеки, словари, 

энциклопедии 
 

Интернет-ресурсы образовательного и 

научно-образовательного назначения, 

оформленные в виде электронных 

библиотек, словарей и энциклопедий,  

предоставляют открытый доступ к 

полнотекстовым информационным 

ресурсам, представленным в электронном 

формате — учебникам и учебным 

http://gigabaza.ru/doc/131454.html 
100% доступ 
 

http://diss.rsl.ru/
https://uisrussia.msu.ru/
http://e-heritage.ru/index.html
http://studentam.net/
http://cyberleninka.ru/journal
http://window.edu.ru/library
http://gigabaza.ru/doc/131454.html
http://gigabaza.ru/doc/131454.html
http://gigabaza.ru/doc/131454.html
http://gigabaza.ru/doc/131454.html
http://gigabaza.ru/doc/131454.html
http://gigabaza.ru/doc/131454.html
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пособиям, хрестоматиям и 

художественным произведениям, 

историческим источникам и научно-
популярным статьям, справочным 

изданиям и др. 

 
5.3. Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля) 

 

Освоение обучающимся дисциплины (модуля) «Проектная деятельность» предполагает 

изучение материалов дисциплины на аудиторных занятиях и в ходе самостоятельной работы. 

Аудиторные занятия проходят в форме лекций, семинаров и практических занятий. 

Самостоятельная работа включает разнообразный комплекс видов и форм работы 

обучающихся. 
Для успешного освоения дисциплины (модуля) и достижения поставленных целей 

необходимо внимательно ознакомиться с настоящей рабочей программы дисциплины (модуля). 
Ее может представить преподаватель на вводной лекции или самостоятельно обучающийся 

использует информацию на официальном Интернет-сайте Университета. 
Следует обратить внимание на список основной и дополнительной литературы, которая 

имеется в электронной библиотечной системе http://biblioclub.ru, на предлагаемые 

преподавателем ресурсы информационно-телекоммуникационной сети Интернет. Эта 

информация необходима для самостоятельной работы обучающегося. 
При подготовке к аудиторным занятиям необходимо помнить особенности каждой 

формы его проведения. 
Подготовка к учебному занятию лекционного типа заключается в следующем. 
С целью обеспечения успешного обучения обучающийся должен готовиться к лекции, 

поскольку она является важнейшей формой организации учебного процесса, поскольку:  
знакомит с новым учебным материалом; 
разъясняет учебные элементы, трудные для понимания; 
систематизирует учебный материал; 
ориентирует в учебном процессе.  
С этой целью: 
внимательно прочитайте материал предыдущей лекции; 
ознакомьтесь с учебным материалом по учебнику и учебным пособиям с темой 

прочитанной лекции; 
внесите дополнения к полученным ранее знаниям по теме лекции на полях лекционной 

тетради; 
запишите возможные вопросы, которые вы зададите лектору на лекции по материалу 

изученной лекции; 
постарайтесь уяснить место изучаемой темы в своей подготовке; 
узнайте тему предстоящей лекции (по тематическому плану, по информации лектора) и 

запишите информацию, которой вы владеете по данному вопросу  
Подготовка к занятию семинарского типа 
При подготовке и работе во время проведения лабораторных работ и занятий 

семинарского типа следует обратить внимание на следующие моменты: на процесс 

предварительной подготовки, на работу во время занятия, обработку полученных результатов, 

исправление полученных замечаний. 
Предварительная подготовка к учебному занятию семинарского типа заключается в 

изучении теоретического материала в отведенное для самостоятельной работы время, 

ознакомление с инструктивными материалами с целью осознания задач лабораторной 

работы/практического занятия, техники безопасности при работе с приборами, веществами. 
Работа во время проведения учебного занятия семинарского типа включает несколько 

моментов: 
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консультирование студентов преподавателями и вспомогательным персоналом с целью 

предоставления исчерпывающей информации, необходимой для самостоятельного выполнения 

предложенных преподавателем задач, ознакомление с правилами техники безопасности при 

работе в лаборатории; 
самостоятельное выполнение заданий согласно обозначенной учебной программой 

тематики; 
Обработка, обобщение полученных результатов лабораторной работы проводиться 

обучающимися самостоятельно или под руководством преподавателя (в зависимости от степени 

сложности поставленных задач). В результате оформляется индивидуальный отчет. 

Подготовленная к сдаче на контроль и оценку работа сдается преподавателю. Форма 

отчетности может быть письменная, устная или две одновременно. Главным результатом в 

данном случае служит получение положительной оценки по каждой лабораторной 

работе/практическому занятию. Это является необходимым условием при проведении 

рубежного контроля и допуска к зачету/дифференцированному зачету/экзамену. При 

получении неудовлетворительных результатов обучающийся имеет право в дополнительное 

время пересдать преподавателю работу до проведения промежуточной аттестации. 
Самостоятельная работа.  
Для более углубленного изучения темы задания для самостоятельной работы 

рекомендуется выполнять параллельно с изучением данной темы. При выполнении заданий по 

возможности используйте наглядное представление материала. Более подробная информация о 

самостоятельной работе представлена в разделах «Учебно-методическое обеспечение 

самостоятельной работы по дисциплине (модулю)», «Методические указания к 

самостоятельной работе по дисциплине (модулю»). 
Подготовка к зачету.  
К зачету необходимо готовится целенаправленно, регулярно, систематически и с первых 

дней обучения по данной дисциплине. Попытки освоить учебную дисциплину в период 

зачетно-экзаменационной сессии, как правило, приносят не слишком удовлетворительные 

результаты.  
При подготовке к зачету по теоретической части выделите в вопросе главное, 

существенное (понятия, признаки, классификации и пр.), приведите примеры, 

иллюстрирующие теоретические положения.  
После предложенных указаний у обучающихся должно сформироваться четкое 

представление об объеме и характере знаний и умений, которыми надо будет овладеть по 

дисциплине.  
5.4. Информационно-технологическое обеспечение образовательного процесса по 

учебной дисциплине 
5.4.1. Информационные технологии 

1. Персональные компьютеры; 
2. Доступ к интернет 
3. Проектор. 

5.4.2. Программное обеспечение 
1.Операционная система Windows 7  
2.Microsoft Office Professional Plus 2007 Russian Academic OPEN No Level  
3.Справочно-правовая система Консультант+  
4.Acrobat Reader DC  
5.7-Zip  
6.SKY DNS 
7.TrueConf(client) 
 
5.4.3. Информационные справочные системы 

 

№№ Название Описание электронного Используемый для 
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электронного 

ресурса 
ресурса работы адрес 

1. ЭБС 

«Университетская 

библиотека онлайн» 

Электронно-библиотечная 

система,  электронные книги и 

аудиокниг, учебники для ВУЗов, 

средних специальных учебных 

заведений и школы, а также 

научные монографии, научная 

периодика, в т.ч. журналы ВАК. 

http://biblioclub.ru/ 
100% доступ 

2.  Электронная 

библиотека 

Издательского дома 

«Гребенников» 

Журналы издательства 

«Гребенников». 
 

http://grebennikon.ru/ 
Доступ с любого 

компьютера в сети 

Университета 
3.  Научная 

электронная 

библиотека 

eLIBRARY.ru 

Поиск по рефератам и полным 

текстам статей, опубликованных 

в российских и зарубежных 

научно-технических журналах.  

http://elibrary.ru/  
Доступ с любого 

компьютера в сети 

Университета на 276 

журналов по подписке 

Университета.  
Доступ к 5493 журналам 

с полным текстом в 
открытом доступе, из 

них российских 

журналов 5022. 
4.  ЭБС издательства 

«Юрайт» 
Электронно-библиотечная 

система, коллекция электронных 

версий книг.  

http://www.biblio-
online.ru/  
100% доступ 

5. ЭБС издательства 

«Лань» 
Электронно-библиотечная 

система, электронные книги, 

учебники для ВУЗов. Коллекция 

«Музыка» 

http://e.lanbook.com/ 
100% доступ 

6.  ЭБС 

«Библиороссика» 
Электронно-библиотечная 

система, содержащая 

полнотекстовые учебники, 

учебные пособия, монографии и 

журналы в электронном виде. 
5100 изданий открытого доступа 

http://bibliorossica.com 
 
100% доступ 

7. База данных 

EastView 
Полнотекстовая база данных 

периодики. 
http://ebiblioteka.ru/ 
С любого компьютера в 

сети Университета 
8.  База данных 

международного 

индекса научного 

цитирования – 
Scopus: 
 

Библиографическая и 

реферативная информация и 

инструменты для отслеживания 

цитируемости статей, 

опубликованных в научных 

изданиях.  

http://www.scopus.com/ 
Доступ с любого 

компьютера в сети 

Университета. 

9. Международный 

индекс научного 

цитирования Web of 

Science (Web of 
Knowledge) 

Библиографическая и 

реферативная информация и 

инструменты для отслеживания 

цитируемости статей, 

опубликованных в научных 

изданиях. Университета. 

Перед входом в WoS 
необходимо войти на 

сайт ResearcherID -
 https://www.researcherid.
com/ ResearcherID. 

Вход в WoS:  
http://login.webofknowled

http://biblioclub.ru/
http://grebennikon.ru/
http://elibrary.ru/
http://e.lanbook.com/
http://bibliorossica.com/
http://ebiblioteka.ru/
http://www.scopus.com/
https://www.researcherid.com/%20ResearcherID
https://www.researcherid.com/%20ResearcherID
http://login.webofknowledge.com/
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ge.com/  
В разделе 

"ВЫПОЛНЕНИЕ 

ВХОДА ДЛЯ 

ПОЛЬЗОВАТЕЛЕЙ В 

ОРГАНИЗАЦИИ" 

выбрать значение: 
"Russian Higher 

Education & Research 
(FEDURUS)" 

На следующей 

странице в разделе  
"Выберите Вашу 

Организацию" выбрать  
проект "FEDURUS". 

Далее ввести логин и 

пароль, полученный в 

ResearcherID. 
Доступ с любого 

компьютера в сети 

Университета. 
10. Видеотека учебных 

фильмов «Решение» 
Коллекция учебных 

видеофильмов «Решение» 
позволяет организовать обучение 

в интерактивном формате по 

различным направлениям 

подготовки. 

http://eduvideo.online 
100% доступ 

11.  Президентская 

библиотека им. 

Б.Н.Ельцина 

Общегосударственное 

электронное хранилище 

цифровых копий важнейших 

документов по истории, теории и 

практике российской 

государственности, русскому 

языку, а также мультимедийных 

образовательных,  научно-
образовательных, культурно-
просветительских и 

информационно-аналитических 

ресурсов. 

https://www.prlib.ru/ 
Доступ по 

регистрации в 

читальном зале  

Университета. 

 
 

5.5.. Материально-техническое обеспечение образовательного процесса по учебной 

дисциплине 
Для изучения дисциплины (модуля) «Проектная деятельность» в рамках реализации 

основной профессиональной образовательной программы по направлению подготовки 45.03.02 
Лингвистика используются: 

Учебная аудитория для занятий лекционного типа оснащена специализированной 

мебелью (стол для преподавателя, парты, стулья, доска для написания мелом); техническими 

средствами обучения (видеопроекционное оборудование, средства звуковоспроизведения, 

экран и имеющие выход в сеть Интернет). 
Учебная аудитория для занятий семинарского типа: оснащена специализированной 

мебелью (стол для преподавателя, парты, стулья, доска для написания мелом). 

http://login.webofknowledge.com/
http://eduvideo.online/
https://www.prlib.ru/
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Помещения для самостоятельной работы обучающихся: оснащены 

специализированной мебелью (парты, стулья) техническими средствами обучения 

(персональные компьютеры с доступом в сеть интернет и обеспечением доступа в электронно-
информационную среду университета, программным обеспечением). 

 
5.6. Образовательные технологии 
При реализации дисциплины (модуля) «Проектная деятельность» применяются 

различные образовательные технологии, в том числе технологии электронного обучения. 
Освоение дисциплины (модуля) «Проектная деятельность» предусматривает 

использование в учебном процессе активных и интерактивных форм проведения учебных 

занятий в форме, разбора конкретных ситуаций в сочетании с внеаудиторной работой с целью 

формирования и развития профессиональных навыков обучающихся.  
Учебные часы дисциплины «Проектная деятельность» предусматривают классическую 

контактную работу преподавателя с обучающимся в аудитории и контактную работу 

посредством электронной информационно-образовательной среды в синхронном и 
асинхронном режиме (вне аудитории) посредством применения возможностей компьютерных 

технологий (электронная почта, тестирование, презентация, форум и др.).  
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РАЗДЕЛ 1. ПАСПОРТ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

1.1 Цель и задачи дисциплины (модуля) 

Целью учебной дисциплины (модуля) является формирование у студентов 

лингвистической, социолингвистической, социокультурной, дискурсивной, 

стратегической и социальной компетенций как составляющих иноязычной 

коммуникативной компетентности до уровня С1+ согласно требованиям шкалы 

«Общеевропейских компетенций владения иностранным языком». Студенты 

должны быть способны к осуществлению межкультурной коммуникации в 

различных сферах профессиональной деятельности. 
 Задачи учебной дисциплины (модуля): 

 ознакомление студентов с фонетическими, лексическими, 
грамматическими особенностями современного французского языка, 

закономерностями его функционирования в дискурсах различного типа; 
 формирование произносительных навыков и развитие ритмико- 

интонационной выразительности речи, лексико-грамматических навыков, 

которые должны обеспечить свободное и корректное продуцирование 

спонтанной и подготовленной устной речи на французском языке в различных 

ситуативных условиях в ходе решения профессиональных задач; 
 формирование аудитивных навыков, позволяющих адекватно 

воспринимать и понимать спонтанную и подготовленную речь на французском 
языке в различных дискурсивных условиях в ходе решения профессиональных 
задач; 

 формирование навыков чтения и понимания учебных текстов 

монологического и диалогического характера; аутентичных публицистических, 

художественных и деловых текстов на французском языке; реферирования и 

аннотирования текстов; 
 формирование навыков письменной речи, ведения деловой и 

частной переписки на изучаемом языке в ходе решения профессиональных 
задач; 

 развитие культуры устного и письменного речевого общения; 
 формирование умений и навыков выявления, критического 

анализа конкретных проблем межкультурной коммуникации, влияющих на 

эффективность межкультурных и межъязыковых контактов; определения путей 

решения этих проблем в ходе профессиональной деятельности. 

1.2. Место дисциплины (модуля) в структуре основной профессиональной 

образовательной программы высшего образования - программы бакалавриата.  

Дисциплина (модуль) «Второй иностранный язык» реализуется в обязательной части 

основной профессиональной образовательной программы 45.03.02 - Лингвистика. Изучение 

дисциплины (модуля) «Второй иностранный язык» базируется на знаниях и умениях, 

полученных обучающимися ранее в ходе освоения программного материала учебной 

дисциплины «Межкультурная коммуникация». 
Перечень последующих дисциплин (модулей), для которых необходимы знания, умения 

и навыки, формируемые данной учебной дисциплиной: «Общее языкознание», «Технологии 

подготовки и сдачи профессиональных и международных экзаменов», «Деловой Второй 

иностранный язык», а также иные дисциплины общепрофессионального уровня. 



1.3 Планируемые результаты обучения по дисциплине (модулю) в рамках 

планируемых результатов освоения основной профессиональной образовательной 

программы высшего образования – программы бакалавриата, соотнесенные с 

установленными индикаторами достижения компетенций. 

Процесс освоения дисциплины (модуля) направлен на формирование у обучающихся 

следующих универсальных, общепрофессиональных и профессиональных компетенций: УК-4; 
ОПК-1; ОПК-3; ОПК-4 в соответствии с основной профессиональной образовательной 

программой высшего образования – программой бакалавритата по направлению подготовки/ 
специальности 45.03.02 - Лингвистика. 

В результате освоения дисциплины (модуля) обучающийся должен демонстрировать 

следующие результаты: 

Категория 

компетенций 

Код 

компе-
тенции 

Формули-
ровка 

компетен

ции 

Код и наименование 

индикатора достижения 

компетенции 

Результаты обучения 

 УК-4.  Способен 

осуществл

ять 

деловую 

коммуник

ацию в 

устной и 

письменн

ой формах 

на 

государст

венном 

языке 

Российско

й 

Федераци

и и 

иностранн

ом(ых) 

языке(ах) 

УК-4.1. Владеет системой 

норм русского 

литературного языка, 

родного языка и нормами 

иностранного(ых) 

языка(ов); способен 

логически и грамматически 

верно строить устную и 

письменную речь. 
УК-4.2. Грамотно строит 

коммуникацию, исходя из 

целей и ситуации; 

использует 

коммуникативно 

приемлемые стиль 

общения, вербальные и 

невербальные средства 

взаимодействия с 

партнёрами. 
УК-4.3. Использует 

информационно-
коммуникационные 

технологии при поиске 

необходимой информации 

в процессе решения 
стандартных 

коммуникативных задач на 

государственном и 
иностранном (-ых) языках. 
УК-4.4. Свободно 

Знать: систему норм 

русского 

литературного языка, 

родного языка и 

нормами 

иностранного(ых) 

языка(ов) 
Уметь: логически и 

грамматически верно 

строить устную и 

письменную речь. 
Владеть: навыком 

осуществлять 

деловую 

коммуникацию в 

устной и письменной 

формах на 

государственном 

языке Российской 

Федерации и 

иностранном(ых) 

языке(ах) 



воспринимает, анализирует 

и критически оценивает 

устную и письменную 

деловую информацию на 

русском, родном и 

иностранном(-ых) языке(-
ах). 
УК-4.5. Демонстрирует 

умение выполнять перевод 

текстов с иностранного (-
ых) на государственный 

язык, а также с 
государственного на 

иностранный (-ые) язык (-
и).  

 ОПК-1  Способен 

применять 

систему 

лингвисти

ческих 

знаний об 

основных 

фонетичес

ких, 

лексическ

их, 
грамматич

еских, 

словообра

зовательн

ых 

явлениях, 

орфограф

ии и 

пунктуаци

и, о 

закономер

ностях 

функцион

ирования 

изучаемог

о 

иностранн

ого языка, 

его 

функцион

альных 

разновидн

остях; 

ОПК-1.1. Адекватно 

анализирует основные 

явления и процессы, 

отражающие 

функционирование 

языкового строя 

изучаемого иностранного 

языка в синхронии и 

диахронии. 
ОПК-1.2. Адекватно 

интерпретирует основные 

проявления взаимосвязи 

языковых уровней и 

взаимоотношения 

подсистем языка. 
ОПК-1.3 Адекватно 

применяет понятийный 

аппарат изучаемой 

дисциплины; соблюдает 

основные особенности 

научного стиля в устной и 

письменной речи. 
 

Знать: 

-  современный 

понятийно-
категориальный 

аппарат социальных и 

гуманитарных наук в 

его комплексном 

контексте 

(политическом, 

социально-
экономическом, 

культурно-
гуманитарном) и 

историческом 

развитии на 

государственном РФ 

и иностранном(-ых) 

языке-(ах). 

Уметь: 

-  организовывать и 

устанавливать 

контакты в ключевых 

сферах 

международного 

взаимодействия; 

- применять основные 

стратегии, 

тактические приемы и 

техники 



аргументации с целью 

последовательного 

выстраивания 

позиции 

представляемой 

стороны в 

профессиональной 

деятельности; 

- применять 

переговорные 

технологии и правила 

дипломатического 

поведения в 

мультикультурной 

профессиональной 

среде.  

Владеть: 

- навыками  

публичного 

выступления по 

профессиональной 

тематике перед 

различными типами 

аудиторий 

(дипломатами, 

экспертами, 

представителями 

общественности) на 

государственном 

языке Российской 

Федерации и 

иностранном(ых) 

языке(ах). 
 

ОПК-3  

Способен 

выделять, 

системати

зировать и 

интерпрет

ировать 

содержате

льно 

значимые 

эмпиричес

кие 

данные из 

потоков 

информац

ии, а 

ОПК-3.1. Адекватно 

интерпретирует 

коммуникативные цели 

высказывания, полно 

выявляет релевантную 

информацию, адекватно 

идентифицирует 

принадлежность 

высказывания к 

официальному, 

нейтральному и 

неофициальному 

регистрам общения. 

Знать: принципы 

того, как выделять, 

систематизировать и 

интерпретировать 

содержательно 

значимые 

эмпирические данные 

из потоков 

информации 
Уметь: корректно 

передать 

семантическую 

информацию, а также 

стилистическую и 

культурную 



также 

смысловы

е 

конструкц

ии в 

оригиналь

ных 

текстах и 

источника

х по 

профилю 

деятельно

сти 

ОПК-3.2. Корректно 

передает семантическую 

информацию, а также 

стилистическую и 

культурную коннотацию 

языковых единиц, 

используемых в устной и 

письменной 

коммуникации. 

ОПК-3.3. Адекватно 

использует лексико-
грамматические и 

фонетические средства 

организации целого текста 

с соблюдением 

семантической, 

коммуникативной и 

структурной 

преемственности между 

частями устного и /или 

письменного 

высказывания. 

ОПК-3.4 Достигает 

ясности, логичности, 

содержательности, 

связности, смысловой и 

структурной 

завершенности устных 

и/или письменных текстов 

в соответствии с языковой 

нормой, прагматическими 

и социокультурными 

параметрами 

коммуникации. 

коннотацию 

языковых единиц, 

используемых в 

устной и письменной 

коммуникации. 
Владеть: навыками 

достижения ясности, 

логичности, 

содержательности, 

связности, смысловой 

и структурной 

завершенности 

устных и/или 

письменных текстов в 

соответствии с 

языковой нормой, 

прагматическими и 

социокультурными 

параметрами 

коммуникации 
 

 

ОПК-4  

Способен 

осуществл

ять 

межъязык

овое и 

межкульт

урное 

взаимодей

ствие в 

устной и 

письменн

ой формах 
как в 

ОПК-4.1. Адекватно 

идентифицирует 

лингвокультурную 

специфику вербальной и 

невербальной деятельности 

участников 

межкультурного 

взаимодействия. 

ОПК-4.2 Адекватно 

реализует собственные 

цели взаимодействия, 

Знать: 

социокультурные и 

этические нормы 

поведения, принятые 

в иноязычном 

социуме. 

Уметь: Адекватно 

идентифицировать 

лингвокультурную 

специфику 



общей, 

так и 

профессио

нальной 

сферах 

общения 

учитывая ценности и 

представления, присущие 

культуре изучаемого 

языка. 

ОПК-4.3. Соблюдает 

социокультурные и 

этические нормы 

поведения, принятые в 

иноязычном социуме. 

ОПК-4.4. Корректно 

использует модели 

типичных социальных 

ситуаций и этикетные 

формулы, принятые в 

устной и письменной 

межъязыковой и 

межкультурной 

коммуникации. 

 

вербальной и 

невербальной 

деятельности 

участников 

межкультурного 

взаимодействия 

Владеть: навыками 

использования 

модели типичных 

социальных ситуаций 

и этикетные 

формулы, принятые в 

устной и письменной 

межъязыковой и 

межкультурной 

коммуникации. 

 

РАЗДЕЛ 2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

2.1 Объем дисциплины (модуля), включая контактную работу обучающегося с 

педагогическими работниками и самостоятельную работу обучающегося 

Общая трудоемкость дисциплины (модуля), изучаемой в 2, 3, 4, 5, 6, 7, 8 семестрах, 
составляет 35 зачетных единиц. По дисциплине (модулю) предусмотрен экзамен. 

Очная форма обучения  

Вид учебной работы 

Всег

о 

часо

в 

Семестры 

2 3 4 5 6 7 8 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 
630 90 90 90 90 90 90 90 

Учебные занятия лекционного типа         

из них: в форме практической подготовки         

Практические занятия 350 50 50 50 50 50 50 50 

из них: в форме практической подготовки         

         

Лабораторные занятия         



Очно-заочная  форма обучения  

Вид учебной работы 
Всего 

часов 
Семестры 

2 3 4 5 6 7 8 9 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 
420 60 48 48 48 48 60 60 48 

Учебные занятия лекционного типа          

из них: в форме практической 

подготовки 
         

Практические занятия 210 30 24 24 24 24 30 30 24 

из них: в форме практической 

подготовки 
         

Лабораторные занятия          

из них: в форме практической 

подготовки 
         

Иная контактная работа 
210 30 24 24 24 24 30 30 24 

из них: в форме практической 

подготовки 
         

Самостоятельная работа 

обучающихся 
552 84 60 60 60 60 84 84 60 

Контроль промежуточной 

аттестации 288         

Форма промежуточной аттестации 
Экз. Экз. Экз. Экз. Экз. Экз. Экз. Экз. 

Экз. 

 

ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ 
(МОДУЛЯ) В ЧАСАХ 

1260 144 108 108 108 108 144 144 108 

 

из них: в форме практической подготовки         

Иная контактная работа 280 40 40 40 40 40 40 40 

из них: в форме практической подготовки         

Самостоятельная работа обучающихся 378 54 54 54 54 54 54 54 

Контроль промежуточной аттестации 252 36 36 36 36 36 36 36 

Форма промежуточной аттестации         

ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) В 

ЧАСАХ 
1260 180 180 180 180 180 180 180 



Заочная форма обучения  

Вид учебной работы 
Всего 

часов 
Семестры 

2 3 4 5 6 7 8 9 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 
280 32 32 32 32 32 32 32 56 

Учебные занятия лекционного типа          

из них: в форме практической 

подготовки 
         

Практические занятия 140 16 16 16 16 16 16 16 28 

из них: в форме практической 

подготовки 
         

Лабораторные занятия          

из них: в форме практической 

подготовки 
         

Иная контактная работа 
140 16 16 16 16 16 16 16 28 

из них: в форме практической 

подготовки 
         

Самостоятельная работа 

обучающихся 
899 103 103 103 103 103 103 103 178 

Контроль промежуточной 

аттестации 81         

Форма промежуточной аттестации 
Экз. Экз. Экз. Экз. Экз. Экз. Экз. Экз. 

Экз. 

 

ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ 
(МОДУЛЯ) В ЧАСАХ 

1260 144 108 108 108 108 144 144 108 

  

2.2. Учебно-тематический план дисциплины (модуля)  

Очной формы обучения 

Раздел, тема 
Виды учебной работы, академических часов 
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Модуль 1 (Семестр 2) 

Раздел 1. Вводно-
фонетический 

курс (часть 1) 
28 10 18   10    8 

 

Раздел 2. Вводно-
фонетический 
курс (часть 2) 

29 11 18   10    8 
 

Раздел 3. Вводно-
фонетический 

курс (часть 3) 
29 11 18   10    8 

 

Раздел 4. Вводно- 
фонетический курс (часть 

4) 
29 11 18   10    8 

 

Раздел 5. Вводно- 
фонетический курс (часть 

4) 
29 11 18   10    8 

 

Модуль 2 (Семестр 3) 

Раздел 6. La maison 28 10 18   10    8  

Раздел 7. La nature 29 11 18   10    8  

Раздел 8. Les loisirs 29 11 18   10    8  

Раздел 9. La description des 
personnes (часть 1) 

29 11 18   10    8  

Раздел 10. La description 
des personnes (часть 2) 

29 11 18   10    8  

Модуль 3 (Семестр 4) 

Раздел 11. L’alimentation 28 10 18   10    8  

Раздел 12. Les achats 29 11 18   10    8  

Раздел 13. Les moyens de 
transport 

29 11 18   10    8  

Раздел 14. Les voyages 
(часть 1) 

29 11 18   10    8  

Раздел 15. Les voyages 
(часть 2) 

29 11 18   10    8 
 



Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 
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Модуль 4 (Семестр 5) 

Раздел 16. Les projets de 

vacances 
28 10 18   10    8 

 

Раздел 17. L’informatique 

(часть 1) 
29 11 18   10    8 

 

Раздел 18. L’informatique 

(часть 2) 
29 11 18   10    8 

 

Раздел 19. La carrière et la 
profession 29 11 18   10    8 

 

Раздел 20. La géographie et 
le monde 

29 11 18   10    8  

Модуль 5 (Семестр 6) 

Раздел 21. La santé 28 10 18   10    8  

Раздел 22. Le sport. 29 11 18   10    8  

Раздел 23. Les médias 29 11 18   10    8  

Раздел 24. La société 29 11 18   10    8  
Раздел 25. L'économie 29 11 18   10    8  

Модуль 6 (Семестр 7) 

Раздел 26. La vie 

d'entreprise 
28 10 18   10    8 

 

Раздел 27. La vie sociale. 29 11 18   10    8 
 

Раздел 28. Le progrès 
technique 

29 11 18   10    8 
 

Раздел 29. L’évolution de la 
Langue 29 11 18   10    8 

 



Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о
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а
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о

ст
о

я
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о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 
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Раздел 30. La vie en société 29 11 18   10    8  

Модуль 7 (Семестр 8) 

Раздел 31. L'écologie. 28 10 18   10    8  

Раздел 32. La vie culturelle 

en France 
29 11 18   10    8  

Раздел 33. Le patrimoine. 29 11 18   10    8  

Раздел 34. Le partenariat 

franco-russe. 
29 11 18   10    8  

Раздел 35. La vie culturelle 
en Russie. 

29 11 18   10    8  

Контроль промежуточной 

аттестации (час) 
252          

 

Общий объем, часов 1260 378 630   350    280  

 

Очно-заочной формы обучения 

Раздел, тема 
Виды учебной работы, академических часов 
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Модуль 1 (Семестр 2) 

Раздел 1. Вводно-
фонетический 

курс (часть 1) 
18 16 12   6    6  

Раздел 2. Вводно-
фонетический 
курс (часть 2) 

19 17 12   6    6  

Раздел 3. Вводно-
фонетический 

курс (часть 3) 
19 17 12   6    6  

Раздел 4. Вводно- 
фонетический курс (часть 

4) 
19 17 12   6    6  

Раздел 5. Вводно- 
фонетический курс (часть 

4) 
19 17 12   6    6  

Модуль 2 (Семестр 3) 

Раздел 6. La maison 22 12 10   5    5  

Раздел 7. La nature 22 12 10   5    5  

Раздел 8. Les loisirs 22 12 10   5    5  

Раздел 9. La description des 
personnes (часть 1) 

22 12 10   5    5  

Раздел 10. La description 
des personnes (часть 2) 

20 12 8   4    4  

Модуль 3 (Семестр 4) 

Раздел 11. L’alimentation 22 12 10   5    5  

Раздел 12. Les achats 22 12 10   5    5  

Раздел 13. Les moyens de 
transport 

22 12 10   5    5  

Раздел 14. Les voyages 
(часть 1) 

22 12 10   5    5  

Раздел 15. Les voyages 
(часть 2) 

20 12 8   4    4  



Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
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педагогическими работниками 
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Модуль 4 (Семестр 5) 

Раздел 16. Les projets de 

vacances 
22 12 10   5    5 

 

Раздел 17. L’informatique 

(часть 1) 
22 12 10   5    5 

 

Раздел 18. L’informatique 

(часть 2) 
22 12 10   5    5 

 

Раздел 19. La carrière et la 
profession 22 12 10   5    5 

 

Раздел 20. La géographie et 
le monde 

20 12 8   4    4  

Модуль 5 (Семестр 6) 

Раздел 21. La santé 22 12 10   5    5  

Раздел 22. Le sport. 22 12 10   5    5  

Раздел 23. Les médias 22 12 10   5    5  

Раздел 24. La société 22 12 10   5    5  
Раздел 25. L'économie 20 12 8   4    4  

Модуль 6 (Семестр 7) 

Раздел 26. La vie 

d'entreprise 
18 16 12   6    6  

Раздел 27. La vie sociale. 19 17 12   6    6  

Раздел 28. Le progrès 

technique 
19 17 12   6    6  

Раздел 29. L’évolution de la 
Langue 19 17 12   6    6  



Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 
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Раздел 30. La vie en société 19 17 12   6    6  

Модуль 7 (Семестр 8, 9) 

Раздел 31. L'écologie. 51 29 22   11    11  

Раздел 32. La vie culturelle 

en France 
51 29 22   11    11  

Раздел 33. Le patrimoine. 51 29 22   11    11  

Раздел 34. Le partenariat 

franco-russe. 
51 29 22   11    11  

Раздел 35. La vie culturelle 
en Russie. 

48 28 20   10    10  

Контроль промежуточной 

аттестации (час) 
288          

 

Общий объем, часов 1260 552 420   210    210  

 

Заочной формы обучения 

Раздел, тема 
Виды учебной работы, академических часов 
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Модуль 1 (Семестр 2) 

Раздел 1. Вводно-
фонетический 

курс (часть 1) 
28 20 8   4    4  

Раздел 2. Вводно-
фонетический 
курс (часть 2) 

28 20 8   4    4  

Раздел 3. Вводно-
фонетический 

курс (часть 3) 
29 21 8   4    4  

Раздел 4. Вводно- 
фонетический курс (часть 

4) 
29 21 8   4    4  

Раздел 5. Вводно- 
фонетический курс (часть 

4) 
29 21 8   4    4  

Модуль 2 (Семестр 3) 

Раздел 6. La maison 28 20 8   4    4  

Раздел 7. La nature 28 20 8   4    4  

Раздел 8. Les loisirs 29 21 8   4    4  

Раздел 9. La description des 
personnes (часть 1) 

29 21 8   4    4  

Раздел 10. La description 
des personnes (часть 2) 

29 21 8   4    4  

Модуль 3 (Семестр 4) 

Раздел 11. L’alimentation 28 20 8   4    4  

Раздел 12. Les achats 28 20 8   4    4  

Раздел 13. Les moyens de 
transport 

29 21 8   4    4  

Раздел 14. Les voyages 
(часть 1) 

29 21 8   4    4  

Раздел 15. Les voyages 
(часть 2) 

29 21 8   4    4  



Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Модуль 4 (Семестр 5) 

Раздел 16. Les projets de 

vacances 
28 20 8   4    4 

 

Раздел 17. L’informatique 

(часть 1) 
28 20 8   4    4 

 

Раздел 18. L’informatique 

(часть 2) 
29 21 8   4    4 

 

Раздел 19. La carrière et la 
profession 29 21 8   4    4 

 

Раздел 20. La géographie et 
le monde 

29 21 8   4    4  

Модуль 5 (Семестр 6) 

Раздел 21. La santé 28 20 8   4    4  

Раздел 22. Le sport. 28 20 8   4    4  

Раздел 23. Les médias 29 21 8   4    4  

Раздел 24. La société 29 21 8   4    4  
Раздел 25. L'économie 29 21 8   4    4  

Модуль 6 (Семестр 7) 

Раздел 26. La vie 

d'entreprise 
28 20 8   4    4  

Раздел 27. La vie sociale. 28 20 8   4    4  

Раздел 28. Le progrès 

technique 
29 21 8   4    4  

Раздел 29. L’évolution de la 
Langue 29 21 8   4    4  



Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
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о

р
м
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п

р
а
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т

и
ч
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к
о

й
 

п
о

д
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т
о
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и
 

С
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и
н

а
р
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и
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р

а
к

т
и

ч
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к
и
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н
я

т
и
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и
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о
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а
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и
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о
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о
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о
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а

т
о
р

н
ы

е 
за
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я
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и
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и
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а
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и
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о
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о
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о
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н
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н
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н
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а

б
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и
ч
ес
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о
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п
о

д
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т
о
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и
 

Раздел 30. La vie en société 29 21 8   4    4  

Модуль 7 (Семестр 8, 9) 

Раздел 31. L'écologie. 78 56 22   11    11  

Раздел 32. La vie culturelle 

en France. 
78 56 22   11    11  

Раздел 33. Le patrimoine. 78 56 22   11    11 
 

Раздел 34. Le partenariat 

franco-russe. 
78 56 22   11    11  

Раздел 35. La vie culturelle 
en Russie. 

79 57 22   11    11  

Контроль промежуточной 

аттестации (час) 
81          

 

Общий объем, часов 1260 899 280   140    140  

 

РАЗДЕЛ 3. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 

САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ 
(МОДУЛЮ) 

3.1. Виды самостоятельной работы обучающихся по дисциплине (модулю) 

Очной формы обучения 

Раздел, тема Всего Виды самостоятельной работы обучающихся 



А
к
ад

ем
и

ч
е
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н

о
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ь
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Р
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б
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щ
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к
о
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ь
, 
ч
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Ф
о

р
м

а 
р

у
б

еж
н

о
го
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к
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щ
ег

о
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о
н

тр
о

л
я
 

 

Модуль 1, семестр 2 

Раздел 1. Вводно-
фонетический 

курс (часть 1) 
10 5 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

3 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 2. Вводно-
фонетический 

курс (часть 2) 
11 6 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
3 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 3. Вводно-
фонетический 

курс (часть 3) 
11 6 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
3 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 4. Вводно- 
фонетический 

курс (часть 4) 
11 6 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
3 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 5. Вводно- 
фонетический 

курс (часть 4) 
11 6 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
3 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
54 29  15  10  

 

Модуль 2, семестр 3 

Раздел 6. La 

maison 
10 5 

 
Подготовка к 

лекционным и 

3 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
2 Устный 

опрос 



практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

Раздел 7. La 

nature 
11 6 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
3 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 8. Les 

loisirs 
11 6 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
3 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 9. La 
description des 
personnes (часть 
1) 

11 6 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
3 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 10. La 
description des 
personnes (часть 
2) 

11 6 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
3 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
54 29  15  10  

Модуль 3, семестр 4 

Раздел 11. 
L’alimentation 

10 5 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

3 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 12. Les 
achats 

11 6 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
3 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

2 Устный 

опрос 



текста, круглый стол, дискуссия 

Раздел 13. Les 
moyens de 

transport 
11 6 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
3 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 14. Les 
voyages (часть 1) 

11 6 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
3 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 15. Les 
voyages 

(часть 2) 
11 6 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
3 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
54 29  15  10  

Модуль 4, семестр 5 

Раздел 16. Les 
projets de vacances 

10 5 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

3 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 17. 

L’informatique 

(часть 1) 
11 6 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
3 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 18. 

L’informatique 

(часть 2) 
11 6 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
3 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 19. La 11 6  
Подготовка к 

 Составление 
диалогов, монологов; 2 Устный 

опрос 



carrière et la 
profession 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
3 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

Раздел 20. La 
géographie et le 

monde 
11 6 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
3 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
54 29  15  10  

Модуль 5, семестр 6 

Раздел 21. La 

santé 

10 5 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

3 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 22. Le 

sport. 
11 6 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
3 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 23. Les 

médias 
11 6 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
3 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 24. La 

société 

11 6 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
3 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 25. 

L'économie 
11 6 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 

 
 
 
3 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 

2 Устный 

опрос 



раздела в ЭИОС публицистического 
текста, круглый стол, дискуссия 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
54 29  15  10  

Модуль 6, семестр 7 

Раздел 26. La vie 

d'entreprise 

10 5 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

3 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 27. La vie 

sociale. 
11 6 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
3 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 28. Le 

progrès technique 
11 6 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
3 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 29. 
L’évolution de la 

Langue 
11 6 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
3 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 30. La vie 
en société 

11 6 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
3 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
54 29  15  10  

Модуль 7, семестр 8 



Раздел 31. 

L'écologie. 

10 5 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

3 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 32. La vie 
culturelle en 

France. 
11 6 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
3 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 33. Le 

patrimoine. 
11 6 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
3 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 34. Le 
partenariat franco-

russe. 
11 6 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
3 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 35. La vie 
culturelle en 

Russie. 
11 6 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
3 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
54 29  15  10  

Общий объем по 

дисциплине 

(модулю), часов 
378 203  105  50  

 

Очно-заочной формы обучения 

Раздел, тема Всего Виды самостоятельной работы обучающихся 
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Модуль 1, семестр 2 

Раздел 1. Вводно-
фонетический 

курс (часть 1) 
16 8 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
6 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 2. Вводно-
фонетический 

курс (часть 2) 
17 9 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
6 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 3. Вводно-
фонетический 

курс (часть 3) 
17 9 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
6 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 4. Вводно- 
фонетический 

курс (часть 4) 
17 9 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
6 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 5. Вводно- 
фонетический 

курс (часть 4) 
17 9 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
6 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
84 44  30  10  

 

Модуль 2, семестр 3 

Раздел 6. La 

maison 
12 5 

 
Подготовка к 

лекционным и 

5 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
2 Устный 

опрос 



практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 

выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

Раздел 7. La 

nature 
12 5 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

5 
 
 
 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 8. Les 

loisirs 
12 5 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

5 
 
 
 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 9. La 
description des 
personnes (часть 
1) 

12 5 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

5 
 
 
 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 10. La 
description des 
personnes (часть 
2) 

12 5 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

5 
 
 
 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
60 25  25  10  

Модуль 3, семестр 4 

Раздел 11. 
L’alimentation 

12 5 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

5 
 
 
 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 12. Les 
achats 

12 5 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

5 
 
 
 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

2 Устный 

опрос 



текста, круглый стол, дискуссия 

Раздел 13. Les 
moyens de 

transport 
12 5 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

5 
 
 
 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 14. Les 
voyages (часть 1) 

12 5 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

5 
 
 
 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 15. Les 
voyages 

(часть 2) 
12 5 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

5 
 
 
 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
60 25  25  10  

Модуль 4, семестр 5 

Раздел 16. Les 
projets de vacances 

12 5 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

5 
 
 
 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 17. 

L’informatique 

(часть 1) 
12 5 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

5 
 
 
 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 18. 

L’informatique 

(часть 2) 
12 5 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

5 
 
 
 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 
занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 19. La 12 5  
Подготовка к 

5 Составление 
диалогов, монологов; 2 Устный 

опрос 



carrière et la 
profession 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

Раздел 20. La 
géographie et le 

monde 
12 5 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

5 
 
 
 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
60 25  25  10  

Модуль 5, семестр 6 

Раздел 21. La 

santé 

12 5 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

5 
 
 
 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 22. Le 

sport. 
12 5 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

5 
 
 
 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 23. Les 

médias 
12 5 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

5 
 
 
 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 24. La 

société 

12 5 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

5 
 
 
 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 25. 

L'économie 
12 5 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 

5 
 
 
 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 

2 Устный 

опрос 



раздела в ЭИОС публицистического 
текста, круглый стол, дискуссия 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
60 25  25  10  

Модуль 6, семестр 7 

Раздел 26. La vie 

d'entreprise 

16 8 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
6 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 27. La vie 

sociale. 
17 9 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
6 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 28. Le 

progrès technique 
17 9 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
6 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 29. 
L’évolution de la 

Langue 
17 9 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
6 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 30. La vie 
en société 

17 9 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
6 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
84 44  30  10  

Модуль 7, семестр 8 



Раздел 31. 

L'écologie. 

29 14 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
13 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 32. La vie 
culturelle en 

France. 
29 14 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
13 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 
занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 33. Le 

patrimoine. 
29 14 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
13 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 34. Le 
partenariat franco-

russe. 
29 14 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
13 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 
занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 35. La vie 
culturelle en 

Russie. 
28 13 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 

13 
 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
144 69  65  10  

Общий объем по 

дисциплине 

(модулю), часов 
552 257  225  70  

 

Заочной формы обучения 

Раздел, тема Всего Виды самостоятельной работы обучающихся 
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Модуль 1, семестр 2 

Раздел 1. Вводно-
фонетический 

курс (часть 1) 
20 10 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
 
8 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 2. Вводно-
фонетический 

курс (часть 2) 
20 10 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
8 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 3. Вводно-
фонетический 

курс (часть 3) 
21 10 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
9 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 4. Вводно- 
фонетический 

курс (часть 4) 
21 10 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
9 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 5. Вводно- 
фонетический 

курс (часть 4) 
21 10 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
9 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
103 50  43  10  

Модуль 2, семестр 3 

Раздел 6. La 

maison 
20 10 

 
Подготовка к 

лекционным и 

 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
2 Устный 

опрос 



практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
8 

выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

Раздел 7. La 

nature 
20 10 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
8 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 8. Les 

loisirs 
21 10 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
9 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 9. La 
description des 
personnes (часть 
1) 

21 10 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
9 

 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 10. La 
description des 
personnes (часть 
2) 

21 10 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
9 

 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
103 50  43  10  

Модуль 3, семестр 4 

Раздел 11. 
L’alimentation 

20 10 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
 
8 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 12. Les 
achats 

20 10 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
8 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

2 Устный 

опрос 



текста, круглый стол, дискуссия 

Раздел 13. Les 
moyens de 

transport 
21 10 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
9 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 14. Les 
voyages (часть 1) 

21 10 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
9 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 15. Les 
voyages 

(часть 2) 
21 10 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
9 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
103 50  43  10  

Модуль 4, семестр 5 

Раздел 16. Les 
projets de vacances 

20 10 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
 
8 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 17. 

L’informatique 

(часть 1) 
20 10 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
8 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 18. 

L’informatique 

(часть 2) 
21 10 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
9 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 19. La 21 10  
Подготовка к 

 Составление 
диалогов, монологов; 2 Устный 

опрос 



carrière et la 
profession 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
9 
 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

Раздел 20. La 
géographie et le 

monde 
21 10 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
9 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
103 50  43  10  

Модуль 5, семестр 6 

Раздел 21. La 

santé 

20 10 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
 
8 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 22. Le 

sport. 
20 10 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
8 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 23. Les 

médias 
21 10 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
9 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 24. La 

société 

21 10 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
9 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 25. 

L'économie 
21 10 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 

 
 
 
9 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 

2 Устный 

опрос 



раздела в ЭИОС публицистического 
текста, круглый стол, дискуссия 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
103 50  43  10  

Модуль 6, семестр 7 

Раздел 26. La vie 

d'entreprise 

20 10 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
 
8 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 27. La vie 

sociale. 
20 10 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
8 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 28. Le 

progrès technique 
21 10 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
9 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 29. 
L’évolution de la 

Langue 
21 10 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
9 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 30. La vie 
en société 

21 10 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
9 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
103 50  43  10  

Модуль 7, семестр 8 



Раздел 31. 

L'écologie. 

56 27 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
27 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 32. La vie 
culturelle en 

France. 
56 27 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
27 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 33. Le 

patrimoine. 
56 27 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
27 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 34. Le 
partenariat franco-

russe. 
56 27 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
27 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 

занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Раздел 35. La vie 
culturelle en 

Russie. 
57 28 

 
Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельн

ое изучение 
раздела в ЭИОС 

 
 
 
27 
 

Составление 
диалогов, монологов; 

аудирование, 
выполнение учебных 

индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических 
занятий, реферирование 

газетной статьи, анализ 
публицистического 

текста, круглый стол, дискуссия 

2 Устный 

опрос 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
281 136  135  10  

Общий объем по 

модулю/семестру, 
часов, 

899 436  393  70  

 

3.2 Методические указания к самостоятельной работе по дисциплине (модулю) 

СЕМЕСТР 2 
РАЗДЕЛ 1. Вводно-фонетический курс (часть 1) 

Цель: овладение навыками социокультурной и межкультурной 

коммуникации, обеспечивающими адекватность социальных и профессиональных 



контактов ; готовность к постоянному саморазвитию, повышению своей 

квалификации и мастерства; способность критически оценить свои достоинства и 

недостатки, наметить пути и выбрать средства саморазвития ; владение системой 

лингвистических знаний, включающей в себя знание основных фонетических, 

лексических, грамматических, словообразовательных явлений и закономерностей 

функционирования изучаемого иностранного языка, его функциональных 

разновидностей ; способность использовать этикетные формулы в устной и 

письменной коммуникации . 
Перечень изучаемых элементов содержания: 
Устройство речевого аппарата и его функционирование. Компоненты 

фонетической базы: артикуляционный и ритмико-мелодический (просодический). 

Французская и русская артикуляционные базы в сопоставительном аспекте. 
Особенности французской артикуляционной базы и основные ее признаки. 

Особенности произношения французских согласных: четкость и энергичность 

артикуляции; взаимопроникновение; отсутствие палатализации; четкость 

размыкания конечных согласных; отсутствие оглушения конечных согласных. 

Особенности произношения французских гласных: четкость и энергичность 

артикуляции; отсутствие дифтонгизации; отсутствие редукции; назальный 

призвук французских гласных как следствие активности небной занавески. 

Правила чтения. 
Особенности ритмико-мелодической базы французского языка (отдельно 

взятое слово всегда имеет ударение на последнем произносимом слоге; в потоке 

речи отдельные слова объединяются в ритмические группы и утрачивают 

самостоятельное ударение; особенности французской мелодики; интонация). 

Явления сцепления и связывания слов в речевом потоке. Случаи обязательного, 

запрещенного и факультативного связывания. Постановка отдельных фонем. 

Слоговые упражнения и фразы. 
 

Вопросы для самоподготовки: 
1. Каковы особенности артикуляционной базы французского языка? 
2. Сопоставьте французскую и русскую артикуляционные базы. 
3. Каковы особенности ритмико-мелодической базы французского языка? 
4. Выучите звуко-буквенные соотношения во французском языке. 
5. Как классифицируются французские гласные? 
6. Каковы критерии классификации французских согласных? 
7. Каковы правила ударения во французском языке? 
8. Объясните, в чем заключаются явления сцепления и связывания. 

 
ПРАКТИЧЕСКИЕ ЗАДАНИЯ К РАЗДЕЛУ 1 

 Формы практических заданий: артикуляционная и дыхательная гимнастика, 

упражнения на интонационную выразительность французской речи, 

тренировочные упражнения на отработку произносительных навыков, заучивание 

фраз и скороговорок, аудирование. 
 

Артикуляционная гимнастика 
 

1. Упражнения для губ: на улыбке обнажить зубы, тянуть уголки губ дальше, 

фиксировать максимальную растяжку. 
2. Упражнения для языка: кончик языка упирается попеременно, с выдержкой, в 

середину внутренней поверхности правой и левой щеки; резко выбросить язык 

вперед и вниз, затем подтянуть его назад, не закрывая рта; следить за тем, 

чтобы язык был собран в упругую узкую ленту. 



3. Постановка звука [ ]: передняя часть языка неподвижна, кончик языка должен 

упираться в нижние зубы. Выполнение слоговых упражнений: [a a –  a  a – a:   ] 
[e  e – e e – e:  ]. Далее [r] тренируется в слогах  со всеми согласными на 

широких гласных:  [p  a – b a]... [pa: – ba: ]... [pad - bad ]... [pag – bag ]... 
 

Упражнения на интонационную выразительность 
– Глубоко      вдохните      и      задержите      дыхание      на       несколько    

секунд. Сконцентрируйте внимание на гортани. Если вы чувствуете 

напряженность в гортани, то это значит, что воздух в легких         

сдерживается        сомкнутыми         голосовыми         связками.         Еще раз     

вдохните     глубоко     и,   не      выдыхая      воздуха,      расслабьте мышцы     
шеи     я      гортани.      Проверьте      разомкнутость       связок.      Для этого 

несколько раз вдохните и выдохните минимальное количество воздуха. 
– Вдыхайте      воздух,    считая      до      двух.      Выдыхайте       его       как     

при     стоне.     Стон     должен     быть     сначала      очень      тихим,   
коротким (на счет «раз»). Постарайтесь сделать стон выражением общего 

облегчения. Постепенно увеличивайте продолжительность вдоха и выдоха. 
– Произнесите следующие слоги, имитируя звучание колокола: бам - бам - 

бам - бам ..., увеличивая с каждым слогом силу голоса. Точно так же 

произнесите следующие слоги: бим - бом - бум - бам. 
Образцы скороговорок 

1. Papa nous raconta l’épopée de cette épée de l’époque de Pépin. 
2. Un ver de terre va vers un ver vert qui est dans un verre vert. 
3. Un chausseur sachant chausser, doit savoir chasser sans son chien. 
4. Un chausseur sachant chausser, doit savoir chasser ses chaussures sans chausse-pied. 

 

Образцы фраз для постановки звуков 
[ a–ε–e–i ] 

1. Quel est ce moustique qui pique? 
2.Il est midi dix. 

 
Образцы стихотворений для заучивания 

Comptine 
 a va, le moral ? 
 a marche, ton travail ? 
 a passe, ce mal ? 

Devinette 
Elle donne du lait, 
 lle donne de la crème 
Que les enfants aiment. 

РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 1. 

Формы рубежного контроля: устный опрос (чтение текста), фонетический 

диктант (запись слов и фраз со слуха). 
 
 

РАЗДЕЛ 2. Вводно-фонетический курс (часть 2) 

 
Цель − владение навыками социокультурной и межкультурной 

коммуникации, обеспечивающими адекватность социальных и 

профессиональных контактов; готовность к постоянному саморазвитию, 

повышению своей квалификации и мастерства; способность критически 

оценить свои достоинства и недостатки, наметить пути и выбрать средства 

саморазвития; владение системой лингвистических знаний, включающей в себя 

знание основных фонетических, лексических, грамматических, 

словообразовательных явлений и закономерностей функционирования 



изучаемого иностранного языка, его функциональных разновидностей; 

владение этическими и нравственными нормами поведения, принятыми в 

инокультурном социуме; готовность использовать модели социальных 

ситуаций, типичные сценарии взаимодействия участников межкультурной 

коммуникации; способность использовать этикетные формулы в устной и 

письменной коммуникации; способность работать с электронными словарями и 

другими электронными ресурсами для решения лингвистических задач. 
Перечень изучаемых элементов содержания: 

Правила чтения. Строй французского предложения. Артикль. Оборот c’est. 
Некоторые детерминативы. Основы спряжения глаголов I группы. 

Интонационный вопрос. Род существительных и употребление определенного 

артикля. Притяжательные и указательные прилагательные. Отрицательная форма 
сказуемого. 

 
ПРАКТИЧЕСКИЕ ЗАДАНИЯ К РАЗДЕЛУ 2 

Формы практических заданий: составление диалогических и монологических 

высказываний по темам, аудирование, выполнение учебных индивидуальных и 

групповых заданий в ходе практических занятий. 
 

Составление монологических высказываний 
“Ma   

journée” 

“Je vais à 

la gare” 
 

Образцы лексико-грамматических упражнений 
 

1. Поставьте дополнение во множественное число, следуя образцу: Tu aimes cette fleur 
– Tu aimes ces fleurs. 
Tu lis une lettre. Il lit ce livre. Tu as cette revue. Elle aime ma veste. Tu lis ce texte. Il 
regarde ta sœur. Tu écoutes ( écouter – слушать) cette femme. Il parle à ma 
camarade. Tu cherches (chercher – искать) le livre de Paul. 

 
2. Поставьте соответствующие притяжательные прилагательные: 
Il fait … études à l’université. Je fais ... études à l’université. Tu fais ... études à 

l’université. Je regarde... fleur. Tu regardes ... fleurs. Il écoute ... femme. Je vais chez 

... amis.  lle va  chez ... frères. 
 

Выполнение тренировочных онлайн-заданий по грамматике 
 

https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-
22032.php http://www.ortholud.com/orthographe/le/1.php 

 
 

РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 2 

Формы рубежного контроля: устный опрос (чтение текста), фонетический 

диктант (запись слов и фраз со слуха). 
 
 

РАЗДЕЛ 3. Вводно-фонетический курс (часть 3) 

Цель − владение навыками социокультурной и межкультурной 

https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-22032.php
https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-22032.php
http://www.ortholud.com/orthographe/le/1.php


коммуникации, обеспечивающими адекватность социальных и 

профессиональных контактов; готовность к постоянному саморазвитию, 

повышению своей квалификации и мастерства; способность критически 

оценить свои достоинства и недостатки, наметить пути и выбрать средства 

саморазвития; владение системой лингвистических знаний, включающей в себя 

знание основных фонетических, лексических, грамматических, 

словообразовательных явлений и закономерностей функционирования 

изучаемого иностранного языка, его функциональных разновидностей; 

владение этическими и нравственными нормами поведения, принятыми в 

инокультурном социуме; готовность использовать модели социальных 

ситуаций, типичные сценарии взаимодействия участников межкультурной 

коммуникации; способность использовать этикетные формулы в устной и 

письменной коммуникации; пособность работать с электронными словарями и 

другими электронными ресурсами для решения лингвистических задач. 
Перечень изучаемых элементов содержания: 
Лексика: Ma famille. Mes amis. Mes études. 
Грамматика: Неопределенный артикль единственного числа. Различные 

типы вопросов. Простая инверсия. Вопросительный оборот est-ce que. 
Настоящее время глаголов I группы. Повелительное наклонение. 

 
Вопросы для самоподготовки: 

Вопросы к лексическим темам: 
1. Quel est votre nom et votre prénom? 
2. Qui êtes-vous ? Êtes-vous Russe? 
3. Quelle langue parlez-vous ? 
4. Votre famille, est-elle grande ? 
5. Vos parents, où travaillent-ils ? 
6. Que faites-vous dans la vie? 
7. Est-ce que vous faites vos études à l’université ou vous travaillez? 
8. À quelle faculté faites-vous vos études? 
9. Vous êtes étudiant de quelle année? 
10. Qu’est-ce que vous étudiez? 

11. Comment est votre ami (votre amie) ? Est-il(elle) gai(e), gentil(le), intelligent(e), 
spirituel(le) ? 
12. Que faites-vous le soir ? 
13. Êtes-vous fatigué le soir ? 
14. Lisez-vous (écrivez-vous) en français (en anglais, en allemand, en chinois) ? 

 

ПРАКТИЧЕСКИЕ ЗАДАНИЯ К РАЗДЕЛУ 3. 
Формы практических заданий: составление диалогических и монологических 

высказываний по темам, аудирование, выполнение учебных индивидуальных и 

групповых заданий в ходе практических занятий, ролевая игра, сочинение. 
 

Составление монологических высказываний 
“Mon 

université
” “Mes 

études” 
 

Образцы лексико-грамматических упражнений 
 

1. Поставьте следующие глаголы во второе лицо множественного числа 



(vous): acheter, aimer, aller, déjeuner, habiter, parler, étudier. 
 

2. Ответьте на вопрос «Que fais-tu?», употребив следующие словосочетания: 
aller à l’université, parler français, déjeuner à l’université, faire ses études à 

la  faculté de linguistique, aller chez sa sœur, parler à son ami 
 

3. Сделайте по образцу: parler russe – Parlez russe! 
déjeuner vite, aller à l’université, répéter plus vite, quitter la salle, étudier le 

français, acheter ces livres, parler à Marie. 
 

Выполнение тренировочных онлайн-заданий по грамматике 
 

https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-
11862.php https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-
francais-47016.php 

 
 

Примерная тематика ролевых игр 
“À l’Université” 

 

Примерные темы сочинений 
 

“Pourquoi faites-vous vos études dans cette université?” 
 

РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 3 
Формы рубежного контроля: контрольная работа, устный опрос (чтение 

текста), фонетический диктант (запись слов и фраз со слуха). 
 
 

РАЗДЕЛ 4. Вводно-фонетический курс (часть 4) 
РАЗДЕЛ 5. Вводно-фонетический курс (часть 5) 

Цель − владение навыками социокультурной и межкультурной 

коммуникации, обеспечивающими адекватность социальных и 

профессиональных контактов; готовность к постоянному саморазвитию, 

повышению своей квалификации и мастерства; способность критически 

оценить свои достоинства и недостатки, наметить пути и выбрать средства 

саморазвития; владение системой лингвистических знаний, включающей в себя 

знание основных фонетических, лексических, грамматических, 

словообразовательных явлений и закономерностей функционирования 

изучаемого иностранного языка, его функциональных разновидностей; 

владение этическими и нравственными нормами поведения, принятыми в 

инокультурном социуме; готовность использовать модели социальных 

итуаций, типичные сценарии взаимодействия участников межкультурной 

коммуникации; способность использовать этикетные формулы в устной и 

письменной коммуникации; пособность работать с электронными словарями и 

другими электронными ресурсами для решения лингвистических задач. 
 

Перечень изучаемых элементов содержания: 
Лексика: Le travail. La journée de travail. 
Грамматика: Множественное число существительных и прилагательных. 

Безличный оборот il y a. Спряжение глаголов avoir и être в настоящем времени. 

Слияние артикля в предлогами à и de. Возвратные глаголы. Вопрос к 

https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-11862.php
https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-11862.php
https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-47016.php
https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-47016.php


подлежащему. 
 

Вопросы для самоподготовки: 
Вопросы к лексическим темам: 
1. À quelle heure déjeunez-vous ? 
2. À quelle heure partez-vous ? 
3. Que prenez-vous pour aller à l’université ? 
4. A quelle heure commencent vos cours ? 
5. A quelle heure finissent-ils ? 
6. Combien de cours avez-vous chaque jour ? 
7. À quelle heure revenez-vous de l’université ? 
8. Que faites-vous après les cours ? 
9. Aimez-vous la musique, le tennis, le patinage artistique? 
10. Quelles langues étrangères apprenez-vous ? 
11. n quelle langue écrivez-vous ? ( lisez-vous) ? 
12. Aimez-vous le français ? 

 
ПРАКТИЧЕСКИЕ ЗАДАНИЯ К РАЗДЕЛУ 4 и 5 

Формы практических заданий: составление диалогических и монологических 

высказываний по темам, аудирование, выполнение учебных индивидуальных и 

групповых заданий в ходе практических занятий, сочинение. 
 

Составление диалогических высказываний 
“Un travail d’été” 

 

Составление монологических высказываний 
“Mon travail” 

 
 

Образцы лексико-грамматических упражнений 
 

1. Заполните пропуски с помощью «être» или «il y a»: 
1. Ce dessin … dans ce livre. 2. Sur cette place ... des magasins. 3. Ces vers ... à la page 

vingt. 4. Dans notre groupe ... des poètes. 5. Parmi mes amies ... des Parisiennes. 6. 
La cousine de Marie ... dans notre groupe. 7. Ce chien ... à sa place. 8. des 
ingénieurs dans 
notre salle. 

 
2. Поставьте выражения во множественное число, как в образце: à l’usine – aux 

usines; au cinéma – aux cinémas; à la galerie – aux galeries. 
à l’école, à l’exposition, à l’institut, à 

l’université; à la ville,à la sortie, à la 

promenade, à la couleur; au théâtre, au 
jardin, au musée, au châpeau 
 

3. Задайте вопросы с помощью местоимения qui и ответьте на них. 
Образец: habiter cette maison. (Je). Qui habite cette maison ? C’est moi qui habite 

cette maison. 
1. Faire sa toilette (Serge). 2. Aller à l’université (il). 3. Lire ce journal (tu). 4. 

Apprendre l’anglais (Paul). 5. Être Russe (je). 6. Avoir une amie (elle). 7. Partir à 

minuit (Nicole). 8. Dire « merci » à son professeur (Marie). 9. Écrire en anglais (tu). 
 



Выполнение тренировочных онлайн-заданий по грамматике 

https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-
28110.php https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-
francais-104221.php 

 
 

Примерные темы сочинений 
“Mes projets pour le 

week-end” “Mon emploi 

du temps” 
 

РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 4 и 5 
Формы рубежного контроля – контрольная работа, устный опрос. 

 
 

СЕМЕСТР 3 
 

РАЗДЕЛ 6. “La maison” 
Цель − овладение навыками социокультурной и межкультурной 

коммуникации, обеспечивающими адекватность социальных и 

профессиональных контактов ; овладение культурой мышления, способность к 

анализу, обобщению информации, постановке целей и выбору путей их 

достижения, владение культурой устной и письменной речи ; формирование 

способности применять методы и средства познания, обучения и самоконтроля 

для своего интеллектуального развития, повышения культурного уровня, 

профессиональной компетенции, сохранения своего здоровья, нравственного и 

физического самосовершенствования ; овладение системой лингвистических 

знаний, включающей в себя знание основных фонетических, лексических, 

грамматических, словообразовательных явлений и закономерностей 

функционирования изучаемого иностранного языка, его функциональных 

разновидностей ; овладение основными дискурсивными способами реализации 

коммуникативных целей высказывания применительно к особенностям 

текущего коммуникативного контекста (время, место, цели и условия 

взаимодействия) ; способностью свободно выражать свои мысли, адекватно 

используя разнообразные языковые средства с целью выделения релевантной 

информации ; способностью работать с электронными словарями и другими 

электронными ресурсами для решения лингвистических задач . 
Перечень изучаемых элементов содержания: 
Лексика: L’appartement. Le logement. 
Грамматика: Ближайшее будущее время. Спряжение глаголов III группы. 

Употребление неопределенного и определенного артикля. 
 

Вопросы для самоподготовки 

Вопросы к лексическим темам: 
1. Où habitez-vous ? 
2. Votre maison où se trouve-t-il ? 
3. Combien d’étages y a-t-il dans votre maison ? 

https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-28110.php
https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-28110.php
https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-104221.php
https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-104221.php


4. Comment est votre appartement ? 
5. Combien de pièces y a-t-il dans votre appartement ? 
6. Décrivez votre chambre. 
7. Décrivez votre cuisine. 
8. Connaissez-vous vos voisins ? 

 
ПРАКТИЧЕСКИЕ ЗАДАНИЯ К РАЗДЕЛУ 6 

Формы практических заданий: составление диалогических и монологических 

высказываний по темам, аудирование, выполнение учебных индивидуальных и 

групповых заданий в ходе практических занятий, ролевая игра, сочинение, дискуссия, 

написание письма. 
 

Составление диалогических высказываний 
“La recherche d’un colocataire” 

“Où habites-tu?” 
 

Составление монологических высказываний 
“Mon immeuble” 
“Mon appartement”. 

“Mes voisins” 
 

Темы для дискуссии 
“L’appartement de mon rêve” 

 
Образцы лексико-грамматических упражнений 

1. Ответьте утвердительно, сохранив Futur immédiat: 
1. Vas-tu partir? 2. Vas-tu lire ce livre ? 3. Va-t-il écrire cette lettre ? 4. Va-t-elle 

apprendre le français ? 5. Allons-nous danser ce soir ? 6. Allons-nous regarder la télé ? 7. 
Allez-vous écouter la radio ? 8. Allez-vous travailler aujourd’hui? 9. Vont-ils téléphoner à 
leur ami ? 10. Vont-ils faire leur gymnastique ? 

 
2. Поставьте глаголы в Futur immédiat: 

1. Il part ce lundi. 2. Je fais mes études à l’université. 3. Tu travailles dans une usine. 
4. On sonne à neuf heures. 5. Ce soir on danse. 6. Nous lisons ce livre avec plaisir. 7. Vous 

faites votre gymnastique ce matin. 8. Ils apprennent le français ce dimanche. 9. Nous 
répondons à ces lettres cet après-midi. 10. Elle vient chez son ami ce soir. 

 
Выполнение тренировочных онлайн-заданий по грамматике и лексике 

 
http://apprendre.tv5monde.com/fr/apprendre-francais/le-travail-et-la-famille 
https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-12541.php 

 
 

Примерные темы сочинений 
“Mon quartier” 

“L’appartement de mon rêve” 
 

РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 6 
Формы рубежного контроля – контрольная работа, устный опрос, тестирование. 

 
 

РАЗДЕЛ 7. “La nature” 

http://apprendre.tv5monde.com/fr/apprendre-francais/le-travail-et-la-famille
https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-12541.php


Цель − овладение навыками социокультурной и межкультурной 

коммуникации, обеспечивающими адекватность социальных и профессиональных 

контактов ; овладение культурой мышления, способность к анализу, обобщению 

информации, постановке целей и выбору путей их достижения, владение культурой 

устной и письменной речи ; готовность к постоянному саморазвитию, повышению 

своей квалификации и мастерства; способность критически оценить свои достоинства 

и недостатки, наметить пути и выбрать средства саморазвития ; владение системой 

лингвистических знаний, включающей в себя знание основных фонетических, 

лексических, грамматических, словообразовательных явлений и закономерностей 

функционирования изучаемого иностранного языка, его функциональных 

разновидностей ; владение этическими и нравственными нормами поведения, 

принятыми в инокультурном социуме; готовность использовать модели социальных 

ситуаций, типичные сценарии взаимодействия участников межкультурной 

коммуникации ; овладение основными способами выражения семантической, 

коммуникативной и структурной преемственности между частями высказывания – 
композиционными элементами текста (введение, основная часть, заключение), 

сверхфразовыми единствами, предложениями ; владение особенностями 

официального, нейтрального и неофициального регистров общения ; способность 

использовать этикетные формулы в устной и письменной коммуникации ; 

способность работать с электронными словарями и другими электронными ресурсами 

для решения лингвистических задач ; способность осуществлять письменный перевод 

с соблюдением норм лексической эквивалентности, соблюдение грамматических, 

синтаксических и стилистических норм . 
 

Перечень изучаемых элементов содержания: 
Лексика: Les saisons. Le calendrier. À la campagne. Au bord de la mer. 

Грамматика: Недавнее прошедшее время. Количественные и порядковые 

числительные. Обозначение времени. Род прилагательных и их место в предложении. 

Безличные обороты il + глагол. Вопросительные наречия. 

 
Вопросы для самоподготовки 

Вопросы к лексическим темам: 
1. Quel temps fait-il aujourd’hui? 
2. Quel temps fait-il en été? 
3. Quel temps fait-il en hiver? 
4. Quels sont les mois de l’année? 
5. Quel est votre mois péréféré? Pourquoi? 
6. Aimez-vous allez à la campagne? 
7. Comment est votre maison de campagne? 
8. Que faites-vous à la campagne? 
9. Allez-vous à la mer en été? 
10. Quel est votre passé-temps préféré au bord de la mer? 

 

ПРАКТИЧЕСКИЕ ЗАДАНИЯ К РАЗДЕЛУ 7 
Формы практических заданий: составление диалогических и монологических 

высказываний по темам, аудирование, выполнение учебных индивидуальных и 

групповых заданий в ходе практических занятий, ролевая игра, дискуссия, сочинение, 

написание письма. 



Составление диалогических высказываний 
“Après-midi à la plage” 
“On part à la campagne avec les amis” 

 
Составление монологических высказываний 

“Mer ou montagne” 
“Ma grand-mère aime jardiner” 

 
Темы для круглого стола, дискуссии 
“Comment peut-on protéger la nature?” 

“Le problème du changement climatique” 
 

Образцы заданий на аудирование 
 

1. Прослушайте диалог и ответьте на вопросы. 
2. Запишите полностью текст диалога на слух. 

 

Выполнение тренировочных онлайн-заданий 

на аудирование, грамматику и лексику 
http://apprendre.tv5monde.com/fr/apprendre-francais/grammaire-le-present-de- 
lindicatif?exercice=2 
http://apprendre.tv5monde.com/fr/apprendre-francais/vocabulaire-les-mois-les-jours-etc-0 

 
 

Примерные темы сочинений 
“Ma saison de l’année préférée” 

“Protégeons la nature!” 
 
 

РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 7 
Формы рубежного контроля – контрольная работа, устный опрос. 

 
 

РАЗДЕЛ 8. “Les loisirs” 
Цель − оовладение навыками социокультурной и межкультурной 

коммуникации, обеспечивающими адекватность социальных и профессиональных 

контактов ; овладение культурой мышления, способность к анализу, обобщению 

информации, постановке целей и выбору путей их достижения, владение культурой 

устной и письменной речи ; способность применять методы и средства познания, 

обучения и самоконтроля для своего интеллектуального развития, повышения 

культурного уровня, профессиональной компетенции, сохранения своего здоровья, 

нравственного и физического самосовершенствования ; владение системой 

лингвистических знаний, включающей в себя знание основных фонетических, 

лексических, грамматических, словообразовательных явлений и закономерностей 

функционирования изучаемого иностранного языка, его функциональных 

разновидностей ; овладение основными дискурсивными способами реализации 

коммуникативных целей высказывания применительно к особенностям текущего 

коммуникативного контекста (время, место, цели и условия взаимодействия) ; 

способность свободно выражать свои мысли, адекватно используя разнообразные 

языковые средства с целью выделения релевантной 

http://apprendre.tv5monde.com/fr/apprendre-francais/grammaire-le-present-de-lindicatif?exercice=2
http://apprendre.tv5monde.com/fr/apprendre-francais/grammaire-le-present-de-lindicatif?exercice=2
http://apprendre.tv5monde.com/fr/apprendre-francais/vocabulaire-les-mois-les-jours-etc-0


информации ; способность работать с электронными словарями и другими 

электронными ресурсами для решения лингвистических задач . 
 

Перечень изучаемых элементов содержания: 
Лексика: Mon hobby. Les centres d'intérêts. 
Грамматика: Особенности употребления количественных наречий и 

существительных. Неупотребление артикля после количественных наречий и слов, 

обозначающих количество. Наречия très, beaucoup, plus. Спряжение глаголов II 

группы в настоящем времени. 
 

Вопросы для самоподготовки 

Вопросы к лексическим темам: 
1. Comment passez-vous votre temps libre ? 
2. Que faites-vous le week-end ? 
3. Aimez-vous bricoler ? 
4. Aimez-vous jardinez ? 
5. Avez-vous beaucoup d’amis ? Que faites-vous ensemble ? 
6. Quelle musique préférez-vous ? 
7. Quel livre lisez-vous en ce moment ? 
8. Faites-vous du sport ? Quel sport pratiquez-vous ? 

 

ПРАКТИЧЕСКИЕ ЗАДАНИЯ К РАЗДЕЛУ 8 
Формы практических заданий: составление диалогических и монологических 

высказываний по темам, аудирование, выполнение учебных индивидуальных и 

групповых заданий в ходе практических занятий, ролевая игра, сочинение, дискуссия, 

написание письма. 
 

Составление диалогических высказываний 
“Comment aimez-vous utilizer votre temps libre? Avez vous des activités personnelles?” (en 

forme d’interview) 
 

Составление монологических высказываний 
“Mon passe-temps préféré” 

 
Темы для дискуссиb 

“Quel hobby à choisir pour apprendre et se détendre?” 
 

Образцы заданий на аудирование 
1. Прослушайте диалог и ответьте на вопросы. 
2. Запишите полностью текст диалога на слух. 

 
Образцы грамматических упражнений 

 
1. Ответьте на вопросы, употребляя количественные наречия « beaucoup », « peu », 
« assez », « trop » : 
1. Fait-il des fautes dans ses dictées ? 2. Y a-t-il des théâtres et des musées dans votre ville ? 
3. Faites-vous des exercices ? 4. Y a-t-il des livres étrangers dans cette librairie? 5. Écrivez- 
vous des livres ? 6. Écris-tu des lettres ? 7. Y a-t-il des supermarchés dans cette rue ? 8. 
Avez-vous des cours aujourd’hui? 9. Ont-ils des amis ? 10. Y a-t-il des tableaux des 
impressionnistes français dans ce musée ? 



2. Составьте предложения во всех лицах и числах с использованием следующих 

глаголов: finir, bâtir, applaudir, rougir, maigrir, grossir, grandir. 
 

Выполнение тренировочных онлайн-заданий 
 

https://www.podcastfrancaisfacile.com/podcast/description-appartement.html 
https://parlonsbienparlonsfle.files.wordpress.com/2016/07/10-le-prc3a9sent-des-verbes-du- 
2c3a8me-groupe-2.pdf 

 
 

Ролевая игра 
Vous cherchez un cadeau pour l’anniversaire de votre ami. Vous allez dans un magasin et vous 
parlez au vendeur et à une cliente. Vous leur demandez des conseils. 

 
Примерные темы сочинений 

“Aimez-vous bricoler?” 
 

Примерный вариант письменного задания 
Письмо другу: Vous écrivez à votre ami français et vous lui parlez de ce que vous aimez 
faire quand vous êtes libre. Vous lui posez des questions sur son passe-temps préféré. 

 
 

РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 8 
Формы рубежного контроля – контрольная работа, устный опрос. 

 
 

РАЗДЕЛ 9. “La description des personnes” (часть 1) 
 

РАЗДЕЛ 10. “La description des personnes” (часть 2) 
Цель − овладение навыками социокультурной и межкультурной 

коммуникации, обеспечивающими адекватность социальных и профессиональных 

контактов ; овладение культурой мышления, способность к анализу, обобщению 

информации, постановке целей и выбору путей их достижения, владение культурой 

устной и письменной речи ; готовность к постоянному саморазвитию, повышению 

своей квалификации и мастерства; способность критически оценить свои достоинства 

и недостатки, наметить пути и выбрать средства саморазвития ; овладение системой 

лингвистических знаний, включающей в себя знание основных фонетических, 

лексических, грамматических, словообразовательных явлений и закономерностей 

функционирования изучаемого иностранного языка, его функциональных 

разновидностей ; овладение этическими и нравственными нормами поведения, 

принятыми в инокультурном социуме; готовность использовать модели социальных 

ситуаций, типичные сценарии взаимодействия участников межкультурной 

коммуникации ; владение основными способами выражения семантической, 

коммуникативной и структурной преемственности между частями высказывания – 
композиционными элементами текста (введение, основная часть, заключение), 

сверхфразовыми единствами, предложениями ; овладение особенностями 

официального, нейтрального и неофициального регистров общения ; способность 

использовать этикетные формулы в устной и письменной коммуникации ; 

способность работать с электронными словарями и другими электронными ресурсами 

для решения лингвистических задач ; способность осуществлять письменный перевод 

с соблюдением норм лексической эквивалентности, соблюдение грамматических, 

синтаксических и стилистических норм . 

https://www.podcastfrancaisfacile.com/podcast/description-appartement.html
https://parlonsbienparlonsfle.files.wordpress.com/2016/07/10-le-prc3a9sent-des-verbes-du-2c3a8me-groupe-2.pdf
https://parlonsbienparlonsfle.files.wordpress.com/2016/07/10-le-prc3a9sent-des-verbes-du-2c3a8me-groupe-2.pdf


Перечень изучаемых элементов содержания: 
Лексика: L’apparence physique. Le portrait moral. 
Грамматика: Спряжение глаголов III группы в настоящем времени. 

 
Вопросы для самоподготовки 

Des questions pour décrire une personne: 
1. Quel âge a-t-il? 
2. Où est-ce qu’il habite? 
3. Quelle est sa profession ? 
4. Comment est-il ? 
5. Quelle est sa taille ? 
6. Il a les yeux de quelle couleur ? 
7. Porte-il des lunettes ? 
8. Qu’est-ce qu’il porte d’habitude ? 
9. Quels sont ses passe-temps favoris? 
10. Quelles sont ses habitudes? 
11. Est-ce qu’il fait du sport? 
12. Quelles sont ses idées politiques? 

 

ПРАКТИЧЕСКИЕ ЗАДАНИЯ К РАЗДЕЛУ 9 и 10 
Формы практических заданий: составление диалогических и монологических 

высказываний по темам, аудирование, выполнение учебных индивидуальных и 

групповых заданий в ходе практических занятий, ролевая игра, круглый стол, 

дискуссия, сочинение. 
 

Составление диалогических высказываний 
“La recherche d’un colocataire” 

“Le rendez-vous” 
 

Составление монологических высказываний 
“Mon meilleur ami(e)” 

 
Темы для круглого стола, дискуссии 

“Est-il important de bien s’habiller quand on sort?” 

“L’attractivité est-elle une qualité qui mérite d’être utile” 
 

Образцы лексико-грамматических упражнений 
 

1. Décrivez le personage principal d’un livre sans le nommer. Le groupe va deviner son nom à 
partir de votre récit. 

 
2. Faites des phrases en utilisant les verbes du IIIe groupe. 

 
Выполнение тренировочных лексико-грамматических онлайн-заданий 

https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-3434.php 
http://francophonia.bonjourdumonde.com/exercices/imagier-apparences.html 
https://parlonsbienparlonsfle.files.wordpress.com/2016/07/4-le-mot-croisc3a9-du- 
prc3a9sent-du-1er-groupe.pdf 

https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-3434.php
http://francophonia.bonjourdumonde.com/exercices/imagier-apparences.html
https://parlonsbienparlonsfle.files.wordpress.com/2016/07/4-le-mot-croisc3a9-du-prc3a9sent-du-1er-groupe.pdf
https://parlonsbienparlonsfle.files.wordpress.com/2016/07/4-le-mot-croisc3a9-du-prc3a9sent-du-1er-groupe.pdf


Ролевые игры 
“La recherche d’un colocataire” 

“Une soirée chez des amis” 

“Un faux coupable” 
 
 

Примерные темы сочинений 
“Mon personage littéraire préféré” 

«Mon meilleur ami/ma meilleure amie” 
 
 

РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 9 и 10 
Формы рубежного контроля – контрольная работа, устный опрос. 

 
 

СЕМЕСТР 4 
 

РАЗДЕЛ 11. “L’alimentation” 
Цель − способность руководствоваться принципами культурного релятивизма 

и этическими нормами, предполагающими отказ от этноцентризма и уважение 

своеобразия иноязычной культуры и ценностных ориентаций иноязычного социума ; 

владение навыками социокультурной и межкультурной коммуникации, 

обеспечивающими адекватность социальных и профессиональных контактов ; 

владение культурой мышления, способность к анализу, обобщению информации, 

постановке целей и выбору путей их достижения, владение культурой устной и 

письменной речи ; способность применять методы и средства познания, обучения и 

самоконтроля для своего интеллектуального развития, повышения культурного 

уровня, профессиональной компетенции, сохранения своего здоровья, нравственного 

и физического самосовершенствования ; владение системой лингвистических знаний, 

включающей в себя знание основных фонетических, лексических, грамматических, 

словообразовательных явлений и закономерностей функционирования изучаемого 

иностранного языка, его функциональных разновидностей ; владение основными 

дискурсивными способами реализации коммуникативных целей высказывания 

применительно к особенностям текущего коммуникативного контекста (время, место, 

цели и условия взаимодействия) ; способность свободно выражать свои мысли, 

адекватно используя разнообразные языковые средства с целью выделения 

релевантной информации ; способность работать с электронными словарями и 

другими электронными ресурсами для решения лингвистических задач ; владение 

методикой предпереводческого анализа текста, способствующей точному восприятию 

исходного высказывания ; способность осуществлять письменный перевод с 

соблюдением норм лексической эквивалентности, соблюдение грамматических, 

синтаксических и стилистических норм . 
 

Перечень изучаемых элементов содержания: 
Лексика: Les repas. Le régime alimentaire. Le supermarché. 
Грамматика: Основные оппозиции определенного неопределенного артикля. 

Особенности употребления частичного артикля (Article partitif). Сложное прошедшее 

время (Passé composé). Причастие прошедшего времени (Participe passé) глаголов I 



группы. 
 

Вопросы для самоподготовки: 
Des questions pour parler des repas et de la nourriture: 
1. Quel est votre plat préféré? Pourquoi? Savez-vous le préparer? 
2. Combien de fois par jour mangez-vous? 
3. Qu’est-ce que vous prenez pour votre petit-déjeuner? 
4. Qu’est-ce que vous mangez à midi? 
5. Qu’est-ce que vous mangez le soir? 
6. Décrivez votre repas de famille. Aidez-vous à mettre la table? 
7. Quelles légumes mangez-vous? 
8. Quels fruits préférez-vous? 
9. Faites-vous des courses? 
10. Allez-vous souvent au supermarché? 
11. Comment choisissez-vous les produits? 
12. Êtes-vous au régime? 

 

ПРАКТИЧЕСКИЕ ЗАДАНИЯ К РАЗДЕЛУ 11 
Формы практических заданий: составление диалогических и монологических 

высказываний по темам, аудирование, выполнение учебных индивидуальных и 

групповых заданий в ходе практических занятий, ролевая игра, круглый стол, 

дискуссия, сочинение. 
 

Составление монологических высказываний 
“Mon petit déjeuner idéal” 

“Mon régime alimentaire” 
 

Образцы лексико-грамматических упражнений 
1. Complétez les phrases en employant l’article partitif: 

1. Au déjeuner, je mange .................... pain(m) et je bois ..................... café(m). 
2. Je prends ...................... salade(f) de fruits et ..................... céréales. 
3. Pour souper, nous avons ..................... soupe(f), ..................... pâtes ou 
..................... poisson(m). 
4. Pour faire cette tarte, il faut ...................... farine(f), ...................... graisse(f) et 
.................. fruits(m). 
5. Je vais prendre ..................... riz au poulet et...................... baguettes s’il vous pla t. 
6. Cette sauce a .................... tomates, ...................... crème(f) et .................... 
basilic(m). 
7. Je viens de manger ................... chocolat. 
8. Ajoutez .................... haricots(m) verts et ................... brocoli(m) au potage. 

 
2. Mettez les verbes au passé composé: 

1. Julliette  (terminer) le travail vers 10 heures. 
2. Les cours  (commencé) à 9 heures. 
3.   Tu  (répéter) la règle? 
4. Nous  (donner) la réponse. 
5. Qu’  (préparer)-vous ce soir? 



6. Nous  (ne pas célébrer) la fête. 
7. Ils  (manger) le d ner. 
8. Les étudiants  (parler) de leur départ. 

 

Образцы заданий на аудирование 
 

1. Прослушайте диалог и ответьте на вопросы. 
2. Запишите полностью текст диалога на слух. 

 

Выполнение тренировочных онлайн-заданий по грамматике 

https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-15869.php 
http://monde.bonjourdumonde.com/exercices/contenu/du-de-la-beaucoup-de-et-les-autres- 
expressions-de-quantite.html 
http://www.didierconnexions.com/niveau1/index.php?id=1-2-5-1 
https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-17535.php 

 
 

Ролевые игры 
Une mini-conférence. 
Situation: Vous faites une enquête sociologique (au moins 5 questions) pour apprendre 

les goûts et les préférences des membres de votre groupe concernant la nourriture. 
 
 

Тема для круглого стола 
“Les repas en France et en Russie” 

“Comment bien manger pour être en forme” 
 

Примерные темы сочинений 
“Mon régime alimentaire” 

“L’importance de l’alimentation équilibrée pour avoir de l’énergie pendant les cours” 
 
 

РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 11 
Формы рубежного контроля – контрольная работа, устный опрос. 

 
 
 

РАЗДЕЛ 12. “Les achats” 
Цель − способность руководствоваться принципами культурного релятивизма 

и этическими нормами, предполагающими отказ от этноцентризма и уважение 

своеобразия иноязычной культуры и ценностных ориентаций иноязычного социума ; 

владение навыками социокультурной и межкультурной коммуникации, 

обеспечивающими адекватность социальных и профессиональных контактов ; 

владение культурой мышления, способность к анализу, обобщению информации, 

постановке целей и выбору путей их достижения, владение культурой устной и 

письменной речи ; способность применять методы и средства познания, обучения и 

самоконтроля для своего интеллектуального развития, повышения культурного 

уровня, профессиональной компетенции, сохранения своего здоровья, нравственного 

и физического самосовершенствования ; владение системой лингвистических знаний, 

включающей в себя знание основных фонетических, 

https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-15869.php
http://monde.bonjourdumonde.com/exercices/contenu/du-de-la-beaucoup-de-et-les-autres-expressions-de-quantite.html
http://monde.bonjourdumonde.com/exercices/contenu/du-de-la-beaucoup-de-et-les-autres-expressions-de-quantite.html
http://www.didierconnexions.com/niveau1/index.php?id=1-2-5-1
https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-17535.php


лексических, грамматических, словообразовательных явлений и закономерностей 

функционирования изучаемого иностранного языка, его функциональных 

разновидностей ; владение основными дискурсивными способами реализации 

коммуникативных целей высказывания применительно к особенностям текущего 

коммуникативного контекста (время, место, цели и условия взаимодействия) ; 

способность свободно выражать свои мысли, адекватно используя разнообразные 

языковые средства с целью выделения релевантной информации ; способность 

работать с электронными словарями и другими электронными ресурсами для решения 

лингвистических задач ; владение методикой предпереводческого анализа текста, 

способствующей точному восприятию исходного высказывания ; способность 

осуществлять письменный перевод с соблюдением норм лексической 

эквивалентности, соблюдение грамматических, синтаксических и стилистических 

норм . 
 

Перечень изучаемых элементов содержания: 
Лексика: Vêtements. À la librairie. 
Грамматика: Сложное прошедшее время (Passé composé). Причастие прошедшего 

времени (Participe passé) глаголов II и III группы. Суффикс наречий –ment. 
Выделительные обороты c’est … qui, ce sont … qui. Неопределенно-личное 

местоимение on и предложения с ним. 
 

Вопросы для самоподготовки: 
1. Qu’est-ce que vous achetez à la rentrée? 
2. Qu’est-ce que vous achetez comme cadeaux à vos amis? 
3. Qu’est-ce que vous achetez pendant les voyages? 
4. Quels vêtements préférez-vous? Pourquoi? 
5. Quelle est votre couleur préférée? 
6. Quels livres préférez-vous? Pourquoi? 
7. Quelle est votre librairie préférée à Moscou? Pourquoi? 
8. Comment faites-vous pour y aller? 

 

ПРАКТИЧЕСКИЕ ЗАДАНИЯ К РАЗДЕЛУ 12 
Формы практических заданий: составление диалогических и монологических 

высказываний по темам, аудирование, выполнение учебных индивидуальных и 

групповых заданий в ходе практических занятий, ролевая игра, сочинение. 
 

Составление монологических высказываний 
“Ce que j'achète à la rentrée” 

 

Составление диалогических высказываний 
“A la librairie” 

“A la poste” 
 

Образцы лексико-грамматических упражнений 
1. Formez les adverbes à partir des adjectifs indiqués: 

1. doux 
2. évident 
3. vrai 
4. gentil 
5. sérieux 



6. facile 
7. poli 
8. élégant 
9. léger 
10. triste 
11. frais 
12. lourd 

 
 

2. Mettez les verbes au passé composé: 
1. À dix heures Julliette  (partir), Pierre et moi, nous    

(rester) seuls. 
2. Les cours  (finir) à 3 heures. 
3. Tu  (répondre) à sa question. 
4. Nous  (revenir) il y a une semaine. 
5. Que  (faire) -vous ce soir-là? 
6. Nous  (ne pas pouvoir) venir. 
7. Ils  (monter) au deuxième étage. 
8. Les étudiants  (s’excuser) de leur retard. 

 

Образцы заданий на аудирование 
 

1. Прослушайте диалог и ответьте на вопросы. 
2. Запишите полностью текст диалога на слух. 

 

Выполнение тренировочных онлайн-заданий на лексику и грамматику 

https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-67813.php 
http://www.lefrancaispourtous.com/ex_en_ment.htm 
https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-9508.php 
http://leonardofrances.en.eresmas.com/Exercices/etreavoir1.htm 
http://leonardofrances.en.eresmas.com/Exercices/passcompppasse.htm 

 

http://uregina.ca/~laninstit/HotPot/French/Elementaire/exercises/L/audio/l054.mp3 
http://uregina.ca/~laninstit/HotPot/French/Elementaire/exercises/L/l054c.htm 

 
 

Ролевые игры 
Situation: Vous êtes en France et vous voulez acheter une robe pour votre soeur. Vous 

allez dans un magasin et vous consultez le vendeur pour la taille, la couleur, le prix etc. 
 

Situation: Vous allez à la poste en France pour envoyer des lettres à vos amis et pour 
acheter des timbres de collection. 

 
Примерные темы сочинений 

“Mes vêtements préférés pour les différentes saisons de l’année” 
 
 

РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 12 

https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-67813.php
http://www.lefrancaispourtous.com/ex_en_ment.htm
https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-9508.php
http://leonardofrances.en.eresmas.com/Exercices/etreavoir1.htm
http://leonardofrances.en.eresmas.com/Exercices/passcompppasse.htm
http://uregina.ca/~laninstit/HotPot/French/Elementaire/exercises/L/audio/l054.mp3
http://uregina.ca/~laninstit/HotPot/French/Elementaire/exercises/L/l054c.htm


Формы рубежного контроля – контрольная работа, устный опрос. 
 
 

РАЗДЕЛ 13. “Les moyens de transport” 
 

Цель − способность руководствоваться принципами культурного релятивизма 

и этическими нормами, предполагающими отказ от этноцентризма и уважение 

своеобразия иноязычной культуры и ценностных ориентаций иноязычного социума ; 

владение навыками социокультурной и межкультурной коммуникации, 

обеспечивающими адекватность социальных и профессиональных контактов ; 

владение культурой мышления, способность к анализу, обобщению информации, 

постановке целей и выбору путей их достижения, владение культурой устной и 

письменной речи ; способность применять методы и средства познания, обучения и 

самоконтроля для своего интеллектуального развития, повышения культурного 

уровня, профессиональной компетенции, сохранения своего здоровья, нравственного 

и физического самосовершенствования ; владение системой лингвистических знаний, 

включающей в себя знание основных фонетических, лексических, грамматических, 

словообразовательных явлений и закономерностей функционирования изучаемого 

иностранного языка, его функциональных разновидностей ; владение основными 

дискурсивными способами реализации коммуникативных целей высказывания 

применительно к особенностям текущего коммуникативного контекста (время, место, 

цели и условия взаимодействия) ; способность свободно выражать свои мысли, 

адекватно используя разнообразные языковые средства с целью выделения 

релевантной информации ; способность работать с электронными словарями и 

другими электронными ресурсами для решения лингвистических задач ; владение 

методикой предпереводческого анализа текста, способствующей точному восприятию 

исходного высказывания ; способность осуществлять письменный перевод с 

соблюдением норм лексической эквивалентности, соблюдение грамматических, 

синтаксических и стилистических норм . 
 

Перечень изучаемых элементов содержания: 
Лексика: Les transports en commun. Au volant. 
Грамматика: Вопросительное предложение. Сложная инверсия. Сложное прошедшее 
время (Passé composé) местоименных г лаг олов. Местоимения-прямые дополнения. 

 
Вопросы для самоподготовки: 

1. Quel moyen de transport préférez-vous? Pourquoi? 
2. Combien de fois par jour prenez-vous le métro? 
3. Où se trouve la station de métro la plus proche de votre maison? 
4. Comment s’appelle-t-elle? 
5. Où se trouve l’arrêt de bus le plus proche de votre maison? 
6. Comment faites-vous pour aller à l’université? 
7. Quelle est la durée de votre trajet? 
8. Savez-vous conduire une voiture? 
9. Quand avez-vous passé votre permis? 
10. Comment trouvez-vous la circulation routière en ville? 

 

ПРАКТИЧЕСКИЕ ЗАДАНИЯ К РАЗДЕЛУ 13 



Формы практических заданий: составление диалогических и монологических 

высказываний по темам, аудирование, выполнение учебных индивидуальных и 

групповых заданий в ходе практических занятий, ролевая игра, сочинение. 
 

Составление монологических высказываний 
“Les transports en commun à Moscou: avantages et inconvénients” 

 

Составление диалогических высказываний 
“À l'arrêt de bus” 
“À la station de service” 

Образцы грамматических упражнений 
 

1. Posez des questions aux mots soulignés: 
1. Monsieur Legrand revient à la maison vers sept heures. 
2. Anne étudie ferme et avec plaisir. 
3. Ce musée se trouve rue de Rivoli. 
4. Il cherche la maison de ses amis. 
5. Marie veut préparer les crêpes pour ses amis. 
6. Tous mes amis travaillent le soir. 
7. Les cours commencent à huit heures trente. 
8. Mes amis viennent me voir chaque dimanche. 

 
 

2. Mettez les verbes au passé composé: 
1. À dix heures Julliette  (se lever), elle  (se laver) et nous 
  (se mettre) en route. 

2. Nous  (se promener) pendant une heure. 
3. Vous  (s’arrêter) devant une maison. 
4. Nous  (revenir) il y a une semaine. 
5. La journée  (se terminer). 
6. Tous les étudiants  (se réunir) dans la salle de conférence. 
7. Tu  (se diriger) directement vers moi. 
8. Je  (ne pas s’excuser) de mon retard. 

 
3. Transformez les phrases avec des pronoms: 

1. lle a visité le Louvre l’année dernière. 
2. Elle offre son aide à des personnes démunies. 
3. Je viens de voir le nouveau film de Cedric Klapisch. 
4. Anne envoie les livres à sa fille. 
5. lle écoute sa grand-mère. 
6. Nous aidons nos parents à faire le ménage. 
7. Quand vas-tu voir ton ami ? 
8. Bernard nous pose la question sur cette règle. 

 

Образцы заданий на аудирование 
 

1. Прослушайте диалог и ответьте на вопросы. 
2. Запишите полностью текст диалога на слух. 



Выполнение тренировочных онлайн-заданий по грамматике 

http://module.onlineformapro.com/demo.php?id=73 
https://wps.prenhall.com/ca_ph_parmentier_enbons_7/46/11983/3067824.cw/content/ 
https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-73276.php 
https://www.lepointdufle.net/ressources_fle/passe_compose1.htm 

 
 

Ролевые игры 
Situation: Vous êtes à Paris et vous ne savez pas quel bus il faut prendre pour aller au 

musée du Louvre. Vous posez des questions au passants, vous demandez où se trouve l'arrêt de 
bus le plus proche, combien de temps le trajet va vous prendre etc. 

 
Situation: Vous êtes à la gare et vous achetez un billet pour aller à Toulouse. Vous 

demandez deux places adulte en 2e classe; vous demandez l'heure de départ, l'heure d'arrivée et 
le prix des deux billets. 

Départ: mardi 14 mars à 10h20 Paris-Monparnasse 
Arrivée: mardi 14 mars à 17h30 Toulouse 
Un aller simple: 68 euros 

 
 

Примерные темы сочинений 
“Les modes de transport les moins polluants”  

“Comment améliorer le transport urbain pour mieux vivre en ville ?” 
 
 

РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 13 
Формы рубежного контроля – контрольная работа, устный опрос. 

 
 
 

РАЗДЕЛ 14. “Les voyages” (часть 1) 
РАЗДЕЛ 15. “Les voyages” (часть 2) 

 
Цель − формирование способности руководствоваться принципами культурного 

релятивизма и этическими нормами, предполагающими отказ от этноцентризма и 

уважение своеобразия иноязычной культуры и ценностных ориентаций иноязычного 

социума ; владение навыками социокультурной и межкультурной коммуникации, 

обеспечивающими адекватность социальных и профессиональных контактов ; готовность 

к работе в коллективе, социальному взаимодействию на основе принятых моральных и 

правовых норм, проявлять уважение к людям, нести ответственность за поддержание 

доверительных партнерских отношений ; владение культурой мышления, способность к 

анализу, обобщению информации, постановке целей и выбору путей их достижения, 

владение культурой устной и письменной речи ; готовность к постоянному саморазвитию, 

повышению своей квалификации и мастерства; способность критически оценить свои 

достоинства и недостатки, наметить пути и выбрать средства саморазвития ; владение 

системой лингвистических знаний, включающей в себя знание основных фонетических, 

лексических, грамматических, словообразовательных явлений и закономерностей 

функционирования изучаемого иностранного языка, его функциональных разновидностей 

; владение основными дискурсивными способами реализации коммуникативных целей 

высказывания применительно к особенностям текущего коммуникативного контекста 

(время, место, цели и условия взаимодействия) ; способность свободно выражать свои 

мысли, адекватно 

http://module.onlineformapro.com/demo.php?id=73
https://wps.prenhall.com/ca_ph_parmentier_enbons_7/46/11983/3067824.cw/content/
https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-73276.php
https://www.lepointdufle.net/ressources_fle/passe_compose1.htm


используя разнообразные языковые средства с целью выделения релевантной информации 

; владение особенностями официального, нейтрального и неофициального регистров 

общения ; способность использовать этикетные формулы в устной и письменной 

коммуникации ; способность работать с электронными словарями и другими 

электронными ресурсами для решения лингвистических задач ; владение основными 

способами достижения эквивалентности в переводе и способность применять основные 

приемы перевода ; способность осуществлять письменный перевод с соблюдением норм 

лексической эквивалентности, соблюдение грамматических, синтаксических и 

стилистических норм ; 
 

Перечень изучаемых элементов содержания: 
Лексика: À l'hôtel. Les curiosités. 
Грамматика: Местоимения-косвенные дополнения. Незавершенное прошедшее 

время Imparfait. Правила употребления прошедших времен. Употребление союзов 

comme, parce que, car. 
 

ПРАКТИЧЕСКИЕ ЗАДАНИЯ К РАЗДЕЛУ 14 и 15. 
Формы практических заданий: составление монологов и диалогов; аудирование, 

выполнение учебных индивидуальных и групповых заданий в ходе практических 

занятий, реферирование газетной статьи, деловая игра, презентация, круглый стол, 

написание письма. 
 

Вопросы для самоподготовки: 
Des questions pour demander une chambre : 
1. Je voudrais une chambre pour une personne avec bain / douche du 2 au 15 août. 
2. Avez-vous un chambre avec vue sur la mer / sur la forêt ? 
3. La chambre a l’air conditionné ? 
4. Est-ce que le petit déjouner est compris ? 
5. Le petit déjeuner est servi à quelle heure ? 
6. Où est servi le petit déjeuner ? 
7. Est-ce qu’il y a la wifi dans la chambre ? 
8. Quel est le code pour Internet, s’il vous pla t ? 

 
Des questions pour demander des imformations sur le voyage: 
1. Quel est la durée du voyage ? 
2. Il arrive à quelle heure ? 
3. Je voudrais acheter un aller-retour pour (Paris, Marseille etc.), s’il vous pla t ? 
4. Quelle est le trajet le plus direct / le plus tourisque pour aller à ce musée ? 
5. Est-ce que la rue Charles de Gaulle est loin d’ici ? 
6. Comment est-ce que je peux aller jusqu’à l’arrêt de bus le plus proche ? 
7. Qu’est-ce que vous me conseillez de visiter ? 
8. Qu’est-ce qu’il y a à voir ici / dans la région ? 
9. À quelle heure ouvrent les musées ? 

10. Est-ce qu’il y a une carte de réduction pour les musées et les autres sites touristiques de 
la ville ? 
11. Pouvez-vous m’indiquer un restaurant de spécialités régionales ? 
12. Est-ce qu’il y a des excursions organisées pour voir ce château ? 

 
 

Составление монологических высказываний 
“Les curiosités que je tiens à voir en premier lieu dans chaque ville” 



Составление диалогических высказываний 
“À l'hôtel” 
“À l’office de tourisme” 

 
Образцы лексико-грамматических упражнений 

 
1. Retrouvez le verbe ou le nom correspondant et indiquez le genre: 

 
1. un voyage 
2. ………………… 
3. un enregistrement 
4. une arrivée 
5. ………………… 
6. un décollage 

voyager 
réserver 
……………. 
……………. 

Partir 
…………….. 

7. un contrôleur 
8. ………………. 
9. ……………….. 
10. un embarquement 
11. ………………… 
12. un atterrissage 

………………… 

s’arrêter   

changer 
………………… 

voler 
………………… 

 

2. Mettez les verbes à l’Imparfait: 
1. Petite, j’ 
2. Ma sœur et moi, nous 

(avoir) des cheveux longs. 
(aller) à l’école en bus. 

 

3. Est-ce que tu  (boire) beaucoup de lait? 
4. Nous  (lire) des romans en été. 
5. À l’école je  (faire) du piano. 
6. Tous les étudiants  (porter) l’uniforme. 
7. Tu  (vouloir) être acteur. 
8. Ils  (manger) beaucoup de chocolat. 

 
3. Transformez les phrases avec des pronoms: 

1. As-tu demandé aux voisins de garder le chat pendant les vacances? 
2. Elle a parlé à son ami de son projet. 
3. Il rend visite à ses grands-parentes tous les week-ends. 
4. Il a vendu le vélo à sa voisine. 
5. Nous envoyons des cadeaux à nos amis. 

 

Образцы заданий на аудирование 
 

1. Прослушайте диалог и ответьте на вопросы. 
2. Запишите полностью текст диалога на слух. 

 

Выполнение тренировочных онлайн-заданий на лексику и грамматику 

http://monde.bonjourdumonde.com/exercices/contenu/a-loffice-de-tourisme.html 
https://francais.lingolia.com/fr/vocabulaire/voyage/hotel 
https://francais.lingolia.com/fr/vocabulaire/voyage/hotel/exercices/articles/test-de- 
vocabulaire-1-5423 
http://apprendre.tv5monde.com/fr/apprendre-francais/vocabulaire-les-impressions-de- 
voyage-0 
https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-30578.php 
http://uregina.ca/~laninstit/HotPot/French/Elementaire/exercises/V/v067.htm 

http://monde.bonjourdumonde.com/exercices/contenu/a-loffice-de-tourisme.html
https://francais.lingolia.com/fr/vocabulaire/voyage/hotel
https://francais.lingolia.com/fr/vocabulaire/voyage/hotel/exercices/articles/test-de-vocabulaire-1-5423
https://francais.lingolia.com/fr/vocabulaire/voyage/hotel/exercices/articles/test-de-vocabulaire-1-5423
http://apprendre.tv5monde.com/fr/apprendre-francais/vocabulaire-les-impressions-de-voyage-0
http://apprendre.tv5monde.com/fr/apprendre-francais/vocabulaire-les-impressions-de-voyage-0
https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-30578.php
http://uregina.ca/~laninstit/HotPot/French/Elementaire/exercises/V/v067.htm


https://www.ccdmd.qc.ca/fr/exercices_interactifs/index.cgi?id=1033&action=animer 
https://www.ccdmd.qc.ca/fr/exercices_interactifs/index.cgi?id=1034&action=animer 

 
 

Ролевые игры 
Situation: Vous êtes dans une ville française. Vous vous dirigez à un office de tourisme pour 
demander des rensiegnement en vue d'un séjour dans la région concernée. 

 
 

Примерные темы сочинений 
“Préférez-vous voyager seul ou accompagné” 

“Si je vais dans une ville inconnue …” 
 
 

РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 14 и 15  
Формы рубежного контроля – контрольная работа, устный опрос. 

 
 

СЕМЕСТР 5 
 

РАЗДЕЛ 16. “Les projets de vacances” 
 

Цель − формирование способности руководствоваться принципами культурного 

релятивизма и этическими нормами, предполагающими отказ от этноцентризма и 

уважение своеобразия иноязычной культуры и ценностных ориентаций иноязычного 

социума ; владение навыками социокультурной и межкультурной коммуникации, 

обеспечивающими адекватность социальных и профессиональных контактов ; готовность 

к работе в коллективе, социальному взаимодействию на основе принятых моральных и 

правовых норм, проявлять уважение к людям, нести ответственность за поддержание 

доверительных партнерских отношений ; владение культурой мышления, способность к 

анализу, обобщению информации, постановке целей и выбору путей их достижения, 

владение культурой устной и письменной речи ; готовность к постоянному саморазвитию, 

повышению своей квалификации и мастерства; способность критически оценить свои 

достоинства и недостатки, наметить пути и выбрать средства саморазвития ; владение 

системой лингвистических знаний, включающей в себя знание основных фонетических, 

лексических, грамматических, словообразовательных явлений и закономерностей 

функционирования изучаемого иностранного языка, его функциональных разновидностей 

; владение основными дискурсивными способами реализации коммуникативных целей 

высказывания применительно к особенностям текущего коммуникативного контекста 

(время, место, цели и условия взаимодействия) ; способность свободно выражать свои 

мысли, адекватно используя разнообразные языковые средства с целью выделения 

релевантной информации ; владение особенностями официального, нейтрального и 

неофициального регистров общения ; способность использовать этикетные формулы в 

устной и письменной коммуникации ; способность работать с электронными словарями и 

другими электронными ресурсами для решения лингвистических задач ; владение 

основными способами достижения эквивалентности в переводе и способность применять 

основные приемы перевода ; способность осуществлять письменный перевод с 

соблюдением норм лексической эквивалентности, соблюдение грамматических, 

синтаксических и стилистических норм ; 
 

Перечень изучаемых элементов содержания: 

https://www.ccdmd.qc.ca/fr/exercices_interactifs/index.cgi?id=1033&action=animer
https://www.ccdmd.qc.ca/fr/exercices_interactifs/index.cgi?id=1034&action=animer


Лексика: Les sorties. Les appréciations. 
Грамматика: Простое будущее время Futur Simple. Вопрос к прямому дополнению и 

неодушевленному подлежащему. 
 

ПРАКТИЧЕСКИЕ ЗАДАНИЯ К РАЗДЕЛУ 16. 
Формы практических заданий: составление монологов ; аудирование, выполнение 

учебных индивидуальных и групповых заданий в ходе практических занятий, 

реферирование газетной статьи, деловая игра, презентация, круглый стол, написание 

письма. 
 

Составление монологических высказываний 
“Le film que j'ai le plus aimé” 

“Le repas que je n’ai pas aimé” 
 
 

Образцы лексико-грамматических упражнений 
 

1. Associez les expressions de sens contraire: 
 

1. ça te va comme un gant 
2. c’est très chic 
3. c’est très branché 
4. c’est original 
5. ça a beaucoup de classe 
6. c’est très élégant 
7. il est ficelé comme l’as de pique 

a. c’est ringuard 
b. c’est vulgaire 
c. il est tire à quatre épingles 
d. ça n’a aucune allure 
e. c’est banal 
f. ça ne te va pas du tout 
g. c’est tout à fait ordinaire 

 

2. Mettez les verbes au Futur Simple: 
1. Demain nous  (avoir) quatre cours. 
2. Ils  (partir) en vacances au Canada. 
3. Est-ce que tu  (venir) chez moi samedi? 
4. Vous  (lire) tout le manuel ver l’été. 
5. Je  (faire) tout le devoir pour la semaine prochaine. 
6. Tous les étudiants  (écrire) le test. 
7. Où est-ce que tu  (prendre) tes repas? 
8. Ils  (être) prêts dans une heure. 

 
3. Posez des questions aux mots soulignés: 

1. J'ai appris une nouvelle expression figée. 
2. Il m’a raconté une histoire drôle. 
3. Les textes que nous lisons sont difficiles. 
4. Nous vous avons apporté un gâteau. 
5. Ce film est très amusant. 
6. Ils m’ont montré leur maison. 
7. Vous me dites que vous êtes contents de votre visite. 

 

Образцы заданий на аудирование 



1. Прослушайте диалог и ответьте на вопросы. 
2. Запишите полностью текст диалога на слух. 

 

Выполнение тренировочных онлайн-заданий на лексику и грамматику 

http://www.bonjourdefrance.com/exercices/contenu/18/vocabulaire/487.html 
http://uregina.ca/~laninstit/HotPot/French/Elementaire/exercises/F/f084.htm 
http://uregina.ca/~laninstit/HotPot/French/Elementaire/exercises/F/f088.htm 
https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-12373.php 

 
 

Ролевые игры 
Situation: Vous n'aimez pas le style de votre meilleur ami (vêtements, accessoires, 
chaussures). Vous essayez de lui en parler gentiment et vous lui donnez conseils sur ce qu'il 
faut changer et vous lui expliquez pourquoi. 

 
 

Примерные темы сочинений 
“La sortie la plus réussie de mes vacances” 

“L’événement qui m’a le plus marqué” 
 
 

РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 16 
Формы рубежного контроля – контрольная работа, устный опрос. 

 
 

РАЗДЕЛ 17. “L’informatique” (часть 1) 
РАЗДЕЛ 18. “L’informatique” (часть 2) 

 
Цель − формирование способности руководствоваться принципами культурного 

релятивизма и этическими нормами, предполагающими отказ от этноцентризма и 

уважение своеобразия иноязычной культуры и ценностных ориентаций иноязычного 

социума ; владение навыками социокультурной и межкультурной коммуникации, 

обеспечивающими адекватность социальных и профессиональных контактов ; готовность 

к работе в коллективе, социальному взаимодействию на основе принятых моральных и 

правовых норм, проявлять уважение к людям, нести ответственность за поддержание 

доверительных партнерских отношений ; владение культурой мышления, способность к 

анализу, обобщению информации, постановке целей и выбору путей их достижения, 

владение культурой устной и письменной речи ; готовность к постоянному саморазвитию, 

повышению своей квалификации и мастерства; способность критически оценить свои 

достоинства и недостатки, наметить пути и выбрать средства саморазвития ; владение 

системой лингвистических знаний, включающей в себя знание основных фонетических, 

лексических, грамматических, словообразовательных явлений и закономерностей 

функционирования изучаемого иностранного языка, его функциональных разновидностей 

; владение основными дискурсивными способами реализации коммуникативных целей 

высказывания применительно к особенностям текущего коммуникативного контекста 

(время, место, цели и условия взаимодействия) ; способность свободно выражать свои 

мысли, адекватно используя разнообразные языковые средства с целью выделения 

релевантной информации ; владение особенностями официального, нейтрального и 

неофициального регистров общения ; способность использовать этикетные формулы в 

устной и 

http://www.bonjourdefrance.com/exercices/contenu/18/vocabulaire/487.html
http://uregina.ca/~laninstit/HotPot/French/Elementaire/exercises/F/f084.htm
http://uregina.ca/~laninstit/HotPot/French/Elementaire/exercises/F/f088.htm
https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-12373.php


письменной коммуникации ; способность работать с электронными словарями и другими 

электронными ресурсами для решения лингвистических задач ; владение основными 

способами достижения эквивалентности в переводе и способность применять основные 

приемы перевода ; способность осуществлять письменный перевод с соблюдением норм 

лексической эквивалентности, соблюдение грамматических, синтаксических и 

стилистических норм ; 
 

Перечень изучаемых элементов содержания: 
Лексика: L’ordinateur. Internet. Les modèles de correspondances. 
Грамматика: Futur simple глаголов III группы. Условное придаточное предложение. 

Ударные местоимения-дополнения. 
 

ПРАКТИЧЕСКИЕ ЗАДАНИЯ К РАЗДЕЛУ 17 и 18. 
Формы практических заданий: выполнение учебных индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических занятий; аудирование; реферирование газетной статьи, 

круглый стол, написание письма. 
 

Образцы лексико-грамматических упражнений 
 

1. Dans chaque série barrez l’intrus et indiquez le genre: 
1. souris – clavier – clé USB – écran – touche 
2. mémoire – disque dur – enceinte – programme – logiciel 
3. logiciel – lecteur de cédéroms – imprimante – scanner – micro 
4. graver – scanner – surfer – enregistrer – éteindre – sauvegarder 
5. composer – sauvegarder – envoyer – cliquer – recevoir – scanner 

 

2. Mettez les verbes au Futur Simple: 
1. Demain nous  (avoir) quatre cours. 
2. Ils  (partir) en vacances au Canada. 
3. Est-ce que tu  (venir) chez moi samedi? 
4. Vous  (lire) tout le manuel ver l’été. 
5. Je  (faire) tout le devoir pour la semaine prochaine. 
6. Tous les étudiants  (écrire) le test. 
7. Où est-ce que tu  (prendre) tes repas? 
8. Ils  (être) prêts dans une heure. 

 
3. Employez les pronoms toniques qui conviennent: 

1. Tu dois faire ce travail …-même. 
2. Marcel n’est pas chez … . 
3. Ils vous diront cela …-mêmes. 
4. Mes parents, … aussi, sont à la retraite. 
5. aussi, j’hésite à lui parler. 
6. … seul avez manqué le cours. 
7. Ce sont … qui nous ont dit son adresse. Marie et Louise nous aident toujours. 

 

Выполнение тренировочных онлайн-заданий на лексику и грамматику 

https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-30563.php 
http://www.bonjourdefrance.com/exercices/contenu/12/grammaire/171.html 

https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-30563.php
http://www.bonjourdefrance.com/exercices/contenu/12/grammaire/171.html


https://www.ccdmd.qc.ca/fr/jeux_pedagogiques/?id=1065&action=animer 
http://babelnet.sbg.ac.at/canalreve/multimedia/vocabulaire2.htm 
http://apprendre.tv5monde.com/fr/apprendre-francais/les-reseaux-sociaux 

 

Примеры заданий на аудирование 
Прослушайте репортаж «La durée de vie des CD» и выполните упражнения: 

http://www.ciel.fr/apprendre-francais/preparation-examen/comprehension-oral-b1.html 
 
 

Ролевые игры 
Situation: Vous écrivez au directeur de l’école de langues pour le convaincre de la nécessité 

d’intégrer les technologies dans les activités éducatives (250 mots environ). 
 
 

Примерные темы для круглого стола 
“Réseaux sociaux: le pour et le contre” 

 
 

Примерные темы сочинений 
“L’ordinateur dans ma vie” 

 
 

Реферирование газетных статей 
Образец текста для реферирования 

 
Enfants et ados face aux écrans : quels risques ? 

 

65% des Français de plus de 12 ans disposent au moins d’un ordinateur et d’un 

smartphone à domicile, et 36% sont également équipés d’une tablette. Sans compter la 

télévision, encore omniprésente dans les foyers. Ces chiffres, issus du Baromètre du 
Numérique 2017 illustrent l’importance du phénomène écrans, et interrogent l’exposition 

des plus jeunes aux nouveaux univers connectés. Santé, apprentissage, lien social, rapport à 
la réalité et à l’information : quels risques les écrans font-ils courir à nos enfants ? 

 
Les écrans et les troubles de l’apprentissage 
Pour les parents équipés de smartphones ou de tablettes le constat est implacable : 

ces appareils exercent sur les enfants une attraction irrésistible. Du plus jeune âge jusqu’à 

l’adolescence, cette fascination pour les écrans peut, s’y l’on n’y prend garde, déboucher sur 

des utilisations excessives. Du temps qui ne sera pas consacré à d’autres activités 

essentielles, nuisant ainsi au développement moteur, cognitif, psychique et social, à court et 
long terme. Limiter l’exposition des enfants aux écrans, oui, mais comment et dans quelle 

mesure ? Doit-on vraiment aller jusqu’à leur élimination totale pour prévenir tout risque ? 

Nous examinons ce sujet plus en détail dans le guide ci-dessous. 
 

Les risques des écrans pour la santé des enfants 
Autre question récurrente : l’impact potentiel des technologies sans-fil et des ondes 

sur la santé des enfants. Ou encore celui, avéré, sur le sommeil, dont la perturbation a des 
effets évidents à court terme, mais aussi plus insidieux à long terme, comme l’obésité. Une 

pathologie dont plusieurs études ont démontré qu’elle était également favorisée par l'attitude 

passive induite notamment par la télévision. nfin, d’autres experts soulignent le rôle des 

écrans dans l’apparition de problèmes de vue. Nous faisons le point sur ces risques dans le 

guide ci-dessous. 

https://www.ccdmd.qc.ca/fr/jeux_pedagogiques/?id=1065&action=animer
http://babelnet.sbg.ac.at/canalreve/multimedia/vocabulaire2.htm
http://apprendre.tv5monde.com/fr/apprendre-francais/les-reseaux-sociaux
http://www.ciel.fr/apprendre-francais/preparation-examen/comprehension-oral-b1.html


Des jeunes accros aux écrans ? 
L’abus d’écrans est aussi fréquemment associé aux difficultés psychologique et 

socio-affectives, notamment chez les adolescents. De nombreux parents peinent ainsi à 
trouver une réponse face à l’intrusion des écrans dans les relations, en particulier au sein du 

cercle familial. 
Vidéo en streaming, réseaux sociaux, jeux vidéos ont ainsi tendance à s’imposer dans 

le quotidien. Les difficultés peuvent être associées à une utilisation excessive, cette fameuse 
« addiction » au smartphone dont souffriraient des millions d’ados. Mais peut-on vraiment 
parler d'addiction ? Nous étudions cet aspect plus en détail dans le guide ci-dessous. 

 
Réseaux sociaux : prévenir les risques 
S’il est une activité qui monopolise l’attention des ados, ce sont les réseaux sociaux. 

On gardera à l’esprit que ces nouveaux espaces d’échange permettent de multiplier les 

interactions constructives avec une communauté d’amis ancrés dans la réalité, contribuant le 

plus souvent, comme les échanges réels, au développement équilibré de l'adolescent. Tout en 
n’oubliant pas les risques inhérents à un surinvestissement dans les réseaux sociaux : 

exposition de soi non ma trisée, harcèlement ou comportements dépressifs. 
Snapchat, Whatsapp, Messenger ou autres sont donc autant d’espaces dont il s’agit 

de comprendre les spécificités et les codes, pour pouvoir conseiller en cas de besoin. Le rôle 
des parents sera notamment crucial auprès des enfants pré-ados et des jeunes adolescents, 
moins armés et donc plus vulnérables face à ce processus de construction de l’identité en 

partie réinventé. 
 

La vie à travers les écrans : une réalité déformée ? 
La présence des adultes auprès des jeunes est d’autant plus indispensable que les 

écrans connectés et, derrière eux, Internet, leur ouvrent une fenêtre sur le monde. Souvent 
instructive, mais parfois aussi brutale, laissant l’accès libre à des contenus inappropriés 

(pornographie, violence). Et parfois en version déformée, un véritable risque tant Facebook, 
Twitter ou autres Snapchat constituent aujourd’hui des relais d’actualité privilégié pour les 

ados. 
Pour y voir clair dans cette profusion d’informations émanant de sources plus ou 

moins fiables, recul et esprit critique sont de mise. Raison supplémentaire pour les parents 
d’adopter une posture de dialogue et non de simple chronomètre, afin de rester au contact de 

la sphère virtuelle de leurs ados et ne pas les laisser seuls face au prisme déformant émanant 
de leurs écrans. 
Source : http://www.ariase.com/fr/guides/enfants-ados-ecrans-quels-risques.html 

 
 

РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 17 и 18 
Формы рубежного контроля – контрольная работа, устный опрос. 

 
 
 

РАЗДЕЛ 19. “La carrière et la profession” 
 

Цель − формирование способности руководствоваться принципами культурного 

релятивизма и этическими нормами, предполагающими отказ от этноцентризма и 

уважение своеобразия иноязычной культуры и ценностных ориентаций иноязычного 

социума ; владение навыками социокультурной и межкультурной коммуникации, 

обеспечивающими адекватность социальных и профессиональных контактов ; готовность 

к работе в коллективе, социальному взаимодействию на основе принятых 

http://www.ariase.com/fr/guides/enfants-ados-ecrans-quels-risques.html


моральных и правовых норм, проявлять уважение к людям, нести ответственность за 

поддержание доверительных партнерских отношений ; владение культурой мышления, 

способность к анализу, обобщению информации, постановке целей и выбору путей их 

достижения, владение культурой устной и письменной речи ; готовность к постоянному 

саморазвитию, повышению своей квалификации и мастерства; способность критически 

оценить свои достоинства и недостатки, наметить пути и выбрать средства саморазвития ; 

владение системой лингвистических знаний, включающей в себя знание основных 

фонетических, лексических, грамматических, словообразовательных явлений и 

закономерностей функционирования изучаемого иностранного языка, его 

функциональных разновидностей ; владение основными дискурсивными способами 

реализации коммуникативных целей высказывания применительно к особенностям 

текущего коммуникативного контекста (время, место, цели и условия взаимодействия) ; 

способность свободно выражать свои мысли, адекватно используя разнообразные 

языковые средства с целью выделения релевантной информации ; владение 

особенностями официального, нейтрального и неофициального регистров общения ; 

способность использовать этикетные формулы в устной и письменной коммуникации ; 

способность работать с электронными словарями и другими электронными ресурсами для 

решения лингвистических задач ; владение основными способами достижения 

эквивалентности в переводе и способность применять основные приемы перевода ; 

способность осуществлять письменный перевод с соблюдением норм лексической 

эквивалентности, соблюдение грамматических, синтаксических и стилистических норм ; 
 

Перечень изучаемых элементов содержания: 
Лексика: L’emploi. La formation professionnelle. Écrire un CV. Courrier professionnel. 
Грамматика:  Относительные местоимения. Особенности употребления 

отрицательных конструкций (Négation). Выражения согласия-несогласия с 

высказываниями в отрицательной форме. Утвердительное наречие si. Конструкция 

non plus. Место отрицания в русском и французском языках. Место отрицания при 

инфинитиве. Конструкция предлог sans + инфинитив. Ограничительный оборот ne … 

que. Особенности выражения будущего действия в придаточных предложениях 

времени и условия. 
 
 

ПРАКТИЧЕСКИЕ ЗАДАНИЯ К РАЗДЕЛУ 19 
Формы практических заданий: составление монологов и диалогов; аудирование, 

выполнение учебных индивидуальных и групповых заданий в ходе практических 

занятий, деловая игра, презентация. 
 

Составление монологических высказываний 
“Je présente ma candidature” 

“Mes enjeux professionnels” 
 

Составление диалогических высказываний 
“L’entretien d’embauche” 

 
Образцы лексико-грамматических упражнений 

 
1. Dans chaque série barrez l’intrus et indiquez le genre: 

1. entretien – annonce – lettre de recommandation – CV – contrat – lettre de motivation 
2. emploi – poste – candidature – job – travail – boulot – stage 
3. patron – DRH – CV – employeur – retraité – employé – stagiaire 



4. salaire – poste – horaires – agence pour l’emploi – durée de contrat 
5. salaire – allocation – licenciment – allocation de retraite 

 

2. Mettez les verbes au Futur Simple ou au Présent: 
1. Si je  (être) libre, je  (aller) au cinéma le soir. 
2. Ils  (partir) plus tôt, s’ils  (trouver) un bus. 
3. Qui m’  (aider) si tu  (ne pas venir)? 
4. Vous  (comprendre) tout, si vous _  (travailler) beaucoup. 
5. Je  (faire) tout le devoir pour la semaine prochaine. 
6. Elle  (ne pas répondre) sit tu ne lui  (écrire) pas. 
7. Où  est-ce que tu  (manger) si tu  (ne pas savoir) 

cuisiner. 
8. Si nous  (être) prêts, nous  (participer) à cette conférence. 

 
3. Donnez des réponses affirmatives: 

1. N’as-tu pas fait ton devoir? – … . 
2. N’allez-vous pas à l’université ? – … . 
3. Ne t’a-t-il pas prévenu de son départ ? – … . 
4. Je n’aime pas ce film. – … . 
5. Je n’ai pas de portable. – … . 

 

Выполнение тренировочных онлайн-заданий по грамматике 

https://learningapps.org/watch?v=pi7cyqxrk18 
https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-112262.php 
https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-31470.php 
https://www.podcastfrancaisfacile.com/podcast/exercice_ne_que.html 

 
 
 

Деловая игра 
Il vous faut passer un entretien d’embauche. Vous rédigez un CV et le présentez au DRH. Vous 

répondez à ses questions et vous lui expliquez pourquoi vous voulez faire ce travail. 
 
 

Подготовка презентации 
“La formation en continu pour un traducteur” 

 
Письменное задание 

Rédigez un CV. 
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Формы рубежного контроля – контрольная работа, устный опрос. 
 
 

РАЗДЕЛ 20. «La géographie et le monde» 
 

Цель − формирование способности руководствоваться принципами культурного 

релятивизма и этическими нормами, предполагающими отказ от этноцентризма и 

уважение своеобразия иноязычной культуры и ценностных ориентаций иноязычного 

https://learningapps.org/watch?v=pi7cyqxrk18
https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-112262.php
https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-31470.php
https://www.podcastfrancaisfacile.com/podcast/exercice_ne_que.html


социума ; владение навыками социокультурной и межкультурной коммуникации, 

обеспечивающими адекватность социальных и профессиональных контактов ; готовность 

к работе в коллективе, социальному взаимодействию на основе принятых моральных и 

правовых норм, проявлять уважение к людям, нести ответственность за поддержание 

доверительных партнерских отношений ; владение культурой мышления, способность к 

анализу, обобщению информации, постановке целей и выбору путей их достижения, 

владение культурой устной и письменной речи ; готовность к постоянному саморазвитию, 

повышению своей квалификации и мастерства; способность критически оценить свои 

достоинства и недостатки, наметить пути и выбрать средства саморазвития ; владение 

системой лингвистических знаний, включающей в себя знание основных фонетических, 

лексических, грамматических, словообразовательных явлений и закономерностей 

функционирования изучаемого иностранного языка, его функциональных разновидностей 

; владение основными дискурсивными способами реализации коммуникативных целей 

высказывания применительно к особенностям текущего коммуникативного контекста 

(время, место, цели и условия взаимодействия) ; способность свободно выражать свои 

мысли, адекватно используя разнообразные языковые средства с целью выделения 

релевантной информации ; владение особенностями официального, нейтрального и 

неофициального регистров общения ; способность использовать этикетные формулы в 

устной и письменной коммуникации ; способность работать с электронными словарями и 

другими электронными ресурсами для решения лингвистических задач ; владение 

основными способами достижения эквивалентности в переводе и способность применять 

основные приемы перевода ; способность осуществлять письменный перевод с 

соблюдением норм лексической эквивалентности, соблюдение грамматических, 

синтаксических и стилистических норм ; 
 

Перечень изучаемых элементов содержания: 
Лексика: Les nations. Les problèmes de la planète. 
Грамматика: Особенности употребления предлогов места и направления 

(propositions de lieu). Предлоги en и à перед географическими названиями. Предлог 

jusque. Местоимение tout. Степени сравнения прилагательных прилагательных 

(Degrés de comparaison des adjectifs). 
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Формы практических заданий: составление монологов; аудирование, выполнение 

учебных индивидуальных и групповых заданий в ходе практических занятий, 

реферирование газетной статьи, деловая игра, презентация, круглый стол. 
 
 

Составление монологических высказываний 
Choisissez un pays et présentez-le brièvement selon un plan suivant : 



1. Sur quel continent est-il situé ? 
2. Quels sont les pays limitrophes au nord, au sud, à l’est et à l’ouest ? 
3. Quel est le point culminant (le plus haut) ? 
4. Quelle est sa superficie ? 
5. Combien y a-t-il d’habitants ? 
6. Quelle est la densité de sa population (combien d’habitants au kilomètre carré) ? 
7. Quelle est sa capitale et quelles sont les villes principales ? 
8. Quelles est sa monnaie ? 
9. Quelle est sa langue officielle ? 
10. Quelles sont les couleurs du drapeau ? 
11. Quels sont les fêtes nationales ? 
12. Quel est le statut politique (république, monarchie, etc.) ? 

 

Образец задания на аудирование 
Прослушайте репортаж и выполните упражнения: 
http://www.ciel.fr/apprendre-francais/preparation-examen/comprehension-oral-b1-3.html 

 
 

Образцы лексико-грамматических упражнений 
 

1. Traduisez les phrases: 

1.  Это один из красивейших городов мира. 2. Это одна из самых интересных 

подробностей этой истории. 3. Для меня это самая трудная часть работы. 4. Это 

лучший момент в его жизни. 5. Второй вопрос важнее первого. 6. Я знаю сына 

хуже, чем отца. 7. Этот текст такой же простой, как и текст прошлого урока. 8. Она 

не понимает самых простых вещей. 
 

2. Choisissez la bonne réponse: 
 

1. Il y a des pistes cyclables / bicyclettes à Paris. 
2. La voiture est polluée / polluante. 
3. On discute de l’effet de réchauffement de la planète / serre. 
4. La voiture aménage / émet des gaz d’échappement. 
5. On trie / réglemente les ordures ménagères. 

 
 

Выполнение тренировочных онлайн-заданий по грамматике 

https://slllc.ucalgary.ca/Elohka/preposition_pays_ville.htm 
http://monde.bonjourdumonde.com/n6/cdm2.htm 
http://leonardofrances.en.eresmas.com/Exercices/compsupr.htm 
http://uregina.ca/~laninstit/HotPot/French/Elementaire/exercises/C/c081.htm 

 
 

Темы для круглого стола 
1. Le réchauffement climatique : causes et conséquences. 
2. La lutte contre le réchauffement climatique: dépend-elle de décisions politiques ou 

bien de la mobilisation des populations civiles ? 

http://www.ciel.fr/apprendre-francais/preparation-examen/comprehension-oral-b1-3.html
https://slllc.ucalgary.ca/Elohka/preposition_pays_ville.htm
http://monde.bonjourdumonde.com/n6/cdm2.htm
http://leonardofrances.en.eresmas.com/Exercices/compsupr.htm
http://uregina.ca/~laninstit/HotPot/French/Elementaire/exercises/C/c081.htm


3. Regardez-vous la météo à la télévision ? Aimez-vous savoir le temps qu'il fait 
ailleurs ? Vous intéressez-vous aux désordres climatiques qui se produisent dans 
d'autres régions du monde ? Pourquoi ? 

 
Реферирование газетных статей с использованием клише 

 
Образец текста для реферирования 

 
 Face à la crise, les Français se détournent de l'environnement 

 

La dernière enquête annuelle de l'Agence de l'environnement et de la maitrise 
énergétique montre une érosion des préoccupations environnementales dans la population. 

La dernière enquête annuelle de l'Agence de l'environnement et de la maitrise 
énergétique (Ademe) sur "les Français et l'environnement" montre une érosion des 
préoccupations environnementales dans la population. 

Crise aidant, les Français sont de plus en plus sensibles aux problèmes sociaux, 
chômage en tête, et mettent les questions environnementales de côté. La pollution n'arrive 
plus qu'en troisième position de leurs préoccupations, devancée désormais par les inégalités 
sociales. "Ce n'est pas une surprise, quand l'économie va mal, les questions 
environnementales    disparaissent    au     profit     de     questions     plus     pragmatiques, 
le travail principalement", explique Chantal Derkenne, de l'Ademe. 

La crise modifie les modes de vie, et l'angoisse face à un avenir incertain favorise les 
comportements hédonistes : "8 Français sur 10 font du plaisir une priorité dans leur vie, et 
ce parti pris ne montre aucune tendance à la baisse", note l'enquête. 

Le désir de consommation reste une valeur forte. L'enquête pointe notamment une 
progression de l'attrait pour l'innovation : 60% des Français se disent ainsi "à l'affut des 
nouveaux produits", contre 50% en 2007. Dans le même temps, ils sont de moins en moins 
nombreux à penser que "consommer mieux, c'est consommer moins" (54% contre 58% en 
2008). 

Une attitude qui ne s'accompagne pas nécessairement d'une diminution des 
comportements "écoresponsables". Mais ceux-ci semblent bien plus dictés par les 
contingences matérielles, l'augmentation du coût de l'énergie en particulier, que par une plus 
grande conscience écologique. 48% des Français estiment que leur consommation d'énergie 
occupe une part trop importante de leur budget. 

Dans le même temps, l'affaiblissement des dispositifs d'incitations a entra né une 
diminution des travaux de maitrise de l'énergie. "Ce sont des travaux qui coûtent cher. Pour 
de nombreux ménages, c'est un risque qu'ils ne peuvent pas prendre, en tout cas pas s'il n'est 
pas partagé en partie avec l'Etat et les collectivités ", admet Chantal Derkenne. 

La diminution de la facture énergétique passe donc par des comportements 
économes. On chauffe moins de pièces, moins longtemps et moins fort. 52% des Français 
déclarent ainsi porter des vêtements plus chauds pour pouvoir baisser la température  de  
leur logement, contre 43% en 2008 (et 35% en 2002). 
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Формы рубежного контроля – контрольная работа, устный опрос. 
 

СЕМЕСТР 6 
 

РАЗДЕЛ 21. «La santé» 
 

Цель − формирование способности руководствоваться принципами культурного 

релятивизма и этическими нормами, предполагающими отказ от этноцентризма и 

http://www.lemonde.fr/enquetes/
http://www.lemonde.fr/environnement/
http://www.lemonde.fr/demographie/
http://www.lemonde.fr/travail/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/troisieme-groupe/avenir/
http://www.lemonde.fr/consommation/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/premier-groupe/penser/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/premier-groupe/consommer/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/troisieme-groupe/prendre/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/premier-groupe/porter/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/troisieme-groupe/pouvoir/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/troisieme-groupe/pouvoir/
http://www.lemonde.fr/logement/


уважение своеобразия иноязычной культуры и ценностных ориентаций иноязычного 

социума ; владение навыками социокультурной и межкультурной коммуникации, 

обеспечивающими адекватность социальных и профессиональных контактов ; готовность 

к работе в коллективе, социальному взаимодействию на основе принятых моральных и 

правовых норм, проявлять уважение к людям, нести ответственность за поддержание 

доверительных партнерских отношений ; владение культурой мышления, способность к 

анализу, обобщению информации, постановке целей и выбору путей их достижения, 

владение культурой устной и письменной речи ; готовность к постоянному саморазвитию, 

повышению своей квалификации и мастерства; способность критически оценить свои 

достоинства и недостатки, наметить пути и выбрать средства саморазвития ; владение 

системой лингвистических знаний, включающей в себя знание основных фонетических, 

лексических, грамматических, словообразовательных явлений и закономерностей 

функционирования изучаемого иностранного языка, его функциональных разновидностей 

; владение основными дискурсивными способами реализации коммуникативных целей 

высказывания применительно к особенностям текущего коммуникативного контекста 

(время, место, цели и условия взаимодействия) ; способность свободно выражать свои 

мысли, адекватно используя разнообразные языковые средства с целью выделения 

релевантной информации ; владение особенностями официального, нейтрального и 

неофициального регистров общения ; способность использовать этикетные формулы в 

устной и письменной коммуникации ; способность работать с электронными словарями и 

другими электронными ресурсами для решения лингвистических задач ; владение 

основными способами достижения эквивалентности в переводе и способность применять 

основные приемы перевода ; способность осуществлять письменный перевод с 

соблюдением норм лексической эквивалентности, соблюдение грамматических, 
синтаксических и стилистических норм . 

 
Перечень изучаемых элементов содержания: 

Лексика: Le corps et les mouvements. L’hygiène et la beauté. 
Грамматика: Устойчивые конструкции с глаголом avoir. Образование наречий. 

Степени сравнения наречий (Degrés de comparaison des adverbes). 
 

ПРАКТИЧЕСКИЕ ЗАДАНИЯ К РАЗДЕЛУ 21. 
Формы практических заданий: составление монологов и диалогов; аудирование, 

выполнение учебных индивидуальных и групповых заданий в ходе практических 

занятий, реферирование газетной статьи, презентация, круглый стол. 
 

Составление монологических высказываний 
“Ma routine de tous les jours” 

 
Составление диалогических высказываний 

1) Vous n’êtes pas en forme, vous téléphonez à un/e ami/e qui vous demande ce qui ne va 

pas. Vous lui expliquez vos problèmes de santé. Il/elle vous donne des conseils. 
2) Vous êtes malade, vous allez consulter un médecin. Il vous prescript un traitement. Vous 
lui posez des questions pour bien comprendre comment vous soigner. 

 
Образец задания на аудирование 

1. Прослушайте диалог «Chez le dentiste» и ответьте на вопросы: 
http://leonardofrances.en.eresmas.com/Exercices/HPotCO/chezdocteur/chezdoc3.htm 

2. Запишите полностью текст репортажа на слух. 
 

Образцы лексико-грамматических упражнений 
1) Complétez les dialogues : 

http://leonardofrances.en.eresmas.com/Exercices/HPotCO/chezdocteur/chezdoc3.htm
http://leonardofrances.en.eresmas.com/Exercices/HPotCO/chezdocteur/chezdoc3.htm


1. Docteur, je ne … pas bien : j’ai … au ventre, j’ai envie de … après les repas. J’ai aussi des 
… de tête et je crois que j’ai un peu de … . 

2. Allongez-vous, je vais vous … . Où …., ici ? là ? 
3. Je vais vous donner un … . Mais il faut aller faire des … de sang. Vous allez prendre ce … 

trois fois par jour pendant une semaine, et après revenez me voir avec le résutat des analyses. 

2) Complétez les expressions en ajoutant l’auxilaire avoir ou être, traduisez-les, puis faites 
des phrases en utilisant les expressions données : 
1. ....................... chaud 
2. ....................... mal (à ... ) 
3. ....................... malade 
4. ....................... pitié de ... 
5. honte (de) 
6. l’air 
7. froid 
8. ....................... besoin de ... 
9. ....................... peur (de ...) 
10. ..................... hâte (de ... ) 
11. ....................... tort (de ... ) 
12. ....................... l’habitude (de ... ) 
13. ....................... sommeil 
14 ........................ fatigué(e) 
15. ....................... envie de ... 
16. ....................... horreur de ... 
17. ....................... raison (de ... ) 
18. ....................... le temps (de ...) 
19. faim 
20. soif 

 
Темы для круглого стола 

“Comment rendre son lieu de travail plus sain” 

“Comment améliorer sa santé” 
 

Реферирование газетных статей с использованием клише 
 

Образец текста для реферирования 
 

Le Dr Jean-Pierre Giordanella, médecin en santé publique, est co-auteur du rapport du 
think tank "Terra nova" : "Retrouver le sommeil : une affaire publique". 

 
Le sommeil est le dernier facteur de croissance à conquérir, dénoncez-vous dans ce 
rapport, comme l’a fait avant vous l’essayiste américain Jonathan Crary . Comment 

notre repos est-il devenu un enjeu économique ? 
 

- Il y a dix ans, j’avais déjà rédigé un rapport sur le sommeil, mais il était à l’époque très 

médico-centré. Depuis, la société a beaucoup évolué : le travail de nuit s’est banalisé, les 

zones urbaines se sont étendues, les tablettes et autres écrans ont envahi nos foyers. Les 
petits commerces type "Daily Monop’" ouvrent tard le soir, ce qui rallonge d’autant plus les 

journées. Ce n’est plus seulement parce que l’individu a de mauvaises habitudes qu’il dort 

mal, c’est aussi parce que le cadre est délétère. 
 

Le sommeil est aussi convoité par nos politiques… 



- Les grandes villes européennes rêvent toutes de devenir des "capitales de la nuit". Paris, 
Ville Lumière, se veut désormais Ville-Monde. On construit de plus en plus d’hôtels, on  

crée des zones piétonnes propices à la fête, sans jamais penser au repos des habitants. 
Chaque soir, il y a 360 événements organisés à Paris. Bertrand Delanoë, l’ancien maire, a 

ainsi déclaré : "Si vous souhaitez dormir, allez vivre à Rodez !" Avant que la place de la 
République ne soit occupée par "Nuit debout", le jeune homme qui se présente comme le 
"maire de la nuit" se demandait comment en faire un endroit vivant la nuit. Mais ne peut-on 
pas juste dormir à ce moment-là ? 

 
Est-ce essentiellement un problème urbain ? 

 
- Non. L’organisation sociale est en cause. Tout le monde a des raisons d’être fatigué et de 

mal dormir : celui qui cherche un emploi, le cadre qui regarde ses mails tard le soir sur son 
téléphone pour prendre de l’avance sur le lendemain, l’infirmière qui s’occupe de  ses 

enfants la journée alors qu’elle a travaillé toute la nuit. Le travail de nuit dans les transports, 
les hôpitaux… s’est développé sans que les temps de récupération soient bien respectés. 

Lorsqu’on dort le jour, le sommeil est de plus mauvaise qualité parce qu’on se réveille 

fréquemment. Ceux qui font les "trois huit" sont complètement détraqués. 
 

Au bureau, certaines réunions se tiennent à 19h, alors que le temps de travail pourrait être 
réparti autrement. Les jeunes aussi sont très touchés. Je travaille à l’hôpital avec des enfants 

obèses. Ils me racontent qu’ils se mettent au lit à 22h mais qu’ensuite, ils veillent jusqu’à 

deux heures du matin devant leurs écrans. Le sentiment de fatigue a beau être gommé par 
leur jeunesse, les soucis de santé sont quand même là. Ces enfants mangent plus de sucre et 
font moins de sport parce qu'ils sont trop fatigués. 

 
Que faire pour que les Français retrouvent le sommeil ? 

 
- Réaffirmer, pour commencer, la différence fondamentale entre le jour et la nuit. "Bien 
dormir" devrait être un message de santé publique au même titre que "Bien manger". Il faut 
arrêter de poser un regard délétère sur ceux qui ont besoin de repos. Si un salarié fait un 
quart d’heure de sieste pour mieux redémarrer, où est le problème ? L’organisation du 

travail ne doit pas se résumer à du taylorisme aveugle. Chacun doit aussi mettre de l’ordre 

dans ses comportements : ne plus s’endormir avec la télé, éduquer ses enfants au repos, en 

les tenant éloignés des tablettes… 
 

L’autre recommandation est de réduire drastiquement la prescription de somnifères. Dans la 

majorité des cas, le diagnostic de l’insomnie n’est pas correctement posé, alors les médecins, 

généralistes pour la plupart, donnent à la volée ces médicaments qui entra nent des 
problèmes d’accoutumance, de dépendance et de somnolence. Nous sommes le deuxième 

plus gros consommateur de benzodiazépines (anxiolytiques) en urope, juste derrière le 
Portugal. Il faudrait une campagne type "Les hypnotiques, c’est pas automatique". Nous 
préconisons également un enseignement transversal sur le sommeil en fac de médecine. n 
détectant les apnées du sommeil, les cardiologues arrivent par exemple à réduire les 
problèmes cardiaques. 
Source : https://www.nouvelobs.com/sante/20160422.OBS9095/le-sommeil-est-un-enjeu- 
economique.html 
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Формы рубежного контроля – контрольная работа, устный опрос. 

https://www.nouvelobs.com/sante/20160422.OBS9095/le-sommeil-est-un-enjeu-economique.html
https://www.nouvelobs.com/sante/20160422.OBS9095/le-sommeil-est-un-enjeu-economique.html


РАЗДЕЛ 22. «Le sport» 
 

Цель − формирование способности руководствоваться принципами культурного 

релятивизма и этическими нормами, предполагающими отказ от этноцентризма и 

уважение своеобразия иноязычной культуры и ценностных ориентаций иноязычного 

социума ; владение навыками социокультурной и межкультурной коммуникации, 

обеспечивающими адекватность социальных и профессиональных контактов ; готовность 

к работе в коллективе, социальному взаимодействию на основе принятых моральных и 

правовых норм, проявлять уважение к людям, нести ответственность за поддержание 

доверительных партнерских отношений ; владение культурой мышления, способность к 

анализу, обобщению информации, постановке целей и выбору путей их достижения, 

владение культурой устной и письменной речи ; готовность к постоянному саморазвитию, 

повышению своей квалификации и мастерства; способность критически оценить свои 

достоинства и недостатки, наметить пути и выбрать средства саморазвития ; владение 

системой лингвистических знаний, включающей в себя знание основных фонетических, 

лексических, грамматических, словообразовательных явлений и закономерностей 

функционирования изучаемого иностранного языка, его функциональных разновидностей 

; владение основными дискурсивными способами реализации коммуникативных целей 

высказывания применительно к особенностям текущего коммуникативного контекста 

(время, место, цели и условия взаимодействия) ; способность свободно выражать свои 

мысли, адекватно используя разнообразные языковые средства с целью выделения 

релевантной информации ; владение особенностями официального, нейтрального и 

неофициального регистров общения ; способность использовать этикетные формулы в 

устной и письменной коммуникации ; способность работать с электронными словарями и 

другими электронными ресурсами для решения лингвистических задач ; владение 

основными способами достижения эквивалентности в переводе и способность применять 

основные приемы перевода; способность осуществлять письменный перевод с 

соблюдением норм лексической эквивалентности, соблюдение грамматических, 

синтаксических и стилистических норм . 
 

Перечень изучаемых элементов содержания: 
Лексика: Le rôle du sport dans la vie. Le sport en Russie. 
Грамматика: Неопределенные местоимения (Pronoms indéfinis) chacun, quelqu’un, 

personne. Предпрошедшее время Plus-que-parfait. Соотношение различных времён. 
 

ПРАКТИЧЕСКИЕ ЗАДАНИЯ К РАЗДЕЛУ 22. 
Формы практических заданий: составление монологов и диалогов; аудирование, 

выполнение учебных индивидуальных и групповых заданий в ходе практических 

занятий, реферирование газетной статьи, презентация, круглый стол. 
 

Составление монологических высказываний 
“Je fais du sport pour avoir la pêche” 

“Un esprit sain dans un corps sain” 
 

Составление диалогических высказываний 
1) Induiquez à votre ami/e quelques exercices pour rester en forme. 
2) Votre ami/e a beaucoup changé: avant il/elle était rond/e, et maintenant il a perdu 5 kilos. 
Vous lui posez des questions pour savoir comment il/elle a atteint ce résultat. 



Образец задания на аудирование 
1. Прослушайте диалог и ответьте на вопросы. 
2. Запишите полностью текст диалога на слух. 

 
Выполнение тренировочных лексико-грамматических онлайн-заданий 

https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-37379.php 
http://www.eoiestepona.org/html/juan/exercices/3FRANCES/plusqueparfait1.htm 

 

Темы для круглого стола 
“Quel rôle joue le sport dans la société?” 

“Les événements sportifs, moteurs de développement” 
 

Реферирование газетных статей с использованием клише 
 

Образец текста для реферирования 
 

Pour les JO de Sydney en 2000, le CIO avait lancé « OGGI ». Soit « Olympic Games 
Global Impact », longue série d’indicateurs pour calculer les conséquences de l’événement 

sur l’économie australienne. Les Australiens  ont  rapidement  estimé  qu’une  ardoise  de  

25 millions de dollars était trop élevée pour un suivi qui n’intéressait plus grand monde, la 
plupart des élus concernés ayant changé depuis longtemps. Fin d’OGGI, seule étude 

officielle  sur  l’impact  des Jeux  olympiques.  Etienne  Thobois  dirige  la  candidature      
de Paris pour ceux de 2024 et se souvient de celle de la Coupe du monde de rugby de 2007 
en France : « 457 millions de retombées et 130 millions de bénéfice net pour un événement 
modeste par rapport aux JO, c’est plutôt satisfaisant. Nous n’avions rien eu à construire et 
avions hérité des stades de la Coupe du monde 1998. » 

Wladimir Andreff, l’actuel président du conseil scientifique de l’économie du sport, 
avait justement dirigé cette étude et se rappelle surtout qu’un cabinet de conseil privé « avait 
prévu près de 8 milliards d’euros d’impact positif avant la compétition ! ». Pour lui, le 
premier problème, ce sont ces études prévisionnelles poétiques dont les cabinets conseil 
abreuvent les élus : « Aucun cabinet de conseil ne va voir un maire pour lui montrer qu’il a 

tort de créer un stade ou de vouloir les JO. Il dit ce que son client veut entendre, quitte        
à produire des travaux d’une insigne faiblesse intellectuelle, comme l’étude justifiant la 

candidature de Paris aux JO de 2012. » Les Brésiliens ont ainsi cru que la Coupe du monde 
de football 2014 leur rapporterait une croissance de 1,8 % et la création de 35 000 emplois. 
La croissance a été négative en 2014, et les emplois créés, en comptant large, n’ont pas 

dépassé les 7 000. 
Les économistes passent pourtant leur temps à mettre en garde les élus. Spécialistes 

reconnus des retombées des événements sportifs, Robert Baade et Victor Matheson ont 
brocardé dans une récente étude, publiée en mai dans le Journal of Economics Perspectives, 
les prévisions optimistes des  cabinets  de  conseil.  Car  les  deux  économistes  sont  
formels : « Les Jeux tels qu’ils sont conçus ne sont pas économiquement viables pour la 

plupart des villes organisatrices. » Même le FMI a mis en garde, par la voix de l’économiste 

Andrew Stone, sur le fait que ce type d’événement « ne rend pas riche mais heureux ». 
Economiste au Smith College, Andrew Zymbalist, artisan de l’abandon de la 

candidature  de  Boston  pour  les  JO  2024,  va  plus  loin. « Je  n’ai  rien  contre  les   

Jeux, explique-t-il, mais ce n’est pas aux contribuables de les payer. Si le privé veut les 
Jeux, qu’il les paie ! Boston est l’une des villes les plus attractives du monde, avec Harvard 

et le MIT pour l’enseignement et la recherche ; et elle a une industrie de pointe 
mondialement reconnue dans les technologies du vivant. Pourquoi s’encombrer de Jeux 

https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-37379.php
http://www.eoiestepona.org/html/juan/exercices/3FRANCES/plusqueparfait1.htm
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/premier-groupe/calculer/
http://www.lemonde.fr/afrique-monde/
http://www.lemonde.fr/jeux-olympiques/
http://www.lemonde.fr/paris/
http://www.lemonde.fr/rugby/
http://www.lemonde.fr/europeennes-france/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/troisieme-groupe/construire/
http://www.lemonde.fr/sport/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/troisieme-groupe/voir/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/premier-groupe/montrer/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/premier-groupe/cr%C3%A9er/
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http://www.lemonde.fr/football/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/troisieme-groupe/mettre/
http://www.lemonde.fr/jeux/
http://www.lemonde.fr/villes/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/premier-groupe/payer/
http://www.lemonde.fr/industrie/
http://www.lemonde.fr/smart-cities-technologies/


et aggraver le déficit d’un Massachusetts qui n’a même plus de quoi refaire ses routes et ses 
chemins de fer ? » 

Les    élus    adorent    les    études    d’impact,    et     les    économistes    préfèrent 

les analyses coûts/avantages. Christophe Lepetit, économiste au CD S (Centre de droit et 
d’économie du sport),  a  réalisé  les  études  d’impact  sur  l’Euro  2016 et  constate  
qu’elles « peuvent être très limitées : calcul du chiffre d’affaires rapporté aux 

investissements, c’est du comptable à court terme. On ne prend jamais en compte les 

opportunités : investir1,7 milliard dans la R&D plutôt que dans l’Euro 2016 aurait quelles 

conséquences ? ». 
La bonne question, pour Jean-Jacques Gouguet, directeur des études au CD S, est 

celle de l’héritage. Quelle trace l’événement laisse-t-il sur le long terme ? Autre chose qu’un 

grand cimetière d’éléphants blancs, avec pêle-mêle les stades de foot d’Afrique du Sud et  
du Brésil, les installations olympiques de Pékin, Sotchi ou Athènes ? « Il faut prendre en 
compte l’utilité sociale des équipements ou des événements, estime Jean-Jacques Gouguet, 
et calculer les externalités, positives ou non, dans l’éducation, la santé, la citoyenneté, le 

vivre-ensemble. Un grand événement doit avoir un gain sociétal autant qu’un gain d’image 

et d’attractivité pour un territoire. » 
La référence ? Barcelone et ses JO en 1992, qui auraient fait gagner des décennies à 

la ville et à la Catalogne. « Il fallait rénover la ville et lancer son développementéconomique 
à la sortie du franquisme, explique Jean-Jacques Gouguet. Personne n’était d’accord sur la 

stratégie. Les JO ont mis ville, province et capitale d’accord.  Ça  a  été  le  catalyseur 
d’une politique publique. D’un strict point de vue comptable, les JO ont été déficitaires. 

Economiquement, ils ont permis de faire gagner cinquante ans à Barcelone, tout le monde le 
sait, même si personne ne l’a analysé scientifiquement. » 

Olivier Ginon, le président de GL vents, à l’origine d’événementiels et 

d’infrastructures dans la plupart des villes olympiques, avance une estimation : « A Rio,  
pour la Coupe du monde et les  Jeux,  on  a  construit  un  parc  expo  de  50 hectares  de 
140 millions. On y fait 50 millions de chiffre d’affaires par an ! Pour les retombées, prenez 

un Salon comme le Sirha [Salon professionnel consacré à l’hôtellerie et à la restauration et 

aux métiers de bouche]que nous organisons chaque année à Lyon. Il nous coûte 30 millions 
et en rapporte 150 à la ville. Même avec un rapport plus modeste, pour le LOU, ce sera 
deux à trois fois le budget du club en retombées pour la ville. » 

Les économistes seront-ils enfin entendus ? Peut-être. Paris invente par exemple les 
premiers Jeux « humbles ». « Pour l’impact nous sommes sur trois critères simples, la 

construction, l’organisation et l’impact touristique direct, commente Etienne Thobois. 
L’étude réalisée par Jean-Jacques Gouguet et validée par trois économistes assez “JO 

sceptiques”, Wladimir Andreff, Holger Preuss et Stefan Szymanski, conclut à 10, 7 milliards 

de retombées positives et 247 000 emplois créés pour l’Ile-de-France. » 
La raison ? L’absence de dépenses excessives. « Sotchi, en 2014, a dû installer le 

tout-à-l’égout,  créer  des  routes   et   des   aéroports,   des   pistes   de ski ex   nihilo   et   
27 000 chambres, continue M. Thobois. Paris a déjà 95 % des installations et suffisamment 
de transports et d’hôtellerie. Mieux : nous construisons des logements dans une région qui 
doit en produire 70 000 par an et n’y arrive pas. Nous construisons un village média, non 

pas que nous ayons besoin de chambres, mais pour servir le développement du territoire de 
Dugny et du Bourget. » 
Source: http://www.lemonde.fr/economie/article/2016/11/16/les-evenements-sportifs- 
moteurs-de-developpement_5032375_3234.html 
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Формы рубежного контроля – контрольная работа, устный опрос.
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РАЗДЕЛ 23. “Les médias” 

 
Цель − владение навыками социокультурной и межкультурной коммуникации, 

обеспечивающими адекватность социальных и профессиональных контактов ; готовность к 

работе в коллективе, социальному взаимодействию на основе принятых моральных и 

правовых норм, проявлять уважение к людям, нести ответственность за поддержание 

доверительных партнерских отношений ; владение культурой мышления, способность к 

анализу, обобщению информации, постановке целей и выбору путей их достижения, 

владение культурой устной и письменной речи ; готовность к постоянному саморазвитию, 

повышению своей квалификации и мастерства; способность критически оценить свои 

достоинства и недостатки, наметить пути и выбрать средства саморазвития ; владение 

системой лингвистических знаний, включающей в себя знание основных фонетических, 

лексических, грамматических, словообразовательных явлений и закономерностей 

функционирования изучаемого иностранного языка, его функциональных разновидностей ; 

владение основными  дискурсивными способами реализации коммуникативных целей 

высказывания применительно к особенностям текущего коммуникативного контекста 

(время, место, цели и условия взаимодействия) ; способность свободно выражать свои 

мысли, адекватно используя разнообразные языковые средства с целью выделения 

релевантной информации ; готовность преодолевать влияние стереотипов и осуществлять 

межкультурный диалог в общей и профессиональной сферах общения ; способность 

ориентироваться на рынке труда и занятости в части, касающейся своей профессиональной 

деятельности, владение навыками экзистенциальной компетенции (изучение рынка труда, 

составление резюме, проведение собеседования и переговоров с потенциальным 

работодателем) (18); владение методикой предпереводческого анализа текста, 

способствующей точному восприятию исходного высказывания ; владение основными 

способами достижения эквивалентности в переводе и способность применять основные 

приемы перевода ; способность осуществлять письменный перевод с соблюдением норм 

лексической эквивалентности, соблюдение грамматических, синтаксических и 

стилистических норм ; 
 

Перечень изучаемых элементов содержания: 
Лексика: Les actualités: la presse, la télé. Les problèmes d’actualités. 
Грамматика: Согласование времён (Concordance des temps). Замена повелительного 

наклонения в косвенной речи (Impératif dans le discours indirect). 
 

ПРАКТИЧЕСКИЕ ЗАДАНИЯ К РАЗДЕЛУ 23. 
Формы практических заданий: составление монологов, диалогов; аудирование, 

выполнение учебных индивидуальных и групповых заданий в ходе практических занятий, 

реферирование газетной статьи, деловая игра, презентация, круглый стол, просмотр и 

обсуждение фильма, дискуссия. 

Составление монологических высказываний 
“Les émissions de télé que je regarde” 

“Les journaux que je lis” 

Образец задания на аудирование 
 

Écoutez une émission de radio et ensuite présentez ses thèmes principaux en classe. 



Образцы лексических упражнений 
1. Dans chaque série barrez l’intrus: 
a) un quotidien – un périodique – une emission – un magazine – une – une revue –un journal 
b) une radio – une emission – une station – un animateur –un programme – una châine 
c) les sports – la politique – les faits – divers – le kiosque – la météo – l’économie – les faits 
de société 
d) une caricature – un hebdomadaire – une photo – un dessin humoristique – une illustration 
e) un lecteur – une auditrice – une présentatrice – un téléspectateur – un internaute 

 
 

Ролевая игра 
Une mini-conférence. 
Situation: Vous faites une enquête sociologique (au moins 5 questions) pour apprendre 

les goûts et les préférences des membres de votre groupe concernant leur lecture de la presse. 
Chacun défend son choix. 

 
Тема для круглого стола 

“Les actualités en France et en Russie” 
 

Примерные темы сочинений 
“La télé dans la vie des générations différentes” 

“Les jeunes et Internet” 
 

Подготовка презентации “Les médias en France et en Russie”. 
 

Реферирование газетных статей с использованием клише 
Образец текста для реферирования 

 
France: la presse quotidienne nationale relève la tête 
Grâce à une année riche en actualité et à l’adaptation des journaux au numérique, la 

presse quotidienne nationale française enregistre des chiffres en hausse pour l’exercice 

2017. Mais si la mort du papier n’est pas encore pour demain, la PQR et surtout les 
magazines continuent de voir leurs ventes s’éroder* (*букв. размываться, 
выветриваться). 
On la disait en perte de vitesse, dépassée, voire même condamnée, mais la presse 
quotidienne nationale française voit son lectorat repartir à la hausse. Globalement, la PQN, 
telle qu’on l’appelle, a enregistré une hausse de 6,5% chez les plus de 15 ans depuis un an 
 selon les chiffres publiés cette semaine par Offremedia. 
Sur dix quotidiens nationaux, neuf sont à la hausse, les gains les plus spectaculaires étant 
ceux de La Croix (+27,1%), du Figaro (+18,5%) et de Libération (+ 17,5%). Plus que 
jamais leader sur ce marché avec 2,8 millions de lecteurs pour une diffusion de 280 000 
exemplaires en moyenne, Le Monde enregistre pour sa part 16% de lecteurs en plus par 
rapport à 2016. 
 n prenant soin de rappeler que tous ces titres bénéficient des aides accordées par l’État via 

le Fonds stratégique pour le développement de la presse, on relèvera qu’ils ont été servis à la 
fois par une actualité particulièrement riche, animée en premier lieu par une campagne 
présidentielle française, et aussi par leur adaptation au numérique, laquelle commence 
vraiment à porter ses fruits. « L’ensemble de la presse écrite dans tous les pays développés 
voit sa diffusion papier baisser considérablement. Ceux qui compensent par la diffusion 
numérique, ce sont ceux qui arrivent à s’en sortir », observe l’universitaire spécialiste de 

l’histoire des médias Patrick veno, que nous avons interrogé au téléphone. 

http://www.offremedia.com/audience-presse-quotidienne-progression-2-chiffres-pour-le-monde-le-figaro-et-la-croix
http://www.culturecommunication.gouv.fr/Thematiques/Presse/Aides-a-la-presse/Le-Fonds-strategique-pour-le-developpement-de-la-presse-aides-directes
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Формы рубежного контроля – контрольная работа, устный опрос. 
 
 

РАЗДЕЛ 24. “La société” 
 

Цель − формирование способности руководствоваться принципами культурного 

релятивизма и этическими нормами, предполагающими отказ от этноцентризма и уважение 

своеобразия иноязычной культуры и ценностных ориентаций иноязычного социума ; 

владение навыками социокультурной и межкультурной коммуникации, обеспечивающими 

адекватность социальных и профессиональных контактов ; готовность к работе в 

коллективе, социальному взаимодействию на основе принятых моральных и правовых 

норм, проявлять уважение к людям, нести ответственность за поддержание доверительных 

партнерских отношений ; владение культурой мышления, способность к анализу, 

обобщению информации, постановке целей и выбору путей их достижения, владение 

культурой устной и письменной речи ; владение системой лингвистических знаний, 

включающей в себя знание основных фонетических, лексических, грамматических, 

словообразовательных явлений и закономерностей функционирования изучаемого 

иностранного языка, его функциональных разновидностей ; владение основными 

дискурсивными способами реализации коммуникативных целей высказывания 

применительно к особенностям текущего коммуникативного контекста (время, место, цели 

и условия взаимодействия) ; способность свободно выражать свои мысли, адекватно 

используя разнообразные языковые средства с целью выделения релевантной информации ; 

готовность преодолевать влияние стереотипов и осуществлять межкультурный диалог в 

общей и профессиональной сферах общения ; способность работать с электронными 

словарями и другими электронными ресурсами для решения лингвистических задач ; 

способность осуществлять письменный перевод с соблюдением норм лексической 

эквивалентности, соблюдение грамматических, синтаксических и стилистических норм . 
 

Перечень изучаемых элементов содержания: 
Лексика: Les problèmes des jeunes. La situation démographique. 
Грамматика: Употребление адвербиальных местоимений y и en в качестве личных 

приглагольных местоимений. Причастие настоящего времени (Participe présent). 
Деепричастие (Gérondif). 
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Формы практических заданий: составление диалогов, монологов; аудирование, 

выполнение учебных индивидуальных и групповых заданий в ходе практических занятий, 

реферирование газетной статьи, анализ публицистического текста, круглый стол, 

дискуссия. 
 
 

Составление монологических высказываний 
“Les problèmes des jeunes d’aujourdui” 

“La famille moderne” 
 

Составление диалогических высказываний 



1. Vous participer au groupe de travail de votre université autour de l’insertion des jeunes 

diplômés. Vous proposez des solutions et vous les discutez avec votre ami. 
 
 

Образец задания на аудирование 
Écoutez une émission de radio et ensuite présentez ses thèmes principaux en classe. 

 
 

Выполнение тренировочных онлайн-заданий по грамматике 

http://uregina.ca/~laninstit/HotPot/French/Elementaire/exercises/P/p004.htm 
http://uregina.ca/~laninstit/HotPot/French/Elementaire/exercises/P/p005.htm 
http://uregina.ca/~laninstit/HotPot/French/Elementaire/exercises/P/p023.htm 
http://uregina.ca/~laninstit/HotPot/French/Elementaire/exercises/P/p025.htm 
https://www.ccdmd.qc.ca/fr/exercices_interactifs/index.cgi?id=1056&action=animer 

 
 

Темы для дискуссии 
“Les problèmes des jeunes et des ados de ma ville” 

“À quels problèmes les jeunes d'aujourd'hui doivent-ils faire face ?” 
 
 

Темы для круглого стола 
“Comment réduire le chômage des jeunes?” 
“Les raisons des conflits des générations” 

 
Реферирование и интерпретация публицистического текста 

с использованием клише 
 

La situation démographique en Russie, après une grave crise suivant la chute de 
l'URSS, se dégrade de nouveau, a prévenu aujourd'hui Vladimir Poutine en annonçant une 
série de mesures de politique familiale, à quatre mois de la présidentielle. «Aujourd'hui, 
principalement pour des raisons conjoncturelles, la situation démographique en Russie se 
dégrade de nouveau», a affirmé le président russe lors d'une réunion consacrée aux questions 
familiales. «Cette tendance était prévisible, elle est liée aux conséquences des dernières 
profondes crises démographiques», a-t-il ajouté, faisant référence «à la chute 
démographique de l'époque de la Grande guerre patriotique (1941-1945) et à celle du milieu 
des années 1990». A cause du faible nombre de personnes nées dans les années 1990, les 
femmes en âge de donner naissance à un enfant sont actuellement moins nombreuses, faisant 
ainsi baisser le taux de natalité, selon les démographes. 

Le président russe, qui a fait de la croissance démographique l'une des priorités de 
ses trois mandats, avait mis en place ces dernières années un programme de subventions 
familiales pour inciter les Russes à avoir plus d'enfants. Celles existantes vont être 
prolongées. Parmi d'autres mesures annoncées mardi, 144,5 milliards de roubles (2 milliards 
d'euros) seront alloués à de nouvelles allocations destinées aux femmes mettant au monde 
leur premier enfant, et non plus à partir du deuxième, selon le président russe. 

Elles recevront en moyenne 10.500 roubles (autour de 150 euros) par mois durant 18 
mois après la naissance, a-t-il précisé. «Nous avons besoin de travailler avec efficacité et 
cohérence dans tous les domaines, à la fois pour réduire la mortalité et stimuler le taux de 
natalité», a déclaré le président, appelant à «reprendre de zéro notre politique de 
développement démographique». 

La Russie, qui compte actuellement 146,9 millions d'habitants, en a perdu plus de 
cinq millions depuis la chute de l'URSS en 1991. Le pays avait alors été plongé dans un 

http://uregina.ca/~laninstit/HotPot/French/Elementaire/exercises/P/p004.htm
http://uregina.ca/~laninstit/HotPot/French/Elementaire/exercises/P/p005.htm
http://uregina.ca/~laninstit/HotPot/French/Elementaire/exercises/P/p023.htm
http://uregina.ca/~laninstit/HotPot/French/Elementaire/exercises/P/p025.htm
https://www.ccdmd.qc.ca/fr/exercices_interactifs/index.cgi?id=1056&action=animer


cercle vicieux démographique, la détérioration des conditions de vie ayant entra né une 
hausse de la mortalité et une crise de la natalité. Après une reprise ces dernières années, le 
déclin démographique semble à nouveau enclenché: selon l'agence de statistiques russe, le 
pays a perdu 106.200 habitants de janvier à octobre 2017. A la même période en 2016, la 
Russie avait gagné 18.200 habitants. 
Source: http://www.lefigaro.fr/flash-actu/2017/11/28/97001-20171128FILWWW00188- 
russie-poutine-s-inquiete-de-la-situation-demographique.php 
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Формы рубежного контроля – контрольная работа, устный опрос. 

 
 

РАЗДЕЛ 25. “L’économie” 
 

Цель − формирование способности руководствоваться принципами культурного 

релятивизма и этическими нормами, предполагающими отказ от этноцентризма и уважение 

своеобразия иноязычной культуры и ценностных ориентаций иноязычного социума ; 

владение навыками социокультурной и межкультурной коммуникации, обеспечивающими 

адекватность социальных и профессиональных контактов ; готовность к работе в 

коллективе, социальному взаимодействию на основе принятых моральных и правовых 

норм, проявлять уважение к людям, нести ответственность за поддержание доверительных 

партнерских отношений ; владение культурой мышления, способность к анализу, 

обобщению информации, постановке целей и выбору путей их достижения, владение 

культурой устной и письменной речи ; владение системой лингвистических знаний, 

включающей в себя знание основных фонетических, лексических, грамматических, 

словообразовательных явлений и закономерностей функционирования изучаемого 

иностранного языка, его функциональных разновидностей ; владение основными 

дискурсивными способами реализации коммуникативных целей высказывания 

применительно к особенностям текущего коммуникативного контекста (время, место, цели 

и условия взаимодействия) ; способность свободно выражать свои мысли, адекватно 

используя разнообразные языковые средства с целью выделения релевантной информации ; 

готовность преодолевать влияние стереотипов и осуществлять межкультурный диалог в 

общей и профессиональной сферах общения ; способность работать с электронными 

словарями и другими электронными ресурсами для решения лингвистических задач ; 

способность осуществлять письменный перевод с соблюдением норм лексической 

эквивалентности, соблюдение грамматических, синтаксических и стилистических норм . 
 

Перечень изучаемых элементов содержания: 
Лексика: Les problèmes économiques. L’argent et la banque. Les relations économiques 

franco-russes. 
Грамматика: Простые относительные местоимения (Pronoms relatifs simples): qui, 

que, dont. Cложные относительные местоимения (Pronoms relatifs composés): lequel, laquelle, 
lesquels, lesquelles. 
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Формы практических заданий: аудирование, выполнение учебных индивидуальных 

и групповых заданий в ходе практических занятий, реферирование газетной статьи, анализ 

публицистического текста, дискуссия. 

http://www.lefigaro.fr/flash-actu/2017/11/28/97001-20171128FILWWW00188-russie-poutine-s-inquiete-de-la-situation-demographique.php
http://www.lefigaro.fr/flash-actu/2017/11/28/97001-20171128FILWWW00188-russie-poutine-s-inquiete-de-la-situation-demographique.php


Образец задания на аудирование 
Vous allez regarder un journal de la semaine consacré à l’économie. Selon vous, quel 

événement va occuper la place la plus importante? Développez oralement votre réponse en 
la justifiant. 

 

Образцы лексических упражнений 
1. Éliminez l’intrus : 

1. monter / grimper / chuter / augmenter 
2. réduire / cro tre / baisser / diminuer 
3. hausse / avancée / escalade / recul 
4. régression / récession / reprise / réduction 
5. tomber / ralentur /chuter / descendre 
6. marasme / essor / relance / redressement 

 
2. Complétez les phrases à l’aide des mots proposés : succursales, faillite, chiffre d’affaires, 

bilan, fusion, déficitaire 
1. On a annoncé la … des ces deux grandes entreprises. 
2. Cette entreprise a plusieurs … en Russie. 
3. Le … financier a été effectué à la fin de l’année. Cette entreprise est … et risque de faire … . 
4. Le … de cette entreprise s’élève à 100 millions d’euros. 

 
 

Выполнение тренировочных онлайн-заданий по грамматике 

http://monde.bonjourdumonde.com/n8/cdm2.htm 
http://www.didieraccord.com/exercices/index.php?ex=2.3.2.3 
http://leonardofrances.en.eresmas.com/Exercices/relatifs.htm 
http://platea.pntic.mec.es/~cvera/hotpot/relatifs3.htm 
http://platea.pntic.mec.es/~cvera/hotpot/revision_relatifsh.htm 

 

Темы для дискуссии 
“Les grandes réussites de l'économie française” 

“La situations économique actuelle: les problèmes et les défis” 
 
 

Реферирование и интерпретация публицистического текста 

с использованием клише 
 

Laurence Daziano: «Relancer la relation économique franco-russe» 
 

La rencontre entre mmanuel Macron et Vladimir Poutine à Versailles, le 29 mai, à 
l’occasion de l’exposition sur Pierre le Grand, peut ouvrir la voie à une relance des relations 
politiques, culturelles, économiques et industrielles entre Paris et Moscou. Certes, les 
sanctions économiques de l’Union européenne ont été prolongées et les désaccords sur la 
Syrie ou l’Ukraine persistent, mais les liens économiques franco-russes n’ont jamais été 

rompus. 
Les industriels français ont investi en Russie. Renault a été la première firme 

automobile étrangère à démarrer une production, en 2005, et est aujourd’hui l’actionnaire 

majoritaire du constructeur historique Avtovaz, qui fabrique les Lada. Dans le secteur 
pétrolier, Total a dû renoncer aux projets arctiques, trop complexes et coûteux dans une 

http://monde.bonjourdumonde.com/n8/cdm2.htm
http://www.didieraccord.com/exercices/index.php?ex=2.3.2.3
http://leonardofrances.en.eresmas.com/Exercices/relatifs.htm
http://platea.pntic.mec.es/~cvera/hotpot/relatifs3.htm
http://platea.pntic.mec.es/~cvera/hotpot/revision_relatifsh.htm
http://www.lopinion.fr/edition/international/diplomatie-pendant-pont-l-ascension-emmanuel-macron-a-rendez-vous-127583
http://www.lopinion.fr/edition/international/diplomatie-pendant-pont-l-ascension-emmanuel-macron-a-rendez-vous-127583
http://www.lopinion.fr/edition/international/syrie-coeur-rencontre-entre-donald-trump-serguei-lavrov-126483
http://www.lopinion.fr/edition/international/syrie-coeur-rencontre-entre-donald-trump-serguei-lavrov-126483


période de baisse des prix du pétrole, mais reste fortement impliqué dans le projet géant de 
Yamal LNG, le gisement gazier de Termokarstovoïe et le projet pétrolier Kharyaga. 

Dans ces relations complexes entre l’ urope et la Russie, le secteur de l’énergie  est 

en pointe. Moscou a toujours respecté les livraisons gazières en urope malgré les sanctions. 
Le rapprochement entre Paris et Moscou pourrait être l’occasion de travailler à une levée des 

sanctions européennes, dans le cadre d’un accord politique global, et de relancer des projets 

de coopération industrielle. La France et la Russie auraient un intérêt conjoint à travailler sur 
les questions énergétiques, notamment en raison du poids et de la structure des grandes 
entreprises françaises et russes, présentes à toutes les étapes industrielles de l’exploitation 

des matières premières énergétiques. 
Filières nucléaires. L’industrie nucléaire pourrait représenter un secteur symbolique 

d’approfondissement de la coopération industrielle. Les filières nucléaires française et russe 

pourraient envisager de nouer une alliance industrielle sur certains marchés d’exportation, 

développer les échanges de compétences, voire nouer des liens capitalistiques. Cela aurait 
l’avantage, pour la France, de diversifier ses partenariats stratégiques au-delà des accords 
avec les énergéticiens chinois, à l’heure où plusieurs pays européens (Royaume-Uni, 
Finlande, Hongrie, Slovaquie, Pologne) font le choix de poursuivre des programmes 
nucléaires. 

D’autres secteurs pourraient être également porteurs du renouveau de la coopération 
économique franco-russe. Dans le domaine des cosmétiques, le géant français du luxe  
LVMH a racheté début 2017 un des plus importants réseaux russes de magasins de 
cosmétiques et de parfums « Île de Beauté ». Dans le secteur de la grande distribution, 
Auchan prévoit d’ouvrir jusqu’à 40 supermarchés et hypermarchés par an en Russie, son 

troisième marché, où son développement s’est accéléré ces dernières années en dépit de la 

crise économique et de l’embargo russe sur les produits agroalimentaires occidentaux. 

Implanté depuis 2002 en Russie, le distributeur français compte actuellement 287 magasins 
de divers formats et a ouvert 50 hypermarchés depuis 2012. 

Comme l’écrivait Dostoïevski, « trouver n’est rien, c’est le plan qui est difficile ». 

Paris et Moscou doivent démontrer leur capacité à relancer, concrètement, la relation 
économique, industrielle et énergétique afin de garantir la stabilité du continent européen. 

Laurence Daziano, maître de conférences en économie à Sciences Po, est membre du 
Conseil scientifique de la Fondation pour l’innovation politique. 

Source: https://www.lopinion.fr/edition/international/laurence-daziano-relancer- 
relation-economique-franco-russe-127612 
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Формы рубежного контроля – контрольная работа, устный опрос. 

 
СЕМЕСТР 7 

 
РАЗДЕЛ 26. “La vie d’entreprise” 

 
Цель − формирование способности руководствоваться принципами культурного 

релятивизма и этическими нормами, предполагающими отказ от этноцентризма и уважение 

своеобразия иноязычной культуры и ценностных ориентаций иноязычного социума ; 

владение навыками социокультурной и межкультурной коммуникации, обеспечивающими 

адекватность социальных и профессиональных контактов ; готовность к работе в 

коллективе, социальному взаимодействию на основе принятых моральных и правовых 

норм, проявлять уважение к людям, нести ответственность за поддержание доверительных 

партнерских отношений ; владение культурой мышления, способность к анализу, 

обобщению информации, постановке целей и выбору путей их достижения, владение 

культурой устной и письменной речи ; владение системой лингвистических знаний, 

включающей в себя знание основных фонетических, лексических, грамматических, 

http://www.lopinion.fr/edition/economie/bernard-arnault-renforce-controle-christian-dior-lvmh-125213
http://www.lopinion.fr/edition/economie/bernard-arnault-renforce-controle-christian-dior-lvmh-125213
https://www.lopinion.fr/edition/international/laurence-daziano-relancer-relation-economique-franco-russe-127612
https://www.lopinion.fr/edition/international/laurence-daziano-relancer-relation-economique-franco-russe-127612


словообразовательных явлений и закономерностей функционирования изучаемого 

иностранного языка, его функциональных разновидностей ; владение основными 

дискурсивными способами реализации коммуникативных целей высказывания 

применительно к особенностям текущего коммуникативного контекста (время, место, цели 

и условия взаимодействия) ; способность свободно выражать свои мысли, адекватно 

используя разнообразные языковые средства с целью выделения релевантной информации ; 

готовность преодолевать влияние стереотипов и осуществлять межкультурный диалог в 

общей и профессиональной сферах общения; способность работать с электронными 

словарями и другими электронными ресурсами для решения лингвистических задач ; 

способность осуществлять письменный перевод с соблюдением норм лексической 

эквивалентности, соблюдение грамматических, синтаксических и стилистических норм . 
 

Перечень изучаемых элементов содержания: 
Лексика: La recherche d’emploi. L'Entretien d'embauche. 
Грамматика: Место двух приглагольных местоимений-дополнений (Pronoms 

compléments). Конструкция avoir + à + infinitif 
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Формы практических заданий: составление диалогов, монологов; аудирование, 

выполнение учебных индивидуальных и групповых заданий в ходе практических занятий, 

реферирование газетной статьи, анализ публицистического текста, круглый стол, 

дискуссия. 
 
 

Составление монологических высказываний 
“Un job d’été” 
“Le choix de carrière” 

 
Составление диалогических высказываний 

Vous allez dans une agence pour l’emploi pour chercher un travail. Vous vous présentez à 

l’employé(e) et il /elle vous pose des questions sur le poste recherché, votre formation et votre 
expérience professionnelle. Vous répondez et il/elle vous propose un emploi. Vous lui posez des 
questions sur les conditions de travail. 

 
Образцы заданий на аудирование 

 
Écoutez l’enregistrement, puis répondez aux questions : 

1. Quelle est la profession des participants ? 
2. Quel est leur volume horaire de travail ? 
3. Quel est le montant de leur rémunération ? 
4. Quels sont les avantages de leur profession ? 
5. Quels sont les inconvénients de leur profession ? 

 
Образцы лексических упражнений 

I. Dans chaque série barrez l’intrus: 
1. un emploi – un poste – une candidature – un stage – un boulot – un travail – un stage 
2. un patron – un DRH – un CV – un retraité – un employé – un stagiare – un 

empployeur 
3. la retraite – les congés – un stage – un conge maladie – le chômage – un jour férié 



4. un salaire – un allocation – une allocation de retraite – un licenciement 
 

II. Remettez les phrases en ordre: 
1. j’envoie mon CV 
2. je commence le 1er février 
3. je m’inscris comme demandeur d’emploi 
4. j’ai entretien de recrutement 
5. je vais dans une agence pour l’emploi 
6. je signe mon contrat de travail 
7. j’écris une letter de motivation 
8. je lis les petites announces 
9. le DRH m’envoie un courier 

 
III. Rédigez un CV. 

 
Темы для дискуссии 

“Comment trouver un bon emploi ?” 
“Des astuces pour réussir son entretien d'embauche” 

 
 

Реферирование и интерпретация публицистического текста 
 

 Un an après leur sortie d’études, 82% des jeunes diplômés ont un emploi 
 

Insertion, évolution, conditions d’emploi... Le dernier baromètre de l’Apec 

détaille la situation professionnelle de 1500 jeunes un an après l’obtention de leur 

diplôme de niveau bac +3 et plus. 
Douze mois après avoir obtenu un diplôme de niveau Bac +3 ou plus, les jeunes 

diplômés de la promotion 2015 sondés par l’Apec sont 82 % à être en emploi. t à 92 %, ils 
ont déjà été embauchés une fois depuis leur diplôme. 

C’est ce qu’indique le baromètre des jeunes diplômés 2017* réalisé par l’Agence 

pour l’emploi des cadres (Apec). 
Toutefois, les taux d’insertion varient selon la discipline de formation.Ainsi, les 

diplômés bac +5 et plus en sciences technologiques, droit économie et gestion, sciences 
humaines et sociales dépassent la barre des 80% en emploi un an après leur diplôme. Ce 
n’est pas le cas des diplômés en sciences fondamentales dont le taux tombe à 68%, ou celui 

des lettres, langues et arts, à 77%. 
Et la situation des jeunes diplômés de niveau bac +5 est meilleure. Ils occupent en 

majorité des emplois stables (55% sont en CDI, contre 45 % pour les bac +3) et des postes 
de cadres (53%), contre 9 % pour les bac +3/4. Et ils gagnent plus. La rémunération 
médiane des bac +5 et plus est de 28.000€, contre 21.600€ pour les bac+3/+4. 

Où travaillent-ils? Sans surprise, les services constituent le premier secteur 
d’embauche des jeunes diplômés (59% des postes) devant l’industrie (20%), le commerce 

(15%) et la construction (6%). Les trois fonctions les plus fréquemment occupées sont 
commercial-marketing (20%), gestion-finance-admistration (17%) et études, recherche et 
développement (13%). 

Des jeunes satisfaits de leur emploi, moins de leur rémunération 
Leur emploi est-il un job alimentaire? Trois quarts des jeunes de niveau bac +5 

estiment que leur emploi est en adéquation avec leur discipline de formation et leur niveau 
de qualification. Seuls 24% des bac +5 décrivent leur emploi comme un «job alimentaire», 
un taux qui monte à 33 % chez les bac +3/4 Cette satisfaction s’explique avant tout par les 



relations avec les collègues (note de 8,1/10) et le niveau d’autonomie (7,9/10). La 
rémunération (6/10) et les perspectives d’évolution dans l’entreprise (5,5/10) plombent 

néanmoins leurs attentes. 
Combien de temps ont-ils mis pour trouver? «Pour trouver l’emploi qu’ils 

occupent douze mois après l’obtention de leur diplôme, les jeunes diplômés ont mis en 

moyenne deux mois et demi», rappelle le baromètre. t la moitié des  candidats a passé  
moins de cinq entretiens d’embauche avant de signer leur contrat. 

Les petites annonces, premier canal pour trouver un emploi 
Comment ont-ils trouvé leur emploi? Les offres d’emploi constituent le premier 

canal (32%) d’obtention d’un poste devant le dépôt de CV sur Internet (15%), le réseau de 
relations (14%) et la candidature spontanée (14%). Peu d’emplois sont obtenus après un 
stage (8%) ou un contrat en alternance (3%). Les postulants choisissent leur poste en 
fonction de l’adéquation avec leur projet professionnel (33%) et l’intérêt du travail (29%), la 

localisation du poste (12%) et la notoriété de l’entreprise (6%) étant bien moins cruciale. 
Optimistes sur leur propre avenir, les jeunes diplômés le sont moins vis-à-vis du 

marché de l’emploi. «Sous-payé», «précaire», «bouché», «concurrentiel»... «Les termes 
synonymes de difficulté et complexité sont fortement représentés, remarque l’Apec. 
«Certaines conditions de réussite (mais posant leurs propres problèmes) sont plus 
particulièrement mises en avant: ‘expérience’ (exigée même des jeunes qui viennent 

d’obtenir leur diplôme), ‘réseau’, ‘mobilité’.» 
* Enquête menée par téléphone du 26 janvier au 23 février 2017 auprès de 500 

jeunes diplômés de niveau bac +3 ou +4 et de 1064 jeunes diplômés de niveau bac +5 ou 
plus ayant obtenu leur diplôme en 2015. 

Source: http://etudiant.lefigaro.fr/article/un-an-apres-leur-sortie-d-etudes-82-des-jeunes- 

diplomes-ont-un-emploi_c2494ce8-25a6-11e7-a249-5eb5da052a42/ 
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Формы рубежного контроля – контрольная работа, устный опрос. 
 
 

РАЗДЕЛ 27. “La vie sociale” 
 

Цель − формирование способности руководствоваться принципами культурного 

релятивизма и этическими нормами, предполагающими отказ от этноцентризма и уважение 

своеобразия иноязычной культуры и ценностных ориентаций иноязычного социума ; 

владение навыками социокультурной и межкультурной коммуникации, обеспечивающими 

адекватность социальных и профессиональных контактов ; готовность к работе в 

коллективе, социальному взаимодействию на основе принятых моральных и правовых 

норм, проявлять уважение к людям, нести ответственность за поддержание доверительных 

партнерских отношений ; владение культурой мышления, способность к анализу, 

обобщению информации, постановке целей и выбору путей их достижения, владение 

культурой устной и письменной речи ; владение системой лингвистических знаний, 

включающей в себя знание основных фонетических, лексических, грамматических, 

словообразовательных явлений и закономерностей функционирования изучаемого 

иностранного языка, его функциональных разновидностей ; владение основными 

дискурсивными способами реализации коммуникативных целей высказывания 
применительно к особенностям текущего коммуникативного контекста (время, место, цели 

и условия взаимодействия) ; способность свободно выражать свои мысли, адекватно 

используя разнообразные языковые средства с целью выделения релевантной информации ; 

готовность преодолевать влияние стереотипов и осуществлять 

http://etudiant.lefigaro.fr/article/les-stages-ne-suffisent-pas-a-decrocher-un-emploi_8730d94e-a4cf-11e6-aad8-47ec5024dfe7/
http://etudiant.lefigaro.fr/article/les-stages-ne-suffisent-pas-a-decrocher-un-emploi_8730d94e-a4cf-11e6-aad8-47ec5024dfe7/
http://www.lefigaro.fr/emploi/2016/07/08/09005-20160708ARTFIG00006-emploi-les-jeunes-confiants-dans-leur-avenir-personnel-mais-pessimistes-pour-le-pays.php
http://etudiant.lefigaro.fr/article/un-an-apres-leur-sortie-d-etudes-82-des-jeunes-diplomes-ont-un-emploi_c2494ce8-25a6-11e7-a249-5eb5da052a42/
http://etudiant.lefigaro.fr/article/un-an-apres-leur-sortie-d-etudes-82-des-jeunes-diplomes-ont-un-emploi_c2494ce8-25a6-11e7-a249-5eb5da052a42/


межкультурный диалог в общей и профессиональной сферах общения ; способность 

работать с электронными словарями и другими электронными ресурсами для решения 

лингвистических задач ; способность осуществлять письменный перевод с соблюдением 

норм лексической эквивалентности, соблюдение грамматических, синтаксических и 

стилистических норм . 
 

Перечень изучаемых элементов содержания: 
Лексика: Le bénévolat. Révision. 
Грамматика: Употребление указательных местоимений (Pronoms démonstratifs). 

Révision. 
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Формы практических заданий: составление диалогов, монологов; выполнение 

учебных индивидуальных и групповых заданий в ходе практических занятий, 

реферирование газетной статьи, анализ публицистического текста, дискуссия. 
 
 

Составление монологических высказываний 
“Mon expérience de travailleur bénévole” 

 
Составление диалогических высказываний 

Vous voulez  faire un stage comme travailleur bénévole. Vous vous  présentez  à l’employé(e) et  

il /elle vous pose des questions sur votre formation et vos motivations. Vous expliquez votre choix 
et il/elle vous propose un stage. Vous lui posez des questions sur les missions du bénévolat. 

 
 

Темы для дискуссии 
“Bénévolat : ses missions, ses buts et objectifs” 

 
 

Реферирование и интерпретация публицистического текста 
 

"L'engagement bénévole n'est pas facile à vivre tous les jours, 
mais il est une source de bonheur" 

 
En France, douze millions de bénévoles s'engagent chaque année dans quelque 

800 000 associations à but non lucratif. Des internautes du Monde.fr ont répondu à notre 
appel à témoignages, ils racontent leurs attentes, leurs joies mais parfois aussi leurs 
déceptions. 

Plus utile que de faire du ménage ou des gâteaux, par Georgina B. 
J'ai la soixantaine et je fais du bénévolat depuis l'âge de 35 ans (visiteuse de malades, 

accueil de nouveaux arrivants dans une ville, animation de groupes de lecture et 
actuellement écoutante à SOS Amitié).  Quelle  satisfaction  lorsque  l'on vous remercie  
pour avoir apporté du réconfort, un soutien, un peu de joie, ou des menus services. 

Quelquefois, votre famille souffre peut-être un peu de vos engagements, mais n'est- 
ce pas plus utile que de faire du ménage ou une tarte (qui sera très vite "engloutie")... ? Si 
ma santé me le permet encore quelques années, c'est toujours avec autant de plaisir et de 
motivation que je me consacrerai à des associations, et malgré cela, je trouve toujours de 
bons moments pour mon plaisir et les miens. 

Un premier pas vers une reconversion professionnelle, par Fabien N. 
Je suis entré en tant que bénévole dans une association de quartier lyonnaise qui  

vient en aide aux personnes en difficulté sociale pour leur recherche d'emploi. Pour moi, ce 

http://www.lemonde.fr/europeennes-france/
http://www.lemonde.fr/afrique-monde/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/troisieme-groupe/faire/
http://www.lemonde.fr/vous/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/auxiliaire/avoir/
http://www.lemonde.fr/famille/
http://www.lemonde.fr/services-aux-internautes/
http://www.lemonde.fr/emploi/


bénévolat  était  avant  tout  un  premier  pas  vers   une   reconversion   professionnelle  
pour devenir éducateur spécialisé. 

J'étais  au  chômage  lorsque  j'ai  commencé  le   bénévolat,   et   cela   m'a  permis 
de garder une activité, et de me créer un réseau social et professionnel. J'ai rencontré des 
gens formidables au sein de l'association qui se donnent réellement pour les autres et j'ai    
pu rencontrer ce public en grande difficulté. 

Au bout d'un an, j'ai dû déménager loin de Lyon. Je ne regrette absolument pas cette 
expérience, au contraire, cela m'a beaucoup apporté puisqu'en partie grâce à cela, je viens 
d'être embauché en CDD à la Croix-Rouge, et mes études d'éducateur spécialisé s'annoncent 
bien. 

Tout n'est pas marchand, par Alice L. 
Scout de France depuis l'âge de 9 ans, j'ai rapidement pris conscience de la richesse 

d'un engagement associatif. Dès l'âge suffisant atteint, j'ai à mon tour encadré des plus 
jeunes. 

Souhaitant voir autre chose que le scoutisme, je me suis tournée vers d'autres 
associations. Je partage aujourd'hui mon temps entre des études, un job de surveillante en 
lycée, du soutien scolaire bénévole et l'encadrement de la branche 15-17 ans chez les scouts 
de France. 

J'y trouve un apport humain mais aussi professionnalisant que ne sauraient 
m'apporter mes études et mon travail. J'ai le sentiment de ne pas rester inactive face à 
l'individualisme parfois angoissant de cette société, et de me préparer à mon futur métier : 
professeur. 

 tre bénévole, ce n'est pas "bien", c'est une manière de vivre sa relation aux autres 
: considérer que tout n'est pas marchand et que le don et l'engagement sont des moyens 
d'épanouissement et de rencontre certains ! 

Une leçon de vie, par Marine D. 
J'ai découvert Asmae (Association Soeur mmanuelle, laïque) un peu par hasard,  

alors que je cherchais sur Internet une organisation avec laquelle partiren chantier de 
solidarité.      Je      souhaitais passer un      mois      auprès       d'enfants       défavorisés,    
me rendre utile, partager. 

Je suis ainsi partie au Burkina Faso puis en Inde, et j'ai vécu deux expériences 
magnifiques.   On   va   là-bas   pour donner de    son    temps, jouer avec    les    enfants, 
leur apprendre des choses, mais au final, c'est eux qui nous donnent tellement ! Malgré leur 
situation souvent difficile, ils gardent le sourire, font face à l'adversité avec courage et 
simplicité, se contentent du peu qu'ils ont. Quelle leçon de vie ! 

De retour en France, j'ai eu envie de continuer à les soutenir malgré la distance. Je 
suis donc devenue membre du relais Ile-de-France d'Asmae. Ce relais rassemble des 
bénévoles qui sont tous partis au moins une fois en chantier et organise des événements 
ponctuels pour faire conna tre l'association et récolterdes fonds. 

Chacun apporte ses idées, participe comme il peut, et quand il est disponible, à la vie 
du relais. Je suis heureuse d'apporter ma petite goutte d'eau à l'océan, de transmettre les 
valeurs qui étaient chères à Sœur  mmanuelle : le respect, l'écoute, le partage. Yalla, en  

avant !! 
Compliqué, exigeant, ludique, par Michel F. 
Compliqué, exigeant, mais, disons-le, ludique. Apprendre des rudiments de français à 

un groupe très hétérogène est, chaque semaine, un défi : les Chinois sont ici depuis quinze 
ans, ils ma trisent l'écriture mais butent encore sur la prononciation, la Géorgienne bac+8, 
notions d'anglais, s'en sortira vite. Quant à l' thiopienne, réfugiée passée d'un coup  du 
village à la banlieue sud de Paris, elle va galérer, c'est sûr. 

Alphabétiser, c'est être soudain au contact de l'incroyable diversité de ceux qui 
peuplent la planète. Mercredi prochain, devrait se joindre au groupe un jeune Malien. Lui 
parle le français. Mais n'a jamais tenu un crayon, m'a-t-on prévenu. Babel... 

http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/troisieme-groupe/devenir/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/premier-groupe/garder/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/premier-groupe/cr%C3%A9er/
http://www.lemonde.fr/social/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/premier-groupe/rencontrer/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/premier-groupe/d%C3%A9m%C3%A9nager/
http://www.lemonde.fr/lyon/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/auxiliaire/%C3%AAtre/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/troisieme-groupe/voir/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/premier-groupe/apporter/
http://www.lemonde.fr/travail/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/premier-groupe/rester/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/premier-groupe/pr%C3%A9parer/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/troisieme-groupe/vivre/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/premier-groupe/consid%C3%A9rer/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/troisieme-groupe/partir/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/premier-groupe/passer/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/troisieme-groupe/rendre/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/premier-groupe/partager/
http://www.lemonde.fr/burkina-faso/
http://www.lemonde.fr/inde/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/premier-groupe/donner/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/premier-groupe/jouer/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/troisieme-groupe/apprendre/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/troisieme-groupe/sourire/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/premier-groupe/continuer/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/troisieme-groupe/soutenir/
http://www.lemonde.fr/ile-de-france/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/troisieme-groupe/conna%C3%AEtre/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/premier-groupe/r%C3%A9colter/
http://www.lemonde.fr/idees/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/troisieme-groupe/transmettre/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/troisieme-groupe/apprendre/
http://www.lemonde.fr/bac-lycee/
http://www.lemonde.fr/paris/
http://www.lemonde.fr/planete/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/troisieme-groupe/joindre/


Quel   meilleur   passeport   pour   l'intégration   que   de pouvoir parler à   son  
voisin, remplir un formulaire administratif et trouver un premier emploi ? Ils sont ici ? 
Probable qu'ils resteront, aidons-les à s'intégrer. C'est ma seule et modeste motivation. 

Avoir une bénévole comme collègue de travail, par Najwa A. 
J'estime également contribuer au bénévolat que réalise une collègue de travail. n 

effet, elle est forcément moins investie dans son activité au sein de notre entreprise et plus 
souvent absente... Finalement, c'est nous qui réalisons les activités qu'elle ne peut traiter par 
manque de temps. 

C'est difficile pour nous, car elle réalise de bonnes actions et des activités nécessaires 
à la société civile mais à quel prix pour nous qui ne pouvons nous exprimer sur le sujet au 
risque de passer pour des sans-coeurs... Je pense qu'une réflexion globale sur le bénévolat et 
les conséquences dans le monde du travail ne serait pas un mal. 

Bénévole involontaire, par C. P. 
J'ai travaillé dans le milieu associatif environ cinq ans. J'ai commencé en tant 

qu'emploi-jeune dans un domaine qui me passionnait. Au bout d'un an et demi, je décidais 
de changer d'employeur pour découvrir d'autres domaines. J'ai commencé par aider au 
montage de projets que des amis avaient en cours puis voyant la fin de mes allocations- 
chômage s'approcher dangereusement, je décrochais un stage dans une structure assez 
importante. Le stage était encadré par l'ANP . 

A la suite d'un renouvellement exceptionnel de ce contrat, j'ai travaillé six mois dans 
cette structure sans avoir de poste à la clé. J'ai toutefois pu décrocher un second stage à 
l'étranger financé par les bourses Leonardo dans une structure similaire, sans pour autant 
pouvoir décrocher de travail dans la branche. 

J'ai finalement abandonné l'idée d'avoir un avenir professionnel dans le domaine de 
mes rêves car je ne me voyais proposer que des stages non rémunérés (parfois d'une durée 
d'un an) correspondant à une forme de bénévolat réservée à du personnel qualifié. 

Magique, par Amélie N. 
Je suis étudiante à Poitiers, et il y a deux ans, j'ai assisté à une réunion d'information 

organisée par l'AF V (Association de la fondation étudiante pour la ville), qui fait  du  
soutien scolaire, de l'apprentissage à la lecture, de l'aide aux devoirs et de l'aide à la 
réinsertion dans les milieux défavorisés. Ayant eu cette année-là beaucoup de temps libre, 
j'ai voulu l'utiliser pour être utile à quelqu'un. Je me suis donc inscrite pour faire de l'éveil à 
la lecture avec un enfant de 5 ans. Après deux stages de formation, j'ai rencontré Dylan et sa 
famille, et pendant un an, j'ai passé deux heures par semaine à faire la lecture à ce petit 
garçon très éveillé. 

Même si, au début, il était dissipé, il a suffi que je trouve les sujets qui le 
passionnaient (en l'occurrence, les animaux et les robots), et il a commencé à s'intéresser. 
C'est très enrichissant de voir ce qu'un enfant de 5 ans peut imaginer en ayant juste quelques 
images et une base avec ce que je lui lisais. 

Quand je l'emmenais à la médiathèque, il était surexcité : voir autant de livres, c'était 
magique pour lui, s'il avait pu, il les aurait tous lu. Ce que j'ai surtout apprécié, c'est qu'après 
quelques  semaines,  à  chaque   fois   que   je   partais,   il   avait   l'air   triste   et   me   
faisait promettre de revenir. t il m'accueillait toujours avec un grand sourire, c'était  
vraiment magique. 

Pas facile à vivre tous les jours, par Frédéric M. 
J'ai toujours vécu dans l'associatif, ma mère étant secrétaire générale d'une très 

grosse association sportive, dans le sud. Il faut dire qu'à cette époque, il était courant de voir 
des familles s'investir complètement dans le sport pratiqué par leurs enfants, c'était mon cas. 
Combien de coups de fil à la maison, combien de parents voulant ceci ou cela pour L UR 
petit, combien de donneurs de leçons qui disaient :"il faudrait faire comme ça"... et pourtant, 
cela n'empêchait pas la bonne volonté, l'acte bénévole, désintéressé et constant. 
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Plus tard, à l'âge de choisir un sport "d'entretien", j'ai remis le doigt dans l'associatif, 
pour finalement diriger une grosse association sportive sur Paris et en m'engageant dans 
d'autres associations à titre bénévole. J'y rencontre toujours les mêmes "caractères 
immuables", les mêmes... "et pourtant", mais là encore, l'envie de créer quelque chose est 
intacte, car le monde associatif bénévole, quand il est choisi, quand il n'y a pas de 
contraintes financières et que l'on peut se permettre de s'y engager sans que cela entra ne des 
conséquences sur sa vie professionnelle, par exemple, peut devenir une aventure humaine 
riche par ses découvertes, ses rencontres mais surtout pleine de vitalité, de partage. 

L'engagement bénévole n'est pas facile à vivre tous les jours car il entra ne parfois un 
repli sur son activité mais si l'on reste vigilant, il est une source de bonheur. 

Une aventure exceptionnelle, par Vincent D. 
Il y a trois ans, j'ai ouvert la porte de la délégation locale de la Croix-Rouge de ma 

ville. Voulant repasser l'attestation de formation au premier secours (AFPS, devenu PSC1, 
prévention et secours civiques de niveau 1), j'ai discuté avec le formateur et les aides- 
moniteurs présents et ils m'ont invité à la réunionhebdomadaire. J'ai pu ainsi découvrir les 
bénévoles de ma ville, de tous âges, de toutes origines, et de tous milieux sociaux. J'ai 
commencé à passer les formations pour devenir équipier-secouriste, et j'ai vraiment vécu des 
expériences exceptionnelles. 

J'ai perdu très vite tous mes préjugés, j'ai appris à dépasser mes limites, à prendre en 
charge une victime dans une situation très stressante, à gérer la fatigue pendant un weekend 
de garde. 

C'est une expérience qui peut vraiment changer une vie, qui permet de tisserdes liens 
vraiment forts... et de voir l'envers du décor, de travailler avec les pompiers et le SAMU. 

Aujourd'hui, je forme les gens au PSC1 et j'essaie de donner envie à tout le monde 
d'être bénévole à la Croix-Rouge, car même si c'est une activité prenante, c'est vraiment une 
aventure exceptionnelle. 

Un vrai métier, par Sébastien L. 
Avec quelques amis dont la moyenne d'âge est de 30 ans, nous avons créé une 

association  de  consommateurs  sur  Internet  (e-litige.com)  qui  aide  les  consommateurs  
à résoudre leur litige par la médiation et l'information. Mais ce n'est pas toujours facile parce 
que nous sommes tous bénévoles avec donc une activité professionnelle souvent prenante. 
De ce fait, les nuits peuvent être courtes, notamment en cas de gros dossiers (fermeture de la 
Camif, le volcan islandais...). Et notre association ne fait que se développer. 

Bien qu'il soit valorisant d'être reconnu par ses pairs, surtout pour une association 
elle-même jeune, le développement n'est pas sans poser de problème. Déjà sur le plan 
financier (problème courant de toutes les associations) puisque les ressources proviennent en 
très grande partie des dons mais aussi parce qu'il faut consacrer de plus en plus de temps au 
traitement des litiges des consommateurs. 

C'est sans compter les aléas propres à notre activité avec des consommateurs parfois 
très exigeants (c'est parfois démotivant) alors que tous nos services sont gratuits mais surtout 
des professionnels qui n'hésitent pas à nous menacer sans cesse pour que nous retirions les 
témoignages de consommateurs mécontents. t malheureusement, le recrutement est parfois 
difficile puisqu'en fonction de la mission du bénévole, il peut être requis certaines 
compétences et dans tous les cas du temps. Bénévole, c'est un vrai métier. 

Rendre ce que j'ai reçu, donner pour recevoir, par P. H. 
J'ai baigné volontairement dans le scoutisme (scouts de France, puis scouts et guides 

de France) depuis qu'à l'âge de 7 ans, j'ai demandé à mes parents de rejoindre ces enfants 
que je voyais le dimanche et qui avaient l'air de bien s'amuser. Cela a bercé toute mon 
enfance et m'a permis d'évoluer là où l'école ne me le permettait pas (confiance en soi, 
responsabilités, travail en équipe... et les filles) . 

Devenu adulte, c'est naturellement que je  suis  passé  "de  l'autre  côté"  pour  
pouvoir accompagner des jeunes dans leur développement. Plus de vingt ans après, je 
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continue toujours aujourd'hui à avoir des responsabilités dans l'association. C'est ma façon 
de rendre la monnaie de la pièce... t de m'amuser toujours autant ! 

Je refuse d'être bénévole, par Nicole 
J'ai 60 ans, et je vais à l'encontre des idées reçues, car je ne désire pas faire du 

bénévolat. n effet, je trouve que la société attend beaucoup des bénévoles, alors que toutes 
les portes de la vie des entreprises sont fermées aux séniors ou pré-séniors, donc, si l'on n'est 
plus considéré capable de travailler dans une entreprise, on n'est plus capable de travailler 
aussi gratuitement... on veut bien des seniors pour toutes activités gratuites. Je refuse d'être 
bénévole, ou alors comme Christine Boutin, avec un très gros salaire en plus de ma retraite. 

Une espèce en voie de disparition, par Xavier G. 
Bénévole depuis plus de quinze ans dans une association sportive, il est de plus en 

plus difficile de répondre aux difficultés administratives que l'on nous demande. 
Juridiquement également, un vide existe sur la responsabilité de chacun dans une 

association. Cela amène un désintérêt et un manque de renouvellement. 
De plus, lors de la campagne présidentielle, Nicolas Sarkozy avait promis une prise 

en charge pour le calcul de la retraite de son dévouement bénévole. A la veille d'une action 
sur les retraites, où en sont ces mesures ? 

Ne pas vivre que pour soi, par Julie H. 
Une grand-mère me donnait des cours de piano. Le jour où elle n'a plus été en état de 

le faire, elle a perdu tous ses élèves. Comme si le fait qu'elle ne puisse plus travailler l'avait 
rendue invisible et inutile. Je suis restée. J'y suis allée chaque samedi pour discuter, boire le 
thé, écouter la radio. 

Après son décès, et après avoir ravalé ma peine, j'ai intégré une association qui 
propose des visites aux personnes isolées, souvent âgées et sans famille. Une à deux heures 
par semaine, je vais papoter avec ma "petite mémé". On ne fait rien de grandiose, mais 
parfois, je sais que je suis la seule personne qu'elle voit de la semaine... alors je me dis qu'au 
moins, je suis utile à quelqu'un. Je ne vis pas que pour moi et mes proches un petit bout de 
ma semaine. 

Source: http://www.lemonde.fr/societe/article/2010/09/22/l-engagement-benevole-n- 
est-pas-facile-a-vivre-tous-les-jours-mais-il-est-une-source-de-bonheur_1414476_3224.html 

 

РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 27 
Формы рубежного контроля – контрольная работа, устный опрос. 

 
РАЗДЕЛ 28. “Le progrès technique” 

 
Цель − способность руководствоваться принципами культурного релятивизма 

и этическими нормами, предполагающими отказ от этноцентризма и уважение 

своеобразия иноязычной культуры и ценностных ориентаций иноязычного социума ; 

владение навыками социокультурной и межкультурной коммуникации, 

обеспечивающими адекватность социальных и профессиональных контактов ; 

владение культурой мышления, способность к анализу, обобщению информации, 

постановке целей и выбору путей их достижения, владение культурой устной и 

письменной речи ; способность применять методы и средства познания, обучения и 

самоконтроля для своего интеллектуального развития, повышения культурного 

уровня, профессиональной компетенции, сохранения своего здоровья, нравственного 

и физического самосовершенствования ; владение системой лингвистических знаний, 

включающей в себя знание основных фонетических, 
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лексических, грамматических, словообразовательных явлений и закономерностей 

функционирования изучаемого иностранного языка, его функциональных 

разновидностей ; владение основными дискурсивными способами реализации 

коммуникативных целей высказывания применительно к особенностям текущего 

коммуникативного контекста (время, место, цели и условия взаимодействия) ; 

способность свободно выражать свои мысли, адекватно используя разнообразные 

языковые средства с целью выделения релевантной информации ; способность 

работать с электронными словарями и другими электронными ресурсами для решения 

лингвистических задач ; владение методикой предпереводческого анализа текста, 

способствующей точному восприятию исходного высказывания ; способность 

осуществлять письменный перевод с соблюдением норм лексической 

эквивалентности, соблюдение грамматических, синтаксических и стилистических 

норм . 
 

Перечень изучаемых элементов содержания: 
Лексика: Vivre au 21e siècle. Les objets connectés. Les MOOCs. 
Грамматика: Употребление условного наклонения (Conditionnel) в простом 

предложении и в сложном предложении с придаточным условия. Настоящее время 

условного наклонения (Conditionnel présent). 

 
 

ПРАКТИЧЕСКИЕ ЗАДАНИЯ К РАЗДЕЛУ 28 
Формы практических заданий: составление диалогов, монологов; аудирование, 

выполнение учебных индивидуальных и групповых заданий в ходе практических занятий, 

реферирование газетной статьи, анализ публицистического текста, кейс-задания, дискуссия. 
 

Составление монологических высказываний 
“Vivre au 21e siècle: les avantages et les défis” 

“La formation via Internet” 
 

Составление диалогических высказываний 
Votre ami/e est accro à son portable ce qui nuit à ses études. Vous lui expliquez les dangers de ce 
comportement. Vous lui donnez des conseils pour se faire décrocher de son smartphone. 

 
Образец задания на аудирование 

1. Прослушайте передачу и ответьте на вопросы: http://apprendre.tv5monde.com/fr/apprendre- 
francais/quand-les-ecrans-sont-une-drogue-0 

2. Запишите полностью текст репортажа на слух. 
 

Выполнение тренировочных онлайн-заданий по грамматике 

https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-9133.php 
http://www.bonjourdefrance.com/exercices/contenu/16/grammaire/189.html 

 

Образцы кейс-заданий 
 

Кейс “Презентация по типу репортажа”. 
 

Sur le site Internet de Radio France Internationale, toujours à la rubrique « Nouvelles 
technologies » (http://www.rfi.fr/tag/nouvelles-technologies?page=1), choisissez un sujet 
présentant une innovation technologique. Informez-vous et prenez des notes. 
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Comment traiteriez-vous ce sujet dans un JT des nouvelles TECHNOS ? Quelles 
informations illustreriez-vous par des images ? Par des schémas ? Etc. 
Сhaque groupe présente à la classe son sujet et détaille la structure du reportage telle qu’il 

l’a imaginée. La classe donne son avis. 
 

Темы для дискуссии 
“La nouvelle tyrannie : être toujours connecté” 

“La société de l'information au 21e siècle: avantages et défis” 
 
 

Реферирование и интерпретация публицистического текста 
 

Образец текста для реферирования 
 

Les nouveaux médias et les jeunes 
 

Auto-apprentissage et apprentissage par les pairs 
Que se soit dans les activités motivées par l’amitié ou les centres d’intérêt, les jeunes créent 

et naviguent entre de nouvelles formes d’expression et de nouvelles règles de comportement 

social. Durant ces processus, ils acquièrent diverses formes de techniques et de compétences 
en explorant de nouveaux centres d’intérêt, en bricolant et en jouant avec de nouvelles 

formes de médias. Souvent, ils commencent avec une requête sur Google ou se cachent dans 
des salles de tchat pour en savoir plus sur le sujet qui les intéresse. Par essai-erreur, ils 
ajoutent de nouvelles compétences à leur répertoire, comme de savoir créer une vidéo ou 
personnaliser un jeu ou leur page MySpace. Les adolescents partagent ensuite leurs créations 
et reçoivent des commentaires des autres. Par son immédiateté et son ampleur, le monde 
numérique réduit les obstacles à l’apprentissage autonome. 
Contrairement à l’image classique, « bricoler » est un fait hautement social et engagé, bien 
que généralement peu partagé par des amitiés locales. Les jeunes utilisent des connaissances 
spécialisées à la fois d’adultes et d’adolescents aux quatre coins du monde, avec l’objectif 

d’améliorer leur savoir-faire et d’acquérir de la réputation auprès de pairs experts. Ce qui 
rend ces groupes uniques, c’est que si les adultes y participent, leur âge ne les rend pas 

automatiquement experts. Le bricolage, à de nombreux égards, efface les repères 
traditionnels de statut et d’autorité. 
Les nouveaux médias permettent une liberté et une autonomie que les jeunes ne retrouvent 
pas dans leurs salles de classe. Les jeunes se respectent quand ils interagissent en ligne, et 
sont plus prompts à apprendre de leurs pairs que des adultes. Leurs efforts sont surtout 
appliqués à eux-mêmes, et les résultats apparaissent surtout via l’exploration, ce qui 

contraste avec l’apprentissage scolaire qui est orienté vers des buts et des objectifs bien 

définis. 
Implications pour les éducateurs, les parents et les décideurs 
Les nouveaux médias ont modifié la façon dont les jeunes se socialisent et apprennent. Ce 
qui soulève une série de questions que les éducateurs, les parents et les décideurs devraient 
prendre en considération. 
Les nouveaux médias sociaux et de divertissement sont utilisés comme des lieux 
d’apprentissage. Contrairement à la perception qu’en ont les adultes, tout en s’amusant sur 

l’Internet, les jeunes apprennent les bases de compétences sociales et technologiques dont ils 

ont besoin pour participer pleinement à la société contemporaine. riger des barrières à la 
participation, c’est priver les jeunes de l’accès à ces formes d’apprentissages. La 

participation à l’âge du numérique signifie plus que d’être capable d’accéder à l’information 

et à la culture « sérieuse ». Les jeunes tireraient profit d’éducateurs plus ouverts à des  
formes d’expérimentation et d’exploration sociale qui ne sont généralement pas 



caractéristiques des établissements d’enseignement. 
Reconnaître des distinctions importantes dans la culture et l’alphabétisation de la 

jeunesse. Les participations en ligne axées sur l’amitié et les centres d’intérêt ont de 

nombreuses connotations sociales. Par exemple, alors que les activités conduites par l’amitié 

sont centrées sur une culture de pairs, la participation adulte est mieux accueillie dans des 
formes d’apprentissage plus bricolées. n outre, le contenu, les façons de relayer et les 
compétences qui valorisent les jeunes sont très variables selon les types de groupes sociaux 
qui leur sont associés. La diversité de ces formes d’alphabétisation numérique signifie qu’il 

est difficile de développer une série de points de repère normalisés pour mesurer les niveaux 
de compétences et les techniques d’alphabétisation aux nouveaux médias. 
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Формы рубежного контроля – контрольная работа, устный опрос. 
 
 
 

РАЗДЕЛ 29. “L’évolution de la langue” 
 

Цель − способность руководствоваться принципами культурного релятивизма 

и этическими нормами, предполагающими отказ от этноцентризма и уважение 

своеобразия иноязычной культуры и ценностных ориентаций иноязычного социума ; 

владение навыками социокультурной и межкультурной коммуникации, 

обеспечивающими адекватность социальных и профессиональных контактов ; 

владение культурой мышления, способность к анализу, обобщению информации, 

постановке целей и выбору путей их достижения, владение культурой устной и 

письменной речи ; способность применять методы и средства познания, обучения и 

самоконтроля для своего интеллектуального развития, повышения культурного 

уровня, профессиональной компетенции, сохранения своего здоровья, нравственного 

и физического самосовершенствования ; владение системой лингвистических знаний, 

включающей в себя знание основных фонетических, лексических, грамматических, 

словообразовательных явлений и закономерностей функционирования изучаемого 

иностранного языка, его функциональных разновидностей ; владение основными 

дискурсивными способами реализации коммуникативных целей высказывания 

применительно к особенностям текущего коммуникативного контекста (время, место, 

цели и условия взаимодействия) ; способность свободно выражать свои мысли, 

адекватно используя разнообразные языковые средства с целью выделения 

релевантной информации ; способность работать с электронными словарями и 

другими электронными ресурсами для решения лингвистических задач ; владение 

методикой предпереводческого анализа текста, способствующей точному восприятию 

исходного высказывания ; способность осуществлять письменный перевод с 

соблюдением норм лексической эквивалентности, соблюдение грамматических, 

синтаксических и стилистических норм . 
 

Перечень изучаемых элементов содержания: 
Лексика: Les politiques linguistiques. Le langage des jeunes. Les néologismes. 
Грамматика: Прошедшее время условного наклонения (Conditionnel passé). Même 

как прилагательное и наречие. Пассивная форма (Forme passive). 
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Формы практических заданий: выполнение учебных индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических занятий, реферирование газетной статьи, анализ 

публицистического текста; презентация; дискуссия. 
 
 

Выполнение тренировочных онлайн-заданий по грамматике 

http://www.bonjourdefrance.com/exercices/contenu/19/grammaire/530.html 
http://monde.bonjourdumonde.com/n4/cdm2.htm 

 

Презентация 
“Le cyberlangage chez les jeunes” 

 
Темы для дискуссии 

“Le français des médias contre le français académique : vers un nouveau bilinguisme” 

“Faut-il réformer l’orthographe française” 
 

Реферирование и интерпретация публицистического текста 
 

Образец текста для реферирования 
 

 La langue française en pleine évolution 
Un accent circonflexe supprimé dans les nouveaux manuels scolaires et la France a 

crié au scandale ! Nénufar écrit sans son “ph ” dans les livres d’école, ognon sans son “i ” et 

la France a cru imploser. On touchait à son patrimoine, à son identité, à son être même. La 
décadence menaçait l’Hexagone. La Belgique partagea la même indignation et se laissa 

emporter par cette fièvre orthographique, oubliant que depuis 1990, elle a accepté les 
nouvelles règles de graphie élaborées par le Conseil supérieur de la Langue française. Il est 
vrai que ces normes se heurtèrent et se heurtent encore à un certain immobilisme. 
Régulièrement, des circulaires ministérielles rappellent aux écoles qu’il convient  

d’enseigner en priorité la nouvelle orthographe mais sans l’imposer; l’ancienne et la 

nouvelle orthographe étant toutes deux admises. Périodiquement, des dépliants sont 
distribués aux établissements scolaires, administrations et institutions pour inciter à l’emploi 

des règles simplifiées du français mais la plupart préfèrent encore et toujours appliquer les 
anciennes orthographes alors que les rectifications sont aussi modérées que ponctuelles et 
que souvent, elles cautionnent des usages attestés. « Le français est une langue vivante ; il ne 
peut qu’évoluer au fil du temps. Il ne faut pas oublier qu’une langue n’est pas “fabriquée ” 

par des académiciens ou des grammairiens, mais qu’elle existe de par les personnes qui 

l’utilisent : celles-ci ont toujours le dernier mot », explique Michel Francard, linguiste et 
professeur à l’UCL. « Le français d’aujourd’hui n’est pas celui que l’on parlait autrefois. 

L’orthographe change, comme la prononciation, le lexique et la grammaire. Quelques 

exemples : aujourd’hui, dans le langage courant, on utilise de plus en plus le subjonctif avec 
la locution conjonctive “après que ” alors que la norme prescrit l’emploi de l’indicatif. Cet 

usage se répand comme celui d’écrire “aucun frais “, alors que le pluriel “aucuns frais ” est 

recommandé. La prononciation évolue également au fil des siècles. Au XVIe, en français 
populaire, sont apparues des formes comme “mon pèze ”, “ma mèze ”, au lieu de “mon père 

”, “ma mère ”. C’est d’ailleurs de là que provient notre “chaise ”, dérivant de “chaire ”. 

Aujourd’hui de plus en plus de francophones prononcent le “in ” (comme dans “brin ”) “un  

” de “brun ”. » 
Les changements de langue sont tantôt lents et imperceptibles en ce qui concerne la 

grammaire, tantôt rapides et spectaculaires pour ce qui est du lexique, avec l’apparition de 

nombreux nouveaux mots tels que “selfie ”, ou “ubérisation ” pour ne citer qu’eux. Mais 

souvent, quand les modifications sont officialisées, elles provoquent des tollés. Face aux 

http://www.bonjourdefrance.com/exercices/contenu/19/grammaire/530.html
http://monde.bonjourdumonde.com/n4/cdm2.htm


récentes passions décha nées en France et en Belgique à propos de la nouvelle orthographe, 
Joëlle Milquet, ministre de l’Éducation en Fédération Wallonie-Bruxelles, a décidé de réunir 
fin avril un groupe de travail “français lecture ” qui réfléchira à l’enseignement de la 

grammaire, du lexique et de l’orthographe dans nos écoles. Mais en Belgique, ce n’est pas le 

pouvoir politique qui fait figure de référence en la matière, mais bien le Conseil de la langue 
française et de la politique linguistique. « Ce conseil a un pouvoir d’avis sur ce qui concerne 

les usages publics de langue française, même s’il n’impose rien », estime Michel Francard. « 

C’est le politique qui se charge de l’exécution de ces avis ». Installé en septembre 2007 en 

lieu et place de l’ancien Conseil supérieur de la langue française, il a différentes missions. Il 

donne son avis sur toutes les questions relatives à la politique linguistique en Communauté 
française et à la francophonie, autant en Communauté française de Belgique que sur le plan 
international. Il donne encore son avis sur l’évolution de la situation linguistique et la place 
de la langue française par rapport aux autres langues pratiquées en Communauté française. 
 nfin il donne son avis sur l’évolution de l’usage de la langue et son enrichissement. Dernier 

point : il propose des actions de sensibilisation. n ce qui concerne la “nouvelle orthographe 

”, dans un communiqué d’avril 2008, le Conseil donnait déjà son opinion et estimait que les 

rectifications orthographiques étaient positives car elles suppriment judicieusement certaines 
de ces irrégularités et constituent un premier pas précieux dans la voie d’une mise à jour de 

l’orthographe française, en retard sur celle des langues voisines. Le Conseil est conscient des 

mille et une irrégularités du français qui rendent son apprentissage laborieux et contribuent à 
lui donner une image de langue inutilement difficile, que cela soit pour ceux dont elle est la 
langue maternelle comme pour les étrangers. Si l’on veut que la langue française continue 

d’exister dans le monde, sans doute faudrait-il veiller à la simplifier. «Simplifier 
l’orthographe est essentiel pour l’avenir de notre langue », insiste Michel Francard. « 
L’orthographe du français répond aujourd’hui à des logiques différentes qui, par leur 

combinaison, produisent des graphies peu cohérentes. D’où la nécessité d’une refonte 
fondamentale, plus ambitieuse que les “rectifications ” apportées jusqu’ici – même si celles- 
ci ont le mérite de montrer que l’orthographe n’est pas intangible. Cette réforme radicale 

s’avérera indispensable à moyen terme, non pas pour les francophones “natifs ”, mais pour 

les personnes qui souhaitent acquérir notre langue. Par rapport à l’espagnol, dont 

l’orthographe est moins encombrée de “fioritures ” étymologiques, la graphie du français ne 

doit-elle pas évoluer? Ne devons-nous pas considérer les évolutions en cours dans une 
langue comme l’allemand, qui réduit la complexité de son orthographe ? Dans le “marché 

linguistique ” mondial, comment le français va-t-il conquérir de nouveaux publics s’il se 

présente comme une langue excessivement complexe ? Il y a aujourd’hui plus de 

francophones qui ont adopté le français que de francophones natifs : cette situation, que 
conna t également l’anglais, doit nous faire réfléchir aux mesures à prendre pour pérenniser 

son usage, notamment en Afrique. t il y a peu de chance que la complexité des règles 
d’accord des participes passés nous soit utile dans ce contexte… » 
Source: http://www.lesoir.be/archive/recup/1171199/article/soirmag/meilleur-du-soir- 
mag/2016-04-04/langue-francaise-en-pleine-evolution 
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Формы рубежного контроля – контрольная работа, устный опрос. 

 
 
 

РАЗДЕЛ 30. “La vie en société” 
 

Цель − способность руководствоваться принципами культурного релятивизма 

и этическими нормами, предполагающими отказ от этноцентризма и уважение 

http://www.lesoir.be/archive/recup/1171199/article/soirmag/meilleur-du-soir-mag/2016-04-04/langue-francaise-en-pleine-evolution
http://www.lesoir.be/archive/recup/1171199/article/soirmag/meilleur-du-soir-mag/2016-04-04/langue-francaise-en-pleine-evolution


своеобразия иноязычной культуры и ценностных ориентаций иноязычного социума ; 

владение навыками социокультурной и межкультурной коммуникации, 

обеспечивающими адекватность социальных и профессиональных контактов ; 

владение культурой мышления, способность к анализу, обобщению информации, 

постановке целей и выбору путей их достижения, владение культурой устной и 

письменной речи ; способность применять методы и средства познания, обучения и 

самоконтроля для своего интеллектуального развития, повышения культурного 

уровня, профессиональной компетенции, сохранения своего здоровья, нравственного 

и физического самосовершенствования ; владение системой лингвистических знаний, 

включающей в себя знание основных фонетических, лексических, грамматических, 

словообразовательных явлений и закономерностей функционирования изучаемого 

иностранного языка, его функциональных разновидностей ; владение основными 

дискурсивными способами реализации коммуникативных целей высказывания 

применительно к особенностям текущего коммуникативного контекста (время, место, 

цели и условия взаимодействия) ; способность свободно выражать свои мысли, 

адекватно используя разнообразные языковые средства с целью выделения 

релевантной информации ; способность работать с электронными словарями и 

другими электронными ресурсами для решения лингвистических задач ; владение 

методикой предпереводческого анализа текста, способствующей точному восприятию 

исходного высказывания ; способность осуществлять письменный перевод с 

соблюдением норм лексической эквивалентности, соблюдение грамматических, 

синтаксических и стилистических норм . 
 

Перечень изучаемых элементов содержания: 
Лексика: Les problèmes sociaux. La vie politique en France et en Russie. 
Грамматика: Реприза (Mise en relief). Tout как местоимение, прилагательное и 

наречие. Активная и пассивная формы глагола. Конструкции с залоговыми глаголами faire, 
laisser. 
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Формы практических заданий: выполнение учебных индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических занятий; аудирование; пересказ публицистического текста; 

презентация; круглый стол. 
 

Образцы лексических упражнений 
 

1. Choisissez la bonne réponse: 
 

2. Il a obtenu 27 % des voies/voix. 
3. Le candidat propose un programme électoral/d’opinion. 
4. Les députés sont élus lors des élections législatives/judiciaires. 
5. Le présient de la République élit/nomme le Premier ministre. 
6. Le ministre a remporté/donné sa démission. 

 
2. Associez les expressions de sens proche : 

 
1. manifester 
2. se syndiquer 
3. promulguer un loi 
4. signer une pétition 

a. rendre une loi officielle 
b. cesser le travail 
c. descendre dans la rue pour exprimer un désaccord 
d. choisir par un vote 



5. élire 
6. se mettre en grève 

e. rejoindre une association de défense des travailleurs 
f. rédiger une plainte collective 

 
 

Образцы заданий на аудирование 
 

Allez sur le site Internet de TV5 France Monde 
(http://apprendre.tv5monde.com/fr/apprendre-francais/astuces-pour-apprendre-linterview- 
politique). Le document que vous allez voir est un extrait de l'émission «Internationales» du 
15 mars 2009. L'invité est Abdou Diouf, secrétaire général de l'Organisation internationale 
de la Francophonie et ancien Président du Sénégal. Écoutez l'interview et puis faites des 
exercices proposés. 

 
Выполнение тренировочных онлайн-заданий по грамматике 

http://www.didieraccord.com/exercices/index.php?ex=2.3.2.5 
https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-44879.php 
https://www.ortholud.com/grammaire/difficultes_orthographiques/l_adverbe_tout.php 
https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-34200.php 

 
 

Презентация 
“La vie politique en France” 

 
Темы для круглого стола 

“Les problèmes sociaux d’aujourd’hui” 

“Le clivage droite/gauche en France” 
 

Пересказ публицистического текста 
 

Образец текста для пересказа 
 

 Trois nouveaux films sur les problèmes sociaux qui préoccupent l'Europe 
La direction générale de l'emploi, des affaires sociales et de l'égalité des chances a 

produit trois nouveaux reportages vidéo. Chacun d'eux traite d'un problème social 
actuellement au centre des préoccupations de l'Union européenne (U ). 

Une vidéo consacrée à l'écart de rémunération entre les hommes et les femmes en 
Europe expose la situation et décrit les mesures prises par un certain nombre de pays de l'UE 
pour tenter de mettre un terme à la discrimination à l'encontre des femmes sur le lieu de 
travail. Les femmes gagnent en moyenne 15 % de moins que les hommes dans l'UE. Dans 
certains secteurs, comme l'industrie textile, cet écart peut atteindre 86 %. Pour vaincre ces 
disparités persistantes de rémunération entre les hommes et les femmes, il est nécessaire de 
mieux sensibiliser toutes les parties concernées. 

La séquence intitulée «Protection de la dignité des personnes âgées» aborde la 
question de la maltraitance des personnes âgées, qui est devenu un grave problème de 
société. Presque la moitié des personnes interrogées dans toute l'Union (47 %) estiment que 
le phénomène est répandu dans leur pays – une tendance qui ne peut que s'accentuer avec le 
temps, compte tenu du vieillissement de la population européenne. Le film donne des 
exemples éclairants de mesures prises pour lutter contre les mauvais traitements, la 
négligence et la violence envers les personnes âgées dépendantes, et pour éviter que ce type 
d'abus ne se reproduise à l'avenir. 

La lutte contre la pauvreté des enfants et contre la transmission de la pauvreté et de 
l'exclusion de génération en génération fait partie des grandes priorités de l'U . La pauvreté 

http://apprendre.tv5monde.com/fr/apprendre-francais/astuces-pour-apprendre-linterview-politique
http://apprendre.tv5monde.com/fr/apprendre-francais/astuces-pour-apprendre-linterview-politique
http://www.didieraccord.com/exercices/index.php?ex=2.3.2.5
https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-44879.php
https://www.ortholud.com/grammaire/difficultes_orthographiques/l_adverbe_tout.php
https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-34200.php


des enfants est reconnue comme un problème pluridimensionnel, qui nécessite de prendre 
d'urgence des actions intégrées, couvrant un large éventail de politiques sociales, 
économiques et culturelles. Près de 20 % des jeunes européens sont exposés à la pauvreté – 
un taux plus élevé que chez les adultes. Le reportage vidéo se rend dans des régions de l'U 
où la pauvreté des enfants est un problème répandu, mais où des actions encourageantes sont 
également menées. 
Source : http://ec.europa.eu/social/ 

 
 

РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 30 
Формы рубежного контроля – контрольная работа, устный опрос. 
 

СЕМЕСТР 8 
 

РАЗДЕЛ 31. “L’écologie” 
 

Цель − способность руководствоваться принципами культурного релятивизма 

и этическими нормами, предполагающими отказ от этноцентризма и уважение 

своеобразия иноязычной культуры и ценностных ориентаций иноязычного социума ; 

владение навыками социокультурной и межкультурной коммуникации, 

обеспечивающими адекватность социальных и профессиональных контактов ; 

владение культурой мышления, способность к анализу, обобщению информации, 

постановке целей и выбору путей их достижения, владение культурой устной и 

письменной речи ; способность применять методы и средства познания, обучения и 

самоконтроля для своего интеллектуального развития, повышения культурного 

уровня, профессиональной компетенции, сохранения своего здоровья, нравственного 

и физического самосовершенствования ; владение системой лингвистических знаний, 

включающей в себя знание основных фонетических, лексических, грамматических, 

словообразовательных явлений и закономерностей функционирования изучаемого 

иностранного языка, его функциональных разновидностей ; владение основными 

дискурсивными способами реализации коммуникативных целей высказывания 

применительно к особенностям текущего коммуникативного контекста (время, место, 

цели и условия взаимодействия) ; способность свободно выражать свои мысли, 

адекватно используя разнообразные языковые средства с целью выделения 

релевантной информации ; способность работать с электронными словарями и 

другими электронными ресурсами для решения лингвистических задач ; владение 

методикой предпереводческого анализа текста, способствующей точному восприятию 

исходного высказывания ; способность осуществлять письменный перевод с 

соблюдением норм лексической эквивалентности, соблюдение грамматических, 

синтаксических и стилистических норм . 
 

Перечень изучаемых элементов содержания: 
Лексика: La protection de la nature. Révision. 
Грамматика: Различные типы придаточных предложений. Употребление времен в 

условных придаточных предложениях. 
 

ПРАКТИЧЕСКИЕ ЗАДАНИЯ К РАЗДЕЛУ 31 
Формы практических заданий: выполнение учебных индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических занятий, реферирование газетной статьи, анализ 

публицистического текста; презентация; дискуссия. 
 

Презентация 

http://ec.europa.eu/social/


“Les defis écologiques dans le monde actuel” 
 

Темы для дискуссии 
“Les problèmes écologiques: quelles solutions?” 

“Les petits gestes écologiques de tous les jours” 
 

Реферирование и интерпретация публицистического текста 
 

Образец текста для реферирования 
 

 Les gestes écologiques au quotidien 
Que veut dire « gestes écologiques » ? 
Le terme « écologie » a été inventé en 1866 par Ernst Haeckel, un biologiste 

allemand pour expliquer l’étude des relations entre les êtres vivants et leur environnement. 

Aujourd’hui, ce terme a légèrement été détourné de son sens premier et désigne dorénavant 

l’ action de l’homme sur son environnement . 
Lorsqu’on parle d’écologie, c’est avant tout de façon positive, pour minimiser 

l’impact de l’homme sur l’environnement de plusieurs façons : la gestion des déchets, 

l’énergie en favorisant les énergies renouvelables plutôt que les énergies fossiles, l’habitat 

écologique, l’alimentation et la santé, le développement durable, la place de l’automobile 

dans notre société. 
Cependant, il est également possible pour chacun de réduire son empreinte écologique au 
travers de certains petits gestes écologiques quotidiens qui ne demandent pas beaucoup 
d’efforts excepté un léger changement dans nos habitudes. 

Les comportements écologiques au quotidien 
Voici, à titre d’exemple, quelques petits gestes éco-citoyens que vous pouvez 

effectuer au quotidien pour réduire de façon sensible votre impact sur l’environnement : 
Acheter des produits avec un label écologique certifié : NF environnement, 

 colabel, AB, Nature et Progrès, NaturePlus, Cosmétique Bio… Il en existe de nombreux 

dans différents domaines. 
Trier les déchets : en France, nous jetons actuellement environ 460 kg de déchets 

par personne chaque année. 
Réduire nos déchets en évitant au maximum les produits jetables et en privilégiant 

les produits réutilisables. 
Réparer ou donner au lieu de jeter. 
Economiser l’eau : prendre une douche au lieu d’un bain, par exemple et couper 

l’eau pendant qu’on se savonne ou lorsqu’on se brosse les dents… 
Réduire sa consommation d’électricité : ne pas laisser les appareils inutilisés 

allumés en permanence ou en veille et les arrêter totalement, éteindre la lumière en quittant 
une pièce, utiliser des moyens de chauffage écologiques plutôt que le chauffage électrique, 
gros consommateur d’énergie… 

Dans les transports : utiliser des moyens écologiques (vélos, marche à pied) lorsque 
c’est possible, le covoiturage, les transports en commun… 

Dans l’alimentation : acheter des produits peu transformés et emballés, préférer 
les produits vendus en vrac ou à la coupe, acheter au fur et à mesure en fonction de ses 
besoins… 

Consommer l’eau du robinet en installant un système de filtration d’eau si 
nécessaire ou dans des bouteilles en verre : ne pas acheter de l’eau en bouteille plastique 

Refuser la publicité dans la boite aux lettres en y apposant un autocollant « STOP 
PUB » 

Rapporter ses médicaments en pharmacie. 



Au jardin : arroser de préférence le matin ou le soir, récupérer l’eau de pluie, ne pas 

arroser la pelouse, composter les déchets … et même en appartement, si vous n’avez pas de 

jardin, vous pouvez installer un lombricomposteur. 
Dans la nature : ne pas allumer de feu, ne pas prélever d’espèces sauvages, ne pas 

jeter d’emballages ou de détritus … 
Utiliser des sacs de poubelles réutilisables comme les sacs « petitbag » qui prennent 

très peu de place et sont réutilisables de très nombreuses fois… 
Une poubelle pour voiture pour collecter les  déchets 
Le sac « petitbag » est le premier sac de collecte de déchets pour voiture . Il se 

glisse tout simplement sur la boite de vitesse de votre véhicule et est donc toujours à portée 
de main pour y mettre vos déchets. 

Il est personnalisable et réutilisable de nombreuses fois. Il existe dans des coloris très 
variés et il est imprimé avec des encres d’impression aux normes européennes. Vous pouvez 

également le laver en machine à 30°C et enfin, il est réalisé en tissu non tissé Haute Qualité 
(TNT HQ) avec des matériaux entièrement recyclables. Il répond à la norme  NF  N 
ISO/CEI 17025. 

Le sac « petitbag » est très solide : rigide, il résiste à l’abrasion et il est quasi- 
indéchirable. De plus, il est vraiment très léger (moins de 4 grammes) et sa durée de vie est 
importante du fait de sa composition et de la technique utilisée pour sa fabrication. Il dure en 
moyenne 365 jours pour une utilisation quotidienne et « une récolte de 52 litres » de déchets 
par voiture en moyenne sur un an. 

Il permet ainsi de collecter les déchets directement à la source et d’ effectuer un tri 
sélectif dans les bacs de tri de déchets appropriés. Très pratique et utile, le sac « petitbag » 
est donc un produit durable qui vous permet de réduire votre empreinte écologique sur 
l’environnement. 
Source: https://www.petitbag.com/gestes-ecologiques-quotidien/ 

 

РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 31 
Формы рубежного контроля – контрольная работа, устный опрос. 

 
РАЗДЕЛ 32. “La vie culturelle en France” 

Цель − способность руководствоваться принципами культурного релятивизма 

и этическими нормами, предполагающими отказ от этноцентризма и уважение 

своеобразия иноязычной культуры и ценностных ориентаций иноязычного социума ; 

владение навыками социокультурной и межкультурной коммуникации, 

обеспечивающими адекватность социальных и профессиональных контактов ; 

владение культурой мышления, способность к анализу, обобщению информации, 

постановке целей и выбору путей их достижения, владение культурой устной и 

письменной речи ; способность применять методы и средства познания, обучения и 

самоконтроля для своего интеллектуального развития, повышения культурного 

уровня, профессиональной компетенции, сохранения своего здоровья, нравственного 

и физического самосовершенствования ; владение системой лингвистических знаний, 

включающей в себя знание основных фонетических, лексических, грамматических, 

словообразовательных явлений и закономерностей функционирования изучаемого 

иностранного языка, его функциональных разновидностей ; владение основными 

дискурсивными способами реализации коммуникативных целей высказывания 

применительно к особенностям текущего коммуникативного контекста (время, место, 

цели и условия взаимодействия) ; способность свободно выражать свои мысли, 
адекватно используя разнообразные 

https://www.petitbag.com/petitbag-un-sac-reutilisable/
https://www.petitbag.com/petitbag-une-poubelle-ecologique/
https://www.petitbag.com/gestes-ecologiques-quotidien/


языковые средства с целью выделения релевантной информации ; способность 

работать с электронными словарями и другими электронными ресурсами для решения 

лингвистических задач ; владение методикой предпереводческого анализа текста, 

способствующей точному восприятию исходного высказывания ; способность 

осуществлять письменный перевод с соблюдением норм лексической 

эквивалентности, соблюдение грамматических, синтаксических и стилистических 

норм . 
 

Перечень изучаемых элементов содержания: 
Лексика: Les fêtes et les traditions. L'Art. 
Грамматика: Сослагательное наклонение (Subjonctif). Употребление сослагательного 

наклонения (Subjonctif) в простом предложении и в сложном предложении с придаточными 

условия, цели, уступки, времени. 
 

ПРАКТИЧЕСКИЕ ЗАДАНИЯ К РАЗДЕЛУ 32 
Формы практических заданий: выполнение учебных индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических занятий, реферирование газетной статьи, анализ 

публицистического текста; презентация; дискуссия. 
 
 

Выполнение тренировочных онлайн-заданий по грамматике 

https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-4514.php 
http://uregina.ca/~laninstit/HotPot/French/Elementaire/exercises/S/s071.htm 
http://uregina.ca/~laninstit/HotPot/French/Elementaire/exercises/S/s072.htm 

 
 

Презентация 
“Une fête nationale (en France, en Russie etc.)” 

“Une œuvre d’art choisie” 
 

Темы для дискуссии 
“Quelle place pour la tradition dans le monde d'aujourd'hui” 

“L'identité culturelle et la renaissance des traditions” 
“L’art au XXIe siècle” 

 
Реферирование и интерпретация публицистического текста 

 
Образец текста для реферирования 

 
L'art en mutation 

Le philosophe Yves Michaud évoque les percées artistiques du XXIe siècle. 
Nous assistons à une mutation de l'art et de la scène artistique. Peut-on en déduire la 

figure de l'art du XXIe siècle ? 
Il est à peu près certain qu'un cycle apparu vers 1800, quand émerge l'artiste 

romantique, se clôt à la veille de la décennie 1980, avec la fin des avant-gardes. Depuis une 
vingtaine d'années, deux régimes de l'art coexistent. D'un côté les pratiques anciennes - 
sculptures, peintures... - continuent. De grandes vedettes comme Jeff Koons, Damien Hirst, 
Richard Serra, fournissent des oeuvres relativement traditionnelles aux grandes collections. 
Mais des artistes abordent aujourd'hui des continents jusqu'alors inconnus de la sphère 
artistique, ou utilisent des technologies inédites. 

Quels sont les nouveaux terrains investis par l'art ? 

https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-4514.php
http://uregina.ca/~laninstit/HotPot/French/Elementaire/exercises/S/s071.htm
http://uregina.ca/~laninstit/HotPot/French/Elementaire/exercises/S/s072.htm
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/troisieme-groupe/d%C3%A9duire/
http://www.lemonde.fr/smart-cities-technologies/


La sociologie, l'entreprise ou l'humanitaire, par exemple. Les exposés de l' spagnol 
Rogelio Lopez Cuenca, comme la "Picassisation de Malaga et la Malaguenisation de 
Picasso", relèvent de la sociologie urbaine mais, dans la forme, entendent se rattacher à l'art. 
Bruno Latour, sociologue, et Peter Weibel, performeur multimédia, ont présenté en 2002 
"Iconoclash", à Karlsruhe en Allemagne, où ils analysaient le poids des images dans le 
monde contemporain et gommaient la distance traditionnelle entre l'art et son analyse. 

L'entrepreneur Bernard Brunon peint, avec son entreprise That's Painting Productions 
basée à Houston (Texas), les cimaises de certaines galeries et musées et fait valoir sa 
démarche comme artistique. Yann Toma récupère, lui, une entreprise défunte, Ouest 
Lumière, pour lui donner une deuxième vie virtuelle. Dans les années 1980, Krzysztof 
Wodiczko avait inventé un abri mobile pour les SDF. Cette idée a été reprise par Médecins 
du monde qui a distribué en décembre 2005 des tentes aux sans-abri de Paris. 

Ces interventions sont-elles encore de l'art ? 
Duchamp avait décrété au début du XXe siècle que c'était l'artiste lui-même qui 

décidait d'attribuer à un objet le statut de l'art. Le XXIe siècle ne remet pas en cause cette 
position. Le "ready-made" de Marcel Duchamp - l'urinoir, le porte-bouteilles - est devenu 
une figure de style populaire. Les choses les plus triviales - un instrument agricole  -  
peuvent être perçues sous un angle esthétique, poétique et exhibé comme tel. 

Quelles nouvelles technologies sont et vont être utilisées ? 
L'art "biotech" est exploré par des artistes aidés - ou non - de scientifiques. Eduardo 

Kàc, qui a un laboratoire de biotechnologie à l'école de l'Art Institute de Chicago, a imaginé 
un lapin transgénique fluorescent avec Louis-Marie Houdebine de l'INRA, un spécialiste du 
clonage. Le même Kàc opère actuellement des manipulations génétiques sur des bactéries 
dont les modifications sont transposées en alphabet morse pour être retraduites en paroles 
bibliques. 

L'Australien Oron Catts et le groupe SymbioticA produisent des tissus artificiels  
pour créer de nouveaux êtres ou organes. A Nantes, en 2003, ils présentaient des morceaux 
de viandes artificielles qu'ils ont mangés. Le plus aventureux est l'Australien Stelarc qui a 
adapté sur lui la prothèse d'un troisième bras commandée par d'autres muscles de son corps. 
Il a également mis au point une sculpture avalable et qui se déplie dans l'estomac, ce qui a 
d'ailleurs failli le tuer. Il travaille actuellement sur la possibilité de se greffer une oreille 
artificielle sur le bras. 

Internet est également très présent, notamment aux rencontres Ars Electronica de 
Linz, en Autriche. Des sculpteurs, comme le Canadien Toni Brown, modifient en temps réel 
des sculptures en fonction de connexions sur des "chats" ou sur des sites pornographiques. 
D'autres artistes, par exemple Cory Arcangel, détournent des jeux vidéo, comme SIM City, 
agrandis et projetés sur des écrans en renouvelant l'art du collage. 

Ces nouvelles technologies induisent-elles une nouvelle esthétique ? 
C'est certain. La vidéo a introduit dans l'art occidental une notion qui lui était en 

partie étrangère : la beauté fragile des choses qui passent, l'irisation d'une goutte de pluie, le 
tremblement d'une feuille. Ce que les Japonais appellent le Mono no aware. 

La réception de l'oeuvre d'art par le public va-t-elle évoluer ? 
Fortement. A commencer par le cadre même de présentation : depuis la seconde 

moitié du XXe, le musée d'art contemporain est un cube blanc où sont montrées des oeuvres 
dans la lumière. Ce cube blanc devient une bo te noire, littéralement une bo te de nuit. On y 
case des écrans, des installations lumineuses et sonores. Du coup, face aux écrans, le visiteur 
zappe - rares sont ceux qui assistent à une projection de bout en bout. De plus en plus, les 
visiteurs sont amenés à interagir, en temps réel, face à une oeuvre. Ces nouvelles formes 
d'art requièrent aussi souvent la présence d'un mode d'emploi qu'il faut lire. On passe donc, 
saut considérable, de la pure contemplation, à l'explication, à l'intervention et à l'immersion. 

Puisque l'oeuvre plastique s'accompagne de plus en plus fréquemment de sons et que 
la mise en espace devient capitale, on pourrait presque soutenir que c'est l'ambiance, 

http://www.lemonde.fr/m-design-deco-l-expo/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/premier-groupe/rattacher/
http://www.lemonde.fr/allemagne/
http://www.lemonde.fr/le-monde/
http://www.lemonde.fr/le-monde/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/troisieme-groupe/valoir/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/premier-groupe/donner/
http://www.lemonde.fr/afrique-monde/
http://www.lemonde.fr/paris/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/premier-groupe/attribuer/
http://www.lemonde.fr/style/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/auxiliaire/%C3%AAtre/
http://www.lemonde.fr/technologies/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/premier-groupe/cr%C3%A9er/
http://www.lemonde.fr/nantes/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/premier-groupe/tuer/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/premier-groupe/greffer/
http://www.lemonde.fr/idees-rencontres/
http://www.lemonde.fr/autriche/
http://www.lemonde.fr/chats/
http://www.lemonde.fr/jeux-video/
http://www.lemonde.fr/projet/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/premier-groupe/%C3%A9voluer/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/premier-groupe/commencer/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/deuxieme-groupe/interagir/
http://www.lemonde.fr/m-mode/
http://www.lemonde.fr/emploi/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/troisieme-groupe/lire/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/troisieme-groupe/soutenir/


l'environnement, qui engendre l'art plus que l'oeuvre elle-même - la sensation est plus forte 
que le regard. Ainsi les flux lumineux liés au trafic du port de Saint-Nazaire imaginés par 
Yann Kersalé. 

L'art a été utilisé par les pouvoirs religieux, politiques. Qu'en sera-t-il alors que 
l'économique prime désormais ? 

Les systèmes totalitaires du XXe siècle, nazisme, stalinisme ou maoïsme, avaient 
bien compris le "bon usage" de l'art total en organisant des défilés géants soigneusement 
orchestrés sous l'oeil de caméras. Aujourd'hui, c'est au tour des décideurs économiques de 
s'en servir. L'art est au coin de la rue dans les affiches de Nan Golding qui vante le réseau 
ferré d'Ile-de-France, dans la sonnerie de notre téléphone portable, dans le costume fluo des 
éboueurs ou dans la musique qui nappe les grandes surfaces commerciales. On ne sait plus 
qui influence l'autre de l'art ou de la société : les CRS sont habillés comme des guerriers de 
jeux vidéo, et les tenues de camouflage de l'armée sont recyclées par les créateurs de mode. 
Du coup, il ne reste plus beaucoup de place pour un art réellement engagé puisque tout y est 
détourné, digéré. Même la provocation est rapidement récupérée. 

 
Source: http://www.lemonde.fr/culture/article/2006/05/20/yves-michaud-evoque-l-art- 
contemporain-du-xxie-siecle_774107_3246.html 

 
 

РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 32 
Формы рубежного контроля – контрольная работа, устный опрос. 

 
 

РАЗДЕЛ 33. “Le patrimoine” 
Цель − способность руководствоваться принципами культурного релятивизма 

и этическими нормами, предполагающими отказ от этноцентризма и уважение 

своеобразия иноязычной культуры и ценностных ориентаций иноязычного социума ; 

владение навыками социокультурной и межкультурной коммуникации, 

обеспечивающими адекватность социальных и профессиональных контактов ; 

владение культурой мышления, способность к анализу, обобщению информации, 

постановке целей и выбору путей их достижения, владение культурой устной и 

письменной речи ; способность применять методы и средства познания, обучения и 

самоконтроля для своего интеллектуального развития, повышения культурного 

уровня, профессиональной компетенции, сохранения своего здоровья, нравственного 

и физического самосовершенствования ; владение системой лингвистических знаний, 

включающей в себя знание основных фонетических, лексических, грамматических, 

словообразовательных явлений и закономерностей функционирования изучаемого 

иностранного языка, его функциональных разновидностей ; владение основными 

дискурсивными способами реализации коммуникативных целей высказывания 

применительно к особенностям текущего коммуникативного контекста (время, место, 

цели и условия взаимодействия) ; способность свободно выражать свои мысли, 

адекватно используя разнообразные языковые средства с целью выделения 

релевантной информации ; способность работать с электронными словарями и 

другими электронными ресурсами для решения лингвистических задач ; владение 

методикой предпереводческого анализа текста, способствующей точному восприятию 

исходного высказывания ; способность осуществлять письменный перевод с 

соблюдением норм лексической эквивалентности, соблюдение грамматических, 

синтаксических и стилистических норм . 
 

Перечень изучаемых элементов содержания: 

http://www.lemonde.fr/environnement/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/troisieme-groupe/servir/
http://www.lemonde.fr/culture/article/2006/05/20/yves-michaud-evoque-l-art-contemporain-du-xxie-siecle_774107_3246.html
http://www.lemonde.fr/culture/article/2006/05/20/yves-michaud-evoque-l-art-contemporain-du-xxie-siecle_774107_3246.html


Лексика: Le patrimoine français. Le patrimoine russe. 
Грамматика: У потребление сослагательного наклонения (Subjonctif) : продолжение. 

Прошедшее время Passé simple. 
 

ПРАКТИЧЕСКИЕ ЗАДАНИЯ К РАЗДЕЛУ 33 
Формы практических заданий: выполнение учебных индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических занятий; аннотирование газетной статьи, анализ 

публицистического текста; презентация; дискуссия. 
 
 

Выполнение тренировочных онлайн-заданий по грамматике 
https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-37530.php 
https://www.quia.com/quiz/138403.html?AP_rand=1182830406 
https://www.ccdmd.qc.ca/fr/exercices_interactifs/index.cgi?id=1043&action=animer 

 
 

Презентация 
“Un des merveilles du patrimone français” 

“Un des merveilles du patrimone russe” 
 
 

Темы для дискуссии 
“Le paysage urbain comme patromoine?” 

“Pourquoi et comment valoriser son patromoine?” 
 

Аннотирование и интерпретация публицистического текста 
 

Образец текста 
 

 "Adopte un château" veut sauver le patrimoine français en péril 
 n 2015, un groupe de passionnés a lancé "Adopte un château", une association de 

sauvegarde de châteaux en péril. lle trouve des financements, aide à débloquer des 
problèmes juridiques, tout en cherchant à mettre sur pied des projets viables. 

Le patrimoine français est en danger. Sur les quelque 30.000 châteaux qui existent en 
France, "un grand nombre sont malheureusement à l'abandon et livrés au temps, faute de 
moyens financiers pour les entretenir", explique Julien Marquis, qui estime à 600 le nombre 
de châteaux en "péril", un chiffre qui risque d'être multiplié par dix en dix ans. Cet historien 
de formation a donc eu l'idée de créer "Adopte un château", une association dédiée à la 
sauvegarde de ces monuments. 

 lle "a pour but d'accompagner les propriétaires et les collectivités dans leurs projets 
de restauration du bâti par des moyens multiples: ingénierie de projet, études historiques et 
archéologiques, recherche de financement…". n effet, "Adopte un château" ne veut pas 
simplement trouver des fonds, elle veut aider les propriétaires à mettre sur pied des projets 
viables afin de trouver une solution pérenne pour la survie du château. "Pourquoi, 
aujourd'hui, tant d'églises ou de monuments sont en perdition? Avant tout parce qu'ils n'ont 
plus d'utilité, plus de raison d'exister… Il faut créer des projets en lien avec la société pour 
que le patrimoine redevienne vivant", explique Julien Marquis. C'est pourquoi l'association 
choisit attentivement les propriétés à sauver. 

 
Devenir propriétaire pour 50 euros 
Par exemple, l'association compte se démener pour aider le château de Lévis, dans 

l'Allier. Cette demeure du XVIIème siècle est rongée par le temps. Les fuites d'eau sont 

https://www.francaisfacile.com/exercices/exercice-francais-2/exercice-francais-37530.php
https://www.quia.com/quiz/138403.html?AP_rand=1182830406
https://www.ccdmd.qc.ca/fr/exercices_interactifs/index.cgi?id=1043&action=animer
https://www.adopteunchateau.com/


nombreuses, fragilisant la structure. Le propriétaire et l'association envisagent de "travailler 
autour de la voiture de collection, en faisant jouer la proximité des circuits automobiles de 
Lurcy et Magny-Cours", expliquent-ils à La Montagne. Les dépendances du château, vastes, 
pourraient accueillir des garages. 

Un autre cheval de bataille de l'association est le château de Paluel. Ce bâtiment du 
XVème siècle, incendié pendant la Seconde guerre mondiale, est surtout connu pour avoir 
accueilli le tournage du film Le Tatoué en 1968 avec Jean Gabin et Louis de Funès, mais 
aussi pour un fait divers dans les années 1980, quand un trafiquant de drogue bordelais avait 
été retrouvé au fond du puits. 

Le château sera mis aux enchères le 21 septembre pour 250.000 euros. L'association 
propose au plus grand nombre de "l'adopter". Pour 50 euros et plus, il est possible de devenir 
propriétaire d'une part de la société qui gérera ce bien. Cette société fonctionnera ensuite de 
manière démocratique, avec un conseil d'administration et une assemblée générale annuelle. 

"Adopte un château" propose une quarantaine d'autres bâtiments à secourir. Mais il 
est également possible de simplement participer par le biais de micro-dons d'un euro par 
mois sur la plateforme Teaming.  nfin, il est évidemment possible de donner beaucoup plus  
à cette association via la plateforme de crowdfunding HelloAsso. 
Source : http://bfmbusiness.bfmtv.com/votre-argent/adopte-un-chateau-veut-sauver-le- 
patrimoine-francais-en-peril-1247073.html 

 

РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 33 
Формы рубежного контроля – контрольная работа, устный опрос. 

 
 

РАЗДЕЛ 34. “Le partenariat franco-russe” 
 

Цель − способность руководствоваться принципами культурного релятивизма 

и этическими нормами, предполагающими отказ от этноцентризма и уважение 

своеобразия иноязычной культуры и ценностных ориентаций иноязычного социума ; 

владение навыками социокультурной и межкультурной коммуникации, 

обеспечивающими адекватность социальных и профессиональных контактов ; 

владение культурой мышления, способность к анализу, обобщению информации, 

постановке целей и выбору путей их достижения, владение культурой устной и 

письменной речи ; способность применять методы и средства познания, обучения и 

самоконтроля для своего интеллектуального развития, повышения культурного 

уровня, профессиональной компетенции, сохранения своего здоровья, нравственного 

и физического самосовершенствования ; владение системой лингвистических знаний, 

включающей в себя знание основных фонетических, лексических, грамматических, 

словообразовательных явлений и закономерностей функционирования изучаемого 

иностранного языка, его функциональных разновидностей ; владение основными 

дискурсивными способами реализации коммуникативных целей высказывания 

применительно к особенностям текущего коммуникативного контекста (время, место, 

цели и условия взаимодействия) ; способность свободно выражать свои мысли, 

адекватно используя разнообразные языковые средства с целью выделения 

релевантной информации ; способность работать с электронными словарями и 

другими электронными ресурсами для решения лингвистических задач ; владение 

методикой предпереводческого анализа текста, способствующей точному восприятию 

исходного высказывания ; способность осуществлять письменный перевод с 

соблюдением норм лексической эквивалентности, соблюдение грамматических, 

синтаксических и стилистических норм . 

http://www.lamontagne.fr/lurcy-levis/patrimoine/allier/2017/07/31/une-association-au-secours-du-chateau-de-levis-allier_12501768.html
https://www.teaming.net/project/profile/YcfqWWrNJFHiw6mZuGKJ
https://www.helloasso.com/associations/adopte-un-chateau/formulaires/1
http://bfmbusiness.bfmtv.com/votre-argent/adopte-un-chateau-veut-sauver-le-patrimoine-francais-en-peril-1247073.html
http://bfmbusiness.bfmtv.com/votre-argent/adopte-un-chateau-veut-sauver-le-patrimoine-francais-en-peril-1247073.html


Перечень изучаемых элементов содержания: 
Лексика: Les relations bilatérales. L'interculturel. 
Грамматика: Некоторые особенности употребления предлога de. Прилагательные в 

функции наречий. 
 

ПРАКТИЧЕСКИЕ ЗАДАНИЯ К РАЗДЕЛУ 34 
Формы практических заданий: выполнение учебных индивидуальных и групповых 

заданий в ходе практических занятий, реферирование газетной статьи, анализ 

публицистического текста; презентация; дискуссия. 
 

Презентация 
“La coopération franco-russes: réussites et défis” 

 
Темы для дискуссии 

“France – Russie: quel partenariat dans un monde globalisé” 

“Échanges culturels franco-russes” 
 

Реферирование и интерпретация публицистического текста 
 

Образец текста для реферирования 
 

L’Année franco-russe du tourisme culturel 2016-2017 a été officiellement clôturée 
par un Forum bilatéral au Centre spirituel et culturel orthodoxe russe à Paris. Ce fut 
l’occasion de résumer les résultats de l'année écoulée, riche en projets culturels conjoints et 

d’exposer les perspectives de coopération future dans le domaine de la promotion mutuelle 
du patrimoine culturel des deux pays. 

Une centaine d'événements ont eu lieu dans le cadre du projet L’année franco-russe 
du tourisme culturel, qui s’est déroulé sur la période d’un an et demi : expositions, 

conférences, tables rondes, séminaires, spectacles, visites de presse... L'accent a été mis sur 
le développement de nouveaux itinéraires touristiques thématiques consacrés à l'histoire 
séculaire de la coopération entre la Russie et la France et à l'établissement de contacts directs 
entre les institutions culturelles des deux pays. 

« Cette année aura vraiment permis de renforcer les liens entre nos deux populations 
sur des aspects souvent méconnus de nos cultures respectives, a ouvert de nouvelles 
perspectives pour la coopération et nous avons déjà commencé à travailler sur des projets 
nouveaux pour l’année qui s’ouvre », a souligné dans son intervention au Forum Florence 

Mangin, directrice de l’ urope continentale au ministère français des Affaires étrangères. 
Bilan d’une année et demie de coopération fructueuse 
L’ambassadeur de la Russie en France Alexeï Mechkov a cité parmi les grandes 

réussites de l’année écoulée l'exposition la plus visitée en France depuis la fin de la Seconde 

Guerre mondiale, Icônes de l'art moderne. La collection Chtchoukine à la Fondation Louis 
Vuitton de Paris et une exposition conjointe du château de Versailles et du musée d’État de 

l’ rmitage, “Pierre le Grand, un tsar en France. 1717”. 
Il a également rappelé, qu’en cette année du tricentenaire de l’établissement des 

relations diplomatiques entre la Russie et la France, la personnalité de Pierre le Grand a fait 
l'objet de nombreux projets russo-français, parmi lesquels on retrouve le Congrès pétrovien 
international et la cérémonie solennelle de remise du buste de Pierre le Grand à l’Académie 
française. 

De son coté, Alla Manilova, vice-ministre de la Culture de la Fédération de Russie a 
remarqué que la réalisation de cette année croisée a donné une impulsion très puissante pour 
le développement de nos relations humaines et notamment pour la relance des flux 
touristiques entre les deux pays, ce qui profite au renforcement de nos économies. 

https://fr.rbth.com/art/culture/2016/10/21/la-collection-chtchoukine-revelee-au-monde_641139
https://fr.rbth.com/art/culture/2017/05/29/300-ans-apres-pierre-le-grand-de-retour-a-versailles_772187
https://fr.rbth.com/art/79259-buste-pierre-le-grand-paris
https://fr.rbth.com/art/79259-buste-pierre-le-grand-paris


« Selon les données officielles, pour la première moitié de l'année, la croissance du 
flux des touristes français en Russie est de 4,8%, le flux des touristes russes en France a 
augmenté de 28% par rapport à la même période de l’année dernière. Depuis 2014 c’est la 

première fois qu’on observe enfin une croissance des flux touristiques. Selon les données 

des professionnels du tourisme (basés sur les nuitées réservées), au cours des 9 derniers 
mois, le nombre de touristes français venant en Russie a augmenté de 9,5%, et celui des 
Russes en France de 29,8%, par rapport à l’année précédente. Ces résultats nous indiquent 

que nous sommes sur la bonne voie avec nos partenaires français », a noté Alla Manilova. 
Une attention particulière a été portée au jumelage tout à fait inédit entre quatre 

monuments français et quatre monuments russes, représentatifs du patrimoine des deux 
pays, dont l’accord a été signé par le Centre des Monuments Nationaux (CMN) en 2016. 

Ce sont la Nécropole royale de la basilique de Saint-Denis et la forteresse de Pierre- 
et-Paul de Saint-Pétersbourg, le château de Champs-sur-Marne et le manoir de Kouskovo à 
Moscou, la maison de George Sand à Nohant et la maison de Tolstoï à Moscou, la villa 
Savoye construite par Le Corbusier à Poissy et la maison de l’architecte Melnikov à 

Moscou. 
Dans le cadre de ces jumelages, les partenaires se sont engagés à développer la 

collaboration entre ces monuments par des activités variées dans la promotion réciproque de 
leurs sites en Russie et en France, à des fins de connaissance scientifique et de 
développement du tourisme, d’échanges de bonnes pratiques et d’élaboration de projets 
culturels partagés. 

Depuis le lancement de cette opération quelques projets ont déjà vu le jour. Dans le 
cadre de la convention signée avec le Musée national d’histoire de Saint-Pétersbourg, la 
Nécropole impériale de la cathédrale Pierre-et-Paul a accueilli une exposition de 
photographie de Jean-Christophe Ballot, intitulée Les dormeurs de Saint-Denis. 

L’ambiance mystérieuse de l’église gothique y a été présentée à travers 40 photos en 

noir et blanc de vues panoramiques et de fragments de sépultures prises à l’intérieur de la 

Basilique. 
« L’ensemble des portraits des souverains gisants de la basilique Saint-Denis nous a 

donné le sentiment que François Ier et Catherine de Médicis étaient arrivés presque vivants à 
Saint-Pétersbourg à l’automne 2016 », a noté Anne-Isabelle Vignaud. 

 n retour, la basilique cathédrale de Saint-Denis accueille en ce moment-même 
l’empreinte impressionnante de la main du tsar Pierre le Grand dans le cadre de l’exposition 

Les Romanov à Saint-Pétersbourg, d’une nécropole à l’autre. 
Au printemps dernier la villa Savoye de Poissy, construite par l’architecte Le 

Corbusier accueillait une exposition, consacrée à l’architecte Konstantin Melnikov. Ce 
jumelage avec le musée Chtchoussev de l’architecture de Moscou et la maison Melnikov 

s’est établi en écho à l’amitié qui liait Le Corbusier (1887-1965) et Melnikov (1890-1974). 
Les deux architectes se sont en effet rencontrés en 1925, alors que Konstantin 

Melnikov achevait la construction du pavillon soviétique de l’exposition internationale des 

Arts décoratifs et industriels de Paris en 1925. À l’occasion de cette rencontre, Le Corbusier 

a ainsi fait visiter dans un grand tour en voiture à son homologue russe chacune de ses 
constructions réalisées. 

L’exposition a permis de faire découvrir l’œuvre de Melnikov – pavillons 
d’exposition, maisons du peuple, garages et quelques projets non réalisés, en regard de la 

villa Savoye, à travers une série de reproductions exposées en extérieur, et de présenter la 
maison Melnikov à travers une série de dessins et photographies projetées à l’intérieur  

même de la villa Savoye. 
En outre, au printemps dernier le manoir de Kouskovo de Moscou accueillait un 

ensemble de costumes du XVIII siècle de la collection de Nathalie Harran, préalablement 
présenté au château de Champs-sur-Marne. 

https://fr.rbth.com/economie/79559-touristes-russes-alpes-francaises
https://fr.rbth.com/tag/france
https://fr.rbth.com/tag/histoire
https://fr.rbth.com/tag/saint-petersbourg
https://fr.rbth.com/art/79322-dix-edifices-sovi%C3%A9tiques-corbusier
https://fr.rbth.com/2015/08/03/constantin-melnikov-locomotive-de-lavant-garde-russe_346409


 n échange, l’exposition Kouskovo dresse la table à Champs : Un service impérial 

d’exception a été inaugurée le 8 décembre au château de Champs-sur-Marne avec des objets 
issus du manoir des comtes Cheremetiev, également musée national de la céramique. 

« Les conservatrices du département des céramiques sont arrivées il y a quelques 
jours avec dans leurs bagages le service fleuri de la tsarine Catherine II. 126 pièces de 
porcelaine et de verrerie à quelques jours de Noël, c’est l’invitation aux arts de la table et un 

beau symbole de l’amitié franco-russe », a souligné la représentante du CMN. 
Cette exposition présente le Service de Chaque Jour, destiné à l'usage personnel de 

Catherine II. Ce service de table, créé à l'Usine impériale de porcelaine de Saint- 
Pétersbourg entre 1770 et 1790, a ensuite fait l’objet de compléments jusqu'aux années 
1830. 

La boutique du château se joint également à cette grande manifestation en proposant 
aux visiteurs des objets festifs fabriqués en Russie. 

La maison de George Sand à Nohant et la maison de Tolstoï à Moscou prévoient 
quant à elles un échange d’expositions de photographies portant sur les recherches 

historiques et littéraires, dans le but de mieux saisir les liens entre Georges Sand et ses 
contemporains russes. 

Ces jumelages portent une grande diversité de projets : histoire, patrimoine, 
architecture contemporaine, beaux-arts, arts décoratifs, photographie, littérature, arts de la 
table. 

Les participants de ce Forum, qui clôturait l’Année franco-russe du tourisme culturel, 
ont également évoqué le succès de l’exposition Saint-Louis et les reliques de la Sainte- 
Chapelle présentée dans les musées du Kremlin à Moscou, qui a accueilli près de 120 000 
visiteurs en 2017. 

Les intervenants ont prêté une attention particulière aux préparatifs du bicentenaire 
de Marius Petipa, le danseur, ma tre de ballet et chorégraphe français qui a vécu et travaillé 
en Russie de l’âge de 29 ans jusqu’à sa mort. Par le décret du président russe, l’an 2018 en 

Russie sera dédié à ce grand homme qui a créé, en soixante ans de carrière, presque tout le 
répertoire du ballet classique russe. À 72 ans il a mis en scène son chef-d’œuvre majeur – le 
ballet La Belle au bois dormant. Une série d’évènements, liés à la danse classique et aux 
itinéraires des Ballets russes est prévue en Russie et en France pour célébrer cet artiste hors 
du commun. 

« Nous avons une année qui a jeté de nouvelles bases pour notre coopération et nous 
espérons vraiment que sur ces liens qui ont pu être renouvelés au cours de cette riche année, 
on va pouvoir continuer d’avancer sur cette voie. On a déjà des projets en route avec la 
rétrospective du peintre Chaïm Soutine au Musée Pouchkine et l’exposition Fabergé au 
Grand Palais. Je suis convaincu que la richesse de notre patrimoine, nos cultures, les 
échanges humains qui existent entre nos deux pays doivent nous permettre de trouver encore 
d’innombrables et nouvelles invitations au voyage », a résumé dans son intervention Laurent 

Bili, directeur général de la mondialisation, de la culture, de l’enseignement et du 

développement international du ministère français des Affaires étrangères. 
Souce: https://fr.rbth.com/art/79673-bilan-annee-franco-russe-tourisme-culturel 
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Формы рубежного контроля – контрольная работа, устный опрос. 

 
 
 

РАЗДЕЛ 35. “La vie culturelle en Russie” 

https://fr.rbth.com/tag/no%C3%ABl
https://fr.rbth.com/multimedia/pictures/2017/07/15/une-manufacture-russe-ressuscite-la-porcelaine-revolutionnaire_802702
https://fr.rbth.com/multimedia/pictures/2017/07/15/une-manufacture-russe-ressuscite-la-porcelaine-revolutionnaire_802702
https://fr.rbth.com/histoire/79113-photos-de-leon-tolstoi
https://fr.rbth.com/art/culture/2017/03/03/les-tresors-de-la-sainte-chapelle-a-decouvrir-au-kremlin_713238
https://fr.rbth.com/art/culture/2017/03/03/les-tresors-de-la-sainte-chapelle-a-decouvrir-au-kremlin_713238
https://fr.rbth.com/art/79372-soutine-exposition-moscou
https://fr.rbth.com/longreads/faberge/
https://fr.rbth.com/art/79673-bilan-annee-franco-russe-tourisme-culturel


Цель − способность руководствоваться принципами культурного релятивизма 

и этическими нормами, предполагающими отказ от этноцентризма и уважение 

своеобразия иноязычной культуры и ценностных ориентаций иноязычного социума ; 

владение навыками социокультурной и межкультурной коммуникации, 

обеспечивающими адекватность социальных и профессиональных контактов ; 

владение культурой мышления, способность к анализу, обобщению информации, 

постановке целей и выбору путей их достижения, владение культурой устной и 

письменной речи ; способность применять методы и средства познания, обучения и 

самоконтроля для своего интеллектуального развития, повышения культурного 

уровня, профессиональной компетенции, сохранения своего здоровья, нравственного 

и физического самосовершенствования ; владение системой лингвистических знаний, 

включающей в себя знание основных фонетических, лексических, грамматических, 

словообразовательных явлений и закономерностей функционирования изучаемого 

иностранного языка, его функциональных разновидностей ; владение основными 

дискурсивными способами реализации коммуникативных целей высказывания 

применительно к особенностям текущего коммуникативного контекста (время, место, 

цели и условия взаимодействия) ; способность свободно выражать свои мысли, 

адекватно используя разнообразные языковые средства с целью выделения 

релевантной информации ; способность работать с электронными словарями и 

другими электронными ресурсами для решения лингвистических задач ; владение 

методикой предпереводческого анализа текста, способствующей точному восприятию 

исходного высказывания ; способность осуществлять письменный перевод с 

соблюдением норм лексической эквивалентности, соблюдение грамматических, 

синтаксических и стилистических норм . 
 

Перечень изучаемых элементов содержания: 
Лексика: Les fêtes et les traditions. Révision. 
Грамматика: Неличные формы глагола (infinitif présent/infinitif passé). 

Инфинитивный оборот (Proposition infinitive). Времена. Согласование времён (Concordance 
des temps). 
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Формы практических заданий: составление диалогов, монологов; выполнение 

учебных индивидуальных и групповых заданий в ходе практических занятий, 

реферирование газетной статьи, анализ публицистического текста, дискуссия. 
 

Составление монологических высказываний 
“Les fêtes préférées des Russes” 
“Les événements culturels qui me concernent” 

 
Составление диалогических высказываний 

Jacques se prépare à venir à Moscou. Faites un dialogue entre vous et Jacques. L'interrogez 
sur les détails de son séjour, les lieux qu'il voudrait visiter, connseillez-lui les curiosités à 
découvrir et les événements à voir. 

 
 

Темы для дискуссии 
“Quels événements culturels ont marqué Moscou l’année écoulée” 

“Élargir la participation à la vie culturelle : expériences russes et étrangères” 



Реферирование и интерпретация публицистического текста 
 

Les classiques de la musique et du théâtre, les chefs-d'œuvre d'architecture 

verticale mondiale, le monde des sentiments humains et les joyaux de la nature sont à 
la base des scénarios des spectacles de lumière et de musique qui ont lieu à Moscou du 
23 au 27 septembre dans le cadre du VIIe festival international «Cercle de lumière». 

Le festival «Cercle de lumière» se déroule à Moscou pour la septième fois et 
s'annonce comme l'un des événements les plus spectaculaires de l'automne. 
Traditionnellement, tous les spectacles comme les séminaires de formation des 
professionnels du design de la lumière ont lieu sur les terrains municipaux et sont ouverts à 
tous, gratuitement, attirant plusieurs millions de personnes chaque année, y compris des 
habitants de Moscou et des environs de Moscou, des touristes russes et étrangers. Ainsi, en 
2016, «Cercle de lumière» a reçu une affluence record de plus de 6 millions de personnes 
pour les cinq jours de l'évènement. 

 n 2017, «Cercle de lumière» se déroule sur six sites. La cérémonie inaugurale du 
festival a eu lieu le 23 septembre, à Ostankino. La tour de télévision principale du pays 
célèbre son jubilé cette année. La technologie de projection d'images 3D sur objet 
architectural videomapping laissera permettra d'admirer des images des plus hauts 
immeubles du monde. Les célèbres gratte-ciels et tours de télévision de la France, des 
 .A.U., du Canada, des États-Unis, de la Chine, du Japon et de l'Australie appara tront  
devant les spectateurs sur fond des sites naturels de ces pays, afin de souligner l'Année de 
l'écologie en Russie. Des fontaines, des brûleurs et des appareils d'éclairage seront installés 
sur l'étang d'Ostankino. Un spectacle audiovisuel extraordinaire combinant lumières, lasers, 
chorégraphie de fontaines et de feu ainsi qu'un spectacle pyrotechnique grandiose seront 
présentés aux visiteurs. Une patinoire pour la performance des patineurs artistiques a été 
construite sur l'étang. 

La place du Théâtre, connue aux habitués de «Cercle de lumière», a engagé pour les 
spectacles les façades du théâtre Bolchoï et du théâtre Maliy pour la première fois cette 
année. Pendant tous les jours du festival, deux spectacles de lumière thématiques y seront 
présentés: «Horlogerie céleste», sur la solitude et l'amour, et «Intemporel», sur les sujets des 
œuvres de célèbres dramaturges russes. De plus, les travaux des finalistes du concours 

international Art Vision seront montrés sur les façades de ces théâtres mythiques de la 
Russie. 

Dans le parc «Tsaritsyno» chaque jour de 19h30 à 23h00 les visiteurs pourront 
assister au spectacle audiovisuel impressionant «Palais des sentiments» sur l'immeuble du 
palais de Catherine et un spectacle fascinant de lumière et de musique accompagné des 
fontaines à l'étang de Tsaritsyno. Le 24 septembre, le groupe artistique SOPRANO de 
Mikhaïl Turetsky s'y est produit et les autres jours le chant unique du collectif féminin sera 
enregistré en accompagnement des projections vidéo sur la façade du palais. Le parc 
«Tsaritsyno» a été décoré pour toute la période du festival par les installations surprenantes 
de designers de lumière internationaux de premier plan. 

Un spectacle pyrotechnique grandiose marquera la clôture du festival «Cercle de 
lumière», mettant en vedette le premier spectacle de pyrotechnie japonaise en Russie. Il aura 
lieu le 27 septembre à la darse de Stroguino. Pour l'occasion, on installera des barges sur 
l'eau où seront placées des installations pyrotechniques. Les charges du spectacle 
pyrotechnique japonais sont beaucoup plus importantes que les charges habituelles, chaque 
coup de feu s'effectuant de manière manuelle et chaque motif est individuel. Elles 
s'épanouiront à hauteur de 500 mètres et le diamètre des coupoles lumineuses fera environ 
240 mètres. 

Les événements du festival se tiennent parallèlement sur deux sites couverts. Le 24 
septembre, le concours «Art Vision VJing», où des équipes de différents pays ont rivalisé 
dans l'art de la création d'images lumineuses accompagnées musique, a eu lieu à la salle de 



spectacle «Mir». Les 23 et 24 septembre au Centre Digital October, une formation 
gratuite de designers de lumière a été offerte pour les créateurs d'installations lasers. 
Source : https://fr.sputniknews.com/russie/201709251033200187-russie-moscou-
festival- impressions-cercle-lumiere/ 
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Формы рубежного контроля – контрольная работа, устный опрос. 

Оформление работ, выполняемых в рамках самостоятельной работы осуществляется в 

соответствии с Методическими указаниями по оформлению письменных работ, обучающихся в рамках 

самостоятельной работы, утвержденными Учебно-методическим советом РГСУ, Протокол № 2 от 25 

июня 2015 года. 

Конкретные практические задания и задания для рубежного контроля определяются в учебно-
методических материалах по работе обучающихся в электронной информационно-образовательной среде 

РГСУ с применением технологий электронного обучения по данной дисциплине (модулю), утверждаемых 

ежегодно факультетом. 

РАЗДЕЛ 4. ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ 

ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ 
(МОДУЛЮ) 

4.1. Форма промежуточной аттестации обучающегося по дисциплине (модулю) 

Контрольным мероприятием промежуточной аттестации обучающихся по учебной 

дисциплине (модулю) является экзамен, который проводится в устной и письменной форме. 

4.2. Перечень компетенций с указанием этапов их формирования в процессе освоения 

образовательной программы 

Код 

компетенции 

Содержание 

компетенции         (части 

компетенции) 
Результаты обучения 

Этапы формирования 

компетенций в процессе 

освоения образовательной 

программы 

УК-4 Способен 

осуществлять 

деловую 

коммуникацию в 

устной и письменной 

формах на 

государственном 
языке Российской 

Федерации и 

иностранном(ых) 

языке(ах) 

Знать: систему норм 

русского литературного 

языка, родного языка и 

нормами иностранного(ых) 

языка(ов). 

 
 
Этап формирования знаний 

Уметь: логически и 

грамматически верно 

строить устную и 

письменную речь. 

Этап формирования 

умений 

Владеть: навыком 

осуществлять деловую 

коммуникацию в устной и 

письменной формах на 

государственном языке 

Российской Федерации и 

иностранном(ых) 

языке(ах). 

Этап формирования 

навыков и получения 

опыта 

https://fr.sputniknews.com/russie/201709251033200187-russie-moscou-festival-impressions-cercle-lumiere/
https://fr.sputniknews.com/russie/201709251033200187-russie-moscou-festival-impressions-cercle-lumiere/
https://fr.sputniknews.com/russie/201709251033200187-russie-moscou-festival-impressions-cercle-lumiere/


ОПК-1 Способен применять 

систему 

лингвистических 

знаний об основных 

фонетических, 

лексических, 

грамматических, 

словообразовательных 

явлениях, орфографии 

и пунктуации, о 

закономерностях 

функционирования 

изучаемого 

иностранного языка, 

его функциональных 

разновидностях. 

Знать: коммуникативный, 

деятельностный, 

когнитивный и 

социокультурный подходы 

при обучении 

иностранным языкам и 

культурам. 

 
 
Этап формирования знаний 

Уметь: применять в 

практической деятельности 

знание психолого-
педагогических основ и 

методики обучения 

иностранным языкам и 

культурам.  
 

Этап формирования 

умений 

Владеть: навыками 

использования 

эффективные 

образовательные 

технологии и приемы 

обучения для 

формирования 

способности к 

межкультурной 

коммуникации. 

Этап формирования 

навыков и получения 

опыта 

ОПК-3 Способен выделять, 

систематизировать и 

интерпретировать 

содержательно 

значимые 

эмпирические данные 

из потоков 

информации, а также 

смысловые 

конструкции в 

оригинальных текстах 

и источниках по 

профилю деятельности 

Знать: принципы того, как 

выделять, 

систематизировать и 

интерпретировать 

содержательно значимые 

эмпирические данные из 

потоков информации. 

 
 
Этап формирования знаний 

Уметь: корректно передать 

семантическую 

информацию, а также 

стилистическую и 

культурную коннотацию 

языковых единиц, 

используемых в устной и 

письменной коммуникации. 

Этап формирования 

умений 

Владеть: навыками 

достижения ясности, 

логичности, 

содержательности, 

связности, смысловой и 

структурной завершенности 

устных и/или письменных 

текстов в соответствии с 

языковой нормой, 

прагматическими и 

социокультурными 

параметрами 

Этап формирования 

навыков и получения 

опыта 



коммуникации. 
ОПК-4 Способен 

осуществлять 

межъязыковое и 

межкультурное 

взаимодействие в 

устной и письменной 

формах как в общей, 

так и 

профессиональной 

сферах общения 

Знать: социокультурные и 

этические нормы поведения, 

принятые в иноязычном 

социуме. 

 
 
Этап формирования знаний 

Уметь: Адекватно 

идентифицировать 

лингвокультурную 

специфику вербальной и 

невербальной деятельности 

участников межкультурного 

взаимодействия 

Этап формирования 

умений 

Владеть: навыками 

использования модели 

типичных социальных 

ситуаций и этикетные 

формулы, принятые в 

устной и письменной 

межъязыковой и 

межкультурной 

коммуникации. 

Этап формирования 

навыков и получения 

опыта 

4.3 Описание показателей и критериев оценивания компетенций на различных этапах 

их формирования, описание шкал оценивания 

Код компетенции Этапы 

формирования 

компетенций 

Показатель 

оценивания 

компетенции 

Критерии и шкалы 

оценивания 

УК-4; ОПК-1; 
ОПК-3; ОПК-4 

Этап формирования 

знаний. 
Теоретический блок 

вопросов. 
 

Уровень освоения 

программного 

материала, логика и 

грамотность 

изложения, умение 

самостоятельно 

обобщать и излагать 

материал 

1) обучающийся глубоко и 

прочно освоил программный 
материал, исчерпывающе, 

последовательно, грамотно и 

логически стройно его 
излагает, тесно увязывает с 

задачами и будущей 

деятельностью, не затрудняется 

с ответом при видоизменении 
задания, умеет самостоятельно 

обобщать и излагать материал, 

не допуская ошибок: 
( 9-10] баллов;  
2) обучающийся твердо знает 

программный материал, 
грамотно и по существу 

излагает его, не допуская 

существенных неточностей в 

ответе на вопрос, может 
правильно применять 

теоретические положения: 
[8-9) баллов; 
3) обучающийся освоил 

основной материал, но не знает 

отдельных деталей, допускает 

неточности, недостаточно 



правильные формулировки, 
нарушает последовательность в 

изложении программного 

материала: 
(6-8) баллов; 
4) обучающийся не знает 

значительной части 

программного материала, 
допускает существенные 

ошибки: 
[0-6] баллов. 
 

УК-4; ОПК-1; 
ОПК-3; ОПК-4 

Этап формирования 

умений 
Аналитическое задание 

(задачи, ситуационные 

задания, кейсы, 

проблемные ситуации 

и т.д.) 
 

Практическое 

применение 

теоретических 

положений 

применительно к 

профессиональным 

задачам, обоснование 

принятых решений  
 
 

 

1) свободно справляется с 

задачами и практическими 

заданиями, правильно 
обосновывает принятые 

решения, задание выполнено 

верно, даны ясные 

аналитические выводы к 
решению задания, 

подкрепленные теорией: 
( 9-10] баллов; 
2) владеет необходимыми 

умениями и навыками при 

выполнении практических 
заданий, задание выполнено 

верно, отмечается хорошее 

развитие аргумента, однако 

отмечены погрешности в 
ответе, скорректированные при 

собеседовании: 
[8-9) баллов; 
3) испытывает затруднения в 

выполнении практических 

заданий, задание выполнено с 
ошибками, отсутствуют 

логические выводы и 

заключения к решению: 
(6-8)  баллов; 
4) практические задания, 

задачи выполняет с большими 

затруднениями или задание не 
выполнено вообще, или 

задание выполнено не до 

конца, нет четких выводов и 

заключений по решению 
задания, сделаны неверные 

выводы по решению задания: 
[0-6] баллов. 
 

УК-4; ОПК-1; 
ОПК-3; ОПК-4 

Этап формирования 

навыков и 

получения опыта.  

Аналитическое задание 

(задачи, ситуационные 

задания, кейсы, 

проблемные ситуации 

и т.д.) 
 

Решение практических 

заданий и задач, 

владение навыками и 

умениями при 

выполнении 

практических заданий, 

самостоятельность, 

умение обобщать и 

излагать материал. 

4.4 Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для оценки 

знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы 

формирования компетенций в процессе освоения образовательной программы 

Примерные вопросы для проведения промежуточной аттестации 

обучающихся по дисциплине (модулю)  
 



Макет экзаменационного 

билета ЭКЗАМЕНАЦИОННЫЙ 

БИЛЕТ № 1 
1. Lisez, traduisez et faites un compte rendu du texte ou d’un article de journal (Texte 1). 
2. Présentez le thème “Ma profession“. 
3. Faites un test de grammaire (Test 1). 
4. Présentez un sujet de grammaire: Mode impératif en français. 

 
Теоретические вопросы – Вопросы по грамматике: 

 
1. Les temps de l'Indicatif. 
2. Les participes passés et le passé composé. 
3. L'emploi du passé composé et de l'imparfait. 
4. L'accord du participe passé. 
5. Les subordonnées de condition. 
6. La Conditionnel. 
7. Le Subjonctif. 
8. Le Subjonctif. 

9. L'Impératif. 
10. La concordance des temps. 
11. La négation. 
12. L'interrogation. 
13. Les articles définis et indéfinis. 
14. L'article partitif. 
15. Les adjectifs. Le pluriel des adjectifs. 
16. La place des adjectifs. 
17. Les adberbes de quatités. 
18. Les degrés de comparaison des adjectifs. 
19. Les degrés de comparaison des adverbes. 
20. Les démonstratifs. 
21. La possessifs. 
22. Les pronoms relatifs. 
23. Les pronoms toniques. 
24. Les pronoms COD/CDI. 
25. Les pronoms en/y. 
26. Les adjectifs et les pronoms indéfinis. 
27. Les doubles pronoms. 
28. La voix passive. 
29. Le participe présent. 
30. Le gérondif. 

 
 

Практические задания 
1. Собеседование на одну из лексических тем: 

1. Mon portrait. 



2. Mes études. 
3. Ma famille. 
4. Ma profession. 
5. Ma journée de travail. 
6. Mes loisirs. 
7. Le repas et l’alimentation. 
8. Ma maison / Mon appartement. 
9. On fait les courses. 
10. Au supermarché. 
11. Les saisons. 
12. Mes vacances. 
13. Les voyages. 
14. Mes loisirs. 
15. Les moyens de transports. 
16. Le numérique dans ma vie. 
17. La recherché d’emploi. 
18. L’entretien d’embauche. 
19. Les problèmes de la planète. 
20. La santé. 
21. Le sport. 
22. Les médias. 



23. Le développement économique. 
24. Le bénévolat. 
25. L’évolution de la langue française. 
26. Les problèmes sociaux. 
27. Les problèmes de la planète. 
28. Les problèmes écologiques. 
29. La vie culturelle en France et en Russie. 
30. Le patrimoine. 
31. Le partenariat franco-russe. 
32. Les fêtes et les traditions. 

 
 

2. Пересказ / реферирование или аннотирование аутентичного текста 
2-3 семестры – пересказ аутентичного художественного или 

публицистического текста. 
4-8 семестры – реферирование, аннотирование аутентичного 

публицистического или художественного текста. 
 

 Образцы текстов для пересказа, реферирования, аннотирования 
 

 Тексты на 2 и 3 семестры 
 

“La journée de Sylvie” 
Le matin, Sylvie se lève à 6 heures ou 6 heures et demie. C’est assez tôt pour elle. 

 lle prend sa douche et elle s’habille. nsuite, elle prend son petit-déjeuner. Pendant son petit-
déjeuner, elle lit un peu et elle écoute la radio. Après son petit-déjeuner, elle s’occupe de ses 

plantes vertes. Ensuite elle se prépare pour partir au travail: elle se brosse les dents, elle se 
maquille, elle met son manteau et elle part au travail. lle part de chez elle à 7 heures et quart. 

Avant de commencer son travail, elle prend un café avec Julien, son collègue. 
 lle travaille de 8 heures à midi. Après son travail, elle va se promener dans un parc. Elle se 
promène pendant une heure et puis elle rentre. Chaque soir, elle fait quelques courses au 
supermarché du coin, elle parle quelques minutes avec la voisine et elle rentre  pour  
préparer le repas. 

Sylvie vit seule. lle n’a pas d’animaux et elle est heureuse comme ça. Le soir, 
elle mange en regardant son programme préféré à la télé. nsuite, elle fait la vaisselle et elle 
téléphone à une amie. Puis, elle se démaquille, elle se déshabille et elle prend son bain. 
Elle en prend un chaque soir. lle y reste pendant une heure. Après le bain, elle se 
sèche longuement les cheveux. t après, elle se couche. lle lit un peu avant de s’endormir. 
 t elle s’endort vers minuit. 

https://www.podcastfrancaisfacile.com 
 

“Au théâtre” 
 

Un jour, nous sommes allés au théâtre avec mon ami André. Devant mon fauteuil est 
assise une grande dame blonde. lle a sur la tête un grand chapeau garni de fleurs. 

Le rideau se lève, le spectacle commence. J'entends la voix des acteurs, mais je ne 
vois rien. Je me penche à droite, je me penche à gauche, je ne vois rien. 
— Voilà un chapeau! dis-je à mon ami. La dame entend, elle se tourne et me regarde avec 
ironie. 

Le premier acte finit, le public applaudit. Tout le monde est content, tout le monde 
sauf moi. Et la dame me regarde et se moque de moi. 
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Tout à coup, je vois que le fauteuil devant elle est libre. Alors je sors du théâtre, 
j'entre dans un magasin, et j'achète un très grand chapeau et je rentre au théâtre. Je prends 
place devant la dame et je mets mon chapeau sur la tête. Le public me regarde et rit aux 
éclats. Les hommes comprennent tout, ils crient: 
— Bravo! Il a raison! Bravo! 

Deux agents de police s'approchent de moi et me demandent de retirer mon chapeau. 
— Allez dire à madame qu'elle retire son chapeau, elle aussi. 

Alors les agents me prient de sortir. La dame au grand chapeau est très contente. 
Tout à coup, je vois une jeune fille qui monte vers la galerie. Alors je lui dis: 

— Mademoiselle, permettez-moi de vous faire un cadeau. Voilà un joli chapeau. Mettez ce 
chapeau sur la tête et asseyez-vous devant cette dame au grand chapeau. 
La jeune fille est très contente. Elle prend place devant la dame. Tout le public rit. La dame 
ne voit plus rien.  lle se penche à droite, elle se penche à gauche. Rien ..... Enfin elle sort de 
la salle. 

 
 

 Образцы текстов на 4-8 семестры 
 

“En Bourgogne” 
 

Aujourd’hui, John et ses camarades de l’école de langue sont allés faire une 

excursion dans une très jolie région française : la Bourgogne. C’est la deuxième excursion 

qu’ils font ce mois-ci. La première fois, ils étaient allés à Lyon et avaient passé une journée 
mémorable. 

Ils sont partis de l’école à six heures et demie du matin. Comme il était très tôt, ils 
étaient mal réveillés. Le rendez-vous était à six heures. Bien sûr, Le guide est arrivé avec 
une bonne demi-heure d’avance et tous les élèves ont bien respecté l’heure du rendez-vous. 

Malheureusement, le bus est arrivé en retard de 20 minutes.Le bus est finalement 
arrivé à Vezelay à 11 heures et demie. La visite n’a pas duré longtemps, mais la beauté du 

site a réjoui tous les élèves. Ils sont ensuite partis pour Dijon pour voir le palais des Ducs de 
Bourgogne qui est devenu l’Hôtel de ville et le musée des Beaux-Arts. 

Dans ce musée, on peut voir une collection magnifique : tableaux, scultptures. La 
plus belle pièce étant les très impressionnants tombeaux des Ducs de Bourgogne. 

Comme Dijon est très connue pour sa moutarde, John et tous ses camarades en ont 
acheté. Durant ce voyage, ils ont découvert que derrière le mot moutarde se cache une 
multitude de saveurs souvent bien différentes de la moutarde qu’on peut trouver au 

supermarché. 
La moutarde qui a rencontré le plus grand succès est celle à l’estragon bien que la 

moutarde au cassis ait été aussi très appréciée. Le cassis, c’est un fruit que les Dijonnais 

aiment particulièrement. Il existe d’ailleurs un alcool qu’on appelle la crème de cassis. Ils 

ont visité également la ville et ils sont repartis vers 21  heures.  Comme  il  y  avait  
beaucoup d’embouteillages, ils sont arrivés très tard. 

https://www.podcastfrancaisfacile.com 
 

“Au volant” 
 

Pierre a son permis de conduire depuis bien longtemps. Mais en conduisant, il n’est pas 

prudent, il aime trop la vitesse. Denise s'énerve beaucoup quand il est au volant. 
C'est pour cela qu'on a décidé que Denise devrait s'inscrire à une autoécole. Pierre lui a 

dit que ce ne serait pas facile d'avoir le permis, qu’ il faudrait prendre des leçons de conduite et 

réussir à deux épreuves. Il a expliqué que pendant l'épreuve théorique l'inspecteur interrogerait 
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le candidat sur le Code de la route. Il a ajouté que pendant l'épreuve pratique il serait nécessaire 
de conduire une voiture: tourner à droite et à gauche, freiner, accélérer, garer l'auto. 

Les cours ont duré 3 mois. n remettant le permis à Denise, l’inspecteur lui a dit qu’il 

espérait qu’elle respecterait toujours le Code de la route. 
Jeudi Denise a pris le volant. Elle voulait aller voir Martine. Pour arriver chez sa soeur 

qui habitait sur la rive droite1, Denise devait traverser presque toute la ville. 
 n consultant le plan de la ville, Denise a constaté que son itinéraire passait par le 

quartier de la Bastille. Mais Pierre lui a dit que la circulation y était très intense aux heures de 
pointe et qu'il fallait prendre le boulevard périphérique. Il a ajouté qu'on pouvait y faire 80 km à 
l'heure, parce qu’il n'y avait pas d'embouteillages. Alors le trajet prendrait de 20 à 25 minutes. 

Denise est partie à 11 heures et quart. Vers midi elle est arrivée chez Martine qui était 
déjà un peu nerveuse. 

— Qu'est-ce qui est arrivé? Une panne? Un embouteillage? 
— Ni l'un ni l'autre. J'ai laissé ma carte grise à la maison et j'ai dû rentrer. nsuite j'ai 

longtemps attendu aux carrefours et aux passages. Et surtout n'oublie pas que j'ai mon permis 
depuis un mois seulement et j'ai toujours peur de dépasser la vitesse. 

— Tu as raison. Il faut être attentive pour éviter les accidents de la route. La semaine 
dernière quand j'allais trop vite un agent a arrêté ma voiture. J'ai dû payer une amende et de 
plus on m'a retiré mon permis pour un mois. 

 
“Le vélib” 

 
Le vélo est de plus en plus populaire en urope ces dernières années, au point qu’on  

vend maintenant plus de vélos que de voitures. Ainsi, on compte de plus en plus  de cyclistes 
sur les routes qui roulent plus souvent qu’autrefois et font des trajets toujours plus longs. 

Comme la voiture perd du terrain sur la bicyclette, les villes doivent s’adapter aux nouvelles 

exigences de leurs concitoyens. Ainsi, les municipalités aménagent des pistes cyclables et des 
espaces réservés à la petite reine. Si les villes hollandaises sont exemplaires en la matière, la 
France n’est pas en reste. La ville de Paris a su s’adapter et de nouveaux projets sont mis en 

œuvre pour rendre Paris aux piétons et aux cyclistes en proposant des alternatives à la voiture : 
piétonnisation des voies sur berge, Paris plage ou bien Vélib’ , il y a une vraie volonté de lutte 

contre le tout-voiture à Paris ! 
 

Le Vélib’, qu’est-ce que c’est exactement ? 
Le Vélib’ existe depuis 2007. C’est un système libre-service de location de vélo. Vélib’ 

est un mot valise, contraction de vélo et liberté. Il a été mis en place par la Mairie de Paris pour 
inciter les Parisiens à laisser leurs voitures au garage et  à se déplacer plus souvent à vélo.      
La première demi-heure d’utilisation est gratuite. Plusieurs formules sont proposées : on peut 

utiliser le Vélib’ occasionnellement (juste pour une journée ou une semaine) ou bien opter pour 

un abonnement à l’année. Le service est disponible sept jours sur sept, vingt-quatre heures sur 
vingt-quatre. 

Comment utiliser un Vélib’ ? 
Pour louer un Vélib’, il faut d’abord s’identifier sur une borne Vélib’ et choisir une des 

propositions qui s’affichent à l’écran. Il est possible de retirer un vélo directement sur le point 

d’attache si on possède une carte annuelle Vélib’ ou un passe NAVIGO, ceci permettant de 
gagner beaucoup de temps. Pour rendre le vélo, il faut le déposer à une station Vélib’ disposant 

d’un point d’attache. Il y a une station Vélib’ tous les 300 mètres environ. Un signal sonore 

ainsi qu’un signal lumineux vous confirmeront que votre Vélib’ a bien été restitué. 
Après son lancement, le Vélib’ a été critiqué pour le manque d’entretien, l’absence de 

place dans les stations ou encore parce que les gens le trouvaient trop lourd. Mais les défauts 
ont peu à peu été améliorés, Paris a été reliée aux communes alentour et tout le monde 
aujourd’hui plébiscite ce moyen de transport, surtout les jours de grève. Le concept Vélib’ 
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financé par la publicité des Abribus a d’ailleurs beaucoup intéressé d’autres grandes villes 

françaises et européennes qui proposent aujourd’hui des services similaires. 
https://www.podcastfrancaisfacile.com 

 

“Le Marché de Noël à Strasbourg” 
 

Chaque année, deux millions de personnes viennent visiter le traditionnel marché de 
Noël de Strasbourg. Ce marché existe depuis 1570. Il fait partie des plus anciens et des plus 
grands marchés de Noël d’ urope. Il débute le premier samedi de l’Avent et s’achève, selon les 

années, le 24 ou le 31 décembre. 
Le marché de Noël de Strasbourg a lieu chaque année sur la place de la Cathédrale et est 

très apprécié pour son animation et ses illuminations. C’est d’ailleurs en fin d’après-midi, 
lorsque la ville s’illumine que le marché est le plus agréable. Les visiteurs se promènent dans 

les allées bercés par les chants de Noël et les odeurs d’épices, de cannelle… On y trouve de 

petites échoppes dans lesquelles on vend des décorations de Noël : des guirlandes, des boules 
de Noël en verre, des étoiles… 

Les produits artisanaux proposés sur le marché doivent respecter les traditions 
alsaciennes. On peut y déguster la choucroute et la tarte flambée alsacienne, le vin chaud fait au 
vin blanc d’Alsace, la bière d’Alsace, les fameux pains d’épices de Mireille Oster ainsi que des 

gâteaux typiquement alsaciens : les bredeles. 
Certaines animations destinées aux enfants sont gratuites. lles sont  proposées  au 

village des Enfants sur la place Saint-Thomas. 
Les heures d’ouverture du marché de Strasbourg varient selon les jours. n semaine, il  

est ouvert de 10h à 20h. Le samedi, il est ouvert jusqu’à 21 heures. Le 24 décembre, le marché 

ferme à 18 heures. 
Si vous avez l’intention de visiter l’Alsace au mois de décembre, il faut savoir que 

Strasbourg n’est pas la seule ville d’Alsace qui propose un marché de Noël. En effet, les 
marchés de Noël de Mulhouse, Colmar, Munster ou encore Sélestat sont aussi très appréciés 
des visiteurs. 

https://www.podcastfrancaisfacile.com 
 
 

“Les nouveaux étudiants de l’université” 
Les études ne sont plus réservées aux jeunes et les facultés françaises ouvrent leurs 

portes aux plus âgés. L'Université inter-âge offre aux adultes qui en ont le temps, la 
possibilité de venir "encore" ou "enfin" se cultiver. Ce phénomène de société touche au 
moins 250 000 personnes dans toute la France. 

L'espérance de vie s'est considérablement allongée. La retraite, voire la préretraite, 
marquant la cessation des activités professionnelles, libère des hommes et des femmes 
encore jeunes – 60/65 ans – des contraintes de la vie dite active: enfin, on a le temps, et ce 
temps, on a le souci de le remplir le plus intelligemment possible. La connaissance, quels 
que soient l'âge et la formation initiale de chacun, est le seul moyen d'élever son esprit et de 
cultiver à la fois sa personnalité et sa sociabilité. 

Les cours proposés sont-ils les mêmes que ceux que suivent les "vrais" étudiants, 
ceux qui entrent à l'université pour préparer leur avenir et en sortent avec des diplômes qui 
sont censés leur ouvrir les portes de la vie active ? Les amphithéâtres des facultés de Lettres, 
de Droit, de Médecine, de Sciences...voient-ils s'asseoir côte à côte le grand-père et le petit- 
fils tout juste bachelier ? L'université a compris que la course aux diplômes et à la réussite, 
avec le stress qu'elle engendre , n'est plus de mise pour ces étudiants d'un "autre âge". Si l'on 
fréquente l'université, ce n'est plus par obligation mais par plaisir, qui rime avec désir, et l'on 
s'y presse le jour de la rentrée solennelle (et pourquoi pas festive!). Voir des centaines de 
personnes – et les effectifs connaissent un rajeunissement certain- assises sur les bancs des 
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"amphis", debout, massées dans les escaliers ou les entrées faute de places, ne saurait laisser 
indifférent . 

Les conférences succèdent aux cours, les ateliers aux labos : la littérature étrangère 
ou française, la philosophie, les arts, l'histoire des sociétés ou des civilisations, l'astronomie 
et la géologie... L'étudiant de l'université inter-âge court vers la culture et, avec le même 
bonheur, vers les terrains de golf, les chemins de randonnées, les salles de gymnastique ou 
de yoga. 

L'Université inter-âge n'aurait-elle pas repris les recettes de Montaigne pour "faire un 
homme de bien": "ce n'est pas assez de lui raidir l'âme, il lui faut aussi raidir les muscles"? 
Mais n'est-il pas vrai que ces étudiants ont "encore" et "enfin" le temps pour le faire. 

http://francophonia.bonjourdumonde.com 
 

“À quoi ça ressemble, une Cité U?” 
 

Pour la deuxième année consécutive, Alexia a pris ses quartiers à la cité de l’Arsenal. 

Installée pour suivre un master de droit privé à l’université de Toulouse, cette étudiante de 
23 ans, originaire de la Guadeloupe, s’estime privilégiée : la cité U de l’Arsenal, qui compte 

677 chambres individuelles réparties sur trois bâtiments et qui, depuis trois ans, a fait l’objet 

d’un vaste programme de rénovation intérieure, est considérée comme un "must" du 

logement étudiant à Toulouse. 
 

"Du 3 étoiles !" 
"C’est un coup de chance que d’être logée ici. C’est du trois étoiles !", souligne-t-elle 

d’emblée en faisant l’inventaire – forcément rapide – de ses 9 m2 d’espace de vie, tout neuf, 

tout propre. Ici, les chambres sont labellisées "archibed" en référence au concept de lit 
suspendu et amovible qui descend au-dessus du bureau. Travailler ou dormir, l’alternative 

est simple. "Même si ce n’est pas très grand, on peut aussi regarder la télé, écouter de la 

musique et recevoir des amis", précise Alexia avant de nous ouvrir ses placards, bien 
ordonnés en ce début d’année. Les paquets de riz et de pâtes ne sont pas loin des cours de 

droit civil. A moins de trois pas de son bureau, le "bloc douche-lavabo-sanitaire" 
indépendant : "C’est petit mais vraiment très agréable d’avoir cet espace d’intimité dans sa 
chambre." 

 
"Comme une colocation…" 
Comme la douche est à l’intérieur de la chambre, la cuisine est à l’extérieur, 

commune pour une vingtaine de chambres. Ce choix d’architecte est particulièrement 

apprécié des locataires car cet espace, ouvert de 6h 30 à 22 h 30, est propice à la 
convivialité. "Cette cuisine permet de créer des liens entre les résidents qui, en début 
d’année, ne se connaissent pas, note Alexia. Quand je suis arrivée de mon le l’année 

dernière, j’avais le cœur un peu gros, j’étais inquiète à l’idée de passer une année loin de ma 

famille et de mes amis. Or, très rapidement, j’ai sympathisé avec mes voisins et voisines. 

Avec certains, on fait les courses ensemble, on se retrouve le soir pour se préparer à d ner 
dans la cuisine. C’est comme une colocation." 

 
"À cinq minutes de la fac" 
Côté fac et vie étudiante justement, la cité de l’Arsenal a bien d’autres avantages 

encore pour Alexia. lle est idéalement située près du centre ville, à 10 minutes à pied de la 
place du Capitole et à 5 minutes de l’université de droit. "Le temps de descendre les 

escaliers de ma cité U et de remonter ceux de la fac…", précise la jeune fille. t pour 
retrouver la place Saint-Pierre, le cœur toulousain de la vie étudiante, il suffit de traverser la 
rue. De retour, même tard le soir dans sa cité, Alexia ne se fait aucun souci : "L’immeuble 

est sécurisé par un badge pour y accéder et avec un guichet d’accueil dans le hall d’entrée. 
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On se sent en sécurité." 
 

Un loyer mensuel de 180 euros 
 n déduisant les aides de la CAF (caisse d’allocations familiales), Alexia 

débourse 180 euros par mois pour la location de sa chambre. lle estime par ailleurs 
à 400 euros par mois en moyenne ses dépenses de vie courante (nourriture, 
habillement, transport, sorties). Comme sa bourse ne lui suffit pas et qu’elle veut se 
consacrer entièrement à ses études, ses parents lui apportent un soutien financier 
indispensable. "Ils sont rassurés de me savoir dans cette cité dans laquelle je me sens 
bien. Mais l’année prochaine j’espère quand même changer pour un appartement en 
colocation, pour avoir quand même un peu plus de place". Parce que dans 9m2 même 
très bien rénovés, Alexia se sent évidemment à l’étroit. 

http://www.letudiant.fr 
 

3. Выполнение практического задания по грамматике 
 

Образец практического задания по грамматике: 
 

Traduisez les phrases en français: 
1. Я хотел знать, что ему ответят. 
2. Я у него спросил, пользовался ли он словарем, делая этот перевод. 
3. Не уезжайте из Москвы, не предупредив меня! 
4. Я должен вернуть книгу, только половину которой я прочитал. 
5. Не подождешь ли ты меня? (А не подождать ли тебе меня?) 
6. Если бы вы пришли пораньше, мы бы посмотрели этот фильм вместе. 
7. Она мне ответила, что не сможет прийти к вам в четверг. 
8. Я нашел газету, которая была мне нужна. 
9. Кто тебе сказал, что он не придет? 
10. Ты не знаешь, сделают ли они этот перевод к понедельнику? 
11. Что бы вы делали, если бы оказались в незнакомом городе? 
12. Книга, о которой все говорят, только что появилась в книжных магазинах. 

 

4.5 Методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, 

умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы формирования 

компетенций 

Промежуточная аттестация по дисциплине (модулю) проводится в соответствии с 

Положением о промежуточной аттестации обучающихся по основным профессиональным 

образовательным программам высшего образования – программ бакалаврита в Российском 

государственном социальном университете и Положение о балльно-рейтинговой системе оценки 

успеваемости обучающихся по основным профессиональным образовательным программам 
высшего образования -  программам бакалавриата, программам специалитета, программам 

магистратуры в Российском государственном социальном университете. 
На промежуточную аттестацию отводится 20 рейтинговых баллов. 
Ответы обучающегося на контрольном мероприятии промежуточной аттестации  

оцениваются педагогическим работником по 20 - балльной шкале, а итоговая оценка по 

дисциплине (модулю) выставляется по пятибалльной системе для дифференцированного зачета. 
Критерии выставления оценки определяются Положением о балльно-рейтинговой системе 

оценки успеваемости обучающихся по основным профессиональным образовательным 

программам высшего образования - программам бакалавриата, программам специалитета, 

программам магистратуры в Российском государственном социальном университете.  

http://www.letudiant.fr/lifestyle/logement_2/a-quoi-ca-ressemble-une-cite-u-10150/diapos-croises-sur-deux-etudiants-en-cite-u-anouk-a-toulouse-31-et-erwan-a-saint-cloud-92-18572.html
http://www.letudiant.fr/


РАЗДЕЛ 5. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

5.1. Перечень основной и дополнительной учебной литературы для освоения 

дисциплины (модуля) 

5.1.1. Основная литература 

1. Фефелова, Е.С. Практический курс второго иностранного языка 

(французский язык): учебное пособие: в 2 ч / Е.С. Фефелова; Министерство 

образования и науки Российской Федерации, Новосибирский государственный 

технический университет. - Новосибирск: НГТУ, 2015. - Ч. 1. - 88 с. - Библиогр. в 

кн. - ISBN 978-5-7782-2611-1 ; То же [Электронный ресурс]. - URL 
https://www.biblioclub.ru/index.php?page=book&id=438314 (23.01.2017). 

2. Мошенская, Л. О. Французский язык. Начальный уровень (a1-b1). 
"chose dite, chose faite i" + аудиозаписи в эбс: учебник и практикум для 

академического бакалавриата / Л. О. Мошенская, А. П. Дитерлен. — 2-е изд., 

испр. и доп. — М.: Издательство Юрайт, 2017. — 377 с. — (Серия : Бакалавр. 

Академический курс). — ISBN 978-5-534-00226-3. [Электронный ресурс]. URL: 
https://www.biblio- online.ru/book/12CCF2C2-C654-4897-AEB1-7B940EE63009 
(25.10.2017). 

 

5.1.2. Дополнительная литература 

1. Левина, М. С. Французский язык в 2 ч. Часть 1: учебник и практикум 

для академического бакалавриата / М. С. Левина, О. Б. Самсонова, В. В. 

Хараузова. — 3-е изд., перераб. и доп. — М.: Издательство Юрайт, 2017. — 374 
с. — (Серия : Бакалавр. Академический курс). — ISBN 978-5-534-02233-9. 
[Электронный ресурс]. 

URL: https://www.biblio-online.ru/book/033A996F-F247-4A91-A0BE-

7933BF07E2B5 (25.10.2017). 

2. Левина, М. С. Французский язык в 2 ч. Часть 2: учебник и практикум 

для академического бакалавриата / М. С. Левина, О. Б. Самсонова, В. В. 

Хараузова. — 3-е изд., перераб. и доп. — М.: Издательство Юрайт, 2017. — 219 с. 

— (Серия : Бакалавр. Академический курс). — ISBN 978-5-534-02235-3. 
[Электронный ресурс]. 

URL: https://www.biblio-online.ru/book/8F12E545-BF08-438B-A7FC-
9E3DB78992FA (25.10.2017). 

3. Бубнова, Г. И. Практическая фонетика французского языка с 

элементами грамматики: учебник и практикум для академического бакалавриата / 

Г. И. Бубнова, А. Н. Тарасова. — М.: Издательство Юрайт, 2017. — 479 с. — 
(Серия : Бакалавр. Академический курс). — ISBN 978-5-534-01007-7. 
[Электронный ресурс]. 

URL: https://www.biblio-online.ru/book/9665B830-6E45-4C8B-B752-
CE329F7514E5 (25.10.2017). 

4. Французский язык: базовый курс: учебник / И.В. Харитонова, Е.Е. 

Беляева, А.С. Бачинская, Н.Т. Яценко. - М. : МПГУ; Издательство «Прометей», 

2013. - 405 с. - ISBN       978-5-7042-2486-0       ;       То       же       [Электронный       

ресурс].        -   URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=240471 

https://www.biblioclub.ru/index.php?page=book&id=438314
https://www.biblioclub.ru/index.php?page=book&id=438314
https://www.biblio-online.ru/book/12CCF2C2-C654-4897-AEB1-7B940EE63009
https://www.biblio-online.ru/book/12CCF2C2-C654-4897-AEB1-7B940EE63009
https://www.biblio-online.ru/book/12CCF2C2-C654-4897-AEB1-7B940EE63009
https://www.biblio-online.ru/book/033A996F-F247-4A91-A0BE-7933BF07E2B5
https://www.biblio-online.ru/book/033A996F-F247-4A91-A0BE-7933BF07E2B5
https://www.biblio-online.ru/book/8F12E545-BF08-438B-A7FC-9E3DB78992FA
https://www.biblio-online.ru/book/8F12E545-BF08-438B-A7FC-9E3DB78992FA
https://www.biblio-online.ru/book/9665B830-6E45-4C8B-B752-CE329F7514E5
https://www.biblio-online.ru/book/9665B830-6E45-4C8B-B752-CE329F7514E5
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=240471


(25.10.2017). 

5. Exerçons-nous!: учебное пособие по грамматике французского языка / 

Министерство образования и науки Российской Федерации, Федеральное 
государственное 

 

бюджетное образовательное учреждение высшего профессионального образования 
«Московский педагогический государственный университет» ; авт.-сост. Г.В. 

Беликова, Е.Е.  Беляева  и  др.  -  М.  :  МПГУ,  2016.  -  380  с.  -  ISBN  978-5-4263-
0234-1  ;  То  жеn [Электронный ресурс]. URL: 

http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=471546 (26.10.2017).  

 

5.2 Перечень ресурсов информационно-коммуникационной сети «Интернет», 

необходимых для освоения дисциплины (модуля) 

№

№ 
Название 

электронного 

ресурса 

Описание электронного ресурса Используемый для 

работы адрес 

1. ЭБС 

«Университетская 
библиотека 

онлайн» 

Электронная библиотека учебников, учебных 

пособий, монографий, периодических 
изданий, справочников, словарей, 

энциклопедий, видео- и аудиоматериалов, 
иллюстрированных изданий  

http://biblioclub.ru/ 
100% доступ 

2.  Научная 

электронная 

библиотека 

"eLIBRARY.ru" 

Крупнейший российский информационно-
аналитический портал в области науки, 

технологии, медицины и образования, 

содержащий рефераты и полные тексты 
научных публикаций 

http://elibrary.ru/  

100% доступ 

 

3.  ЭБС издательства 

«Юрайт» 
Виртуальный читальный зал учебников и 

учебных пособий от авторов ведущих вузов 
России по различным дисциплинам 

 https://urait.ru/ 

100% доступ 

 

4. ЭБС издательства 

"ЛАНЬ" 
Ресурс, включающий в себя издания 

издательства "Лань" и других ведущих 

издательств учебной литературы и 

электронные версии периодических изданий 
по естественным, техническим и 

гуманитарным наукам. 

http://e.lanbook.com/ 

100% доступ 

5. ЭБС "Book.ru" Онлайн библиотека актуальной учебной и 
научной литературы. 

http://www.book.ru 

100% доступ 

6. База данных 

"EastView" 
Полнотекстовая база данных источников по 

общественным и гуманитарным наукам. 
http://ebiblioteka.ru/ 
100% доступ 

7.  База данных 
международного 
индекса научного 

Библиографическая и реферативная база 
данных и инструмент для отслеживания 

цитируемости статей, опубликованных в 

http://www.scopus.com/  

100% доступ 

http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=471546%20
http://biblioclub.ru/
http://elibrary.ru/
http://e.lanbook.com/
http://www.book.ru/
http://ebiblioteka.ru/
http://www.scopus.com/


цитирования 
"Scopus" 

 

научных изданиях 

8. База данных 

международного 

индекса научного 
цитирования "Web 
of Science"  

Библиографическая и реферативная база 

данных и инструмент для отслеживания 

цитируемости статей, опубликованных в 
научных изданиях 

http://webofknowledge.com 

100% доступ 

9. Видеотека учебных 
фильмов 

«Решение» 

Коллекция учебных видеофильмов http://eduvideo.online 

100% доступ 

Базы данных, информационно-справочные и поисковые системы 
https://www.institutfrancai
s.ru/fr 
http://www.lemonde.fr 
http://www.lefigaro.fr 
https://leconjugueur.lefigar
o.fr http://www.larousse.fr 
http://www.bonjourdefranc
e.com 
https://www.francaisfacile.
com 
https://www.podcastfrancaisfacile.com/dialogue-debutant-
francais.html http://www.edufle.net 
https://www.1jour1actu.com 
https://www.cia-france.com/francais-et-
vous/index.html https://www.lepointdufle.net 
https://www.projet-
voltaire.fr 
https://bonpatron.com 
http://www.planete-
education.com 
http://www.culturecommunication.gouv.fr 
http://www.canalacademie.com 
https://fr.wikipedia.org/wiki/Wikipédia:Accueil_principal 

 
 

Французские поисковые системы 
 Google : https://www.google.fr 
 Yahoo : https://fr.yahoo.com 
 Exalead : http://www.exalead.fr/search/ 
 Qwant : https://www.qwant.com 

 

Общение 
http://www.languefrancaise.net/forum/index.php 

 

Информационно-обучающие порталы 
1. http://apprendre.tv5monde.com Образовательный портал для изучающих 

французский язык на основе телевизионных передач и репортажей: упражнения на 

восприятие речи на слух, материалы для освоения лексики, интерактивные задания и 
т.д. 

http://webofknowledge.com/
http://eduvideo.online/
https://www.institutfrancais.ru/fr
https://www.institutfrancais.ru/fr
http://www.lemonde.fr/
http://www.lefigaro.fr/
https://leconjugueur.lefigaro.fr/
https://leconjugueur.lefigaro.fr/
http://www.larousse.fr/
http://www.bonjourdefrance.com/
http://www.bonjourdefrance.com/
https://www.francaisfacile.com/
https://www.francaisfacile.com/
https://www.podcastfrancaisfacile.com/dialogue-debutant-francais.html
https://www.podcastfrancaisfacile.com/dialogue-debutant-francais.html
http://www.edufle.net/
https://www.1jour1actu.com/
https://www.cia-france.com/francais-et-vous/index.html
https://www.cia-france.com/francais-et-vous/index.html
https://www.lepointdufle.net/
https://www.projet-voltaire.fr/
https://www.projet-voltaire.fr/
https://bonpatron.com/
http://www.planete-education.com/
http://www.planete-education.com/
http://www.culturecommunication.gouv.fr/
http://www.canalacademie.com/
https://www.google.fr/
https://fr.yahoo.com/
http://www.exalead.fr/search/
https://www.qwant.com/
http://www.languefrancaise.net/forum/index.php
http://apprendre.tv5monde.com/


2. https://savoirs.rfi.fr/fr/comprendre-enrichir/societe/laudiovisuel 
Образовательный портал для изучающих французский язык на основе 
радиоматериалов 

 
Тесты, грамматические упражнения он-лайн 

 
1. http://www.ciep.fr/en/delf-dalf : примеры заданий для международных экзаменов 

DELF tout public (Diplôme d’études en langue française – Диплом об изучении 

французского языка) и DALF tout public (Diplôme approfondi en langue 
française)= – Диплом об углубленном изучении французского языка) 

2. http://www.ciep.fr/tcf : примеры заданий для TCF (Test de connaissance du 
français – Тест на определение степени владения французским языком) 

3. https://www.ccdmd.qc.ca/fr/exercices_interactifs/ – Упражнения на

 различные грамматические и лексические темы французского языка 
4. http://www.bonjourdefrance.com/index/indexgram.htm –

 Интерактивные упражнения по грамматике французского языка 
5. http://www.leplaisirdapprendre.com/portfolio/selection-activites-grammaire-

a1-a2- b1-b2/ – Интерактивные упражнения по грамматике 

французского языка 
6. http://www.franina.eu/fr/exercices/ – Интерактивные упражнения по 

грамматике французского языка 

5.3 Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля) 

Освоение обучающимся учебной дисциплины (модуля) «Второй иностранный 

язык (французский)» предполагает изучение материалов дисциплины (модуля) на 

аудиторных занятиях и в ходе самостоятельной работы. Аудиторные занятия проходят 

в форме практических занятий. Самостоятельная работа включает разнообразный 

комплекс видов и форм работы обучающихся. 
Для успешного освоения учебной дисциплины (модуля) и достижения 

поставленных целей необходимо внимательно ознакомиться с настоящей рабочей 

программы учебной дисциплины (модуля). Ее может представить преподаватель на 

вводном занятии или обучающийся самостоятельно использует информацию на 

официальном Интернет-сайте Университета. 
Следует обратить внимание на список основной и дополнительной литературы, 

которая имеется в электронной библиотечной системе http://biblioclub.ru, на 

предлагаемые преподавателем ресурсы информационно-телекоммуникационной сети 
Интернет. Эта информация необходима для самостоятельной работы обучающегося. 

В практическом курсе второго иностранного языка на первом году обучения 

закладываются основы владения устной и письменной речью на изучаемом языке. 
Работа начинается с вводно-коррективного курса, длительность которого и 

содержание отражены в программе. Вводно-коррективный курс носит комплексный 

характер: включает исходную лексику и элементы грамматики с преобладанием 

обучения произношению и интонационному оформлению в ходе тренировочных 

упражнений, заучивания скороговорок и стихов. 
Учебный материал первого курса характеризуется нормативной правильностью 

и включает наиболее употребительные, важные для живой речи фонетические, 

лексические и грамматические явления, различные типы словосочетаний и речевых 

клише, призванные обеспечить практическое овладение основами устной и 

письменной речи в пределах тематики, предусмотренной программой. 
Учебный материал включает тексты монологического и диалогического 

характера, построенные на отобранном лексико-грамматическом минимуме. 

Лексический минимум, подлежащий усвоению, относится к базовой бытовой и 

общественной тематике. Это базовые лексические единицы, в основном 

https://savoirs.rfi.fr/fr/comprendre-enrichir/societe/laudiovisuel
http://www.ciep.fr/en/delf-dalf
http://www.ciep.fr/tcf
https://www.ccdmd.qc.ca/fr/exercices_interactifs/
http://www.bonjourdefrance.com/index/indexgram.htm
http://www.leplaisirdapprendre.com/portfolio/selection-activites-grammaire-a1-a2-b1-b2/
http://www.leplaisirdapprendre.com/portfolio/selection-activites-grammaire-a1-a2-b1-b2/
http://www.leplaisirdapprendre.com/portfolio/selection-activites-grammaire-a1-a2-b1-b2/
http://www.franina.eu/fr/exercices/
http://biblioclub.ru/


стилистически нейтральные, которые являются наиболее употребительными и 

характеризуются высокой степенью сочетаемости, а также элементы обиходно-
разговорной речи, в том числе фразеологизмы, пословицы и поговорки. Тексты, 

предназначенные для аудиторного и домашнего чтения, должны в достаточной мере 

отражать изучаемую тематику. 
Практические занятия носят комплексный характер с отработкой фонетических, 

лексических и грамматических единиц изучаемого языка, что обеспечивается серией 

упражнений, адекватных задаче овладения речью в единстве всех составляющих ее 

сторон. Работа над темой включает в качестве базового этапа тематический текст и 

завершается собственно речевыми упражнениями в монологической и диалогической 

формах, объединяющими весь лексико-грамматический материал в практическом 

употреблении. 
В начальный период развития умений говорения преобладает репродуктивная 

речь, овладение которой является необходимым условием для последующего 

перехода к подготовленной речи 
Для овладения произношением, технической стороной речи, для развития 

навыков и умений аудирования используются аудиовизуальные средства. Обучение 

аудированию осуществляется в основном на базе учебных аудиотекстов в записи 

образцового дикторского чтения. Это тексты монологического и диалогического 

характера, специально предназначенные для аудирования и связанные 

преимущественно с тематикой курса, а также сопроводительные дикторские тексты к 

учебным фильмам. Особенно важным в процессе овладения первичными умениями и 

навыками и репродуктивной речью является воспроизведение текстов по памяти с 

соблюдением произносительных норм. 
На первом году обучения используются два вида чтения: аналитическое, которое 

предполагает полное осмысление читаемого текста в лексическом и грамматическом 

планах, и ознакомительное, задача которого выделить опорные слова и сделать 

резюме текста, выделив в нем существенное содержание. Большое внимание 

уделяется  технической стороне чтения, так как от владения техникой чтения зависит 

понимание читаемого, а также развитию умений выразительного чтения. 
Важнейшим источником обогащения лексического запаса студентов является 

домашнее чтение. Для домашнего чтения рекомендуются произведения современных 

писателей, адаптированные или оригинальные, доступные по языку для студентов 

первого этапа обучения. 
На первом курсе формируются навыки и умения графически правильного, и 

орфографически грамотного письма, а также навыки и умения письменной речи. 
На втором году обучения завершается заложение основ владения речью на 

втором иностранном языке. Учебным материалом служат учебные тексты 

монологического и диалогического характера, оригинальные художественные тексты 

и различные дополнительные материалы по программной тематике. Привлекается 

новый источник лексики – периодическая печать. 
Практические занятия носят комплексный характер с отработкой фонетических, 

лексических и грамматических единиц изучаемого языка, что обеспечивается серией 

упражнений, адекватных задаче овладения речью. Работа над темой включает в 

качестве базового этапа тематический текст и завершается собственно речевыми 

упражнениями в монологической и диалогической формах, интегрирующими весь 

лексико-грамматический материал в практическом употреблении. 
На втором году изучения второго языка заканчивается обучение подготовленной 

речи и намечается переход к неподготовленной; уже в начале второго этапа обучения 

подготовленная речь должна сочетаться с так называемой условно-неподготовленной, 

представляющей собой переходное звено к речи неподготовленной, спонтанной 

Условно- неподготовленная речь предполагает заданность содержания и незаданность 

средств речевого выражения, которые выбираются студентами самостоятельно и в 



зависимости от заданной ситуации. Подготовленная речь сочетается с элементами 

спонтанной речи на завершающем этапе работы над темой, а также в связи с 

обсуждением прочитанного и прослушанного текста, книги по домашнему чтению, 

видеофильма, где открывается простор для речевой импровизации. Элементам 

спонтанной речи уделяется большое внимание в связи с обсуждением прочитанных 

или прослушанных текстов, просмотренных фильмов, в ролевых и деловых играх. Эти 

формы работы особенно активно используются на третьем году обучения. 
Монологическая речь представлена описанием и повествованием с элементами 

рассуждения, высказывания обучающих строятся на более сложном лексико- 
грамматическом материале. Особое внимание обращается на владение идиоматикой и 

наиболее употребительными разговорными формулами современного языка, 

выражающими, в частности, эмоциональные реакции на высказывание или поведение 

собеседника. 
Обучение диалогической речи протекает с учетом специфики функциональных 

разновидностей диалога, в частности, диалога-обсуждения. Беседы приобретают 

проблемный характер. Отрабатывается умение пользоваться различными видами 

описания, умение делать развернутое сообщение. В процессе работы над устной 

речью необходимо добиваться ее адекватности содержанию конкретных 

коммуникативных задач, решаемых в речевой деятельности. 
При аудировании используются аудиотексты, отражающие литературно-

разговорный, публицистический и научный стили речи, а также аудиотексты, 

содержащие элементы обиходно-разговорного стиля речи. 
Чтение представлено двумя видами: ознакомительным и объяснительным. 

Ознакомительное чтение протекает главным образом на основе газетных материалов, 

а также текстов научно-популярной и художественной литературы. Объяснительное 

чтение включает обязательные элементы лексико-грамматического анализа текста и 

уже при первом знакомстве с текстом студент отмечает моменты, подлежащие 

объяснению, т.е. отражающие определенное коммуникативное задание. Лексический 

анализ предполагает изучение семантических рядов (синонимов, антонимов), явлений 

полисемии и омонимии, словообразования; для чтения, как аудиторного, так и 

домашнего, рекомендуются оригинальные произведения писателей-классиков. 
Письменная речь студентов совершенствуется за счет более глубокого изучения 

особенностей всех речевых форм, один из основных видов письменной работы на 

втором и третьем году обучения – изложение прослушанного текста. Написание 

частных писем, открыток, деловых писем служит для развития письменной речи как 

акта коммуникации. 
Главными источниками обогащения лексики являются общественно 

политические тексты прессы и домашнее чтение. 
В процессе работы над курсом следует обратить внимание на следующие 

моменты: на процесс предварительной подготовки, на работу во время занятия, 

обработку полученных результатов, исправление полученных замечаний. 
Предварительная подготовка к учебному занятию заключается в изучении  

материала в отведенное для самостоятельной работы время: 
Примерный перечень форм самостоятельной работы: 
1. Заучивание активной лексики по изучаемой тематике. 
2. Выполнение лексических упражнений по изучаемой тематике

 (синонимы, антонимы, фразеологизмы, пословицы и др.). 
3. Перевод предложений и текстов с использованием активной

 лексики французского языка на русский и с русского на французский. 
4. Подготовка ситуаций с использованием активной лексики. 
5. Освоение теоретического материала по грамматике. 
6. Выполнение грамматических упражнений по изучаемым темам. 
7. Реферирование аутентичных текстов по изучаемой тематике с 



использованием языковых клише. 
8. Реферирование звучащих (2-5 мин.) текстов (Podcasts - подкастов). 
9. Составление и заучивание диалогов по темам. 
10. Письменное и устное итоговое обобщение по изучаемым темам 

(монологическое высказывание). 
11. Работа над ошибками по итогам контрольных работ. 
12. Подготовка к дискуссиям, ролевым и деловым играм, «мозговому штурму» 

(Brainstorming) и др. Подбор аргументации «за» и «против». 

13. Подготовка сообщений, подбор статистических данных и др. по темам, 

входящим в курс практики речи и в практикум речевого общения по различным 

источникам, в том числе по Интернет. 
14. Подготовка презентаций по изучаемым темам, а также другого наглядного 

материала по изучаемым темам. 
15. Описание карикатур, фотографий, картин с использованием 

соответствующего языкового материала. 
16. Написание деловых и личных писем с использованием соответствующих клише. 
17. Написание сочинений по заданным темам. 
18. Выполнение устных и письменных лексико-грамматические упражнений по 

определенным темам. 
19. Онлайн-упражнения по определенным темам. 
20. Составление карточек по отдельным грамматическим темам (части речи; 

основные формы правильных и неправильных глаголов и т. д.). 
21. Поиск и перевод определенных грамматических и лексических форм, 

конструкций, явлений в тексте. 
22. Синтаксический анализ и перевод предложений (простых, 

сложносочиненных, сложноподчиненных, предложений с усложненными 

синтаксическими конструкциями). 
23. Перевод текстов, содержащих изучаемый грамматический и лексический 

материал. 
24. Подготовка к мероприятиям рубежного контроля. 
25. Выполнение и презентация учебного проекта творческого / 

информационного характера. 
Более  подробная  информация  о  самостоятельной  работе   представлена  в  разделах 

«Учебно-методическое  обеспечение  самостоятельной  работы  по  дисциплине 
(модулю)», 

«Методические указания к самостоятельной работе по дисциплине (модулю»). 
При подготовке новой темы рекомендуется использовать следующие 

практические советы: 
1) Внимательно прочитать материал заданного раздела. Наиболее трудные, по 

вашему мнению, фразы перевести на русский язык. Уточнить значение терминов. 
2) Перевести все примеры, приводимые в качестве иллюстрации к излагаемым 

правилам, постараться придумать свои примеры, аналогичные данным в учебнике. 
3) Выявить все непонятные моменты, подготовить вопросы по ним для 

обсуждения на занятиях по грамматике; записать эти вопросы. 
4) Выбрать основной материал, отделив его от второстепенного; сгруппировать 

отобранные правила и сведения по логическому принципу. 
5) Составить план ответа по изучаемой теме. Полезно использовать при этом 

«ключевые слова» и схемы, помогающие систематизировать материал. Обязательно 

продумать примеры (по возможности простые и показательные), записать их в 

соответствующих пунктах плана. 
6) Проанализировать таблицы и схемы, приводимые в учебнике; перечертить 

наиболее интересные и показательные на карточки с целью использования их при 

работе на занятиях по грамматике и при выполнении домашнего задания. 



7) Выписать из учебника на карточки наиболее необходимые для дальнейшей 

работы сведения (например, списки глаголов с их управлением). Максимально часто 

обращаться к ним для скорейшего заучивания наизусть. 
8) Сохранять все подготовленные записи до экзаменов с целью облегчения 

подготовки к ним. 
При выполнении лексико-грамматических упражнений рекомендуется: 
1) внимательно прочитать задание к ним; 
2) выполнить упражнение в точном соответствии с заданием; 
3) перевести все непонятные слова; 

желательно подчеркнуть те грамматические явления, которые отрабатываются в 

данном упражнении; 
4) удобно и полезно выписывать из выполняемых упражнений фразы, 

которые могут послужить иллюстрацией к изучаемому тематическому разделу; 
5) внимательно проверять правильность выполненного упражнения на 

занятиях с преподавателем; уточнять все расхождения вашего варианта с вариантами, 

предложенными другими студентами; при необходимости вносить коррективы; 

исправления делать четким и понятным почерком. 
Более  подробная  информация  о  самостоятельной  работе  представлена  в   разделах 

«Учебно-методическое  обеспечение  самостоятельной  работы  по  дисциплине 
(модулю)», 

«Методические указания к самостоятельной работе по дисциплине (модулю»). 
Работа во время проведения учебного занятия включает несколько моментов: 
– консультирование студентов преподавателями с целью предоставления 

исчерпывающей информации, необходимой для самостоятельного выполнения 

предложенных преподавателем задач; 
– самостоятельное выполнение заданий согласно обозначенной учебной 

программой тематики. 
Обработка, обобщение полученных результатов занятия проводится 

обучающимися самостоятельно или под руководством преподавателя (в зависимости 

от степени сложности поставленных задач). Главным результатом в данном случае 

служит получение положительной оценки по каждому практическому занятию. Это 

является необходимым условием при проведении рубежного контроля и допуска к 

экзамену. При получении неудовлетворительных результатов обучающийся имеет 

право в дополнительное время пересдать преподавателю материал до проведения 

промежуточной аттестации. 
Для более углубленного изучения темы задания для самостоятельной работы 

рекомендуется выполнять параллельно с изучением данной темы. 
Изучение каждого раздела программы организуется в виде параллельного 

освоения всех тем, входящих в раздел. Изучение каждой темы осуществляется как 

формирование системы трех уровней: уровня умений и навыков, уровня 

лингвистических и языковых знаний и лексико-тематического уровня. Ведущая роль 

принадлежит формированию речевых умений и навыков на основе языковых знаний и 

на материале иноязычных текстов. Отработка умений и навыков аудирования, 

говорения, чтения и письма должна осуществляться комплексно и параллельно на 

каждом занятии. 
Подготовка к экзамену. 
К экзамену необходимо готовится целенаправленно, регулярно, систематически 

и с первых дней освоения данной дисциплине. Попытки освоить учебную дисциплину  

в период зачетно-экзаменационной сессии, как правило, приносят не слишком 

удовлетворительные результаты. 
При подготовке к экзамену по теоретической части выделите в вопросе главное, 

существенное (понятия, признаки, классификации и пр.), приведите примеры, 

иллюстрирующие теоретические положения. 



После предложенных указаний у обучающихся должно сформироваться четкое 

представление об объеме и характере знаний и умений, которыми надо будет овладеть 

по дисциплине. 

5.4 Информационно-технологическое обеспечение образовательного процесса по 

дисциплины (модуля) 

5.4.1. Средства информационных технологий 
1. Персональные компьютеры; 
2. Средства доступа в Интернет; 
3. Проектор. 

 
5.4.2. Программное обеспечение  
1.Операционная система Windows 7  
2.Microsoft Office Professional Plus 2007 Russian Academic OPEN No Level  
3.Справочно-правовая система Консультант+  
4.Acrobat Reader DC  
5.7-Zip  
6.SKY DNS 
7.TrueConf(client) 

 

5.4.3. Информационные справочные системы и профессиональные базы данных 

Название электронного 

ресурса 
Описание электронного ресурса Используемый для 

работы адрес 

ЭБС «Университетская библиотека 

онлайн» 
Электронная библиотека 
учебников, учебных пособий, 
монографий, периодических 

изданий, справочников, словарей, 

энциклопедий, видео- и 

аудиоматериалов, 
иллюстрированных изданий  

http://biblioclub.ru/ 
100% доступ 

Научная электронная библиотека 

"eLIBRARY.ru" 
Крупнейший российский 

информационно-аналитический 
портал в области науки, 

технологии, медицины и 

образования, содержащий 
рефераты и полные тексты 

научных публикаций 

http://elibrary.ru/  

100% доступ 

 

ЭБС издательства «Юрайт» Виртуальный читальный зал 

учебников и учебных пособий от 
авторов ведущих вузов России по 

различным дисциплинам 

 https://urait.ru/ 

100% доступ 

 

ЭБС издательства "ЛАНЬ" Ресурс, включающий в себя 

издания издательства "Лань" и 

других ведущих издательств 

учебной литературы и 
электронные версии 

периодических изданий по 

http://e.lanbook.com/ 

100% доступ 

http://biblioclub.ru/
http://elibrary.ru/
http://e.lanbook.com/


естественным, техническим и 
гуманитарным наукам. 

ЭБС "Book.ru" Онлайн библиотека актуальной 

учебной и научной литературы. 
http://www.book.ru 

100% доступ 

База данных "EastView" Полнотекстовая база данных 
источников по общественным и 

гуманитарным наукам. 

http://ebiblioteka.ru/ 
100% доступ 

База данных международного 
индекса научного цитирования 

"Scopus" 

 

Библиографическая и 
реферативная база данных и 

инструмент для отслеживания 

цитируемости статей, 

опубликованных в научных 
изданиях 

http://www.scopus.com/  

100% доступ 

База данных международного 

индекса научного цитирования 
"Web of Science"  

Библиографическая и 

реферативная база данных и 
инструмент для отслеживания 

цитируемости статей, 

опубликованных в научных 

изданиях 

http://webofknowledge.com 

100% доступ 

Видеотека учебных фильмов 

«Решение» 
Коллекция учебных видеофильмов http://eduvideo.online 

100% доступ 

5.5 Материально-техническое обеспечение образовательного процесса по дисциплине 
(модулю) 

Для изучения учебной дисциплины (модуля) «Второй иностранный язык 

(французский)» в рамках реализации основной профессиональной образовательной 

программы по направлению подготовки 45.03.02 Лингвистика (уровень бакалавриата) 

используются: 
Учебная аудитория для занятий семинарского типа: оснащена 

специализированной мебелью (стол для преподавателя, парты, стулья, доска для 

написания мелом). 
Помещения для самостоятельной работы обучающихся: оснащены 

специализированной мебелью (парты, стулья) техническими средствами обучения 

(персональные компьютеры с доступом в сеть интернет и обеспечением доступа в 

электронно-информационную среду университета, программным обеспечением). 

5.6 Образовательные технологии  

При реализации учебной дисциплины (модуля) «Второй иностранный язык 

(французский)» применяются различные образовательные технологии, в том числе 

технологии электронного обучения: 
– классические образовательные технологии (практические занятия в 

лингафонном кабинете, практические занятия в форме тренинга – занятия, 

посвященные освоению конкретных умений и навыков по предложенному алгоритму); 
– технология личностно-ориентированного развивающего образования; 
– технология коммуникативно-ориентированного образования

 (решение коммуникативных задач, анализ конкретных профессиональных 

ситуаций (кейсов)); 
– технология исследовательского (проблемного) обучения; 

http://www.book.ru/
http://ebiblioteka.ru/
http://www.scopus.com/
http://webofknowledge.com/
http://eduvideo.online/


– технологии творческой деятельности (декламация поэтических произведений); 
– игровые технологии, представляющие собой реконструкции моделей 

поведения в рамках предложенных сценарных условий; 
– технология проектного обучения (подготовка и презентация проектов по теме); 
– информационно-коммуникационные технологии (организация 

образовательного процесса, основанная на применении специализированных 

программных сред и технических средств работы с информацией). 



Таким образом, освоение учебной дисциплины (модуля) «Второй 

иностранный язык» предусматривает использование в учебном процессе 
активных и интерактивных форм проведения учебных занятий в форме деловых и 

ролевых игр, разбора конкретных ситуаций и тренингов и др. в сочетании с 

внеаудиторной работой с целью формирования и развития профессиональных 

навыков обучающихся. 
При освоении учебной дисциплины (модуля) «Второй иностранный язык» 

предусмотрено применение электронного обучения. 
Учебные часы дисциплины (модуля) «Второй иностранный язык» 

предусматривают классическую контактную работу преподавателя с 

обучающимся в аудитории и контактную работу посредством электронной 

информационно-образовательной среды в синхронном и асинхронном режиме 

(вне аудитории) посредством применения возможностей компьютерных 

технологий (электронная почта, электронный учебник, тестирование, вебинар, 

видеофильм, презентация, форум и др.). 
В рамках учебной дисциплины (модуля) «Второй иностранный язык» 

предусмотрены  
встречи с руководителями и работниками организаций, деятельность которых связана  
с направленностью (профилем) реализуемой основной профессиональной  
образовательной программы. 
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РАЗДЕЛ 1. ПАСПОРТ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

1.1. Цель и задачи учебной дисциплины 

Цель дисциплины (модуля) заключается в получении обучающимися 

теоретических знаний  об организации, функционировании и тенденциях развития 

фонетического, лексического и грамматического строя современного иностранного 

(английского) языка, а также применение современных методов лингвистических 
исследований в научно-исследовательской и профессиональной деятельности. 

Задачи дисциплины (модуля): 

1. усвоение знаний о сущности, структуре дисциплины (модуля) «Основы 

теории первого иностранного языка», включающей в себя комплексное изучение 

функционирования иностранного (английского) языка на всех уровнях: фонетическом, 

лексическом, грамматическом, а также на уровне текста; 
2. формирование представлений о содержании, формах, особенностях 

дисциплины (модуля) «Основы теории первого иностранного языка»; 
3. развитие навыков, необходимых в сфере работы с иноязычными 

(англоязычными) текстами и дискурсом; 
4. углубление представлений о работе с фонетическим, лексическим и 

грамматическим строем иностранного (английского) языка в переводческой сфере, а 

также сфере преподавания иностранного (английского) языка;  
5. овладение навыками идентификации и объяснении фонетических, 

лексических и грамматических явлений иностранного (английского) языка, а также 

интерпретации высказывания; 
6. рассмотрение новейших направлений в развитии лингвистической мысли в 

отечественной и зарубежной англистике и общем языкознании; 
7. определение концептуальных и методологических основ современной 

теории иностранного (английского) языка; 
8. обучение навыкам использования теоретических знаний в построении 

нормативно-адекватной иноязычной (английской) речи в различных видах речевой 

деятельности; 
9. выявление сходств, различий, а также особенностей фонетического, 

лексического и грамматического строя английской и русской речи; 
10. обучение навыкам самостоятельного анализа и извлечения из научной 

литературы необходимой информации, делать собственные обобщения и выводы, 

основываясь на научных трудах; 
11. развитие навыков представления и использования полученных сведений,  

аналитические навыков и умений в процессе изучения  других дисциплин. 

1.2. Место учебной дисциплины в структуре основной профессиональной 

образовательной программы высшего образования – программы магистратуры 
Учебная дисциплина «Основы теории первого иностранного языка» реализуется в 

обязательной части основной профессиональной образовательной программы по 

направлению подготовки 45.03.02 "Лингвистика" очной формы обучения. 
Изучение дисциплины (модуля) «Основы теории первого иностранного языка» 

базируется на знаниях и умениях, полученных обучающимися ранее в ходе освоения 

программного материала ряда учебных дисциплин: «Информатика и информационные 

технологии в профессиональной деятельности», «Иностранный язык (английский)». 
Изучение дисциплины (модуля) «Основы теории первого иностранного языка» 

является базовым для последующего освоения программного материала учебных 
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дисциплин: «Иностранный язык (английский)», «Основы теории второго иностранного 

языка», «Межкультурные коммуникации», «Практикум по культуре речевого общения». 

1.3. Планируемые результаты обучения по учебной дисциплине в рамках 

планируемых результатов освоения основной профессиональной образовательной 

программы высшего образования – программы бакалавриата 
Процесс освоения учебной дисциплины направлен на формирование у 

обучающихся следующей универсальной компетенции УК-1; ОПК-1; ОПК-3. В 

результате освоения дисциплины студент должен демонстрировать следующие 

результаты: 
 

Категория 

компетенц

ий 

Код 

компе-
тенции 

Формули

-ровка 

компетен

ции 

Код и 

наименование 

индикатора 

достижения 

компетенции 

Результаты обучения 

 УК-1. Сп

особен 

осуществ

лять 

поиск, 

критичес

кий 

анализ и 

синтез 

информа

ции, 

применят

ь 

системны

й подход 

для 

решения 

поставле

нных 

задач 

УК-1.1. 
Анализирует 

поставленную 

задачу через 

выделение ее 

базовых 

составляющих, 

осуществляет 

декомпозицию 

задачи. 
УК-1.2. Находит и 

критически 

оценивает 

информацию, 

необходимую для 

решения задачи. 
УК-1.3. 
Сопоставляет 

разные источники 

информации с 

целью выявления 

их противоречий и 

поиска достоверных 

суждений. 
УК-1.4. Предлагает 

различные 

варианты решения 

задачи, оценивая их 

последствия. 
УК-1.5. 
Формулирует 

собственную 

гражданскую и 

мировоззренческую 

позицию с опорой 

на системный 

Знать: анализ 

поставленных задач 

через выделение их 

базовых составляющих, 

осуществление 

декомпозицию задачи. 
Уметь: сопоставлять 

разные источники 

информации с целью 

выявления их 

противоречий и 

поиска достоверных 

суждений 
Владеть: навыком 

формулировать 

собственную 

гражданскую и 

мировоззренческую 

позицию с опорой на 

системный анализ 

философских взглядов и 

исторических 

закономерностей, 

процессов, явлений и 

событий. 
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анализ 

философских 

взглядов и 

исторических 

закономерностей, 

процессов, явлений 

и событий. 
  

 ОПК-1  Сп

особен 

применят

ь систему 

лингвист

ических 

знаний 

об 

основных 

фонетиче

ских, 

лексичес

ких, 

граммати

ческих, 

словообр

азователь

ных 

явлениях, 

орфограф

ии и 

пунктуац

ии, о 

закономе

рностях 

функцио

нировани

я 

изучаемо

го 

иностран

ного 

языка, 

его 

функцио

нальных 

разновид

ностях; 

ОПК-1.1. 
Адекватно 

анализирует 

основные явления и 

процессы, 

отражающие 

функционирование 

языкового строя 

изучаемого 

иностранного языка 

в синхронии и 

диахронии. 
ОПК-1.2. 

Адекватно 

интерпретирует 

основные 

проявления 

взаимосвязи 

языковых уровней и 

взаимоотношения 

подсистем языка. 
ОПК-1.3 Адекватно 

применяет 

понятийный 

аппарат изучаемой 

дисциплины; 

соблюдает 

основные 

особенности 

научного стиля в 

устной и 

письменной речи. 
 

Знать: 
-  современный 

понятийно-
категориальный аппарат 

социальных и 

гуманитарных наук в 

его комплексном 

контексте 

(политическом, 

социально-
экономическом, 

культурно-
гуманитарном) и 

историческом развитии 

на государственном РФ 

и иностранном(-ых) 
языке-(ах). 
Уметь: 
-  организовывать и 

устанавливать контакты 

в ключевых сферах 

международного 

взаимодействия; 
- применять основные 

стратегии, тактические 

приемы и техники 

аргументации с целью 

последовательного 

выстраивания позиции 

представляемой 

стороны в 

профессиональной 

деятельности; 
- применять 

переговорные 

технологии и правила 

дипломатического 

поведения в 

мультикультурной 

профессиональной 

среде.  
Владеть: 

- навыками  

публичного 
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выступления по 

профессиональной 

тематике перед 

различными типами 

аудиторий 

(дипломатами, 

экспертами, 

представителями 

общественности) на 

государственном языке 

Российской Федерации 

и иностранном(ых) 

языке(ах). 
 

ОПК-3  

Сп

особен 

выделять

, 
системат

изироват

ь и 

интерпре

тировать 

содержат

ельно 

значимые 

эмпириче

ские 

данные 

из 

потоков 

информа

ции, а 

также 

смыслов

ые 

конструк

ции в 

оригинал

ьных 

текстах и 

источник

ах по 

профилю 

деятельн

ости 

ОПК-3.1. 
Адекватно 

интерпретирует 

коммуникативные 

цели высказывания, 

полно выявляет 

релевантную 

информацию, 

адекватно 

идентифицирует 

принадлежность 

высказывания к 

официальному, 

нейтральному и 

неофициальному 

регистрам общения. 

ОПК-3.2. 
Корректно передает 

семантическую 

информацию, а 

также 

стилистическую и 

культурную 

коннотацию 

языковых единиц, 

используемых в 

устной и 

письменной 

коммуникации. 

ОПК-3.3. 
Адекватно 

использует 

лексико-
грамматические и 

фонетические 

средства 

организации целого 

текста с 

Знать: принципы 

того, как выделять, 

систематизировать и 

интерпретировать 

содержательно 

значимые эмпирические 

данные из потоков 

информации 
Уметь: корректно 

передать 

семантическую 

информацию, а также 

стилистическую и 

культурную 

коннотацию языковых 

единиц, используемых в 

устной и письменной 

коммуникации. 
Владеть: 

навыками достижения 

ясности, логичности, 

содержательности, 

связности, смысловой и 

структурной 

завершенности устных 

и/или письменных 

текстов в соответствии с 

языковой нормой, 

прагматическими и 

социокультурными 

параметрами 

коммуникации 
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соблюдением 

семантической, 

коммуникативной и 

структурной 

преемственности 

между частями 

устного и /или 

письменного 
высказывания. 

ОПК-3.4 Достигает 

ясности, 

логичности, 

содержательности, 

связности, 

смысловой и 

структурной 

завершенности 

устных и/или 

письменных 

текстов в 

соответствии с 

языковой нормой, 

прагматическими и 

социокультурными 

параметрами 

коммуникации. 
 
 
РАЗДЕЛ 2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

2.1. Объем учебной дисциплины, включая контактную работу обучающегося 

с педагогическими работниками и самостоятельную работу обучающегося 
Общая трудоемкость учебной дисциплины по очной форме обучения, изучаемой в 

2 и 3 семестре, составляет 6 зачетных единицы. По дисциплине предусмотрен зачет (2 
сем.) и экзамен (3 сем). 
 
Очная форма обучения 
 

Вид учебной работы 
Всего 

часов 
Семестры 

2 3   

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 
108 54 54   

Учебные занятия лекционного типа 24 12 12   

из них: в форме практической 

подготовки 
     

Практические занятия 36 18 18   
из них: в форме практической 

подготовки 
     

Лабораторные занятия      
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из них: в форме практической 

подготовки      

Иная контактная работа 48 24 24   
из них: в форме практической 

подготовки 
     

Самостоятельная работа обучающихся 63 45 18   
Контроль промежуточной аттестации 45 9 36   
Форма промежуточной аттестации  зачёт экзамен  - - 

ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) В ЧАСАХ 216 108 108   
 
Очно-заочная форма обучения 
 

Вид учебной работы 
Всего 

часов 
Семестры 

2 3   

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 
72 36 36   

Учебные занятия лекционного типа 12 6 6   

из них: в форме практической 

подготовки 
     

Практические занятия 24 12 12   
из них: в форме практической 

подготовки 
     

Лабораторные занятия      
из них: в форме практической 

подготовки 
     

Иная контактная работа 36 18 18   
из них: в форме практической 

подготовки 
     

Самостоятельная работа обучающихся 99 63 36   
Контроль промежуточной аттестации 45 9 36   
Форма промежуточной аттестации  зачёт экзамен  - - 

ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) В ЧАСАХ 216 108 108   
 
Заочная форма обучения 
 

Вид учебной работы 
Всего 

часов 
Семестры 

2 3-4   

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 
48     

Учебные занятия лекционного типа 6 2 4   

из них: в форме практической 

подготовки 
     

Практические занятия 18 6 12   
из них: в форме практической      



10 
 

подготовки 
Лабораторные занятия      

из них: в форме практической 

подготовки 
     

Иная контактная работа 24 8 16   
из них: в форме практической 

подготовки      

Самостоятельная работа обучающихся 151 52 99   
Контроль промежуточной аттестации 17 4 13   
Форма промежуточной аттестации  зачёт экзамен  - - 

ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) В ЧАСАХ 216 108 108   
 

2.2. Учебно-тематический план учебной дисциплины 
 

Очной формы обучения 

Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а
м

о
ст

о
я

т
ел

ь
н

а
я

 р
а
б
о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 
п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 

п
о
д
го

т
о
вк

и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 
п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 

п
о
д
го

т
о
вк

и
 

Л
а
б
о
р

а
т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 
п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 

п
о
д
го

т
о
вк

и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а
к

т
н

а
я

 р
а
б
о
т
а
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 
п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 

п
о
д
го

т
о
вк

и
 

Модуль 1 (Семестр 2) 

Раздел 1. Общие 

положения системы 

английского языка 
22 10 12 2  6    4 

 

Тема 1.1 Система 

английского языка. 
 

11 5 6 1  
3

3 
   2 

 

 Уровни языка. 

Единицы языка. Фонема. 

Фонетический уровень.  
Система английских 

гласных и согласных 

звуков. Классификации 

1
11 

5
5 

6
6 

1
1 

 
3

3 
   2 

 

Раздел 2. 

Интонация  
23 11 12 2  

6
6 

 
 

 4 
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

  
Тема 2.1 Интонация.  

1
11 

5
5 

6
6 

1  
3

3 
   2 

 

Тема 2.2 
Интонационная 

структура английского 

предложения.  

12 
6

6 
6 

1
1 

 
3

3 
   2 

 

Раздел 3. Морфология 

и словообразование 22 10 12 22  6    4 
 

Тема 3.1 Морфема. 

Классификации морфем. 

Морфологический 

анализ. 

11 5 6 11  
3

3 
   2 

 

Тема 3.2. Виды 

словообразования в 

английском языке. 

Конверсия. Слово. 

Словарный состав 

английского языка. 

Принципы 

классификации. 

1
11 

5
5 

6
6 

1
11 

 
3

3 
   2 

 

Модуль 2 (Семестр 3) 
 
Раздел 4. Лексикология: 

основные положения  
 

23 11 12 2  6    4 

 

Тема 4.1. Омонимия, 

синонимия, антонимия в 

английском языке 

1
11 

5
5 

6
6 

1  
3

3 
   2 

 

Тема 4.2. Значение слова. 

Проблемы 

семасиологии. 
12 

6
6 

 
1

1 
 

3
3 

   2 
 

Раздел 5. Синтаксис 
22 10 12 22  

6
6 

   4 
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Тема 5.1. Теория 

синтаксиса. 

Словосочетание и 

предложение. 

11 5 6 11  
3

3 
   2 

 

Тема 5.2. 

Классификация 

предложений в 

английском языке. 
Главные и 

второстепенные члены 

предложения. 

1
11 

5
5 

6
6 

1
1 

 
3

3 
   2 

 

Раздел 6. Текст и 

дискурс 23 11 12 
2

2 
 6    4 

 

Тема 6.1. Понятие текста 

и дискурса. Сходства и 

различия 

1
11 

5
5 

6
6 

1  
3

3 
   2 

 

Тема 6.2. Понятие 

дискурсивного анализа 12 
6

6 
6 

1
1 

 
3

3 
   2 

 

Контроль 

промежуточной 

аттестации (час) 
45          

 

Общий объем, часов 216 63 108 24  36    48  

 
 

Очно-заочной формы обучения 

Раздел, тема 
Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 
С

а
м

о
с

т
о
я

т
е

л
ь

н
а
я

 

р
а
б
о
т

а
 Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 
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В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Модуль 1 (Семестр 2) 

Раздел 1. Общие 

положения системы 

английского языка 
33 21 12 

2
2 

 4    6 
 

Тема 1.1 Система 

английского языка. 
 

17 11 6 1  
2

2 
   3 

 

 Уровни языка. 

Единицы языка. Фонема. 

Фонетический уровень.  
Система английских 

гласных и согласных 

звуков. Классификации 

1
16 

1
10 

6
6 

1
1 

 
2

2 
   3 

 

Раздел 2. 

Интонация  
33 21 12 

2
2 

 4    6 
 

  
Тема 2.1 Интонация.  

17 11 6 1  
2

2 
   3 

 

Тема 2.2 
Интонационная 

структура английского 

предложения.  

1
16 

1
10 

6
6 

1
1 

 
2

2 
   3 

 

Раздел 3. Морфология 

и словообразование 33 21 12 
2

2 
 4    6 

 

Тема 3.1 Морфема. 

Классификации морфем. 

Морфологический 

анализ. 

17 11 6 1  
2

2 
   3 

 

Тема 3.2. Виды 

словообразования в 

английском языке. 

Конверсия. Слово. 

Словарный состав 

английского языка. 

Принципы 

классификации. 

1
16 

1
10 

6
6 

1
1 

 
2

2 
   3 

 

Модуль 2 (Семестр 3) 
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

 
Раздел 4. Лексикология: 

основные положения  
 

24 12 12 
2

2 
 4    6 

 

Тема 4.1. Омонимия, 

синонимия, антонимия в 

английском языке 

4
12 

6
6 

6
6 

1  
2

2 
   3 

 

Тема 4.2. Значение слова. 

Проблемы 

семасиологии. 

4
12 

6
6 

6
6 

1
1 

 
2

2 
   3 

 

Раздел 5. Синтаксис 
24 12 12 

2
2 

 4    6 
 

Тема 5.1. Теория 

синтаксиса. 

Словосочетание и 

предложение. 

4
12 

6
6 

6
6 

1  
2

2 
   3 

 

Тема 5.2. 

Классификация 

предложений в 

английском языке. 
Главные и 

второстепенные члены 

предложения. 

4
12 

6
6 

6
6 

1
1 

 
2

2 
   3 

 

Раздел 6. Текст и 

дискурс 24 12 12 
2

2 
 4    6 

 

Тема 6.1. Понятие текста 

и дискурса. Сходства и 

различия 

4
12 

6
6 

6
6 

1  
2

2 
   3 

 

Тема 6.2. Понятие 

дискурсивного анализа 
4

12 
6

6 
6

6 
1

1 
 

2
2 

   3 
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Контроль 

промежуточной 

аттестации (час) 
45          

 

Общий объем, часов 216 99 72 12  24    36  

 
Заочной формы обучения 

Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а
м

о
ст

о
я

т
ел

ь
н

а
я

 р
а
б
о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о
р
м

е 
п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 

п
о
д
го

т
о
вк

и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о
р
м

е 
п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 

п
о
д
го

т
о
вк

и
 

Л
а

б
о

р
а
т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о
р
м

е 
п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 

п
о
д
го

т
о
вк

и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а
к

т
н

а
я

 р
а
б
о
т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о
р
м

е 
п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 

п
о
д
го

т
о
вк

и
 

Модуль 1 (Семестр 2) 

Раздел 1. Общие 

положения системы 

английского языка 
22 17 5 

1
1 

 2    2 
 

Тема 1.1 Система 

английского языка. 
 

11 8 3 1  
1

1 
   

1
1 
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

 Уровни языка. 

Единицы языка. Фонема. 

Фонетический уровень.  
Система английских 

гласных и согласных 

звуков. Классификации 

1
11 

9
9 

3
2 

  1    1 

 

Раздел 2. 

Интонация  
24 17 7 

1
1 

 3    3 
 

  
Тема 2.1 Интонация.  

13 8 5 1  2    2 
 

Тема 2.2 
Интонационная 

структура английского 

предложения. 

1
11 

9
9 

2
2 

0
0 

 1    1 

 

Раздел 3. Морфология 

и словообразование 24 18 6 
0

0 
 3    3 

 

Тема 3.1 Морфема. 

Классификации морфем. 

Морфологический 

анализ. 

13 9 4 0  2    2 

 

Тема 3.2. Виды 

словообразования в 

английском языке. 

Конверсия. Слово. 

Словарный состав 

английского языка. 

Принципы 

классификации. 

1
11 

9
9 

2
2 

0
0 

 1    1 

 

Модуль 2 (Семестр 3-4) 
 
Раздел 4. Лексикология: 

основные положения  
 

43 33 10 
2

1 
 4    5 
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Тема 4.1. Омонимия, 

синонимия, антонимия в 

английском языке 

2
22 

1
17 

5
5 

1  
2

2 
   2 

 

Тема 4.2. Значение слова. 

Проблемы 

семасиологии. 

2
21 

1
16 

5
5 

0
0 

 
2

2 
   3 

 

Раздел 5. Синтаксис 
45 33 12 

3
2 

 4    6 
 

Тема 5.1. Теория 

синтаксиса. 

Словосочетание и 

предложение. 

3
23 

1
17 

6
6 

2
1 

 
2

2 
   3 

 

Тема 5.2. 

Классификация 

предложений в 

английском языке. 
Главные и 

второстепенные члены 

предложения. 

2
22 

1
16 

6
6 

1  
2

2 
   3 

 

Раздел 6. Текст и 

дискурс 43 33 10 
2

1 
 4    5 

 

Тема 6.1. Понятие текста 

и дискурса. Сходства и 

различия 

2
22 

1
17 

5
5 

1  
2

2 
   2 

 

Тема 6.2. Понятие 

дискурсивного анализа 
2

21 
1

16 
5

5 
0

0 
 

2
2 

   3 
 

Контроль 

промежуточной 

аттестации (час) 
45          

 

Общий объем, часов 216 151 48 6  18    24  
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РАЗДЕЛ 3. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ 

РАБОТЫ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЕ 

3.1. Виды самостоятельной работы обучающихся по учебной дисциплине 
 

Очная форма обучения 
 

Раздел, тема 

В
се

го
 

Виды самостоятельной работы обучающихся, в т.ч. контроль 

А
к
ад

ем
и

ч
ес

к
ая

 

ак
ти

в
н

о
ст

ь
, 
ч
ас

 

Ф
о
р
м

а 
ак

ад
ем

и
ч
ес

к
о
й

 

ак
ти

в
н

о
ст

и
 

В
ы

п
о
л
н

ен
и

е 
п

р
ак

т.
 

за
д
ан

и
й

, 
ч
ас

 

Ф
о
р
м

а 
п

р
ак

ти
ч
ес

к
о
го

 

за
д
ан

и
я
 

Р
у
б
еж

н
ы

й
 т

ек
у
щ

и
й

 

к
о
н

тр
о
л

ь
, 

ч
ас

 

Ф
о
р
м

а 
р
у
б
еж

н
о
го

 

те
к
у
щ

ег
о
 к

о
н

тр
о
л

я 

Модуль 1 (Семестр 2) 

Раздел 1. Общие 

положения 

системы 

английского 

языка 

1
10 

4 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела в 

ЭИОС 

4 Реферат 2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 

Раздел 2. 

Интонация  

1
11 

5 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 
изучение раздела в 

ЭИОС 

4 Реферат 2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 

рубежного 

контроля по 
усмотрению 

преподавателя 

Раздел 3. 

Морфология и 

словообразован

ие 

1
10 

4 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела в 

ЭИОС 

4 Реферат 2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
31 13  12  6  

Модуль 2 (Семестр 3) 
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Раздел 4. 

Лексикология: 

основные 

положения  
 

1
11 

5 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела в 

ЭИОС 

4 Реферат 2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 

Раздел 5. 

Синтаксис 

1
10 

4 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 
занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела в 

ЭИОС 

4 Реферат 2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 
рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 

Раздел 6. Текст 

и дискурс 

1
11 

5 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела в 

ЭИОС 

4 Реферат 2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 
Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
32 14  12  6  

Общий объем по 

дисциплине, часов 63 27  24  12  

 
Очно-заочная форма обучения 

 

Раздел, тема 

В
се

го
 

Виды самостоятельной работы обучающихся, в т.ч. контроль 

А
к
ад

ем
и

ч
ес

к
ая

 

ак
ти

в
н

о
ст

ь
, 
ч
ас

 

Ф
о
р
м

а 
ак

ад
ем

и
ч
ес

к
о
й

 

ак
ти

в
н

о
ст

и
 

В
ы

п
о
л
н

ен
и

е 
п

р
ак

т.
 

за
д
ан

и
й

, 
ч
ас

 

Ф
о
р
м

а 
п

р
ак

ти
ч
ес

к
о
го

 

за
д
ан

и
я
 

Р
у
б
еж

н
ы

й
 т

ек
у
щ

и
й

 

к
о
н

тр
о
л

ь
, 

ч
ас

 

Ф
о
р
м

а 
р
у
б
еж

н
о
го

 

те
к
у
щ

ег
о
 к

о
н

тр
о
л

я 

Модуль 1 (Семестр 2) 

Раздел 1. Общие 

положения 

системы 

английского 

языка 

1
21 

10 

Подготовка к 
лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела в 

ЭИОС 

9 Реферат 2 

Компьютерное 
тестирование или 

иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 

Раздел 2. 

Интонация  

1
21 

10 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела в 
ЭИОС 

9 Реферат 2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 
преподавателя 
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Раздел 3. 

Морфология и 

словообразован

ие 

1
21 

10 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела в 

ЭИОС 

9 Реферат 2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
66 30  27  6  

Модуль 2 (Семестр 3) 

Раздел 4. 

Лексикология: 

основные 

положения  
 

1
12 

5 

Подготовка к 
лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела в 

ЭИОС 

5 Реферат 2 

Компьютерное 
тестирование или 

иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 

Раздел 5. 

Синтаксис 

1
12 

5 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела в 

ЭИОС 

5 Реферат 2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 

Раздел 6. Текст 

и дискурс 

1
12 

5 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела в 

ЭИОС 

5 Реферат 2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 
Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
36 15  15  6  

Общий объем по 

дисциплине, часов 99 45  42  12  

 

Раздел, тема 

В
се

го
 

Виды самостоятельной работы обучающихся, в т.ч. контроль 

А
к
ад

ем
и

ч
ес

к
ая

 

ак
ти

в
н

о
ст

ь
, 
ч
ас

 

Ф
о
р
м

а 
ак

ад
ем

и
ч
ес

к
о
й

 

ак
ти

в
н

о
ст

и
 

В
ы

п
о
л
н

ен
и

е 
п

р
ак

т.
 

за
д
ан

и
й

, 
ч
ас

 

Ф
о
р
м

а 
п

р
ак

ти
ч
ес

к
о
го

 

за
д
ан

и
я
 

Р
у
б
еж

н
ы

й
 т

ек
у
щ

и
й

 

к
о
н

тр
о
л

ь
, 

ч
ас

 

Ф
о
р
м

а 
р
у
б
еж

н
о
го

 

те
к
у
щ

ег
о
 к

о
н

тр
о
л

я 

Модуль 1 (Семестр 2) 
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Раздел 1. Общие 

положения 

системы 

английского 

языка 

1
17 

8 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела в 

ЭИОС 

7 Реферат 2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 

Раздел 2. 

Интонация  

1
17 

8 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 
занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела в 

ЭИОС 

7 Реферат 2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 
рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 

Раздел 3. 

Морфология и 

словообразован

ие 

1
18 

8 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела в 

ЭИОС 

8 Реферат 2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
52 24  22  6  

Модуль 2 (Семестр 3) 

Раздел 4. 

Лексикология: 

основные 

положения  
 

3
33 

16 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела в 

ЭИОС 

15 Реферат 2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 

Раздел 5. 

Синтаксис 

3
33 

16 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела в 
ЭИОС 

15 Реферат 2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 
преподавателя 

Раздел 6. Текст 

и дискурс 

3
33 

16 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела в 

ЭИОС 

15 Реферат 2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 
Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
99 48  45  6  

Общий объем по 

дисциплине, часов 151 72  67  12  

 
3.2. Методические указания к самостоятельной работе по учебной дисциплине 

 
СЕМЕСТР 2 
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РАЗДЕЛ 1. Система английского языка. Уровни языка. Единицы языка. 

Фонема. Фонетический уровень. Система английских гласных и согласных звуков. 

Классификации 
 
Цель: 
1) овладение методикой предпереводческого анализа текста, способствующей 

точному восприятию исходного высказывания 
2) развитие способности использовать понятийный аппарат философии, 

теоретической и прикладной лингвистики, переводоведения, лингводидактики и теории 

межкультурной коммуникации для решения профессиональных задач. 
Перечень изучаемых элементов содержания 

1. Иерархическая структура языка. 
2. Фонема как единица языка. Фонема и морфема. 
3. Алломорфы. Аллофоны. 
4. Согласные в английском языке. 
5. Гласные в английском языке. 

 
Вопросы для самоподготовки: 
1. подготовить анализ теоретической литературы по заданной проблеме  
2. выполнить презентацию по заданной теме  
3. обобщить изученный материал в виде графов, схем и таблиц  

 
Тема 1.1 Система английского языка. 
 
 Тема 1.2 Уровни языка. Единицы языка. Фонема. Фонетический уровень.  

Система английских гласных и согласных звуков. Классификации 
 

 
РАЗДЕЛ 2. Интонация.  

 
Цель:  
1) овладение стандартными методиками поиска, анализа и обработки материала 

исследования; 
2) развитие способности применять методы и средства познания, обучения и 

самоконтроля для своего интеллектуального развития, повышения культурного уровня, 

профессиональной компетенции, сохранения своего здоровья, нравственного и 

физического самосовершенствования. 
 
Перечень изучаемых элементов содержания 
1). Интонация английского предложения (повествовательного, вопросительного, 

восклицательного). Интонация и пунктуация. 
2). Различные виды интонационного рисунка английского предложения в 

зависимости от цели высказывания.  
3). Ударение. 
 
Вопросы для самоподготовки: 
 
1. подготовить анализ теоретической литературы по заданной проблеме  
2. выполнить презентацию по заданной теме  
3. обобщить изученный материал в виде графов, схем и таблиц  
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Тема 2.1 Интонация.  
Тема 2.2 Интонационная структура английского предложения. 

 
Раздел 3. Морфология и словообразование 
Цель:  
1) овладение основными способами выражения семантической, 

коммуникативной и структурной преемственности между частями высказывания – 
композиционными элементами текста (введение, основная часть, заключение), 

сверхфразовыми единствами, предложениями; 
2) развитие способности к осознанию значения 

гуманистических ценностей для сохранения и развития современной цивилизации; 

готовности принимать нравственные обязательства по отношению к окружающей 

природе, обществу и культурному наследию. 
 
Перечень изучаемых элементов содержания 
 
1). Лексические и грамматические морфемы. Связанные и самостоятельные 

морфемы. 
2). Псевдоморфемы, уникальные морфемы. 
3). Принцип частотности употребелния. Типы делимости слов. 
 
 Вопросы для самоподготовки: 
 
1. подготовить анализ теоретической литературы по заданной проблеме  
2. выполнить презентацию по заданной теме  
3. обобщить изученный материал в виде графов, схем и таблиц  
 
 
Вопросы для обсуждения:   

1. Словообразование по модели. Деривация. Деривационная 

основа. 
2. Аффиксация. Сокращение. 
3. Конверсия. 
4. Образование сложных слов. 
5. Слова как номинативная единица языка. План выражения и 

план содержания. 
6. Принципы классификации словарного состава языка. 
7. Лексическое значение слова. 

 
 

Тема 3.1 Морфема. Классификации морфем. Морфологический анализ. 
Тема 3.2. Виды словообразования в английском языке. Конверсия. Слово. 

Словарный состав английского языка. Принципы классификации 
 

ПРАКТИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ К РАЗДЕЛАМ 1-3 
Форма практического задания:  реферат 

 
Примерный перечень тем рефератов: 
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1. Система английского языка. 
2. Уровни языка.  
3. Единицы языка.  
4. Фонема.  
5. Фонетический уровень.  
6. Система английских гласных и согласных звуков. Классификации 
7. Интонация. Интонационная структура английского предложения.  
8. Морфема. Классификации морфем. Морфологический анализ. 
9. Виды словообразования в английском языке. Конверсия. 

10. Слово. Словарный состав английского языка. Принципы классификации. 

РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛАМ 1-3 
 
 

форма рубежного контроля по усмотрению преподавателя 
 

 
Раздел 4. Лексикология: основные положения  
 
Тема 4.1. Омонимия, синонимия, антонимия в английском языке 
Тема 4.2. Значение слова. Проблемы семасиологии. 
 
СЕМЕСТР 3 
 
Раздел 4. Лексикология: основные положения  
 
Цель 
1) развитие способности осуществлять письменный перевод с 

соблюдением норм лексической эквивалентности, соблюдением грамматических, 

синтаксических и стилистических норм; 
11. овладение основными способами выражения семантической, 

коммуникативной и структурной преемственности между частями высказывания 

– композиционными элементами текста (введение, основная часть, заключение), 

сверхфразовыми единствами, предложениями. 
 
Перечень изучаемых элементов содержания 
 
1) Омонимия как стилистический прием. Каламбур. 
2) Омографы. Омофоны.  
3) Антонимы. Антитеза как стилистический прием. 
4) Идеографические и стилистические синонимы. 
5) Семасиология как наука о значении. 
6) Причины изменения значений слов, результаты этих 

изменений. 
7) Переносные значения слов. Метаформа. Метонимия 
 
Вопросы для самоподготовки: 
 
1. подготовить анализ теоретической литературы по заданной проблеме  
2. выполнить презентацию по заданной теме  
3. обобщить изученный материал в виде графов, схем и таблиц  
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Тема 4.1. Омонимия, синонимия, антонимия в английском языке 
Тема 4.2. Значение слова. Проблемы семасиологии. 
 
Раздел 5. Синтаксис 
 
Цель: 
1. развитие способности применять методы и средства 

познания, обучения и самоконтроля для своего интеллектуального развития, повышения 

культурного уровня, профессиональной компетенции, сохранения своего здоровья, 

нравственного и физического самосовершенствования; 
2. овладение системой лингвистических знаний, включающей в 

себя знание основных фонетических, лексических, грамматических, 

словообразовательных явлений и закономерностей функционирования изучаемого 

иностранного языка, его функциональных разновидностей. 
 
Перечень изучаемых элементов содержания 

1) Классификация словосочетаний. Синтаксические связи в 

словосочетании. 
2) Определение предложения. Предикативность.  
3)  Односоставные и двусоставные предложения. 
4) Распространенные и нераспространенные предложения. 

Эллиптические предложения. 
5) Повествовательные,  вопросительные, восклицательные и 

повелительные предложения. 
6) Подлежащее. Личное и безличное подлежащее. 
7) Простое и составное сказуемое. Глагольное и именное 

сказуемое. 
8) Второстепенные члены предложения. Обстоятельства и 

определения. 
 

Вопросы для самоподготовки: 
 

1. подготовить анализ теоретической литературы по заданной проблеме  
2. выполнить презентацию по заданной теме  
3. обобщить изученный материал в виде графов, схем и таблиц  
 
Тема 5.1. Теория синтаксиса. Словосочетание и предложение. 
Тема 5.2. Классификация предложений в английском языке. Главные и 

второстепенные члены предложения. 
 
Раздел 6. Текст и дискурс 

 
Цель: 
1) овладение стандартными методиками поиска, анализа и обработки материала 

исследования; 
2) овладение системой лингвистических знаний, включающей в себя знание 

основных фонетических, лексических, грамматических, словообразовательных явлений 

и закономерностей функционирования изучаемого иностранного языка, его 

функциональных разновидностей. 
 
Перечень изучаемых элементов содержания 
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1). Текст как продукт дискурса. 
2). Прагматическая окраска высказывания. 
3). Связанность и целостность текста. 
 
Вопросы для самоподготовки: 
 
1. подготовить анализ теоретической литературы по заданной проблеме  
2. выполнить презентацию по заданной теме  
3. обобщить изученный материал в виде графов, схем и таблиц  
 
Тема 6.1. Понятие текста и дискурса. Сходства и различия 
Тема 6.2. Понятие дискурсивного анализа 
 

ПРАКТИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ К РАЗДЕЛАМ 4-6 
Примерный перечень тем рефератов: 

 
1. Омонимия, синонимия, антонимия в английском языке. Значение слова. 

Проблемы семасиологии. 
2. Теория синтаксиса. Словосочетание и предложение. Классификация 

предложений в английском языке. Главные и второстепенные члены 

предложения. 
3. Грамматическая омонимия и синонимия. Актуальное членение предложения. 

Тема-рема. 
4. Текст и дискурс. Прагматика текста. 

 
РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛАМ 4-6 

 
форма рубежного контроля по усмотрению преподавателя 

 

РАЗДЕЛ 4. ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ 

ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО УЧЕБНОЙ 

ДИСЦИПЛИНЕ 

4.1. Форма промежуточной аттестации обучающегося по учебной 

дисциплине. 
Контрольным мероприятием промежуточной аттестации обучающихся по 

учебной дисциплине является зачет, который проводится в устной форме. 
 

4.2. Перечень компетенций с указанием этапов их формирования в процессе 

освоения образовательной программы 

Код 
Компе

тенции 

Содержание 
компетенции 

Результаты обучения 

Этапы 

формирования 

компетенций в 

процессе освоения 

образовательной 

программы 
УК-1. Способен 

осуществлять поиск, 

критический анализ 

Знать: анализ поставленных 

задач через выделение их 

базовых составляющих, 

Этап формирования 

знаний 
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и синтез 

информации, 

применять 

системный подход 

для решения 

поставленных задач 

осуществляет декомпозицию 

задачи. 
 
Уметь: находить и критически 

оценивть информацию, 

необходимую для решения 

задачи. 
 

Этап формирования 

умений 

Владеть: навыками 

нахождения различных 

вариантов решения задачи, 

оценивая их последствия и  
формулирования собственную 

гражданскую и 

мировоззренческую позицию 

с опорой на системный анализ 

философских взглядов и 

исторических 

закономерностей, процессов, 

явлений и событий. 

Этап формирования 

навыков и получения 

опыта 

ОПК-1 Способен 

осуществлять 

эффективную 

коммуникацию в 

мультикультурной 

профессиональной 

среде на 

государственном 

языке Российской 

Федерации и 

иностранном(ых) 

языке(ах) на основе 

применения 

понятийного 

аппарата по 

профилю 

деятельности)  

Знать: 
-  современный 

понятийно-категориальный 

аппарат социальных и 

гуманитарных наук в его 

комплексном контексте 

(политическом, социально-
экономическом, культурно-
гуманитарном) и 

историческом развитии на 

государственном РФ и 

иностранном(-ых) языке-(ах). 

Этап 

формирования знаний 

Уметь: 
-  организовывать и 

устанавливать контакты в 

ключевых сферах 

международного 

взаимодействия; 
- применять основные 

стратегии, тактические 

приемы и техники 

аргументации с целью 

последовательного 

выстраивания позиции 

представляемой стороны в 

профессиональной 

деятельности; 
- применятьпереговорные 

технологии и правила 

дипломатического поведения 

в мультикультурной 

профессиональной среде.  

Этап формирования 

умений 
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Владеть: 
- навыками  публичного 

выступления по 

профессиональной тематике 

перед различными типами 

аудиторий (дипломатами, 

экспертами, представителями 

общественности) на 

государственном языке 

Российской Федерации и 

иностранном(ых) языке(ах). 
 

Этап формирования 

навыков и получения 

опыта 

ОПК-3 Способен 

выделять, 

систематизировать и 

интерпретировать 

содержательно 

значимые 

эмпирические 

данные из потоков 

информации, а 

также смысловые 

конструкции в 

оригинальных 

текстах и 

источниках по 

профилю 

деятельности 

Знать: принципы того, 

как выделять, 

систематизировать и 

интерпретировать 

содержательно значимые 

эмпирические данные из 

потоков информации 

Этап 

формирования знаний 

  Уметь: корректно 

передать семантическую 

информацию, а также 

стилистическую и культурную 

коннотацию языковых 

единиц, используемых в 

устной и письменной 

коммуникации. 
 

Этап 

формирования умений 

  Владеть: навыками 

достижения ясности, 

логичности, 

содержательности, связности, 

смысловой и структурной 

завершенности устных и/или 

письменных текстов в 

соответствии с языковой 

нормой, прагматическими и 

социокультурными 

параметрами коммуникации 
 

Этап 

формирования 

навыков и получения 

опыта 
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4.3. Описание показателей и критериев оценивания компетенций на 

различных этапах их формирования, описание шкал оценивания 

Код 

компетенции 
Этапы 

формирования 

компетенций 

Показатель 

оценивания 

компетенции 

Критерии  и шкалы 

оценивания 

УК-1, ОПК-1, 
ОПК-3 

Этап 

формирования 

знаний. 

Теоретический блок 

вопросов. 
 

Уровень освоения 

программного 

материала, логика и 

грамотность 

изложения, умение 

самостоятельно 

обобщать и излагать 

материал 

1) обучающийся глубоко 

и прочно освоил 

программный материал, 

исчерпывающе, 

последовательно, 

грамотно и логически 

стройно его излагает, 

тесно увязывает с 

задачами и будущей 

деятельностью, не 

затрудняется с ответом 

при видоизменении 

задания, умеет 

самостоятельно обобщать 

и излагать материал, не 

допуская ошибок  
 
2) обучающийся твердо 

знает программный 

материал, грамотно и по 

существу излагает его, не 

допуская существенных 

неточностей в ответе на 

вопрос, может правильно 

применять теоретические 

положения  -7-8 баллов; 
3) обучающийся освоил 

основной материал, но не 

знает отдельных деталей, 

допускает неточности, 

недостаточно правильные 

формулировки, нарушает 

последовательность в 

изложении программного 

материала - 5-6 баллов; 
4) обучающийся не знает 

значительной части 

программного материала, 

допускает существенные 

ошибки  -0-4 балла. 
УК-1, ОПК-1, 

ОПК-3 
Этап 

формирования 

умений. 

Аналитическое 

задание (задачи, 

ситуационные 

задания, кейсы, 

проблемные 

ситуации и т.д.) 

1) свободно справляется с 

задачами и 

практическими 

заданиями, правильно 

обосновывает принятые 

решения, задание 
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Практическое 

применение 

теоретических 

положений 

применительно к 

профессиональным 

задачам, 

обоснование 

принятых решений  
 
 
 
 
 

выполнено верно, даны 

ясные аналитические 

выводы к решению 

задания, подкрепленные 

теорией ; 
2) владеет необходимыми 

умениями и навыками 

при выполнении 

практических заданий, 

задание выполнено верно, 

отмечается хорошее 

развитие аргумента, 

однако отмечены 

погрешности в ответе, 

скорректированные при 

собеседовании  
 
3) испытывает 

затруднения в 

выполнении 

практических заданий, 

задание выполнено с  

ошибками, отсутствуют 

логические выводы и 

заключения к решению; 
4) практические задания, 

задачи выполняет с 

большими затруднениями 

или задание не 

выполнено вообще, или  

задание выполнено не до 

конца, нет четких 

выводов и заключений по 

решению задания, 

сделаны неверные 

выводы по решению 

задания   
УК-1, ОПК-1, 

ОПК-3 
Этап 

формирования 

навыков и 

получения опыта.  

Аналитическое 

задание (задачи, 

ситуационные 

задания, кейсы, 

проблемные 

ситуации и т.д.) 
 

Решение 

практических 

заданий и задач, 

владение навыками и 

умениями при 

выполнении 

практических 

заданий, 

1) свободно справляется с 

задачами и 

практическими 

заданиями, правильно 

обосновывает принятые 

решения, задание 

выполнено верно, даны 

ясные аналитические 

выводы к решению 

задания, подкрепленные 

теорией  
 
2) владеет необходимыми 

умениями и навыками 

при выполнении 



31 
 

самостоятельность, 

умение обобщать и 

излагать материал. 

практических заданий, 

задание выполнено верно, 

отмечается хорошее 

развитие аргумента, 

однако отмечены 

погрешности в ответе, 

скорректированные при 

собеседовании ; 
3) испытывает 

затруднения в 

выполнении 

практических заданий, 

задание выполнено с  

ошибками, отсутствуют 

логические выводы и 

заключения к решению; 
 
4) практические задания, 

задачи выполняет с 

большими затруднениями 

или задание не 

выполнено вообще, или  

задание выполнено не до 

конца, нет четких 

выводов и заключений по 

решению задания, 

сделаны неверные 

выводы 
 

4.4. Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для 

оценки знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих 

этапы формирования компетенций в процессе освоения образовательной 

программы 
 
Примерные вопросы для проведения итоговой аттестации обучающихся по 

учебной дисциплине 
 

Примерные вопросы для проведения промежуточной аттестации 

обучающихся по дисциплине (модулю)  
 

Теоретический блок вопросов: 

1. Языки мира. Английский язык в мировой классификации  
2. Основные этапы развития английского языка.  
3. Науки о языке. Лексикология как наука. Предмет изучения лексикологии.  
4. Слово как основная единица языка.  
5. Слово, понятие, значение.  
6. Полисемия.  
7. Этимология как наука, причины и условия заимствования слов.  
8. Этимологическая структура английского языка.  
9. Интернациональные слова. Этимологические дуплеты.  
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10. Классификация лексики по функционально-стилистической принадлежности. 

Неофициальный стиль.  
11. Классификация лексики по функционально-стилистической принадлежности. 

Официальный стиль.  
12. Основные способы словообразования в английском языке.  
13. Аффиксация. Продуктивные и непродуктивные аффиксы.  
14. Конверсия. Словосложение. Классификация сложных слов 
15. Этимология 
 
Аналитическое задание: 
 

I. Морфологическая структура слова 
1. Выделите несколько слов с различной морфологической структурой. 

Проанализируйте их, используя методы морфологического, 

словообразовательного анализов, анализа по НС. 
2. Приведите примеры слов с опрощенной морфологической структурой. 

II. Словообразование 
1. Выделите слова, образованные с помощью аффиксации, дайте полную 

характеристику аффиксов. 
2. Приведите примеры сложных слов, охарактеризуйте их с точки зрения способов, с 

помощью которых соединяются компоненты, семантической независимости, типа 

основы, структуры непосредственно составляющих и по степени 

мотивированности. Прокомментируйте особенности словосложения в английском 

языке на основе материала текста. 
3. Найдите примеры слов, образованных по конверсии. Восстановите направление 

деривационного процесса, установите тип семантических отношений между 

компонентами конверсионных пар. 
4. Выделите слова, образованные с помощью: сокращения, реверсии, 

звукоподражания, телескопии, редупликации, изменения ударения, чередования 

звуков. 
 

4.5. Методические материалы, определяющие процедуры оценивания 

знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы 

формирования компетенций 
Промежуточная аттестация по учебной дисциплине проводится в соответствии с 

Положением о промежуточной аттестации обучающихся по основным 

профессиональным образовательным программам высшего образования – программ 

бакалаврита/магистратуры/специалитета в Российском государственном социальном 

университете и Положение о балльно-рейтинговой системе оценки успеваемости 

обучающихся по основным профессиональным образовательным программам высшего 

образования -  программам бакалавриата, программам специалитета, программам 

магистратуры в Российском государственном социальном университете. 
На промежуточную аттестацию отводится 20 рейтинговых баллов. 
Ответы обучающегося на контрольном мероприятии промежуточной аттестации 

оцениваются педагогическим работником по 20 - балльной шкале, а итоговая оценка по 

учебной дисциплине выставляется по пятибалльной системе для 

экзамена/дифференцированного зачета и по системе зачтено/не зачтено для зачета. 
Критерии выставления оценки определяются Положением о балльно-рейтинговой 

системе оценки успеваемости обучающихся по основным профессиональным 

образовательным программам высшего образования - программам бакалавриата, 
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программам специалитета, программам магистратуры в Российском государственном 

социальном университете.  
 

РАЗДЕЛ 5. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ ДИСЦИПЛИНЫ 

5.1. Перечень основной и дополнительной учебной литературы для освоения 

учебной дисциплины 
 
5.1.1. Основная литература 
1. Бялт, В. С.  Основы теории первого иностранного языка : учебное пособие 

для вузов / В. С. Бялт. — 2-е изд., испр. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2020. — 
302 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-07626-4. — Текст : электронный // 

ЭБС Юрайт [сайт]. — URL: http://biblio-online.ru/bcode/453269 (дата обращения: 

12.05.2020). 
2. Основы теории первого иностранного языка : учебник и практикум для 

вузов / С. И. Некрасов [и др.] ; под редакцией С. И. Некрасова. — 3-е изд., перераб. и 

доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2020. — 455 с. — (Высшее образование). — ISBN 
978-5-534-03349-6. — Текст : электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. — URL: http://biblio-
online.ru/bcode/449851 (дата обращения: 12.05.2020). 

 
5.1.2. Дополнительная литература 
1. Основы теории первого иностранного языка : учебник для вузов / В. А. 

Белов [и др.] ; под редакцией В. А. Белова, Е. А. Абросимовой. — 4-е изд., перераб. и 

доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2020. — 414 с. — (Высшее образование). — ISBN 
978-5-534-06229-8. — Текст : электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. — URL: http://biblio-
online.ru/bcode/454888 (дата обращения: 12.05.2020). 

2. Основы теории первого иностранного языка : учебник для вузов / В. И. 

Авдийский [и др.] ; под редакцией В. И. Авдийского, Л. А. Букалеровой. — 4-е изд., 

перераб. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2020. — 333 с. — (Высшее 

образование). — ISBN 978-5-534-03569-8. — Текст : электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. 

— URL: http://biblio-online.ru/bcode/449892 (дата обращения: 12.05.2020). 
3. Шаблова, Е. Г.  Основы теории первого иностранного языка : учебное 

пособие для вузов / Е. Г. Шаблова, О. В. Жевняк, Т. П. Шишулина. — Москва : 

Издательство Юрайт, 2020. — 192 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-
05598-6. — Текст : электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. — URL: http://biblio-
online.ru/bcode/454903 (дата обращения: 12.05.2020). 

5.2 Перечень ресурсов информационно-коммуникационной сети «Интернет», 

необходимых для освоения учебной дисциплины  
 

Название 
электронного 

ресурса 

Описание электронного 

ресурса 

Используемый 
для работы 

адрес 
Университетская 
информационная 

система РОССИЯ 
(УИС РОССИЯ) 

Университетская 

информационная система 

РОССИЯ (УИС РОССИЯ) – 
электронная библиотека и база 

для исследований и учебных 

курсов в области экономики, 

управления, социологии, 

лингвистики, философии, 

https://uisrussia.msu.ru/ 
100% доступ  

https://uisrussia.msu.ru/
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филологии, международных 

отношений и других 

гуманитарных наук. УИС 

РОССИЯ поддерживается на 

базе Научно-исследовательского 

вычислительного центра МГУ 

имени М.В. Ломоносова 
Электронная 
библиотека 
учебников 

На сайте представлены 

учебники, лекции, доклады, 

монографии по естественным и 

гуманитарным наукам. 

http://studentam.net 
100% доступ 
 

Единое окно 
доступа к 
образовательным 

ресурсам 
 

Информационная система 

предоставляет свободный доступ 

к каталогу образовательных 

интернет-ресурсов и 

полнотекстовой электронной 

учебно-методической 

библиотеке для общего и 

профессионального образования 

http://window.edu.ru/library 
100% доступ 
 
 

Электронные 

библиотеки. 

Электронные 

библиотеки, 

словари, 

энциклопедии 
 

Интернет-ресурсы 

образовательного и научно-
образовательного назначения, 

оформленные в виде 

электронных библиотек, 

словарей и энциклопедий,  

предоставляют открытый доступ 

к полнотекстовым 

информационным ресурсам, 

представленным в электронном 

формате — учебникам и 

учебным пособиям, 

хрестоматиям и 

художественным произведениям, 

историческим источникам и 

научно-популярным статьям, 

справочным изданиям и др. 

http://gigabaza.ru/doc/131454.html 
100% доступ 
 

 

5.3. Методические указания для обучающихся по освоению учебной 

дисциплины 
Освоение обучающимся учебной дисциплины «Основы теории первого 

иностранного языка»  предполагает изучение материалов дисциплины на аудиторных 

занятиях и в ходе самостоятельной работы. Аудиторные занятия проходят в форме 

лекций, семинаров и практических занятий. Самостоятельная работа включает 

разнообразный комплекс видов и форм работы обучающихся. 
Для успешного освоения учебной дисциплины и достижения поставленных целей 

необходимо внимательно ознакомиться с настоящей рабочей программы учебной 

дисциплины. Ее может представить преподаватель на вводной лекции или 

самостоятельно обучающийся использует информацию на официальном Интернет-сайте 

Университета. 
Следует обратить внимание на список основной и дополнительной литературы, 

которая имеется в электронной библиотечной системе http://biblioclub.ru, на 

http://studentam.net/
http://window.edu.ru/library
http://gigabaza.ru/doc/131454.html
http://gigabaza.ru/doc/131454.html
http://gigabaza.ru/doc/131454.html
http://gigabaza.ru/doc/131454.html
http://gigabaza.ru/doc/131454.html
http://gigabaza.ru/doc/131454.html
http://gigabaza.ru/doc/131454.html
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предлагаемые преподавателем ресурсы информационно-телекоммуникационной сети 

Интернет. Эта информация необходима для самостоятельной работы обучающегося. 
При подготовке к аудиторным занятиям необходимо помнить особенности 

каждой формы его проведения. 
Подготовка к учебному занятию лекционного типа заключается в следующем. 
С целью обеспечения успешного обучения обучающийся должен готовиться к 

лекции, поскольку она является важнейшей формой организации учебного процесса, 

поскольку: 
знакомит с новым учебным материалом; 
разъясняет учебные элементы, трудные для понимания; 
систематизирует учебный материал; 
ориентирует в учебном процессе. 
С этой целью: 
внимательно прочитайте материал предыдущей лекции; 
ознакомьтесь с учебным материалом по учебнику и учебным пособиям с темой 

прочитанной лекции; 
внесите дополнения к полученным ранее знаниям по теме лекции на полях 

лекционной тетради; 
запишите возможные вопросы, которые вы зададите лектору на лекции по 

материалу изученной лекции; 
постарайтесь уяснить место изучаемой темы в своей подготовке; 
узнайте тему предстоящей лекции (по тематическому плану, по информации 

лектора) и запишите информацию, которой вы владеете по данному вопросу 
Подготовка к занятию семинарского типа 
При подготовке и работе во время проведения лабораторных работ и занятий 

семинарского типа следует обратить внимание на следующие моменты: на процесс 

предварительной подготовки, на работу во время занятия, обработку полученных 

результатов, исправление полученных замечаний. 
Предварительная подготовка к учебному занятию семинарского типа заключается 

в изучении теоретического материала в отведенное для самостоятельной работы время, 

ознакомление с инструктивными материалами с целью осознания задач лабораторной 

работы/практического занятия, техники безопасности при работе с приборами, 

веществами. 
Работа во время проведения учебного занятия семинарского типа включает 

несколько моментов: 
консультирование студентов преподавателями и вспомогательным персоналом с 

целью предоставления исчерпывающей информации, необходимой для 

самостоятельного выполнения предложенных преподавателем задач, ознакомление с 

правилами техники безопасности при работе в лаборатории; 
самостоятельное выполнение заданий согласно обозначенной учебной 

программой тематики; 
Обработка, обобщение полученных результатов лабораторной работы 

проводиться обучающимися самостоятельно или под руководством преподавателя (в 

зависимости от степени сложности поставленных задач). В результате оформляется 

индивидуальный отчет. Подготовленная к сдаче на контроль и оценку работа сдается 

преподавателю. Форма отчетности может быть письменная, устная или две 

одновременно. Главным результатом в данном случае служит получение положительной 

оценки по каждой лабораторной работе/практическому занятию. Это является 

необходимым условием при проведении рубежного контроля и допуска к 

зачету/дифференцированному зачету/экзамену. При получении неудовлетворительных 

результатов обучающийся имеет право в дополнительное время пересдать 

преподавателю работу до проведения промежуточной аттестации. 
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Самостоятельная работа. 
Для более углубленного изучения темы задания для самостоятельной работы 

рекомендуется выполнять параллельно с изучением данной темы. При выполнении 

заданий по возможности используйте наглядное представление материала. Более 

подробная информация о самостоятельной работе представлена в разделах «Учебно-
методическое обеспечение самостоятельной работы по дисциплине (модулю)», 

«Методические указания к самостоятельной работе по дисциплине (модулю»). 
Подготовка к зачету. 
К зачету необходимо готовится целенаправленно, регулярно, систематически и с 

первых дней обучения по данной дисциплине. Попытки освоить учебную дисциплину в 

период зачетно-экзаменационной сессии, как правило, приносят не слишком 

удовлетворительные результаты. 
При подготовке к экзамену по теоретической части выделите в вопросе главное, 

существенное (понятия, признаки, классификации и пр.), приведите примеры, 

иллюстрирующие теоретические положения. 
После предложенных указаний у обучающихся должно сформироваться четкое 

представление об объеме и характере знаний и умений, которыми надо будет овладеть 

по дисциплине. 

5.4.Информационно-технологическое обеспечение образовательного процесса 

по учебной дисциплине 
 
5.4.1. Средства информационных технологий 
1.Персональные компьютеры; 
2.Доступ к интернет 
3.Проектор. 
 
5.4.2. Программное обеспечение 
1.Операционная система Windows 7  
2.Microsoft Office Professional Plus 2007 Russian Academic OPEN No Level  
3.Справочно-правовая система Консультант+  
4.Acrobat Reader DC  
5.7-Zip  
6.SKY DNS 
7.TrueConf(client) 
 
5.4.3. Информационные справочные системы 

№ 
Название 

электронного 

ресурса 

Описание электронного 

ресурса 
Используемый для работы 

адрес 

1. ЭБС 

«Университетская 

библиотека 

онлайн» 

Электронно-библиотечная 

система,  электронные книги и 

аудиокниг, учебники для 

ВУЗов, средних специальных 

учебных заведений и школы, а 

также научные монографии, 
научная периодика, в т.ч. 

журналы ВАК. 

http://biblioclub.ru/ 
100% доступ 

2.  Научная 

электронная 

библиотека 

eLIBRARY.ru 

Поиск по рефератам и полным 

текстам статей, 

опубликованных в российских 

и зарубежных научно-

http://elibrary.ru/  
Доступ с любого компьютера в 

сети Университета на 276 

журналов по подписке 

http://biblioclub.ru/
http://elibrary.ru/
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технических журналах.  Университета.  
Доступ к 5493 журналам с 

полным текстом в открытом 

доступе, из них российских 

журналов 5022. 
3.  ЭБС издательства 

«Юрайт» 
Электронно-библиотечная 

система, коллекция 

электронных версий книг.  

http://www.biblio-online.ru/  
100% доступ 

4. ЭБС издательства 

«Лань» 
Электронно-библиотечная 

система, электронные книги, 

учебники для ВУЗов. 

Коллекция «Музыка» 

http://e.lanbook.com/ 
100% доступ 

5. База данных 

EastView 
Полнотекстовая база данных 

периодики. 
http://ebiblioteka.ru/ 
С любого компьютера в сети 

Университета 
6.  База данных 

международного 

индекса научного 

цитирования – 
Scopus: 
 

Библиографическая и 

реферативная информация и 

инструменты для отслеживания 

цитируемости статей, 

опубликованных в научных 

изданиях.  

http://www.scopus.com/ Доступ с 

любого компьютера в сети 

Университета. 

7. Международный 

индекс научного 

цитирования Web 

of Science (Web of 
Knowledge) 

Библиографическая и 

реферативная информация и 

инструменты для отслеживания 

цитируемости статей, 

опубликованных в научных 

изданиях. Университета. 

Перед входом в WoS 
необходимо войти на сайт 

ResearcherID -
 https://www.researcherid.com/ R
esearcherID. 
Вход в WoS:  
http://login.webofknowledge.com/  
В разделе "ВЫПОЛНЕНИЕ 

ВХОДА ДЛЯ 

ПОЛЬЗОВАТЕЛЕЙ В 

ОРГАНИЗАЦИИ" выбрать 

значение: 
"Russian Higher Education & 
Research (FEDURUS)" 
На следующей странице в 

разделе  "Выберите Вашу 

Организацию" выбрать  проект 

"FEDURUS". 
Далее ввести логин и пароль, 

полученный в ResearcherID. 
Доступ с любого компьютера в 

сети Университета. 
 

5.5. Материально-техническое обеспечение образовательного процесса по 

учебной дисциплине 
Для изучения учебной дисциплины «Основы теории первого иностранного языка» 

в рамках реализации основной профессиональной образовательной программы по 

направлению подготовки 45.03.02 "Лингвистика" (уровень бакалавриата), используются: 
Учебная аудитория для занятий лекционного типа оснащена специализированной 

мебелью (стол для преподавателя, парты, стулья, доска для написания мелом); 

http://e.lanbook.com/
http://ebiblioteka.ru/
http://www.scopus.com/
https://www.researcherid.com/%20ResearcherID
https://www.researcherid.com/%20ResearcherID
http://login.webofknowledge.com/
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техническими средствами обучения (видеопроекционное оборудование, средства 

звуковоспроизведения, экран и имеющие выход в сеть Интернет). 
Учебная аудитория для занятий семинарского типа: оснащена 

специализированной мебелью (стол для преподавателя, парты, стулья, доска для 

написания мелом); техническими средствами обучения (видеопроекционное 

оборудование, средства звуковоспроизведения, экран и имеющие выход в сеть 

Интернет). 

5.6. Образовательные технологии 
При реализации учебной дисциплины «Основы теории первого иностранного 

языка» применяются различные образовательные технологии, в том числе технологии 

электронного обучения. 
Освоение учебной дисциплины «Основы теории первого иностранного языка» 

предусматривает использование в учебном процессе активных и интерактивных форм 
проведения учебных занятий в форме деловых и ролевых игр, разбора конкретных 

ситуаций в сочетании с внеаудиторной работой с целью формирования и развития 

профессиональных навыков обучающихся. 
При освоении учебной дисциплины «Основы теории первого иностранного 

языка» предусмотрено применением электронного обучения. 
Учебные часы дисциплины «Основы теории первого иностранного языка» 

предусматривают классическую контактную работу преподавателя с обучающимся в 

аудитории и контактную работу посредством электронной информационно-
образовательной среды в синхронном и асинхронном режиме (вне аудитории) 

посредством применения возможностей компьютерных технологий (электронная почта, 

тестирование, презентация, форум и др.). 
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РАЗДЕЛ 1. ПАСПОРТ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

1.1. Цель и задачи учебной дисциплины 
Цель дисциплины (модуля) заключается в получении обучающимися теоретических 

знаний  об истории французского языка, организации, функционировании и тенденциях 

развития фонетического, лексического и грамматического строя современного 

французского языка с последующим применением современных методов 

лингвистических исследований в научно-исследовательской и профессиональной 

деятельности. 

 Задачи дисциплины (модуля): 

1. усвоение знаний о сущности, структуре дисциплины (модуля) «Основы теории 

второго иностранного языка», включающей в себя комплексное изучение 

функционирования французского языка на всех уровнях: фонетическом, лексическом, 
грамматическом, а также на уровне текста; 

2. формирование представлений о содержании, формах, особенностях 

дисциплины (модуля) «Основы теории второго иностранного языка»; 

3. развитие навыков, необходимых в сфере работы с франкоязычными текстами и 
дискурсом; 

4. углубление представлений о работе с фонетическим, лексическим и 

грамматическим строем французского языка в переводческой сфере, а также сфере 
преподавания французского языка;  

5. овладение навыками идентификации и объяснении фонетических, лексических 

и грамматических явлений французского языка, а также интерпретации высказывания; 

6. рассмотрение новейших направлений в развитии отечественной и зарубежной 
лингвистической мысли в области французского языкознания; 

7. определение концептуальных и методологических основ современной теории 

французского языка; 

8. обучение навыкам использования теоретических знаний в построении 
нормативно-адекватной французской речи в различных видах речевой деятельности; 

9. обучение навыкам самостоятельного анализа и извлечения из научной 

литературы необходимой информации, представлять собственные обобщения и выводы, 
основываясь на научных трудах; 

10. развитие навыков представления и использования полученных сведений,  

аналитических навыков и умений в процессе изучения  других дисциплин. 

1.2. Место учебной дисциплины в структуре основной профессиональной 

образовательной программы высшего образования – программы магистратуры 
Учебная дисциплина «Основы теории второго иностранного языка» реализуется в 

обязательной части основной профессиональной образовательной программы по 

направлению подготовки 45.03.02 "Лингвистика" очной формы обучения. 
Изучение дисциплины (модуля) «Основы теории второго иностранного языка» 

базируется на знаниях и умениях, полученных обучающимися ранее в ходе освоения 

программного материала ряда учебных дисциплин: «Информатика и информационные 

технологии в профессиональной деятельности», «Иностранный язык (английский)». 
Изучение дисциплины (модуля) «Основы теории второго иностранного языка» 

является базовым для последующего освоения программного материала учебных 

дисциплин: «Иностранный язык (английский)», «Основы теории первого иностранного 

языка», «Межкультурные коммуникации», «Практикум по культуре речевого общения». 
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1.3. Планируемые результаты обучения по учебной дисциплине в рамках 

планируемых результатов освоения основной профессиональной образовательной 

программы высшего образования – программы бакалавриата 
Процесс освоения учебной дисциплины направлен на формирование у 

обучающихся следующей универсальной компетенции УК-1; ОПК-1; ОПК-3. В 

результате освоения дисциплины студент должен демонстрировать следующие 

результаты: 
 

Категория 

компетенц

ий 

Код 

компе-
тенции 

Формули

-ровка 

компетен

ции 

Код и 

наименование 

индикатора 

достижения 

компетенции 

Результаты обучения 

 УК-1. Способен 

осуществ

лять 

поиск, 

критичес

кий 

анализ и 

синтез 

информац

ии, 

применят

ь 

системны

й подход 

для 

решения 

поставлен

ных задач 

УК-1.1. 
Анализирует 

поставленную 

задачу через 

выделение ее 

базовых 

составляющих, 

осуществляет 

декомпозицию 

задачи. 
УК-1.2. Находит и 

критически 

оценивает 

информацию, 

необходимую для 

решения задачи. 
УК-1.3. 
Сопоставляет 

разные источники 

информации с 

целью выявления 

их противоречий и 

поиска 

достоверных 

суждений. 
УК-1.4. Предлагает 

различные 

варианты решения 

задачи, оценивая их 

последствия. 
УК-1.5. 
Формулирует 

собственную 

гражданскую и 

мировоззренческую 

позицию с опорой 

на системный 

анализ 

философских 

Знать: анализ 

поставленных задач 

через выделение их 

базовых составляющих, 

осуществление 

декомпозицию задачи. 
Уметь: сопоставлять 

разные источники 

информации с целью 

выявления их 

противоречий и 

поиска достоверных 

суждений 
Владеть: навыком 

формулировать 

собственную 

гражданскую и 

мировоззренческую 

позицию с опорой на 

системный анализ 

философских взглядов и 

исторических 

закономерностей, 

процессов, явлений и 

событий. 
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взглядов и 

исторических 

закономерностей, 

процессов, явлений 

и событий. 
  

 ОПК-1  Способен 

применят

ь систему 

лингвист

ических 

знаний об 

основных 

фонетиче

ских, 

лексическ

их, 

граммати

ческих, 

словообр

азователь

ных 

явлениях, 

орфограф

ии и 

пунктуац

ии, о 

закономе

рностях 

функцион

ирования 

изучаемо

го 

иностран

ного 

языка, его 

функцион

альных 

разновид

ностях; 

ОПК-1.1. 
Адекватно 

анализирует 

основные явления 

и процессы, 

отражающие 

функционирование 

языкового строя 

изучаемого 

иностранного 

языка в синхронии 

и диахронии. 
ОПК-1.2. 

Адекватно 

интерпретирует 

основные 

проявления 

взаимосвязи 

языковых уровней 

и взаимоотношения 

подсистем языка. 
ОПК-1.3 Адекватно 

применяет 

понятийный 

аппарат изучаемой 

дисциплины; 

соблюдает 

основные 

особенности 

научного стиля в 

устной и 

письменной речи. 
 

Знать: 
-  современный 

понятийно-
категориальный аппарат 

социальных и 

гуманитарных наук в 

его комплексном 

контексте 

(политическом, 

социально-
экономическом, 

культурно-
гуманитарном) и 

историческом развитии 

на государственном РФ 

и иностранном(-ых) 

языке-(ах). 
Уметь: 
-  организовывать и 

устанавливать контакты 

в ключевых сферах 

международного 

взаимодействия; 
- применять основные 

стратегии, тактические 

приемы и техники 

аргументации с целью 

последовательного 
выстраивания позиции 

представляемой 

стороны в 

профессиональной 

деятельности; 
- применять 

переговорные 

технологии и правила 

дипломатического 

поведения в 

мультикультурной 

профессиональной 

среде.  
Владеть: 

- навыками  

публичного 

выступления по 

профессиональной 
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тематике перед 

различными типами 

аудиторий 

(дипломатами, 

экспертами, 

представителями 

общественности) на 

государственном языке 

Российской Федерации 

и иностранном(ых) 

языке(ах). 
 

ОПК-3  

Способен 

выделять, 

системат

изировать 

и 

интерпре

тировать 

содержат

ельно 

значимые 

эмпириче

ские 

данные из 

потоков 

информац

ии, а 

также 

смысловы

е 

конструк

ции в 

оригинал

ьных 

текстах и 

источник

ах по 

профилю 

деятельно

сти 

ОПК-3.1. 
Адекватно 

интерпретирует 

коммуникативные 

цели 

высказывания, 

полно выявляет 

релевантную 

информацию, 

адекватно 

идентифицирует 

принадлежность 

высказывания к 

официальному, 

нейтральному и 

неофициальному 

регистрам 

общения. 

ОПК-3.2. 
Корректно 

передает 

семантическую 

информацию, а 

также 

стилистическую и 

культурную 

коннотацию 

языковых единиц, 

используемых в 

устной и 

письменной 
коммуникации. 

ОПК-3.3. 
Адекватно 

использует 

лексико-
грамматические и 

фонетические 

средства 

организации целого 

Знать: принципы 

того, как выделять, 

систематизировать и 

интерпретировать 

содержательно 

значимые эмпирические 

данные из потоков 

информации 
Уметь: корректно 

передать 

семантическую 

информацию, а также 

стилистическую и 

культурную 

коннотацию языковых 

единиц, используемых в 

устной и письменной 

коммуникации. 
Владеть: 

навыками достижения 

ясности, логичности, 

содержательности, 

связности, смысловой и 

структурной 

завершенности устных 

и/или письменных 

текстов в соответствии с 

языковой нормой, 

прагматическими и 

социокультурными 

параметрами 

коммуникации 
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текста с 

соблюдением 

семантической, 

коммуникативной 

и структурной 

преемственности 

между частями 

устного и /или 

письменного 

высказывания. 

ОПК-3.4 Достигает 

ясности, 

логичности, 

содержательности, 

связности, 

смысловой и 

структурной 

завершенности 

устных и/или 

письменных 

текстов в 

соответствии с 

языковой нормой, 

прагматическими и 

социокультурными 

параметрами 

коммуникации. 
 
 
РАЗДЕЛ 2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

2.1. Объем учебной дисциплины, включая контактную работу обучающегося 

с педагогическими работниками и самостоятельную работу обучающегося 
Общая трудоемкость учебной дисциплины, по очной форме обучения изучаемой в 

2 и 3 семестре, составляет 6 зачетных единицы. По дисциплине предусмотрен зачет (2 

сем.) и зачёт с оценкой (3 сем). 
Очная форма обучения 
 

Вид учебной работы 
Всего 

часов 
Семестры 

2 3   

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 
108 54 54   

Учебные занятия лекционного типа 24 12 12   

из них: в форме практической 

подготовки 
     

Практические занятия 36 18 18   
из них: в форме практической 

подготовки 
     

Лабораторные занятия      
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из них: в форме практической 

подготовки      

Иная контактная работа 48 24 24   
из них: в форме практической 

подготовки 
     

Самостоятельная работа обучающихся 90 45 45   
Контроль промежуточной аттестации 18 9 9   
Форма промежуточной аттестации 

 зачёт 
Диф. 

зачёт  
- - 

ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) В ЧАСАХ 216 108 108   
 
Очно-заочная форма обучения 
 

Вид учебной работы 
Всего 

часов 
Семестры 

2 3   

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 
72 36 36   

Учебные занятия лекционного типа 12 6 6   

из них: в форме практической 

подготовки 
     

Практические занятия 24 12 12   
из них: в форме практической 

подготовки 
     

Лабораторные занятия      
из них: в форме практической 

подготовки 
     

Иная контактная работа 36 18 18   
из них: в форме практической 

подготовки 
     

Самостоятельная работа обучающихся 126 63 63   
Контроль промежуточной аттестации 18 9 9   
Форма промежуточной аттестации 

 зачёт 
Диф. 

зачёт  
- - 

ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) В ЧАСАХ 216 108 108   
 
Заочная форма обучения 
 

Вид учебной работы 
Всего 

часов 
Семестры 

2 3-4   

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 
48     

Учебные занятия лекционного типа 6 2 4   

из них: в форме практической 

подготовки 
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Практические занятия 18 6 12   
из них: в форме практической 

подготовки 
     

Лабораторные занятия      
из них: в форме практической 

подготовки 
     

Иная контактная работа 24 8 16   
из них: в форме практической 

подготовки 
     

Самостоятельная работа обучающихся 156 52 104   
Контроль промежуточной аттестации 8 4 4   
Форма промежуточной аттестации 

 зачёт 
Диф. 

зачёт 
- - 

ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) В ЧАСАХ 216 108 108   
 

2.2. Учебно-тематический план учебной дисциплины 
 

Очной формы обучения 

Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а
м

о
ст

о
я

т
ел

ь
н

а
я

 р
а
б
о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 
п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 

п
о
д
го

т
о
вк

и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 
п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 

п
о
д
го

т
о
вк

и
 

Л
а
б
о
р

а
т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 
п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 

п
о
д
го

т
о
вк

и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а
к

т
н

а
я

 р
а
б
о
т
а
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 
п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 

п
о
д
го

т
о
вк

и
 

Модуль 1 (Семестр 2) 

Раздел 1. 

Введение в историю 

французского языка  
27 15 12 2  6    4 

 

Тема 1.1. 

Основные этапы 

формирования и 

развития французского 

языка. Историческая 

фонетика и 

историческая 

грамматика 

французского языка 

13 7 6 1  
3

3 
   2 
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Тема 1.2 

Региональные 

разновидности 

французского языка в 

Европе. Французский 

язык в бывших 

колониях, в Африке, 

США и Канаде 

1
14 

8
8 

6
6 

1
1 

 
3

3 
   2 

 

Раздел 2. 
Введение в 

теоретическую 

фонетику французского 

языка 

27 15 12 2  
6

6 
 

 
 4 

 

Тема 2.1. 
Фонемный состав 

французского языка. 

Явления сцепления, 

слияния и связывания 

13 7 
6

6 
1  

3
3 

   2 

 

Тема 2.2. 
Членение речевого 

потока. Понятия 

ритмической группы и 

синтагмы. Ударение. 

Интонационные модели 

французского языка 

1
14 

8
8 

6 
1

1 
 

3
3 

   2 

 

Раздел 3. 
Введение в 

теоретическую 
грамматику 

французского языка 

27 15 12 2  6    4 

 

Тема 

3.1.Грамматический 

строй французского 

языка. Морфология и 

синтаксис. 
Классификация частей 

13 7 6 1  
3

3 
   2 
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

речи 
Тема 3.2. Имя 

существительное. Имя 

прилагательное. 

Служебные части речи. 
Глагол. Наречие 

1
14 

8
8 

6
6 

1
1 

 
3

3 
   2 

 

Модуль 2 (Семестр 3) 

Раздел 4. 

Основные аспекты 

лексикологии 

французского языка 

27 15 12 2  6    4 

 

Тема 4.1. 
Предмет изучения 

лексикологии. Виды 

словообразования 

13 7 
6

6 
1  

3
3 

   2 

 

Тема 4.2. 
Лексические 

подсистемы 

современного 

французского языка 

1
14 

8
8 

 
1

1 
 

3
3 

   2 

 

Раздел 5. 

Основные аспекты 

стилистики 

французского языка 

27 15 12 2  
6

6 
   4 

 

Тема 5.1. 
Предмет, методы и 

основные понятия 

стилистики 

13 7 6 1  
3

3 
   2 

 

Темы 5.2. 
Стилистическое 

значение 

1
14 

8
8 

6
6 

1
1 

 
3

3 
   2 

 

Раздел 6. 

Стилистика 
27 15 12 

2
2 

 6    4 
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

французского языка  
Тема 6.1. 

Стилистические ресурсы 

французского языка  
13 7 

6
6 

1  
3

3 
   2 

 

Тема 6.2. 
Функциональные стили 

французского языка 

1
14 

8
8 

6 
1

1 
 

3
3 

   2 
 

Контроль 

промежуточной 

аттестации (час) 
18          

 

Общий объем, часов 216 90 108 24  36    48  

 
 

Очно-заочной формы обучения 

Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р

м
е 

п
р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р

м
е 

п
р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р

м
е 

п
р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р

м
е 

п
р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Модуль 1 (Семестр 2) 



14 
 

Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Раздел 1. 

Введение в историю 

французского языка  
33 21 12 

2
2 

 4    6 
 

Тема 1.1. 

Основные этапы 

формирования и 

развития французского 

языка. Историческая 

фонетика и 

историческая 

грамматика 

французского языка 

16 10 6 1  
2

2 
   3 

 

Тема 1.2 

Региональные 

разновидности 

французского языка в 

Европе. Французский 

язык в бывших 

колониях, в Африке, 

США и Канаде 

1
17 

1
11 

6
6 

1
1 

 
2

2 
   3 

 

Раздел 2. 
Введение в 

теоретическую 

фонетику 

французского языка 

33 21 12 
2

2 
 4    6 

 

Тема 2.1. 
Фонемный состав 

французского языка. 

Явления сцепления, 

слияния и связывания 

16 10 6 1  
2

2 
   3 

 

Тема 2.2. 
Членение речевого 

потока. Понятия 

ритмической группы и 

синтагмы. Ударение. 

Интонационные 

1
17 

1
11 

6
6 

1
1 

 
2

2 
   3 
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

модели французского 

языка 

Раздел 3. 
Введение в 

теоретическую 
грамматику 

французского языка 

33 21 12 
2

2 
 4    6 

 

Тема 

3.1.Грамматический 

строй французского 

языка. Морфология и 

синтаксис. 
Классификация частей 

речи 

16 10 6 1  
2

2 
   3 

 

Тема 3.2. Имя 

существительное. Имя 

прилагательное. 

Служебные части речи. 
Глагол. Наречие 

1
17 

1
11 

6
6 

1
1 

 
2

2 
   3 

 

Модуль 2 (Семестр 3) 

Раздел 4. 

Основные аспекты 

лексикологии 

французского языка 

33 21 12 
2

2 
 4    6 

 

Тема 4.1. 
Предмет изучения 

лексикологии. Виды 

словообразования 

16 10 
6

6 
1  

2
2 

   3 

 

Тема 4.2. 
Лексические 

подсистемы 

современного 

французского языка 

1
17 

1
11 

6
6 

1
1 

 
2

2 
   3 

 

Раздел 5. 33 21 12 2  4    6  
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Основные аспекты 

стилистики 

французского языка 

2 

Тема 5.1. 
Предмет, методы и 

основные понятия 

стилистики 

16 10 
6

6 
1  

2
2 

   3 

 

Темы 5.2. 
Стилистическое 

значение 

1
17 

1
11 

6
6 

1
1 

 
2

2 
   3 

 

Раздел 6. 

Стилистика 

французского языка  
33 21 12 

2
2 

 4    6 
 

Тема 6.1. 
Стилистические 

ресурсы французского 

языка  

16 10 
6

6 
1  

2
2 

   3 

 

Тема 6.2. 
Функциональные стили 

французского языка 

1
17 

1
11 

6
6 

1
1 

 
2

2 
   3 

 

Контроль 

промежуточной 

аттестации (час) 
18          

 

Общий объем, часов 216 126 72 12  24    36  

 
Заочной формы обучения 

Раздел, тема Виды учебной работы, академических часов 



17 
 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Модуль 1 (Семестр 2) 

Раздел 1. 

Введение в историю 

французского языка  
22 17 5 

1
1 

 2    2 
 

Тема 1.1. 

Основные этапы 

формирования и 

развития французского 

языка. Историческая 

фонетика и 

историческая 

грамматика 

французского языка 

11 8 3 1  
1

1 
   

1
1 

 

Тема 1.2 

Региональные 

разновидности 

французского языка в 

Европе. Французский 

язык в бывших 

колониях, в Африке, 

США и Канаде 

1
11 

=
9 

3
2 

  1    1 

 

Раздел 2. 
Введение в 

теоретическую 

фонетику французского 

языка 

24 17 7 
1

1 
 3    3 

 

Тема 2.1. 
Фонемный состав 

французского языка. 

Явления сцепления, 

слияния и связывания 

13 8 5 1  2    2 

 

Тема 2.2. 
Членение речевого 

потока. Понятия 

ритмической группы и 

синтагмы. Ударение. 

Интонационные модели 

11    9 
2

2 
0

0 
 1    1 
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

французского языка 

Раздел 3. 
Введение в 

теоретическую 
грамматику 

французского языка 

24 18 6 
0

0 
 3    3 

 

Тема 

3.1.Грамматический 

строй французского 

языка. Морфология и 

синтаксис. 
Классификация частей 

речи 

13 9 4 0  2    2 

 

Тема 3.2. Имя 

существительное. Имя 

прилагательное. 

Служебные части речи. 
Глагол. Наречие 

 11   9 
2

2 
0

0 
 1    1 

 

Модуль 2 (Семестр 3-4) 

Раздел 4. 

Основные аспекты 

лексикологии 

французского языка 

 
45 

4 
35 10 

2
1 

 4    5 

 

Тема 4.1. 
Предмет изучения 

лексикологии. Виды 

словообразования 

22 17 
5

5 
1  

2
2 

   2 

 

Тема 4.2. 
Лексические 

подсистемы 

современного 

французского языка 

23 18 
5

5 
0

0 
 

2
2 

   3 

 

Раздел 5.  35 21 3 4    6  
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Основные аспекты 

стилистики 

французского языка 

2 

Тема 5.1. 
Предмет, методы и 

основные понятия 

стилистики 

2
28 

18 10 
2

1 
 

2
2 

   3 

 

Темы 5.2. 
Стилистическое 

значение 

2
28 

17 
1

11 
1  

2
2 

   3 

 

Раздел 6. 

Стилистика 

французского языка  
44 34 10 

2
1 

 4    5 
 

Тема 6.1. 
Стилистические ресурсы 

французского языка  

2
22 

17 
5

5 
1  

2
2 

   2 
 

Тема 6.2. 
Функциональные стили 

французского языка 

2
22 

17 
5

5 
0

0 
 

2
2 

   3 
 

Контроль 

промежуточной 

аттестации (час) 
8          

 

Общий объем, часов 216 156 48 6  18    24  

 

РАЗДЕЛ 3. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ 

РАБОТЫ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЕ 

3.1. Виды самостоятельной работы обучающихся по учебной дисциплине 
 

Очная форма обучения 
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Раздел, тема 

В
се

го
 

Виды самостоятельной работы обучающихся, в т.ч. контроль 
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о
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о
н

тр
о
л

я 

Модуль 1 (Семестр 2) 

Раздел 1. 

Введение в 

историю 

французского 

языка 

1
15 

11 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела в 
ЭИОС 

4 Реферат 2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 
преподавателя 

Раздел 2. 
Введение в 

теоретическую 

фонетику 

французского 

языка 

1
15 

11 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела в 

ЭИОС 

4 Реферат 2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 

Раздел 3. 
Введение в 

теоретическую 
грамматику 

французского 

языка 

1
15 

11 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела в 

ЭИОС 

4 Реферат 2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
45 33  12  6  

Модуль 2 (Семестр 3) 

Раздел 4. 

Основные 

аспекты 

лексикологии 

французского 

языка 

15 11 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела в 

ЭИОС 

4 Реферат 2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 

Раздел 5. 

Основные 

аспекты 

стилистики 

французского 

языка 

15 11 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела в 

ЭИОС 

4 Реферат 2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 
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Раздел 6. 

Стилистика 

французского 

языка 

15 11 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела в 

ЭИОС 

4 Реферат 2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 
Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
45 33  12  6  

Общий объем по 

дисциплине, часов 90 66  24  12  

 
Очно-заочная форма обучения 

 

Раздел, тема 

В
се

го
 

Виды самостоятельной работы обучающихся, в т.ч. контроль 
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о
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Модуль 1 (Семестр 2) 

Раздел 1. 

Введение в 

историю 

французского 

языка 

21 10 

Подготовка к 
лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела в 

ЭИОС 

9 Реферат 2 

Компьютерное 
тестирование или 

иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 

Раздел 2. 
Введение в 

теоретическую 

фонетику 

французского 

языка 

21 10 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 
самостоятельное 

изучение раздела в 

ЭИОС 

9 Реферат 2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 

рубежного 
контроля по 

усмотрению 

преподавателя 

Раздел 3. 
Введение в 

теоретическую 
грамматику 

французского 

языка 

21 10 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 
изучение раздела в 

ЭИОС 

9 Реферат 2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 

рубежного 

контроля по 
усмотрению 

преподавателя 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
63 30  27  6  

Модуль 2 (Семестр 3) 
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Раздел 4. 

Основные 

аспекты 

лексикологии 

французского 

языка 

21 14 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела в 

ЭИОС 

5 Реферат 2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 

Раздел 5. 

Основные 

аспекты 

стилистики 

французского 

языка 

21 14 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела в 

ЭИОС 

5 Реферат 2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 

Раздел 6. 

Стилистика 

французского 

языка 

21 14 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела в 

ЭИОС 

5 Реферат 2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 
Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
63 42  15  6  

Общий объем по 

дисциплине, часов 126 72  42  12  

 

Раздел, тема 

В
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Виды самостоятельной работы обучающихся, в т.ч. контроль 
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о
л

я 
Модуль 1 (Семестр 2) 

Раздел 1. 

Введение в 

историю 

французского 

языка 

17 8 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 
занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела в 

ЭИОС 

7 Реферат 2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 
рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 

Раздел 2. 
Введение в 

теоретическую 

фонетику 

французского 

языка 

1
17 

8 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела в 
ЭИОС 

7 Реферат 2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 
преподавателя 
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Раздел 3. 
Введение в 

теоретическую 
грамматику 

французского 

языка 

1
18 

8 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела в 

ЭИОС 

8 Реферат 2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
52 24  22  6  

Модуль 2 (Семестр 3) 

Раздел 4. 

Основные 

аспекты 

лексикологии 

французского 

языка 

35 18 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 
изучение раздела в 

ЭИОС 

15 Реферат 2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 

рубежного 

контроля по 
усмотрению 

преподавателя 

Раздел 5. 

Основные 

аспекты 

стилистики 

французского 

языка 

35 18 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела в 
ЭИОС 

15 Реферат 2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 
преподавателя 

Раздел 6. 

Стилистика 

французского 

языка 

34 17 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела в 

ЭИОС 

15 Реферат 2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 
Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов 
104 53  45  6  

Общий объем по 

дисциплине, часов 156 77  67  12  

 
3.2. Методические указания к самостоятельной работе по учебной дисциплине 

 
 

РАЗДЕЛ 1. Введение в историю французского языка. 
 
Цель: Овладение стандартными методиками поиска, анализа и обработки 

материала исследования ;  формирование способности к осознанию значения 

гуманистических ценностей для сохранения и развития современной цивилизации; 

готовность принимать нравственные обязательства по отношению к окружающей 

природе, обществу и культурному наследию; овладение культурой мышления, 

способностью к анализу, обобщению информации, постановке целей и выбору путей их 

достижения, овладение культурой устной и письменной речи ; формирование 

способности применять методы и средства познания, обучения и самоконтроля для 
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своего интеллектуального развития, повышения культурного уровня, профессиональной 

компетенции . 

Перечень изучаемых элементов содержания:  
1. Изучение французского языка в процессе его эволюции: научная периодизация его 

истории.  
2. Характеристика каждого из этапов развития языка: период обособления галло-
романских диалектов (V-VIII вв.); старофранцузский период (IX-XIII вв.); 

среднефранцузский период (XVII-XVIII вв.); новофранцузский период (с XIX в.).  
3. Лингвистическая ситуация во Франции. Региональные варианты французского языка. 
4. Территориальные варианты французского языка в Европе (Бельгия, Люксембург, 

Швейцария). 
5. Французский язык в Северной Америке. 
6. Диалекты французского языка на территории бывших колоний Франции. 
 

 
Вопросы для самоподготовки: 
1. Место французского языка в системе романских языков. 

2. Старофранцузский язык. Фонетическая система, орфография, лексика.  

3. Среднефранцузский язык. Пути пополнения словарного запаса. 

4. Классический французский язык. Развитие грамматического строя и лексики. 

5. Основные типы функционирования французского языка в мире.  
6. Особенности бельгийского и швейцарского вариантов французского языка. 
7. Разновидности французского языка в Канаде. 
8. Территориальные варианты французского языка в Африке 

 
ПРАКТИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ К РАЗДЕЛУ 1 

 
Форма практического задания:  доклад 
 

Примерный перечень тем докладов к разделу 1: 
1. Формирование французского письменно-литературного языка. Диалекты 

старофранцузского языка. 
2. «Страсбургские клятвы» – первый письменный памятник французского языка.  
3. Лингвистическая ситуация во Франции в XVI веке. Ордонанс Виллер – Котре.   
4. Лингвистическая ситуация во Франции XVII века. Прециозный стиль. Пуризм. 
5. Лингвистическая деятельность Французской Академии. 
6. Французская  Энциклопедия. Лингвистическая ситуация во Франции. 
7. Распространение французского языка в Европе. 
8. Причины образования вариантов литературного языка. 
9. Фонетические, грамматические и лексические особенности бельгийского 

варианта французского языка. 
10. Лексико-семантические расхождения в различных вариантах французского языка. 
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РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 1: форма рубежного контроля – 

письменная контрольная работа. 
 

 
РАЗДЕЛ 2. Введение в теоретическую фонетику французского языка. 

 
Цель: Овладение культурой мышления, способностью к анализу, обобщению 

информации, постановке целей и выбору путей их достижения, овладение культурой 

устной и письменной речи; формирование способности применять методы и средства 

познания, обучения и самоконтроля для своего интеллектуального развития, повышения 

культурного уровня, профессиональной компетенции; формирование готовности к 

постоянному саморазвитию, повышению своей квалификации и мастерства; 

формирование способности критически оценить свои достоинства и недостатки, 

наметить пути и выбрать средства саморазвития; формирование способности 

использовать понятийный аппарат философии, теоретической и прикладной 

лингвистики, переводоведения, лингводидактики и теории межкультурной 

коммуникации для решения профессиональных задач; овладение системой 

лингвистических знаний, включающей в себя знание основных фонетических, 

лексических, грамматических, словообразовательных явлений и закономерностей 

функционирования изучаемого иностранного языка, его функциональных 

разновидностей; овладение стандартными методиками поиска, анализа и обработки 

материала исследования. 
 
Перечень изучаемых элементов содержания:  

1. Фонетический строй французского языка. 
2. Членение речевого потока во французском языке. 
3. Виды ударения и интонационные типы. 
 

 
Вопросы для самоподготовки: 

1. Фонетика и фонология. Связь фонетики с другими лингвистическими 

дисциплинами. 
2. Система французского вокализма. Система французского консонантизма.  
3. Основные позиционные изменения звуков в потоке речи. 
4. Ударение во французском языке, его природа и типы. 
5. Интонация и ее компоненты. 

 
ПРАКТИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ К РАЗДЕЛУ 2 

 
Форма практического задания:  доклад 
 

Примерный перечень тем докладов к разделу 2: 
1. Особенности французского слогоделения. 
2. Модификация звуков в потоке речи.  
3. Нейтральный и разговорный стили произношения. 
4. Фонетическая ассимиляция иноязычных слов во французском языке. 
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РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 2: форма рубежного контроля – 
письменная контрольная работа. 
 

РАЗДЕЛ 3. Введение в теоретическую грамматику французского языка. 

 
Цель: Овладение культурой мышления, способностью к анализу, обобщению 

информации, постановке целей и выбору путей их достижения, овладение культурой 

устной и письменной речи; формирование способности применять методы и средства 

познания, обучения и самоконтроля для своего интеллектуального развития, повышения 

культурного уровня, профессиональной компетенции; формирование готовности к 

постоянному саморазвитию, повышению своей квалификации и мастерства; 

формирование способности критически оценить свои достоинства и недостатки, 

наметить пути и выбрать средства саморазвития; формирование способности 

использовать понятийный аппарат философии, теоретической и прикладной 

лингвистики, переводоведения, лингводидактики и теории межкультурной 

коммуникации для решения профессиональных задач; овладение системой 

лингвистических знаний, включающей в себя знание основных фонетических, 

лексических, грамматических, словообразовательных явлений и закономерностей 

функционирования изучаемого иностранного языка, его функциональных 

разновидностей; овладение стандартными методиками поиска, анализа и обработки 

материала исследования.   
 
Перечень изучаемых элементов содержания:  

1. Основные единицы грамматического строя языка: морфема, служебные слова, слово, 

словосочетание, предложение, сверхфразовое единство, текст. 
2. Классификация частей речи. Разграничение самостоятельных номинативных и 

служебных слов.  
3. Транспозиция частей речи: синтаксическая и морфологическая (конверсия). 
4. Общая характеристика существительного как части речи и его грамматические 

категории (род, число).  
5. Семантико-грамматические подклассы существительного. 
6. Общие семантические, морфологические и синтаксические характеристики 

прилагательного как части речи; его грамматические категории (род, число). 
7. Семантико-грамматические группы прилагательного (качественные, относительные). 

Адъективация, дезадъективация.   
8. Семантические, морфологические и синтаксические признаки глагола как части речи. 

Семантико-грамматические группы глаголов. Служебные и самостоятельные глаголы. 
9. Характеристика наречия.  
10. Служебные части речи. 
 

 
Вопросы для самоподготовки: 

1. Аналитический характер французского языка. 
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2. Проблема частей речи. Принципы классификации частей речи. 

 
ПРАКТИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ К РАЗДЕЛУ 3 

 
Форма практического задания:  доклад 
 

Примерный перечень тем докладов к разделу 3: 
1. История изучения лингвистами частей речи во французском языке. 
2. Различные классификации частей речи (Ш.Балли, П.Гиро, О. Соважо, Л.Теньер). 
3. Транспозиция частей речи и ее разновидности. 
4. Переход имени из одного подкласса в другой. Субстантивация и десубстантивация. 
5. Постпозиция и препозиция прилагательного по отношению к определяемому 

существительному. 
6. Реализация значений французского глагола. Глагольные парадигмы. 
7. Образование наречий путем конверсии. 
8. Дайте определение понятия «семантическая транспозиция имени существительного» и 

приведите примеры. 
9. Какие существуют способы выражения категорий числа у существительных? 
10. Какие факторы влияют на конкретную семантику глагола в тексте? 
11. Дайте характеристику системы наклонений французского глагола. 
12. В чем состоит грамматическая функция предлога? Какие типы отношений выражает 

предлог? 
13. Приведите примеры субстантивации числительных (обоих родов). 
 

РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 3: форма рубежного контроля – 
письменная контрольная работа. 
 

РАЗДЕЛ 4. Основные аспекты лексикологии французского языка. 
 
Цель: Овладение культурой мышления, способностью к анализу, обобщению 

информации, постановке целей и выбору путей их достижения, овладение культурой 

устной и письменной речи; формирование способности применять методы и средства 

познания, обучения и самоконтроля для своего интеллектуального развития, повышения 

культурного уровня, профессиональной компетенции; формирование готовности к 

постоянному саморазвитию, повышению своей квалификации и мастерства; 

формирование способности критически оценить свои достоинства и недостатки, 

наметить пути и выбрать средства саморазвития; формирование способности 

использовать понятийный аппарат философии, теоретической и прикладной 

лингвистики, переводоведения, лингводидактики и теории межкультурной 

коммуникации для решения профессиональных задач ; овладение системой 

лингвистических знаний, включающей в себя знание основных фонетических, 

лексических, грамматических, словообразовательных явлений и закономерностей 

функционирования изучаемого иностранного языка, его функциональных 

разновидностей; овладение стандартными методиками поиска, анализа и обработки 

материала исследования ; овладение методикой предпереводческого анализа текста, 

способствующей точному восприятию исходного высказывания; формирование 

способности осуществлять письменный перевод с соблюдением норм лексической 
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эквивалентности, соблюдением грамматических, синтаксических и стилистических норм 

. 
 
Перечень изучаемых элементов содержания:  

1. Слово и словообразовательные модели; виды аффиксов, участвующих в образовании 

различных частей речи. 
2. Основные способы семантической производности: метонимия, метофора. Омонимия в 

лексике. Синонимы и антонимы. 
3. Классификация лексики французского языка по типу происхождения (исконная лексика; 

лексические заимствования и их виды) и функционирования (архаизмы, историзмы, 

неологизмы). 
 
Вопросы для самоподготовки: 

1. Словарный состав французской лексики: ее этимологические основы, дублеты, 

заимствования.  
2. Словообразование. 

Словообразовательные модели. Продуктивные виды словообразования в 

современном французском языке. 

 
ПРАКТИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ К РАЗДЕЛУ 4 

 
Форма практического задания:  доклад 
 

Примерный перечень заданий к разделу 4: 
1. Чем обусловлена мотивированность слов французского языка? 
2. Опишите основные модели семантической эволюции слов французского языка. 
3. Приведите примеры различных видов аббревиации во французском языке. 
4. Перечислите различные виды омонимов во французском языке и приведите примеры 

для каждого вида.  
5. Перечислите основные типы заимствований во французском языке. 
 

РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 4: форма рубежного контроля – 
письменная контрольная работа. 
 

РАЗДЕЛ 5. Основные аспекты стилистики французского языка. 
 
Цель: Овладение культурой мышления, способностью к анализу, обобщению 

информации, постановке целей и выбору путей их достижения, овладение культурой 

устной и письменной речи; формирование способности применять методы и средства 

познания, обучения и самоконтроля для своего интеллектуального развития, повышения 

культурного уровня, профессиональной компетенции; формирование готовности к 

постоянному саморазвитию, повышению своей квалификации и мастерства; 

формирование способности критически оценить свои достоинства и недостатки, 

наметить пути и выбрать средства саморазвития; формирование способности 

использовать понятийный аппарат философии, теоретической и прикладной 

лингвистики, переводоведения, лингводидактики и теории межкультурной 
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коммуникации для решения профессиональных задач; овладение системой 

лингвистических знаний, включающей в себя знание основных фонетических, 

лексических, грамматических, словообразовательных явлений и закономерностей 

функционирования изучаемого иностранного языка, его функциональных 

разновидностей; овладение основными способами выражения семантической, 

коммуникативной и структурной преемственности между частями высказывания – 
композиционными элементами текста (введение, основная часть, заключение), 

сверхфразовыми единствами, предложениями; овладение стандартными методиками 

поиска, анализа и обработки материала исследования; овладение методикой 

предпереводческого анализа текста, способствующей точному восприятию исходного 

высказывания; формирование способности осуществлять письменный перевод с 

соблюдением норм лексической эквивалентности, соблюдением грамматических, 

синтаксических и стилистических норм   
 
Перечень изучаемых элементов содержания:  

1. Предмет и задачи стилистики.  
2. Понятие нормы и ее виды. Функция нормы. 
3. Компоненты стилистического значения: эмоционально-экспрессивный, социально-
жанровый, образный.  

 
Вопросы для самоподготовки: 
1. Объект изучения современной стилистики. Стиль как результат выбора средств 

выражения. 
2. Норма в речевой деятельности. Изменчивость и относительность нормы. 
3. Классификация единиц языка по социально-жанровому компоненту их 

стилистического значения (возвышенные, нейтральные, фамильярные, просторечные, 

арготические). 
 

ПРАКТИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ К РАЗДЕЛУ 5 
 

Форма практического задания:  доклад 
 

Примерный перечень тем докладов к разделу 5: 

1. Оценочный и эмоциональный компоненты стилистического значения. 
2. Литературная норма. 
3. Стилистическое значение и полисемия. 
4. Просторечие и арго. 

 
РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 5: форма рубежного контроля – 

письменная контрольная работа. 
 

РАЗДЕЛ 6. Стилистика французского языка . 
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Цель: Овладение культурой мышления, способностью к анализу, обобщению 

информации, постановке целей и выбору путей их достижения, овладение культурой 

устной и письменной речи ; формирование способности применять методы и средства 

познания, обучения и самоконтроля для своего интеллектуального развития, повышения 

культурного уровня, профессиональной компетенции; формирование готовности к 

постоянному саморазвитию, повышению своей квалификации и мастерства; 

формирование способности критически оценить свои достоинства и недостатки, 

наметить пути и выбрать средства саморазвития ; формирование способности 

использовать понятийный аппарат философии, теоретической и прикладной 

лингвистики, переводоведения, лингводидактики и теории межкультурной 

коммуникации для решения профессиональных задач ; овладение системой 

лингвистических знаний, включающей в себя знание основных фонетических,  
лексических, грамматических, словообразовательных явлений и закономерностей 

функционирования изучаемого иностранного языка, его функциональных 

разновидностей; овладение стандартными методиками поиска, анализа и обработки 

материала исследования; овладение методикой предпереводческого анализа текста, 

способствующей точному восприятию исходного высказывания; формирование 

способности осуществлять письменный перевод с соблюдением норм лексической 

эквивалентности, соблюдением грамматических, синтаксических и стилистических норм 

. 
 
Перечень изучаемых элементов содержания:  

1. Экспрессивные стилистические средства: на уровне лексики, морфологии и синтаксиса. 
2. Классификация стилей современного французского языка.  
 

Вопросы для самоподготовки: 
 

1. Стилистические ресурсы лексики, грамматики и синтаксиса французского 

языка. 
2. Стили письменной речи во французском языке. 
3. Французский разговорный язык: фонетические, лексические и грамматические 

особенности. 
 
 

ПРАКТИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ К РАЗДЕЛУ 6 
 

Форма практического задания:  доклад 
 

Примерный перечень тем докладов к разделу 8: 

1. Критерии стилистической классификации лексики французского языка. 
2. Стилистические возможности французского глагола. 
3. Порядок слов во французском предложении и его стилистическая роль. 
4. Стили письменной речи (научный, официально-деловой, публицистический). 

5. Стиль художественной литературы.  
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6. Разговорный стиль и его разновидности: просторечный и фамильярный регистры. 

 
РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 6: форма рубежного контроля – 

письменная контрольная работа. 
 

Оформление работ, выполняемых в рамках самостоятельной работы 

осуществляется в соответствии с Методическими указаниями по оформлению 

письменных работ обучающихся в рамках самостоятельной работы, утвержденными 

Учебно-методическим советом РГСУ, Протокол № 2 от 25 июня 2015 года. 
Конкретные практические задания и задания для рубежного контроля 

определяются в учебно-методических материалах по работе обучающихся в электронной 

информационно-образовательной среде РГСУ с применением технологий электронного 

обучения  по данной дисциплине, утверждаемых ежегодно кафедрой. 
 

РАЗДЕЛ 4. ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ 

ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО УЧЕБНОЙ 

ДИСЦИПЛИНЕ 

4.1. Форма промежуточной аттестации обучающегося по учебной 

дисциплине. 
Контрольным мероприятием промежуточной аттестации обучающихся по 

учебной дисциплине является зачет, который проводится в устной форме. 
 

4.2. Перечень компетенций с указанием этапов их формирования в процессе 

освоения образовательной программы 

Код 
Компе

тенции 

Содержание 
компетенции 

Результаты обучения 

Этапы 

формирования 

компетенций в 

процессе освоения 

образовательной 

программы 
УК-1. Способен 

осуществлять поиск, 

критический анализ 

и синтез 

информации, 

применять 

системный подход 

для решения 

поставленных задач 

Знать: анализ поставленных 

задач через выделение их 

базовых составляющих, 

осуществляет декомпозицию 

задачи. 
 

Этап формирования 

знаний 

Уметь: находить и критически 

оценивть информацию, 

необходимую для решения 

задачи. 
 

Этап формирования 

умений 

Владеть: навыками 

нахождения различных 

вариантов решения задачи, 

оценивая их последствия и  
формулирования собственную 

гражданскую и 

Этап формирования 

навыков и получения 

опыта 
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мировоззренческую позицию 

с опорой на системный анализ 

философских взглядов и 

исторических 

закономерностей, процессов, 

явлений и событий. 
ОПК-1 Способен 

осуществлять 

эффективную 

коммуникацию в 

мультикультурной 

профессиональной 

среде на 

государственном 

языке Российской 

Федерации и 

иностранном(ых) 

языке(ах) на основе 

применения 

понятийного 

аппарата по 

профилю 

деятельности)  

Знать: 
-  современный 

понятийно-категориальный 

аппарат социальных и 

гуманитарных наук в его 

комплексном контексте 

(политическом, социально-
экономическом, культурно-
гуманитарном) и 

историческом развитии на 

государственном РФ и 

иностранном(-ых) языке-(ах). 

Этап 

формирования знаний 

Уметь: 
-  организовывать и 

устанавливать контакты в 

ключевых сферах 

международного 

взаимодействия; 
- применять основные 

стратегии, тактические 

приемы и техники 

аргументации с целью 

последовательного 

выстраивания позиции 

представляемой стороны в 

профессиональной 

деятельности; 
- применятьпереговорные 

технологии и правила 

дипломатического поведения 

в мультикультурной 

профессиональной среде.  

Этап формирования 

умений 

Владеть: 
- навыками  публичного 

выступления по 

профессиональной тематике 

перед различными типами 

аудиторий (дипломатами, 

экспертами, представителями 

общественности) на 

государственном языке 

Российской Федерации и 

иностранном(ых) языке(ах). 
 

Этап формирования 

навыков и получения 

опыта 
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ОПК-3 Способен 

выделять, 

систематизировать и 

интерпретировать 

содержательно 

значимые 

эмпирические 

данные из потоков 

информации, а 

также смысловые 

конструкции в 

оригинальных 

текстах и 

источниках по 

профилю 

деятельности 

Знать: принципы того, 

как выделять, 

систематизировать и 

интерпретировать 

содержательно значимые 

эмпирические данные из 

потоков информации 

Этап 

формирования знаний 

  Уметь: корректно 

передать семантическую 

информацию, а также 

стилистическую и культурную 

коннотацию языковых 

единиц, используемых в 

устной и письменной 

коммуникации. 
 

Этап 

формирования умений 

  Владеть: навыками 

достижения ясности, 

логичности, 

содержательности, связности, 

смысловой и структурной 

завершенности устных и/или 

письменных текстов в 

соответствии с языковой 

нормой, прагматическими и 

социокультурными 

параметрами коммуникации 
 

Этап 

формирования 

навыков и получения 

опыта 

 

4.3. Описание показателей и критериев оценивания компетенций на 

различных этапах их формирования, описание шкал оценивания 

Код 

компетенции 
Этапы 

формирования 

компетенций 

Показатель 

оценивания 

компетенции 

Критерии  и шкалы 

оценивания 

УК-1, ОПК-1, 
ОПК-3 

Этап 

формирования 

знаний. 

Теоретический блок 

вопросов. 
 

Уровень освоения 

программного 

материала, логика и 

грамотность 

1) обучающийся глубоко 

и прочно освоил 

программный материал, 

исчерпывающе, 

последовательно, 

грамотно и логически 

стройно его излагает, 
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изложения, умение 

самостоятельно 

обобщать и излагать 

материал 

тесно увязывает с 

задачами и будущей 

деятельностью, не 

затрудняется с ответом 

при видоизменении 

задания, умеет 

самостоятельно обобщать 

и излагать материал, не 

допуская ошибок  
 
2) обучающийся твердо 

знает программный 

материал, грамотно и по 

существу излагает его, не 

допуская существенных 

неточностей в ответе на 

вопрос, может правильно 

применять теоретические 

положения  -7-8 баллов; 
3) обучающийся освоил 

основной материал, но не 

знает отдельных деталей, 

допускает неточности, 

недостаточно правильные 

формулировки, нарушает 

последовательность в 

изложении программного 

материала - 5-6 баллов; 
4) обучающийся не знает 

значительной части 

программного материала, 

допускает существенные 

ошибки  -0-4 балла. 
УК-1, ОПК-1, 

ОПК-3 
Этап 

формирования 

умений. 

Аналитическое 

задание (задачи, 

ситуационные 

задания, кейсы, 

проблемные 

ситуации и т.д.) 
 

Практическое 

применение 

теоретических 

положений 

применительно к 

профессиональным 

задачам, 

обоснование 

принятых решений  
 
 
 

1) свободно справляется с 

задачами и 

практическими 

заданиями, правильно 

обосновывает принятые 

решения, задание 

выполнено верно, даны 

ясные аналитические 

выводы к решению 

задания, подкрепленные 

теорией ; 
2) владеет необходимыми 

умениями и навыками 

при выполнении 

практических заданий, 

задание выполнено верно, 

отмечается хорошее 

развитие аргумента, 

однако отмечены 
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погрешности в ответе, 

скорректированные при 

собеседовании  
 
3) испытывает 
затруднения в 

выполнении 

практических заданий, 

задание выполнено с  

ошибками, отсутствуют 

логические выводы и 

заключения к решению; 
4) практические задания, 

задачи выполняет с 

большими затруднениями 

или задание не 

выполнено вообще, или  

задание выполнено не до 

конца, нет четких 

выводов и заключений по 

решению задания, 

сделаны неверные 

выводы по решению 

задания   
УК-1, ОПК-1, 

ОПК-3 
Этап 

формирования 

навыков и 

получения опыта.  

Аналитическое 

задание (задачи, 

ситуационные 

задания, кейсы, 

проблемные 

ситуации и т.д.) 
 

Решение 

практических 

заданий и задач, 

владение навыками и 

умениями при 

выполнении 

практических 

заданий, 

самостоятельность, 

умение обобщать и 

излагать материал. 

1) свободно справляется с 

задачами и 

практическими 

заданиями, правильно 

обосновывает принятые 

решения, задание 

выполнено верно, даны 

ясные аналитические 

выводы к решению 

задания, подкрепленные 

теорией  
 
2) владеет необходимыми 

умениями и навыками 

при выполнении 

практических заданий, 

задание выполнено верно, 

отмечается хорошее 

развитие аргумента, 

однако отмечены 

погрешности в ответе, 

скорректированные при 

собеседовании ; 
3) испытывает 

затруднения в 

выполнении 

практических заданий, 

задание выполнено с  
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ошибками, отсутствуют 

логические выводы и 

заключения к решению; 
 
4) практические задания, 

задачи выполняет с 

большими затруднениями 

или задание не 

выполнено вообще, или  

задание выполнено не до 

конца, нет четких 

выводов и заключений по 

решению задания, 

сделаны неверные 

выводы 
 

4.4. Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для 

оценки знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих 

этапы формирования компетенций в процессе освоения образовательной 

программы 
 
Примерные вопросы для проведения итоговой аттестации обучающихся по 

учебной дисциплине 
 

Примерные вопросы для проведения промежуточной аттестации 

обучающихся по дисциплине (модулю)  
 

Теоретический блок вопросов: 

1. Периодизация истории французского языка. 

2. Характеристика основных этапов развития французского языка. 

3. Членение речевого потока во французском языке. Ритмическая группа, 

синтагма. 

4. Аналитизм французского языка. 

5. Общая характеристика имени существительного во французском языке.  

6. Основные способы перехода из одной части речи в другую во французском 

языке.  

7. Семантико-грамматические группы глаголов (служебные и самостоятельные; 

полной и неполной предикации; предельные и непредельные; переходные и 

непереходные). 

8. Система наклонений французского языка. 

9. Дублетный характер лексики французского языка. 
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10. Функциональные стили французского языка. 

 
 
Аналитическое задание (задачи, ситуационные задания, кейсы, проблемные 

ситуации и т.д.): 
 

1. Представьте фонематическую транскрипцию следующих предложений:  
Paul cause avec Claude à Bordeaux. 

À neuf heures nous allons déjeuner 

2. Каким способом образованы ниже приведенные слова? Укажите их стилевую 

принадлежность. Приведите исходный вариант каждого слова: bac, hebdo, dej, psy, ricain, 
manif, expo, pub. 

4.5. Методические материалы, определяющие процедуры оценивания 

знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы 

формирования компетенций 
Промежуточная аттестация по учебной дисциплине проводится в соответствии с 

Положением о промежуточной аттестации обучающихся по основным 

профессиональным образовательным программам высшего образования – программ 

бакалаврита/магистратуры/специалитета в Российском государственном социальном 

университете и Положение о балльно-рейтинговой системе оценки успеваемости 

обучающихся по основным профессиональным образовательным программам высшего 

образования -  программам бакалавриата, программам специалитета, программам 

магистратуры в Российском государственном социальном университете. 
На промежуточную аттестацию отводится 20 рейтинговых баллов. 
Ответы обучающегося на контрольном мероприятии промежуточной аттестации 

оцениваются педагогическим работником по 20 - балльной шкале, а итоговая оценка по 

учебной дисциплине выставляется по пятибалльной системе для 

экзамена/дифференцированного зачета и по системе зачтено/не зачтено для зачета. 
Критерии выставления оценки определяются Положением о балльно-рейтинговой 

системе оценки успеваемости обучающихся по основным профессиональным 

образовательным программам высшего образования - программам бакалавриата, 

программам специалитета, программам магистратуры в Российском государственном 

социальном университете.  
 

РАЗДЕЛ 5. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ ДИСЦИПЛИНЫ 

5.1. Перечень основной и дополнительной учебной литературы для освоения 

учебной дисциплины 
 
5.1.1. Основная литература 
1. Основы теории второго иностранного языка (французский язык): учебное 

пособие / Федеральное государственное автономное образовательное учреждение 

высшего профессионального образования «Северо-Кавказский федеральный 

университет», Министерство образования и науки Российской Федерации ; авт.-сост. 

Н.Н. Дюмон, И.Е. Городецкая. - Ставрополь: СКФУ, 2014. - Ч. 1. - 222 с. - Библиогр. в 

кн. ; То же [Электронный ресурс]. - URL: 
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=457529 (26.10.2017).  
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2. Основы теории второго иностранного языка (французский язык) : учебное 

пособие / Федеральное государственное автономное образовательное учреждение 

высшего профессионального образования «Северо-Кавказский федеральный 

университет», Министерство образования и науки Российской Федерации ; авт.-сост. 

Н.Н. Дюмон, И.Е. Городецкая. - Ставрополь: СКФУ, 2014. - Ч. 2. - 140 с. - Библиогр. в 

кн. ; То же [Электронный ресурс]. - URL: 
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=457530 (26.10.2017). 

 
5.1.2. Дополнительная литература 
1. Мосиенко, Л.В. Лексикология французского языка: теория и практика: учебное 

пособие / Л.В. Мосиенко ; Министерство образования и науки Российской Федерации, 

Оренбургский Государственный Университет. - Оренбург : ОГУ, 2016. - 126 с. - 
Библиогр. в кн. - ISBN 978-5-7410-1537-7; То же [Электронный ресурс]. - URL: 
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=469370 (27.10.2017).  

2. Скрелина, Л. М. История французского языка : учебник для бакалавров / Л. М. 

Скрелина, Л. А. Становая. — 3-е изд. — Москва : Издательство Юрайт, 2019. — 463 с. — 
(Серия : Бакалавр. Академический курс). — ISBN 978-5-9916-2914-0. — Текст : 

электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. — URL: https://www.biblio-online.ru/book/istoriya-
francuzskogo-yazyka-426111 (дата обращения: 14.05.2019). 

3. Путилина, Л.В. Фонетическая организация французского речевого этикета : 

монография / Л.В. Путилина ; Министерство образования и науки Российской 

Федерации, Федеральное государственное бюджетное образовательное учреждение 

высшего профессионального образования «Оренбургский государственный 

университет». - Оренбург : ОГУ, 2015. - 148 с. : табл., схем. - Библиогр. в кн.. - ISBN 978-
5-7410-1299-4 ; То же [Электронный ресурс]. - URL: 
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=439239(15.11.2017).  

4. Васильева, Н. М. Французский язык. Теоретическая грамматика, морфология, 

синтаксис : учебник для академического бакалавриата / Н. М. Васильева, Л. П. Пицкова. 

— 3-е изд., перераб. и доп. — Москва : Издательство Юрайт, 2019. — 473 с. — (Серия : 

Бакалавр. Академический курс). — ISBN 978-5-534-06284-7. — Текст : электронный // 

ЭБС Юрайт [сайт]. — URL: https://www.biblio-online.ru/book/francuzskiy-yazyk-
teoreticheskaya-grammatika-morfologiya-sintaksis-432003 (дата обращения: 14.05.2019). 

 

5.2 Перечень ресурсов информационно-коммуникационной сети «Интернет», 

необходимых для освоения учебной дисциплины  
 

Название 
электронного 

ресурса 

Описание электронного 

ресурса 

Используемый 
для работы 

адрес 
Университетская 
информационная 

система РОССИЯ 
(УИС РОССИЯ) 

Университетская 

информационная система 

РОССИЯ (УИС РОССИЯ) – 
электронная библиотека и база 

для исследований и учебных 

курсов в области экономики, 

управления, социологии, 

лингвистики, философии, 

филологии, международных 

отношений и других 

https://uisrussia.msu.ru/ 
100% доступ  

https://uisrussia.msu.ru/
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гуманитарных наук. УИС 

РОССИЯ поддерживается на 

базе Научно-исследовательского 

вычислительного центра МГУ 

имени М.В. Ломоносова 
Электронная 
библиотека 
учебников 

На сайте представлены 

учебники, лекции, доклады, 

монографии по естественным и 

гуманитарным наукам. 

http://studentam.net 
100% доступ 
 

Единое окно 
доступа к 
образовательным 

ресурсам 
 

Информационная система 

предоставляет свободный доступ 

к каталогу образовательных 

интернет-ресурсов и 

полнотекстовой электронной 

учебно-методической 

библиотеке для общего и 

профессионального образования 

http://window.edu.ru/library 
100% доступ 
 
 

Электронные 

библиотеки. 

Электронные 

библиотеки, 

словари, 

энциклопедии 
 

Интернет-ресурсы 

образовательного и научно-
образовательного назначения, 

оформленные в виде 

электронных библиотек, 

словарей и энциклопедий,  

предоставляют открытый доступ 

к полнотекстовым 

информационным ресурсам, 

представленным в электронном 

формате — учебникам и 

учебным пособиям, 

хрестоматиям и 

художественным произведениям, 

историческим источникам и 

научно-популярным статьям, 

справочным изданиям и др. 

http://gigabaza.ru/doc/131454.html 
100% доступ 
 

 

5.3. Методические указания для обучающихся по освоению учебной 

дисциплины 
Освоение обучающимся учебной дисциплины «Основы теории второго 

иностранного языка»  предполагает изучение материалов дисциплины на аудиторных 

занятиях и в ходе самостоятельной работы. Аудиторные занятия проходят в форме 

лекций, семинаров и практических занятий. Самостоятельная работа включает 

разнообразный комплекс видов и форм работы обучающихся. 
Для успешного освоения учебной дисциплины и достижения поставленных целей 

необходимо внимательно ознакомиться с настоящей рабочей программы учебной 

дисциплины. Ее может представить преподаватель на вводной лекции или 

самостоятельно обучающийся использует информацию на официальном Интернет-сайте 

Университета. 
Следует обратить внимание на список основной и дополнительной литературы, 

которая имеется в электронной библиотечной системе http://biblioclub.ru, на 

предлагаемые преподавателем ресурсы информационно-телекоммуникационной сети 

Интернет. Эта информация необходима для самостоятельной работы обучающегося. 

http://studentam.net/
http://window.edu.ru/library
http://gigabaza.ru/doc/131454.html
http://gigabaza.ru/doc/131454.html
http://gigabaza.ru/doc/131454.html
http://gigabaza.ru/doc/131454.html
http://gigabaza.ru/doc/131454.html
http://gigabaza.ru/doc/131454.html
http://gigabaza.ru/doc/131454.html
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При подготовке к аудиторным занятиям необходимо помнить особенности 

каждой формы его проведения. 
Подготовка к учебному занятию лекционного типа заключается в следующем. 
С целью обеспечения успешного обучения обучающийся должен готовиться к 

лекции, поскольку она является важнейшей формой организации учебного процесса, 

поскольку: 
знакомит с новым учебным материалом; 
разъясняет учебные элементы, трудные для понимания; 
систематизирует учебный материал; 
ориентирует в учебном процессе. 
С этой целью: 
внимательно прочитайте материал предыдущей лекции; 
ознакомьтесь с учебным материалом по учебнику и учебным пособиям с темой 

прочитанной лекции; 
внесите дополнения к полученным ранее знаниям по теме лекции на полях 

лекционной тетради; 
запишите возможные вопросы, которые вы зададите лектору на лекции по 

материалу изученной лекции; 
постарайтесь уяснить место изучаемой темы в своей подготовке; 
узнайте тему предстоящей лекции (по тематическому плану, по информации 

лектора) и запишите информацию, которой вы владеете по данному вопросу 
Подготовка к занятию семинарского типа 
При подготовке и работе во время проведения лабораторных работ и занятий 

семинарского типа следует обратить внимание на следующие моменты: на процесс 

предварительной подготовки, на работу во время занятия, обработку полученных 

результатов, исправление полученных замечаний. 
Предварительная подготовка к учебному занятию семинарского типа заключается 

в изучении теоретического материала в отведенное для самостоятельной работы время, 

ознакомление с инструктивными материалами с целью осознания задач лабораторной 

работы/практического занятия, техники безопасности при работе с приборами, 

веществами. 
Работа во время проведения учебного занятия семинарского типа включает 

несколько моментов: 
консультирование студентов преподавателями и вспомогательным персоналом с 

целью предоставления исчерпывающей информации, необходимой для 

самостоятельного выполнения предложенных преподавателем задач, ознакомление с 

правилами техники безопасности при работе в лаборатории; 
самостоятельное выполнение заданий согласно обозначенной учебной 

программой тематики; 
Обработка, обобщение полученных результатов лабораторной работы 

проводиться обучающимися самостоятельно или под руководством преподавателя (в 

зависимости от степени сложности поставленных задач). В результате оформляется 

индивидуальный отчет. Подготовленная к сдаче на контроль и оценку работа сдается 

преподавателю. Форма отчетности может быть письменная, устная или две 

одновременно. Главным результатом в данном случае служит получение положительной 

оценки по каждой лабораторной работе/практическому занятию. Это является 

необходимым условием при проведении рубежного контроля и допуска к 

зачету/дифференцированному зачету/экзамену. При получении неудовлетворительных 

результатов обучающийся имеет право в дополнительное время пересдать 

преподавателю работу до проведения промежуточной аттестации. 
Самостоятельная работа. 
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Для более углубленного изучения темы задания для самостоятельной работы 

рекомендуется выполнять параллельно с изучением данной темы. При выполнении 

заданий по возможности используйте наглядное представление материала. Более 

подробная информация о самостоятельной работе представлена в разделах «Учебно-
методическое обеспечение самостоятельной работы по дисциплине (модулю)», 

«Методические указания к самостоятельной работе по дисциплине (модулю»). 
Подготовка к зачету. 
К зачету необходимо готовится целенаправленно, регулярно, систематически и с 

первых дней обучения по данной дисциплине. Попытки освоить учебную дисциплину в 

период зачетно-экзаменационной сессии, как правило, приносят не слишком 

удовлетворительные результаты. 
При подготовке к экзамену по теоретической части выделите в вопросе главное, 

существенное (понятия, признаки, классификации и пр.), приведите примеры, 

иллюстрирующие теоретические положения. 
После предложенных указаний у обучающихся должно сформироваться четкое 

представление об объеме и характере знаний и умений, которыми надо будет овладеть 

по дисциплине. 

5.4.Информационно-технологическое обеспечение образовательного процесса 

по учебной дисциплине 
 
5.4.1. Средства информационных технологий 
1.Персональные компьютеры; 
2.Доступ к интернет 
3.Проектор. 
 
5.4.2. Программное обеспечение 
1.Операционная система Windows 7  
2.Microsoft Office Professional Plus 2007 Russian Academic OPEN No Level  
3.Справочно-правовая система Консультант+  
4.Acrobat Reader DC  
5.7-Zip  
6.SKY DNS 
7.TrueConf(client) 
 
5.4.3. Информационные справочные системы 

№ 
Название 

электронного 

ресурса 

Описание электронного 

ресурса 
Используемый для работы 

адрес 

1. ЭБС 

«Университетская 

библиотека 

онлайн» 

Электронно-библиотечная 

система,  электронные книги и 

аудиокниг, учебники для 

ВУЗов, средних специальных 

учебных заведений и школы, а 

также научные монографии, 

научная периодика, в т.ч. 

журналы ВАК. 

http://biblioclub.ru/ 
100% доступ 

2.  Научная 

электронная 

библиотека 

eLIBRARY.ru 

Поиск по рефератам и полным 

текстам статей, 

опубликованных в российских 

и зарубежных научно-
технических журналах.  

http://elibrary.ru/  
Доступ с любого компьютера в 

сети Университета на 276 

журналов по подписке 

Университета.  

http://biblioclub.ru/
http://elibrary.ru/
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Доступ к 5493 журналам с 

полным текстом в открытом 

доступе, из них российских 

журналов 5022. 
3.  ЭБС издательства 

«Юрайт» 
Электронно-библиотечная 

система, коллекция 

электронных версий книг.  

http://www.biblio-online.ru/  
100% доступ 

4. ЭБС издательства 

«Лань» 
Электронно-библиотечная 

система, электронные книги, 

учебники для ВУЗов. 

Коллекция «Музыка» 

http://e.lanbook.com/ 
100% доступ 

5. База данных 

EastView 
Полнотекстовая база данных 

периодики. 
http://ebiblioteka.ru/ 
С любого компьютера в сети 

Университета 
6.  База данных 

международного 

индекса научного 

цитирования – 
Scopus: 
 

Библиографическая и 

реферативная информация и 

инструменты для отслеживания 

цитируемости статей, 

опубликованных в научных 

изданиях.  

http://www.scopus.com/ Доступ с 

любого компьютера в сети 

Университета. 

7. Международный 

индекс научного 

цитирования Web 

of Science (Web of 
Knowledge) 

Библиографическая и 

реферативная информация и 

инструменты для отслеживания 

цитируемости статей, 

опубликованных в научных 

изданиях. Университета. 

Перед входом в WoS 
необходимо войти на сайт 

ResearcherID -
 https://www.researcherid.com/ R
esearcherID. 
Вход в WoS:  
http://login.webofknowledge.com/  
В разделе "ВЫПОЛНЕНИЕ 

ВХОДА ДЛЯ 

ПОЛЬЗОВАТЕЛЕЙ В 

ОРГАНИЗАЦИИ" выбрать 

значение: 
"Russian Higher Education & 
Research (FEDURUS)" 
На следующей странице в 

разделе  "Выберите Вашу 

Организацию" выбрать  проект 

"FEDURUS". 
Далее ввести логин и пароль, 

полученный в ResearcherID. 
Доступ с любого компьютера в 

сети Университета. 
 

5.5. Материально-техническое обеспечение образовательного процесса по 

учебной дисциплине 
Для изучения учебной дисциплины «Основы теории второго иностранного языка» 

в рамках реализации основной профессиональной образовательной программы по 

направлению подготовки 45.03.02 "Лингвистика" (уровень бакалавриата), используются: 
Учебная аудитория для занятий лекционного типа оснащена специализированной 

мебелью (стол для преподавателя, парты, стулья, доска для написания мелом); 

http://e.lanbook.com/
http://ebiblioteka.ru/
http://www.scopus.com/
https://www.researcherid.com/%20ResearcherID
https://www.researcherid.com/%20ResearcherID
http://login.webofknowledge.com/
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техническими средствами обучения (видеопроекционное оборудование, средства 

звуковоспроизведения, экран и имеющие выход в сеть Интернет). 
Учебная аудитория для занятий семинарского типа: оснащена 

специализированной мебелью (стол для преподавателя, парты, стулья, доска для 

написания мелом); техническими средствами обучения (видеопроекционное 

оборудование, средства звуковоспроизведения, экран и имеющие выход в сеть 

Интернет). 

5.6. Образовательные технологии 
При реализации учебной дисциплины «Основы теории второго иностранного 

языка» применяются различные образовательные технологии, в том числе технологии 

электронного обучения. 
Освоение учебной дисциплины «Основы теории второго иностранного языка» 

предусматривает использование в учебном процессе активных и интерактивных форм 
проведения учебных занятий в форме деловых и ролевых игр, разбора конкретных 

ситуаций в сочетании с внеаудиторной работой с целью формирования и развития 

профессиональных навыков обучающихся. 
При освоении учебной дисциплины «Основы теории второго иностранного 

языка» предусмотрено применением электронного обучения. 
Учебные часы дисциплины «Основы теории второго иностранного языка» 

предусматривают классическую контактную работу преподавателя с обучающимся в 

аудитории и контактную работу посредством электронной информационно-
образовательной среды в синхронном и асинхронном режиме (вне аудитории) 

посредством применения возможностей компьютерных технологий (электронная почта, 

тестирование, презентация, форум и др.). 
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РАЗДЕЛ 1. ПАСПОРТ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

1.1 Цель и задачи дисциплины (модуля) 

 Цель и задачи дисциплины (модуля) заключаются в получении обучающимися 

теоретических знаний об основах философии с последующим применением в 

профессиональной сфере и практических навыков по работе с оригинальными и 

адаптированными философскими текстами; развитии навыков критического восприятия и 

оценки источников информации, умении логично формулировать, излагать и отстаивать 

собственное видение проблем и способов их разрешения; овладении приемами ведения 

дискуссии, полемики, диалога. 

Задачи дисциплины (модуля): 

1. Формирование знаний об истории возникновения, развитии и современном 

состоянии философской проблематики; понимание ее методологической и 

мировоззренческой значимости для становления молодого специалиста, т.е. 

формирование философской культуры будущего специалиста на основе обширного 

исторического и современного материала, анализа постановки и решения  вечных 

философских проблем человечества. 
2. Формирование представления о специфике философии как способе познания и 

духовного освоения мира, об основных разделах современного философского 

знания, философских проблемах и методах их исследования. 
3. Овладение базовыми принципами и приемами философского познания; введение 

студентовв круг философских проблем, связанных с областью будущей 

профессиональной деятельности.  

1.2. Место дисциплины (модуля) в структуре основной профессиональной 

образовательной программы высшего образования - программы бакалавриата.  

Дисциплина (модуль) «Практикум по культуре речевого общения первого 

иностранного языка» реализуется в обязательной части основной профессиональной 

образовательной программы 45.03.02 - Лингвистика. Изучение дисциплины (модуля) 

«Практикум по культуре речевого общения первого иностранного языка» базируется на 

знаниях и умениях, полученных обучающимися ранее в ходе освоения программного 

материала учебной дисциплины «Иностранный язык». 

Перечень последующих дисциплин (модулей), для которых необходимы знания, 

умения и навыки, формируемые данной учебной дисциплиной: «Общее языкознание», а 

также иные дисциплины общепрофессионального уровня. 

1.3 Планируемые результаты обучения по дисциплине (модулю) в рамках 

планируемых результатов освоения основной профессиональной образовательной 

программы высшего образования – программы бакалавриата, соотнесенные с 

установленными индикаторами достижения компетенций. 

Процесс освоения дисциплины (модуля) направлен на формирование у обучающихся 

следующих универсальных, общепрофессиональных и профессиональных компетенций: _ 

ОПК-1; ОПК-3; ОПК-4, в соответствии с основной профессиональной образовательной 

программой высшего образования – программой бакалавритата по направлению подготовки/ 
специальности 45.03.02 – Лингвистика. 
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В результате освоения дисциплины (модуля) обучающийся должен демонстрировать 

следующие результаты: 

Категория 

компетенций 

Код 

компе-
тенции 

Формули-
ровка 

компетен

ции 

Код и наименование 

индикатора достижения 

компетенции 

Результаты 

обучения 

 ОПК-1  Способен 
применят

ь систему 

лингвисти

ческих 

знаний об 

основных 

фонетиче

ских, 

лексическ

их, 

граммати

ческих, 

словообра

зовательн

ых 

явлениях, 

орфограф

ии и 

пунктуац

ии, о 

закономе

рностях 

функцион

ирования 

изучаемог

о 

иностран

ного 

языка, его 

функцион

альных 

разновид

ностях; 

ОПК-1.1. Адекватно 

анализирует основные 

явления и процессы, 

отражающие 

функционирование 

языкового строя 

изучаемого иностранного 

языка в синхронии и 

диахронии. 
ОПК-1.2. Адекватно 

интерпретирует основные 

проявления взаимосвязи 

языковых уровней и 

взаимоотношения 

подсистем языка. 
ОПК-1.3 Адекватно 

применяет понятийный 

аппарат изучаемой 

дисциплины; соблюдает 

основные особенности 

научного стиля в устной и 

письменной речи. 
 

Знать: 

-  современный 

понятийно-
категориальный 

аппарат социальных 

и гуманитарных наук 

в его комплексном 

контексте 

(политическом, 

социально-
экономическом, 

культурно-
гуманитарном) и 

историческом 

развитии на 

государственном РФ 

и иностранном(-ых) 

языке-(ах). 

Уметь: 

-  организовывать и 

устанавливать 

контакты в ключевых 

сферах 

международного 

взаимодействия; 

- применять 

основные стратегии, 

тактические приемы 

и техники 

аргументации с 

целью 

последовательного 

выстраивания 

позиции 

представляемой 

стороны в 

профессиональной 

деятельности; 
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- применять 

переговорные 

технологии и 

правила 

дипломатического 

поведения в 

мультикультурной 

профессиональной 

среде.  

Владеть: 

- навыками  

публичного 

выступления по 

профессиональной 

тематике перед 

различными типами 

аудиторий 

(дипломатами, 

экспертами, 

представителями 

общественности) на 

государственном 

языке Российской 

Федерации и 
иностранном(ых) 

языке(ах). 
 

ОПК-3  

Способен 

выделять, 

системати

зировать 

и 

интерпрет

ировать 

содержат

ельно 

значимые 

эмпириче

ские 

данные из 

потоков 

информац

ии, а 

также 

смысловы

е 

конструк

ции в 

оригинал

ьных 

текстах и 

источник

ОПК-3.1. Адекватно 

интерпретирует 

коммуникативные цели 

высказывания, полно 

выявляет релевантную 

информацию, адекватно 

идентифицирует 

принадлежность 

высказывания к 

официальному, 

нейтральному и 

неофициальному 

регистрам общения. 

ОПК-3.2. Корректно 

передает семантическую 

информацию, а также 

стилистическую и 

культурную коннотацию 

языковых единиц, 

используемых в устной и 

письменной 

Знать: принципы 

того, как выделять, 

систематизировать и 

интерпретировать 

содержательно 

значимые 

эмпирические 

данные из потоков 

информации 
Уметь: корректно 

передать 

семантическую 

информацию, а 

также 

стилистическую и 

культурную 

коннотацию 

языковых единиц, 

используемых в 

устной и письменной 

коммуникации. 
Владеть: навыками 

достижения ясности, 

логичности, 

содержательности, 
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ах по 

профилю 

деятельно

сти 

коммуникации. 

ОПК-3.3. Адекватно 

использует лексико-
грамматические и 

фонетические средства 

организации целого текста 

с соблюдением 

семантической, 

коммуникативной и 

структурной 

преемственности между 

частями устного и /или 

письменного 

высказывания. 

ОПК-3.4 Достигает 

ясности, логичности, 

содержательности, 

связности, смысловой и 

структурной 

завершенности устных 

и/или письменных текстов 

в соответствии с языковой 

нормой, прагматическими 

и социокультурными 

параметрами 

коммуникации. 

связности, 

смысловой и 

структурной 

завершенности 

устных и/или 

письменных текстов 

в соответствии с 

языковой нормой, 

прагматическими и 

социокультурными 

параметрами 

коммуникации 
 

 

ОПК-4  

Способен 

осуществ

лять 

межъязык

овое и 

межкульт

урное 

взаимоде

йствие в 

устной и 

письменн

ой 

формах 

как в 

общей, 

так и 

професси

ональной 

сферах 

общения 

ОПК-4.1. Адекватно 

идентифицирует 

лингвокультурную 

специфику вербальной и 

невербальной 

деятельности участников 

межкультурного 

взаимодействия. 

ОПК-4.2 Адекватно 

реализует собственные 

цели взаимодействия, 

учитывая ценности и 

представления, присущие 

культуре изучаемого 

языка. 

ОПК-4.3. Соблюдает 

социокультурные и 

этические нормы 

поведения, принятые в 

Знать: 

социокультурные и 

этические нормы 

поведения, принятые 

в иноязычном 

социуме. 

Уметь: Адекватно 

идентифицировать 

лингвокультурную 

специфику 

вербальной и 

невербальной 

деятельности 

участников 

межкультурного 

взаимодействия 

Владеть: навыками 

использования 
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иноязычном социуме. 

ОПК-4.4. Корректно 

использует модели 

типичных социальных 

ситуаций и этикетные 

формулы, принятые в 

устной и письменной 

межъязыковой и 

межкультурной 

коммуникации. 

 

модели типичных 

социальных 

ситуаций и 

этикетные формулы, 

принятые в устной и 

письменной 

межъязыковой и 

межкультурной 

коммуникации. 

 

 

РАЗДЕЛ 2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

2.1 Объем дисциплины (модуля), включая контактную работу обучающегося с 

педагогическими работниками и самостоятельную работу обучающегося 

Общая трудоемкость дисциплины (модуля), изучаемой в 4 семестре, составляет 5 
зачетных единиц. По дисциплине (модулю) предусмотрен экзамен.  

Очная форма обучения  

Вид учебной работы 
Всего 

часов 
Семестры 

4 5   

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 
90 90    

Учебные занятия лекционного типа      

из них: в форме практической подготовки      

Практические занятия 50 50    

из них: в форме практической подготовки      

Лабораторные занятия      

из них: в форме практической подготовки      

Иная контактная работа 40 40    

из них: в форме практической подготовки      

Самостоятельная работа обучающихся 54 54    

Контроль промежуточной аттестации 36 36    

Форма промежуточной аттестации экзамен экзамен    

ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) В 

ЧАСАХ 
180 72    
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Очно-заочная  форма обучения  

Вид учебной работы 
Всего 

часов 
Семестры 

4 5   

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 
60 24 36   

Учебные занятия лекционного типа      

из них: в форме практической подготовки      

Практические занятия 30 12 18   

из них: в форме практической подготовки      

Лабораторные занятия      

из них: в форме практической подготовки      

Иная контактная работа 30 12 18   

из них: в форме практической подготовки      

Самостоятельная работа обучающихся 75 39 36   

Контроль промежуточной аттестации 45 9 36   

Форма промежуточной аттестации  зачёт Экзамен   

ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) В 

ЧАСАХ 
180 72 108   

Заочная форма обучения  

Вид учебной работы 
Всего 

часов 
Семестры 

2 3   

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 
40 16 24   

Учебные занятия лекционного типа      

из них: в форме практической подготовки      

Практические занятия 20 8 12   

из них: в форме практической подготовки      

Лабораторные занятия      

из них: в форме практической подготовки      

Иная контактная работа 20 8 12   

из них: в форме практической подготовки      

Самостоятельная работа обучающихся 127 52 75   

Контроль промежуточной аттестации 13 4 9   

Форма промежуточной аттестации  Зачёт Экзамен   
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ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) В 

ЧАСАХ 
180 72 108   

2.2. Учебно-тематический план дисциплины (модуля)  

Очной формы обучения 

Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р

м
е 

п
р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р

м
е 

п
р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а
б

о
р

а
т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р

м
е 

п
р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р

м
е 

п
р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Модуль 1 (Семестр 4) 

Раздел 1. Культура и 

речь 
19 11 18   10    8 

 

Тема 1.1. Роль культуры 

речи в социальной, 

духовной и 

профессиональной 

деятельности лингвиста. 

14 5 9   5    4 

 

Тема 1.2. Культура 

речи и принципы 

речевого поведения. 
15 6 9   5    4 

 

Раздел 2. Ораторское 

искусство 
19 11 18   10    8 

 

Тема 2.1.  Выступление 

как разновидность 

ораторской прозы. 

Спонтанная речь. 

Вопросы и ответы. 

14 5 9   5    4 

 

Тема 2.2 

Подготовленное 

выступление (доклад). 

Cтруктура и 

содержание. 

15 6 9   5    4 

 

Раздел 3. Деловая речь 19 11 18   10    8  

Тема 3.1.  Дискуссия, 14 5 9   5    4  
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

диспут. 

Тема 3.2. Письменная 

деловая речь. Язык 

документов. Жанры 

письменной деловой 

речи. 

15 6 9   5    4 

 

Раздел 4. 

Коммуникация в 

структуре общении 
19 11 18   10    8 

 

Тема 4.1. Конфликт в 

деловом общении. 

Управление 

конфликтными 

ситуациями. 

14 5 9   5    4 

 

Тема 4.2. 

Коммуникация. Условия 

успешного общения. 
15 6 9   5    4 

 

Раздел 5. Деловое 

общение 
28 10 18   10    8 

 

Тема 5.1. Деловое 

общение: виды делового 

общения, основные 

характеристики и 

психологические 

основы. 

14 5 9   5    4 

 

Тема 5.2. Беседа, 

разговор по телефону. 

Речевые клише и 

штампы 

14 5 9   5    4 

 

Контроль 

промежуточной 
36 54 90 

 

 50  

 

 40 
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

аттестации (час) 

Общий объем, часов 180 54  90  50    40  

 

* 1 раздел дисциплины = 36 академическим часам = 1 зачетной единице 

1 тема = 9 / 12 /18 аудиторным часам, то есть в 1 разделе может быть 2 или 3 или 4 темы 

Заполняется для многосеместровых дисциплин, состоящих из модулей. 

Допускается в таблице заполнять только название разделов для многосеместровых дисциплин (модулей). 

Очно-заочной формы обучения 

Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Модуль 1 (Семестр 4) 

Раздел 1. Культура и 31 19 12   6    6  
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

речь 

Тема 1.1. Роль культуры 

речи в социальной, 

духовной и 

профессиональной 

деятельности лингвиста. 

15 9 6   3    3 

 

Тема 1.2. Культура 

речи и принципы 

речевого поведения. 
16 10 6   3    3 

 

Раздел 2. Ораторское 

искусство 
31 19 12   6    6 

 

Тема 2.1.  Выступление 

как разновидность 

ораторской прозы. 

Спонтанная речь. 

Вопросы и ответы. 

16 10 6   3    3 

 

Тема 2.2 

Подготовленное 

выступление (доклад). 

Cтруктура и 

содержание. 

15 9 6   3    3 

 

Модуль 1 (Семестр 5) 

Раздел 3. Деловая речь 24 12 12   6    6  
Тема 3.1.  Дискуссия, 

диспут. 
12 6 6   3    3 

 

Тема 3.2. Письменная 

деловая речь. Язык 

документов. Жанры 

письменной деловой 

речи. 

12 6 6   3    3 

 

Раздел 4. 24 12 12   6    6  
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Коммуникация в 

структуре общении 
Тема 4.1. Конфликт в 

деловом общении. 

Управление 

конфликтными 

ситуациями. 

12 6 6   3    3 

 

Тема 4.2. 

Коммуникация. Условия 

успешного общения. 
12 6 6   3    3 

 

Раздел 5. Деловое 

общение 
24 12 12   6    6 

 

Тема 5.1. Деловое 

общение: виды делового 

общения, основные 

характеристики и 

психологические 

основы. 

12 6 6   3    3 

 

Тема 5.2. Беседа, 

разговор по телефону. 

Речевые клише и 

штампы 

12 6 6   3    3 

 

Контроль 

промежуточной 

аттестации (час) 
45          

 

Общий объем, часов 180 75 60   30    30  

Заочной формы обучения 
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Модуль 1 (Семестр 4) 

Раздел 1. Культура и 

речь 
34 26 8   4    4 

 

Тема 1.1. Роль культуры 

речи в социальной, 

духовной и 

профессиональной 

деятельности лингвиста. 

17 13 4   2    2 

 

Тема 1.2. Культура 

речи и принципы 

речевого поведения. 
17 13 4   2    2 

 

Раздел 2. Ораторское 

искусство 
34 26 8   4    4 

 

Тема 2.1.  Выступление 

как разновидность 

ораторской прозы. 

Спонтанная речь. 

Вопросы и ответы. 

17 13 4   2    2 

 

Тема 2.2 

Подготовленное 

выступление (доклад). 

Cтруктура и 

содержание. 
 

17 13 4   2    2 

 

Модуль 1 (Семестр 5) 
Раздел 3. Деловая речь 33 25 8   4    4  
Тема 3.1.  Дискуссия, 

диспут. 
17 13 4   2    2 

 

Тема 3.2. Письменная 

деловая речь. Язык 

документов. Жанры 

16 12 4   2    2 
 



 
16 

Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

письменной деловой 

речи. 
Раздел 4. 

Коммуникация в 

структуре общении 
33 25 8   4    4 

 

Тема 4.1. Конфликт в 

деловом общении. 

Управление 

конфликтными 

ситуациями. 

17 13 4   2    2 

 

Тема 4.2. 

Коммуникация. Условия 

успешного общения. 
16 12 4   2    2 

 

Раздел 5. Деловое 

общение 
33 25 8   4    4 

 

Тема 5.1. Деловое 

общение: виды делового 

общения, основные 

характеристики и 

психологические 

основы. 

17 13 4   2    2 

 

Тема 5.2. Беседа, 

разговор по телефону. 

Речевые клише и 

штампы 

16 12 4   2    2 

 

Контроль 

промежуточной 

аттестации (час) 
13          

 

Общий объем, часов 180 127 40  20     20  
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РАЗДЕЛ 3. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 

САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ 
(МОДУЛЮ) 

3.1. Виды самостоятельной работы обучающихся по дисциплине (модулю) 

Очной формы обучения 

Раздел, тема Всего 

Виды самостоятельной работы обучающихся 

А
к
ад

ем
и

ч
е
ск

ая
 

ак
ти

в
н

о
ст

ь
, 
ч
ас

 

Ф
о

р
м

а 

ак
ад

ем
и

ч
ес

к
о

й
 

ак
ти

в
н

о
ст

и
 

В
ы

п
о

л
н

ен
и

е 
п

р
ак

т.
 

за
д

ан
и

й
, 

ч
ас

 

Ф
о

р
м

а 

п
р

ак
ти

ч
ес

к
о

го
 

за
д

ан
и

я
 

Р
у

б
еж

н
ы

й
 т

ек
у

щ
и

й
 

к
о

н
тр

о
л
ь
, 
ч
ас

 

Ф
о

р
м

а 
р

у
б

еж
н

о
го

 

те
к
у

щ
ег

о
 к

о
н

тр
о

л
я
 

 

Модуль 1, семестр 1 

Раздел 1. Культура 

и речь 
11 6 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

3 
Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 
2 

Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 

Раздел 2. 
Ораторское 

искусство 
11 6 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

3 
Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 
2 

Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 

Раздел 3. Деловая 

речь 
11 6 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

3 
Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 
2 

Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 

Раздел 4. 

Коммуникация в 

структуре общении 
11 6 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

3 
Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 
2 

Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 

Раздел 5. Деловое 

общение 
10 5 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

3 
Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 
2 

Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 

Общий объем по 

модулю/семестру, 
часов, 

54 29 
 

15 
 

10 
 
 

Общий объем по 

дисциплине 

(модулю), часов 
54 29 

 
15 

 
10 
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Очно-заочной формы обучения 

 

Раздел, тема Всего 

Виды самостоятельной работы обучающихся 

А
к
ад

ем
и

ч
е
ск

ая
 

ак
ти

в
н

о
ст

ь
, 
ч
ас

 

Ф
о

р
м

а 

ак
ад

ем
и

ч
ес

к
о

й
 

ак
ти

в
н

о
ст

и
 

В
ы

п
о

л
н

ен
и

е 
п

р
ак

т.
 

за
д

ан
и

й
, 

ч
ас

 

Ф
о

р
м

а 

п
р

ак
ти

ч
ес

к
о

го
 

за
д

ан
и

я
 

Р
у

б
еж

н
ы

й
 т

ек
у

щ
и

й
 

к
о

н
тр

о
л
ь
, 
ч
ас

 

Ф
о

р
м

а 
р

у
б

еж
н

о
го

 

те
к
у

щ
ег

о
 к

о
н

тр
о

л
я
 

 

Модуль 1, семестр 1 

Раздел 1. Культура 

и речь 
19 11 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

4 
Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 
4 

Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 

Раздел 2. 
Ораторское 

искусство 
19 11 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

4 
Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 
4 

Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 

Раздел 3. Деловая 

речь 
12 4 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

4 
Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 
4 

Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 

Раздел 4. 

Коммуникация в 

структуре общении 
12 4 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

4 
Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 
4 

Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 

Раздел 5. Деловое 

общение 
12 4 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

4 
Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 
4 

Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 

Общий объем по 

модулю, часов, 
54 34 

 
20 

 
20 

 
 

Общий объем по 

дисциплине 

(модулю), часов 
54 34 

 
20 

 
20 

 

 

Заочной формы обучения 

Раздел, тема Всего Виды самостоятельной работы обучающихся 



 
19 

А
к
ад

ем
и
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Модуль 1, семестр 1 

Раздел 1. Культура 

и речь 
26 18 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

4 
Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 
4 

Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 

Раздел 2. 
Ораторское 

искусство 
26 18 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

4 
Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 
4 

Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 

Раздел 3. Деловая 

речь 
25 17 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

4 
Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 
4 

Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 

Раздел 4. 

Коммуникация в 

структуре общении 
25 17 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

4 
Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 
4 

Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 

Раздел 5. Деловое 

общение 
25 17 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

4 
Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 
4 

Реферат, эссе, 

конспект 
первоисточников 

Общий объем по 

модулю, часов, 
127 87 

 
20 

 
20 

 
 

Общий объем по 

дисциплине 

(модулю), часов 
127 87 

 
20 

 
20 

 

 

3.2 Методические указания к самостоятельной работе по дисциплине (модулю) 

Раздел 1. Культура и речь 
 
Цель: сформировать межкультурную коммуникативную компетенцию, включающую в себя 

лингвистическую, социолингвистическую, дискурсивную, социальную и стратегическую 

компетенции.  
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Перечень изучаемых элементов содержания 

  
1. Levels of speech acts  
2. Communicative and conversational speech acts 
3. Types of Speech acts 
4. Direct, indirect and nonliteral speech acts 
5. Philosophical importance of speech act theory 

 

Вопросы для самоподготовки: 

1. Levels of speech acts  
2. Communicative and conversational speech acts 
3. Types of Speech acts 
4. Direct, indirect and nonliteral speech acts 
5. Philosophical importance of speech act theory 

 
Тема 1.1. Роль культуры речи в социальной, духовной и профессиональной 

деятельности лингвиста. 
Тема 1.2. Культура речи и принципы речевого поведения. 
 
Раздел 2. Ораторское искусство 

 
Цель: сформировать межкультурную коммуникативную компетенцию, включающую в себя 

лингвистическую, социолингвистическую, дискурсивную, социальную и стратегическую 

компетенции.  
 

Перечень изучаемых элементов содержания 
 

1. Features of prepared speech 
2. The key difference between a prepared and impromptu speech 
3. Non-verbal communication 
4. Structure and content of a report 
5. Impromptu speech  
6. Informative Speech 
7. Persuasive Speech 
8. Conversational Speech 
 

Вопросы для самоподготовки: 

1. Features of prepared speech 
2. The key difference between a prepared and impromptu speech 
3. Non-verbal communication 
4. Structure and content of a report 

 
Тема 2.1.  Выступление как разновидность ораторской прозы. Спонтанная речь. 

Вопросы и ответы. 
Тема 2.2 Подготовленное выступление (доклад). Cтруктура и содержание. 
 
Раздел 3. Деловая речь 
 

Цель: сформировать межкультурную коммуникативную компетенцию, включающую в себя 

лингвистическую, социолингвистическую, дискурсивную, социальную и стратегическую 

компетенции.  
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Перечень изучаемых элементов содержания 
1. Types of argument (written and oral) 
2. Critical reasoning 
3. Deductive argument 
4. Inductive argument 

 
Вопросы для самоподготовки: 

1. Types of argument (written and oral) 
2. Critical reasoning 
3. Deductive argument 
4. Inductive argument 

 
Тема 3.1.  Дискуссия, диспут. 
Тема 3.2. Письменная деловая речь. Язык документов. Жанры письменной 

деловой речи. 
 
Раздел 4. Коммуникация в структуре общении 
 

Цель: сформировать межкультурную коммуникативную компетенцию, включающую в себя 

лингвистическую, социолингвистическую, дискурсивную, социальную и стратегическую 

компетенции.  
 

Перечень изучаемых элементов содержания 
1. Written discourse analysis 
2. Written communication in business 
3. Next types (different types of writing) 
4. The language of business communication 
5. Characteristics of effective communication  
6. Verbal and nonverbal communication 
7. Factors and barriers that affect communication 

 
Вопросы для самоподготовки: 

1. Written discourse analysis 
2. Written communication in business 
3. Next types (different types of writing) 
4. The language of business communication 

 
Тема 4.1. Конфликт в деловом общении. Управление конфликтными 

ситуациями. 
Тема 4.2. Коммуникация. Условия успешного общения. 
 
Раздел 5. Деловое общение 

 
Цель: сформировать межкультурную коммуникативную компетенцию, включающую в себя 

лингвистическую, социолингвистическую, дискурсивную, социальную и стратегическую 

компетенции.  
 
Перечень изучаемых элементов содержания 

1. Format of debate 
2. Characteristics of debate 
3. Debating for decision-making 
4. Oxford-style debating 
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5. Polemics 
6. Positive strategies for dealing with conflicts, arguments and back talk 
7. Strategies to prevent and reduce (intergroup) conflict 
8. Effective peacemaking strategies 

 
Вопросы для самоподготовки: 

1. Format of debate 
2. Characteristics of debate 
3. Debating for decision-making 
4. Oxford-style debating 
5. Polemics 
6. Positive strategies for dealing with conflicts, arguments and back talk 
7. Strategies to prevent and reduce (intergroup) conflict 
8. Effective peacemaking strategies 

 
 
Тема 5.1. Деловое общение: виды делового общения, основные характеристики и 

психологические основы. 
Тема 5.2. Беседа, разговор по телефону. Речевые клише и штампы 

 
ПРАКТИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ К Разделам 1-5 

Рефераты по темам: 
 
1. Levels of speech acts  
2. Communicative and conversational speech acts 
3. Types of Speech acts 
4. Direct, indirect and nonliteral speech acts 
5. Philosophical importance of speech act theory 
6. Impromptu speech  
7. Informative Speech 
8. Persuasive Speech 
9. Conversational Speech 
10. Features of prepared speech 
11. The key difference between a prepared and impromptu speech 
12. Non-verbal communication 
13. Structure and content of a report 
14. Types of argument (written and oral) 
15. Critical reasoning 
16. Deductive argument 
17. Inductive argument 

 
 

ПРАКТИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ К Разделам 1-5 
Рефераты по темам: 

 
1. Format of debate 
2. Characteristics of debate 
3. Debating for decision-making 
4. Oxford-style debating 
5. Polemics 
6. Characteristics of effective communication  
7. Verbal and nonverbal communication 
8. Factors and barriers that affect communication 
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9. The classification, functions and scope of business communication 
10. Negotiation: essential strategies  
11. Problem-solving 
12. Spoken discourse 
13. Features of conversation 
14. Casual speech 
15. Basic characteristics of telephone conversations 
16. Positive strategies for dealing with conflicts, arguments and back talk 
17. Strategies to prevent and reduce (intergroup) conflict 
18. Effective peacemaking strategies 
19. Written discourse analysis 
20. Written communication in business 
21. Next types (different types of writing) 
22. The language of business communication 

 

Оформление работ, выполняемых в рамках самостоятельной работы осуществляется в 

соответствии с Методическими указаниями по оформлению письменных работ, обучающихся в 

рамках самостоятельной работы, утвержденными Учебно-методическим советом РГСУ, 

Протокол № 2 от 25 июня 2015 года. 

Конкретные практические задания и задания для рубежного контроля определяются в 

учебно-методических материалах по работе обучающихся в электронной информационно-
образовательной среде РГСУ с применением технологий электронного обучения по данной 

дисциплине (модулю), утверждаемых ежегодно факультетом. 

РАЗДЕЛ 4. ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ 

ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ 
(МОДУЛЮ) 

4.1. Форма промежуточной аттестации обучающегося по дисциплине (модулю) 

Контрольным мероприятием промежуточной аттестации обучающихся по учебной 

дисциплине (модулю) является экзамен, который проводится в устной и письменной 
форме. 

4.2. Перечень компетенций с указанием этапов их формирования в процессе 

освоения образовательной программы 

Код 

компетенции 

Содержание 

компетенции  (части 

компетенции) 
Результаты обучения 

Этапы формирования 

компетенций в процессе 

освоения образовательной 

программы 

ОПК-1 Способен применять 

систему 

лингвистических 

знаний об основных 

фонетических, 

лексических, 

грамматических, 

словообразовательных 

явлениях, орфографии 

и пунктуации, о 

Знать: 
коммуникативный, 

деятельностный, 

когнитивный и 

социокультурный 

подходы при обучении 

иностранным языкам и 

культурам. 

 
 

Этап формирования 

знаний 

Уметь: применять в 

практической 

Этап формирования 

умений 
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закономерностях 

функционирования 

изучаемого 

иностранного языка, 

его функциональных 

разновидностях. 

деятельности знание 

психолого-
педагогических основ и 

методики обучения 

иностранным языкам и 

культурам.  
 
Владеть: навыками 

использования 

эффективные 

образовательные 

технологии и приемы 

обучения для 

формирования 

способности к 

межкультурной 

коммуникации. 

Этап формирования 

навыков и получения 

опыта 

ОПК-3 Способен выделять, 

систематизировать и 

интерпретировать 

содержательно 

значимые 

эмпирические данные 

из потоков 

информации, а также 

смысловые 

конструкции в 

оригинальных текстах 

и источниках по 

профилю деятельности 

Знать: принципы того, как 

выделять, 

систематизировать и 

интерпретировать 

содержательно значимые 

эмпирические данные из 

потоков информации. 

 
 

Этап формирования 

знаний 

Уметь: корректно передать 

семантическую 

информацию, а также 

стилистическую и 

культурную коннотацию 

языковых единиц, 

используемых в устной и 

письменной 

коммуникации. 

Этап формирования 

умений 

Владеть: навыками 

достижения ясности, 

логичности, 

содержательности, 

связности, смысловой и 

структурной 

завершенности устных 

и/или письменных текстов 

в соответствии с языковой 

нормой, прагматическими 

и социокультурными 

параметрами 

коммуникации. 

Этап формирования 

навыков и получения 

опыта 

ОПК-4 Способен 

осуществлять 

межъязыковое и 

межкультурное 

взаимодействие в 

устной и письменной 

Знать: социокультурные и 

этические нормы 

поведения, принятые в 

иноязычном социуме. 

 
 
Этап формирования 

знаний 

Уметь: Адекватно Этап формирования 
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формах как в общей, 

так и 

профессиональной 

сферах общения 

идентифицировать 

лингвокультурную 

специфику вербальной и 

невербальной 

деятельности участников 

межкультурного 

взаимодействия 

умений 

Владеть: навыками 

использования модели 

типичных социальных 

ситуаций и этикетные 

формулы, принятые в 

устной и письменной 

межъязыковой и 

межкультурной 

коммуникации. 

Этап формирования 

навыков и получения 

опыта 

 

4.3 Описание показателей и критериев оценивания компетенций на различных 

этапах их формирования, описание шкал оценивания 

Код 

компетенции 
Этапы 

формирования 

компетенций 

Показатель 

оценивания 

компетенции 

Критерии  и шкалы 

оценивания 

ОПК-1; ОПК-3; 
ОПК-4 

Этап 

формирования 

знаний. 

Теоретический блок 

вопросов. 
 

Уровень освоения 

программного 

материала, логика и 

грамотность 

изложения, умение 

самостоятельно 

обобщать и излагать 

материал 

1) обучающийся глубоко и 
прочно освоил программный 

материал, исчерпывающе, 

последовательно, грамотно и 
логически стройно его 

излагает, тесно увязывает с 

задачами и будущей 
деятельностью, не 

затрудняется с ответом при 

видоизменении задания, 

умеет самостоятельно 
обобщать и излагать 

материал, не допуская 

ошибок: 
( 9-10] баллов;  
2) обучающийся твердо знает 

программный материал, 
грамотно и по существу 

излагает его, не допуская 

существенных неточностей в 

ответе на вопрос, может 
правильно применять 

теоретические положения: 
[8-9) баллов; 
3) обучающийся освоил 

основной материал, но не 

знает отдельных деталей, 

допускает неточности, 
недостаточно правильные 
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формулировки, нарушает 
последовательность в 

изложении программного 

материала: 
(6-8) баллов; 
4) обучающийся не знает 

значительной части 

программного материала, 
допускает существенные 

ошибки: 
[0-6] баллов. 
 

ОПК-1; ОПК-3; 
ОПК-4 

Этап 

формирования 

умений 

Аналитическое 

задание (задачи, 

ситуационные 

задания, кейсы, 

проблемные ситуации 

и т.д.) 
 

Практическое 

применение 

теоретических 

положений 

применительно к 

профессиональным 

задачам, обоснование 

принятых решений  
 
 

 

1) свободно справляется с 

задачами и практическими 

заданиями, правильно 
обосновывает принятые 

решения, задание выполнено 

верно, даны ясные 

аналитические выводы к 
решению задания, 

подкрепленные теорией: 
( 9-10] баллов; 
2) владеет необходимыми 

умениями и навыками при 

выполнении практических 
заданий, задание выполнено 

верно, отмечается хорошее 

развитие аргумента, однако 

отмечены погрешности в 
ответе, скорректированные 

при собеседовании: 
[8-9) баллов; 
3) испытывает затруднения в 

выполнении практических 

заданий, задание выполнено с 

ошибками, отсутствуют 
логические выводы и 

заключения к решению: 
(6-8)  баллов; 
4) практические задания, 
задачи выполняет с 

большими затруднениями 
или задание не выполнено 

вообще, или задание 

выполнено не до конца, нет 

четких выводов и 
заключений по решению 

задания, сделаны неверные 

выводы по решению задания: 
[0-6] баллов. 
 

ОПК-1; ОПК-3; 
ОПК-4 

Этап 

формирования 

навыков и 

получения опыта.  

Аналитическое 

задание (задачи, 

ситуационные 

задания, кейсы, 

проблемные ситуации 

и т.д.) 
 

Решение 

практических заданий 

и задач, владение 

навыками и умениями 

при выполнении 

практических 

заданий, 

самостоятельность, 

умение обобщать и 

излагать материал. 

4.4 Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для 

оценки знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы 

формирования компетенций в процессе освоения образовательной программы 

Устные темы 
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Тема 1. Роль культуры речи в социальной, духовной и профессиональной 

деятельности лингвиста. Культура речи и принципы речевого поведения. 
Тема 2. Спонтанная речь как объект лингвистики.  
Тема 3. Подготовленное выступление (доклад). Cтруктура и содержание 
Тема 4. Дискуссия, диспут.  
Тема 5. Дебаты, полемика. 
Тема 6. Коммуникация. Условия успешного общения. 
Тема 7. Деловое общение: основные характеристики и психологические основы. 

Тема 8. Беседа, разговор по телефону. 

Тема 9. Конфликт в деловом общении. Управление конфликтными ситуациями  
Тема 10. Письменная деловая речь. Жанры письменной деловой речи. 
 
Коммуникативные задания (ролевые игры, ситуационные задания, кейсы, 

проблемные ситуации и т.д.): 
 
A Complete these sentences with your own information, and add more details. Then 

compare with a partner.  
1. One of the most inspiring people I’ve ever known is ...  
One of the most inspiring people I’ve ever known is my math teacher. She encourages 

students to think rather than just memorize formulas and rules.  
 
2. The most successful individual I know is ...  
3. Of all the people I know.... is the least self-centered.  
4. The youngest person who I consider to be a hero is ...  
5. The most moving speaker I have ever heard is ...  
6. The most important role model I’ve ever had is ...  
7. Of all the friends I’ve ever had.... is the most understanding.  
8. One of the bravest things I’ve eve done is ...  
 
B Use the superlative form of these adjectives to describe people you know. Write at least 

five sentences.  
brave      honest     interesting        smart        generous      inspiring          kind          witty  
 
C Group work  
Discuss the sentences your wrote in Exercises A and B. Ask each other follow-up questions.  
A. My next-door neighbor is the bravest person I’ve ever met.  
B. What did your neighbor do, exactly?  
A. She’s a firefighter, and once she saved a child from a burning building ...  
 
 
Information gap. An information gap activity is one in which two or more students work 

together, though it is possible for a confederate of the examiner rather than a student to take one of 
the parts. Each student is given certain information but also lacks some necessary information. The 
task requires the students to ask for and give information. The task should provide a context in 
which it is logical for the students to be sharing information. 

The following is an example of an information gap activity. 
 
Student A 
You are planning to buy a tape recorder. You don't want to spend more than about 80 

pounds, but you think that a tape recorder that costs less than 50 pounds is probably not of good 
quality. You definitely want a tape recorder with auto reverse, and one with a radio built in would 
be nice. You have investigated three models of tape recorder and your friend has investigated three 
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models. Get the information from him/her and share your information. You should start the 
conversation and make the final decision, but you must get his/her opinion, too. 
 (information about three kinds of tape recorders) 
  

Student B 
Your friend is planning to buy a tape recorder, and each of you investigated three types of 

tape recorder. You think it is best to get a small, light tape recorder. Share your information with 
your friend, and find out about the three tape recorders that your friend investigated. Let him/her 
begin the conversation and make the final decision, but don't hesitate to express your opinion. 
 (information about three kinds of tape recorders) 
  

Reading and Writing 
Letter writing.  
Your boss has received a letter from a customer complaining about problems with a coffee 

maker that he bought six months ago. Your boss has instructed you to check the company policy on 
returns and repairs and reply to the letter. Read the letter from the customer and the statement of the 
company policy about returns and repairs below and write a formal business letter to the customer. 

(the customer's complaint letter; the company policy) 
 
Summarizing. Students are given a long passage--for example, 400 words--and be asked to 

summarize the main points in less than 100 words. To make this task communicative, the students 
should be given realistic reasons for doing such a task. For example, the longer text might be an 
article that their boss would like to have summarized so that he/she can incorporate the main points 
into a talk. 

The summary would be evaluated, based on the inclusion of the main points of the longer 
text. 

 
Listening and Writing/Note Taking 
Listening and writing may also be tested in combination. In this case, students are given a 

listening text and they are instructed to write down certain information from the text.  
 

 
Аналитическое задание 
 
Проанализировать текст.  
 

A GOOD LITTLE FEATURE 
by M.C. Blackman  

 
He was a shabby little old man, but his shabbiness was that of the country worker rather than 

the city poor. It was obvious that he had never been in a police station before.  
“Do you want to make bond?” the desk sergeant asked.  
“I don’t,” he quavered, and it was plain that he did not understand what a bond was.  
“You can put up one hundred dollars cash to guarantee your appearance in court tomorrow 

morning,” the sergeant explained.  
“That’s a heap of money,” the prisoner protested.  
“You can telephone someone to come down and make your bond.” 
“Don’t know nobody.” 
“I’ll have to lock you up, then.” The sergeant turned to a patrolman. “Search him and take 

him downstairs.”  
The prisoner did not like the idea of being searched, and when the officer discovered and 

removed a cotton bag pinned beneath his shirt, he protested volubly.  
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“Give me back that, now. That’s mine. You hain’t no right to take it. You’re a-robbin’ me, 

and I won’t stand for it.”  
The desk sergeant gasped. “Say, old man, don’t you know it’s dangerous to carry all that 

money with you?”  
At these words a young man sitting in one corner of the cage threw aside his magazine, 

arose, and strolled up to the desk.  
“How much dough has he got, Sergeant?”  
The officer pointed to a pile of bills he had removed from the cotton bag. “Must be at least 

five thousand dollars,” he estimated.  
“It’s fifty-five hundred there,” the prisoner corrected. “Silas Jones paid me that for my farm 

when me and Ma decided to move to town, Silas can tell you the same, and I’ll thank you to give it 

back to me.”  
The police reporter for the Riverton Evening Star was interested. He read aloud from the 

docket: “’Henry Tucker, Nine-one-six Tenth Street, petty larceny.’ What’d he steal, Sergeant?”  
“About seventy cents’ worth of groceries from that chain store at the corner of Tenth and 

Cherry streets.” 
“With all that money in his pockets!” the reporter marveled.  
“Tain’t so!” the prisoner shrilled indignantly. “I warn’t tryin’ t’ get away, like they said. I 

was lookin’ for the feller in charge of that crazy store. I never stole nothin’ in my life.”  
The reporter laughed. “He’s probably telling the truth.”  
“Listen, old man.” said the sergeant. “There’s no need for you staying in jail when you have 

money to make bond.” Very carefully and patiently he explained the nature of a bond, and finally 

the prisoner was made to understand that his one hundred dollars would be returned to him after his 
case had been heard in court.  

“And do I get the rest of my money back now?” the prisoner asked.  
“Yes, but you better take it to a bank before somebody robs you.”  
“I been aimin’ to, but me and Ma just got here and I hain’t had time t’ pick me out a good 

bank.”  
The little old man pinned his money under his shirt again and departed. The reporter looked 

at the clock.  
“Almost time for the edition,” he said. “Guess I’ll drag into the office.”  
“Wait a minute, Charlie,” the sergeant called. He followed the reporter to the door. “I 

wouldn’t print anything about this if I were you.”  
“Why not? It’s a good little feature.”  
“If you publish that story the old man will be robbed of his life savings before morning.”  
The reporter hesitated. “Guess you’re right, Sergeant,” he agreed reluctantly, “but I hate to 

lay off. I could have made a good funny story out of him. However, I don’t want to get the old man 

robbed.”  
Nevertheless, the final edition of the Evening Star carried the story on the front page under a 

two-column head. And, as the reporter suggested, it was a good little feature. He had made the most 
of his material, treating the incident humorously but sympathetically.  

“Well, how’d you like my story, Sergeant?” the reporter asked on the following morning. 
“Wasn’t it a good one?” 

“Yes,” the officer agreed unsmilingly, “it was a good story. But you promised me you 

wouldn’t use it.” 
The reporter chuckled. “Well, I haven’t seen the morning sheet, but I’ll bet a buck our 

country friend wasn’t robbed last night.”  
“No. he wasn’t robbed.”  
“I thought not.” The reporter was well pleased with himself. “you see, I followed the old 

man out of here, took him to a bank, and saw him deposit his fifty-four hundred. After that – 
“Something in the officer’s face stopped him. “Why, what’s wrong, Sergeant?”  

“You should have mentioned the bank deposit in your story,” the sergeant said in a voice. 

“Henry Tucker was murdered in front of his home last night. We found his bankbook in the gutter.”  
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4.5 Методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, 

умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы формирования 

компетенций 

Промежуточная аттестация по дисциплине (модулю) проводится в соответствии с 

Положением о промежуточной аттестации обучающихся по основным профессиональным 

образовательным программам высшего образования – программ бакалаврита в Российском 

государственном социальном университете и Положение о балльно-рейтинговой системе 

оценки успеваемости обучающихся по основным профессиональным образовательным 

программам высшего образования -  программам бакалавриата, программам специалитета, 

программам магистратуры в Российском государственном социальном университете. 
На промежуточную аттестацию отводится 20 рейтинговых баллов. 
Ответы обучающегося на контрольном мероприятии промежуточной аттестации  

оцениваются педагогическим работником по 20 - балльной шкале, а итоговая оценка по 

дисциплине (модулю) выставляется по пятибалльной системе для дифференцированного 

зачета. 
Критерии выставления оценки определяются Положением о балльно-рейтинговой 

системе оценки успеваемости обучающихся по основным профессиональным 

образовательным программам высшего образования - программам бакалавриата, программам 

специалитета, программам магистратуры в Российском государственном социальном 

университете.  

РАЗДЕЛ 5. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

5.1. Перечень основной и дополнительной учебной литературы для освоения 

дисциплины (модуля) 

5.1.1. Основная литература 
1. Ульянова, О.Б. Speaking English in a global setting: the communicative aspect: практикум 

по культуре речевого общения 1-го иностранного языка (английский язык) для 

студентов бакалавров направления 45.03.02 лингвистика : [16+] / О.Б. Ульянова, 

А.С. Самофалова ; отв. ред. О.Б. Ульянова ; Тюменский государственный 

университет. – Тюмень : Тюменский государственный университет, 2019. – 48 с. : ил. 

– Режим доступа: по подписке. – 
URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574279 (дата обращения: 

24.04.2020). – Текст : электронный.  
 
5.1.2. Дополнительная литература 

1. Игнатова, Е.В. Практикум по культуре речевого общения : учебно-практическое 

пособие / Е.В. Игнатова, В.Г. Апальков ; ред. С.С. Хромов. – Москва : Евразийский 

открытый институт, 2010. – 280 с. – Режим доступа: по подписке. – 
URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=90286 (дата обращения: 24.04.2020). 

– ISBN 978-5-374-00384-0. – Текст : электронный. 
 

2. Игнатова, Е.В. Практикум по культуре речевого общения : учебно-практическое 

пособие / Е.В. Игнатова, В.Г. Апальков ; ред. С.С. Хромов. – Москва : Евразийский 

открытый институт, 2010. – 280 с. – Режим доступа: по подписке. – 
URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=90286 (дата обращения: 24.04.2020). 

– ISBN 978-5-374-00384-0. – Текст : электронный. 
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5.2 Перечень ресурсов информационно-коммуникационной сети «Интернет», 

необходимых для освоения дисциплины (модуля) 

№

№ 
Название 

электронного 

ресурса 

Описание электронного ресурса Используемый для 

работы адрес 

1. ЭБС 

«Университетская 
библиотека 

онлайн» 

Электронная библиотека учебников, учебных 

пособий, монографий, периодических 
изданий, справочников, словарей, 

энциклопедий, видео- и аудиоматериалов, 
иллюстрированных изданий  

http://biblioclub.ru/ 
100% доступ 

2.  Научная 
электронная 

библиотека 

"eLIBRARY.ru" 

Крупнейший российский информационно-
аналитический портал в области науки, 

технологии, медицины и образования, 

содержащий рефераты и полные тексты 
научных публикаций 

http://elibrary.ru/  

100% доступ 

 

3.  ЭБС издательства 

«Юрайт» 
Виртуальный читальный зал учебников и 

учебных пособий от авторов ведущих вузов 
России по различным дисциплинам 

 https://urait.ru/ 

100% доступ 

 

4. ЭБС издательства 
"ЛАНЬ" 

Ресурс, включающий в себя издания 
издательства "Лань" и других ведущих 

издательств учебной литературы и 

электронные версии периодических изданий 
по естественным, техническим и 

гуманитарным наукам. 

http://e.lanbook.com/ 

100% доступ 

5. ЭБС "Book.ru" Онлайн библиотека актуальной учебной и 

научной литературы. 
http://www.book.ru 

100% доступ 

6. База данных 

"EastView" 
Полнотекстовая база данных источников по 

общественным и гуманитарным наукам. 
http://ebiblioteka.ru/ 
100% доступ 

7.  База данных 
международного 
индекса научного 

цитирования 

"Scopus" 

 

Библиографическая и реферативная база 
данных и инструмент для отслеживания 

цитируемости статей, опубликованных в 

научных изданиях 

http://www.scopus.com/  

100% доступ 

8. База данных 

международного 

индекса научного 
цитирования "Web 
of Science"  

Библиографическая и реферативная база 

данных и инструмент для отслеживания 

цитируемости статей, опубликованных в 
научных изданиях 

http://webofknowledge.com 

100% доступ 

9. Видеотека учебных 

фильмов 
«Решение» 

Коллекция учебных видеофильмов http://eduvideo.online 

100% доступ 

http://biblioclub.ru/
http://elibrary.ru/
http://e.lanbook.com/
http://www.book.ru/
http://ebiblioteka.ru/
http://www.scopus.com/
http://webofknowledge.com/
http://eduvideo.online/
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5.3 Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля) 

Освоение обучающимся дисциплины (модуля) «Практикум по культуре речевого 

общения первого иностранного языка» предполагает изучение материалов дисциплины 
(модуля) на аудиторных занятиях и в ходе самостоятельной работы. Аудиторные занятия 

проходят в форме лекций, семинаров и практических занятий. Самостоятельная работа 

включает разнообразный комплекс видов и форм работы обучающихся. 
Для успешного освоения дисциплины (модуля) и достижения поставленных целей 

необходимо внимательно ознакомиться с рабочей программой дисциплины (модуля), 
доступной в электронной информационно-образовательной среде РГСУ. 

Следует обратить внимание на списки основной и дополнительной литературы, на 

предлагаемые преподавателем ресурсы информационно-телекоммуникационной сети 

Интернет. Эта информация необходима для самостоятельной работы обучающегося. 
При подготовке к аудиторным занятиям необходимо помнить особенности каждой 

формы его проведения. 
Подготовка к учебному занятию лекционного типа заключается в следующем. 
С целью обеспечения успешного обучения обучающийся должен готовиться к лекции, 

поскольку она является важнейшей формой организации учебного процесса, поскольку:  
− знакомит с новым учебным материалом; 
− разъясняет учебные элементы, трудные для понимания; 
− систематизирует учебный материал; 
− ориентирует в учебном процессе.  
С этой целью: 
− внимательно прочитайте материал предыдущей лекции; 
− ознакомьтесь с учебным материалом по учебнику и учебным пособиям с темой 

прочитанной лекции; 
− внесите дополнения к полученным ранее знаниям по теме лекции на полях 

лекционной тетради; 
− запишите возможные вопросы, которые вы зададите лектору на лекции по 

материалу изученной лекции; 
− постарайтесь уяснить место изучаемой темы в своей подготовке; 
− узнайте тему предстоящей лекции (по тематическому плану, по информации 

лектора) и запишите информацию, которой вы владеете по данному вопросу. 
Подготовка к занятию семинарского типа 
Предварительная подготовка к учебному занятию семинарского типа заключается в 

изучении теоретического материала в отведенное для самостоятельной работы время, 

ознакомление с инструктивными материалами с целью осознания задач лабораторной 

работы/практического занятия, техники безопасности при работе с приборами, веществами. 
Работа во время проведения учебного занятия семинарского типа включает: 
− консультирование студентов преподавателями и вспомогательным персоналом с 

целью предоставления исчерпывающей информации, необходимой для самостоятельного 

выполнения предложенных преподавателем задач, ознакомление с правилами техники 

безопасности при работе в лаборатории; 
− самостоятельное выполнение заданий согласно обозначенной учебной программой 

тематики. 
Обработка, обобщение полученных результатов лабораторной работы проводиться 

обучающимися самостоятельно или под руководством преподавателя (в зависимости от 



 
33 

степени сложности поставленных задач). В результате оформляется индивидуальный отчет. 

Подготовленная к сдаче на контроль и оценку работа сдается преподавателю. Форма 

отчетности может быть письменная, устная или две одновременно. Главным результатом в 

данном случае служит получение положительной оценки по каждой лабораторной 

работе/практическому занятию. Это является необходимым условием при проведении 

рубежного контроля и допуска к дифференцированному зачету. При получении 

неудовлетворительных результатов обучающийся имеет право в дополнительное время 

пересдать преподавателю работу до проведения промежуточной аттестации. 
Самостоятельная работа.  
Для более углубленного изучения темы задания для самостоятельной работы 

рекомендуется выполнять параллельно с изучением данной темы. При выполнении заданий 

по возможности используйте наглядное представление материала. Более подробная 

информация о самостоятельной работе представлена в разделах «Учебно-методическое 

обеспечение самостоятельной работы по дисциплине (модулю)», «Методические указания к 

самостоятельной работе по дисциплине (модулю»). 

5.4 Информационно-технологическое обеспечение образовательного процесса по 

дисциплины (модуля) 

5.4.1. Средства информационных технологий 
1. Персональные компьютеры; 
2. Средства доступа в Интернет; 
3. Проектор. 
4.  

5.4.2. Программное обеспечение  
1.Операционная система Windows 7  
2.Microsoft Office Professional Plus 2007 Russian Academic OPEN No Level  
3.Справочно-правовая система Консультант+  
4.Acrobat Reader DC  
5.7-Zip  
6.SKY DNS 
7.TrueConf(client) 

 

5.4.3. Информационные справочные системы и профессиональные базы данных 

Название электронного 

ресурса 
Описание электронного ресурса Используемый для 

работы адрес 

ЭБС «Университетская библиотека 

онлайн» 
Электронная библиотека 
учебников, учебных пособий, 

монографий, периодических 
изданий, справочников, словарей, 

энциклопедий, видео- и 

аудиоматериалов, 
иллюстрированных изданий  

http://biblioclub.ru/ 
100% доступ 

Научная электронная библиотека 

"eLIBRARY.ru" 
Крупнейший российский 

информационно-аналитический 

портал в области науки, 
технологии, медицины и 

http://elibrary.ru/  

100% доступ 

http://biblioclub.ru/
http://elibrary.ru/
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образования, содержащий 
рефераты и полные тексты 

научных публикаций 
 

ЭБС издательства «Юрайт» Виртуальный читальный зал 

учебников и учебных пособий от 
авторов ведущих вузов России по 

различным дисциплинам 

 https://urait.ru/ 

100% доступ 

 

ЭБС издательства "ЛАНЬ" Ресурс, включающий в себя 

издания издательства "Лань" и 

других ведущих издательств 
учебной литературы и 

электронные версии 

периодических изданий по 

естественным, техническим и 
гуманитарным наукам. 

http://e.lanbook.com/ 

100% доступ 

ЭБС "Book.ru" Онлайн библиотека актуальной 

учебной и научной литературы. 
http://www.book.ru 

100% доступ 

База данных "EastView" Полнотекстовая база данных 
источников по общественным и 

гуманитарным наукам. 

http://ebiblioteka.ru/ 
100% доступ 

База данных международного 
индекса научного цитирования 

"Scopus" 

 

Библиографическая и 
реферативная база данных и 

инструмент для отслеживания 

цитируемости статей, 
опубликованных в научных 

изданиях 

http://www.scopus.com/  

100% доступ 

База данных международного 

индекса научного цитирования 
"Web of Science"  

Библиографическая и 

реферативная база данных и 
инструмент для отслеживания 

цитируемости статей, 

опубликованных в научных 
изданиях 

http://webofknowledge.com 

100% доступ 

Видеотека учебных фильмов 

«Решение» 
Коллекция учебных видеофильмов http://eduvideo.online 

100% доступ 

5.5 Материально-техническое обеспечение образовательного процесса по 

дисциплине (модулю) 

Для изучения дисциплины (модуля) «Практикум по культуре речевого общения 

первого иностранного языка» в рамках реализации основной профессиональной 

образовательной программы высшего образования – программы бакалаврита по 

направлению подготовки/специальности 45.03.02. - Лингвистика используются: 
Учебная аудитория для занятий лекционного типа оснащена специализированной 

мебелью (стол для преподавателя, парты, стулья, доска для написания мелом); техническими 

средствами обучения (видеопроекционное оборудование, средства звуковоспроизведения, 

экран и имеющие выход в сеть Интернет), а также (при наличии) демонстрационными 

http://e.lanbook.com/
http://www.book.ru/
http://ebiblioteka.ru/
http://www.scopus.com/
http://webofknowledge.com/
http://eduvideo.online/
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печатными пособиями, экранно-звуковыми средствами обучения, демонстрационными 

материалами. 
Учебная аудитория для занятий семинарского типа: оснащена 

специализированной мебелью (стол для преподавателя, парты, стулья, доска для написания 

мелом); техническими средствами обучения (видеопроекционное оборудование, средства 

звуковоспроизведения, экран и имеющие выход в сеть Интернет), а также  

демонстрационными печатными пособиями, экранно-звуковыми средствами обучения, 
демонстрационными материалами.  

Помещения для самостоятельной работы обучающихся: оснащены 

специализированной мебелью (парты, стулья) техническими средствами обучения 

(персональные компьютеры с доступом в сеть Интернет и обеспечением доступа в 

электронно-информационную среду университета, программным обеспечением). 

5.6 Образовательные технологии  

При реализации дисциплины (модуля) «Практикум по культуре речевого общения 

первого иностранного языка» применяются различные образовательные технологии, в том 

числе технологии электронного обучения. 
Освоение дисциплины (модуля) «Практикум по культуре речевого общения первого 

иностранного языка» предусматривает использование в учебном процессе активных и 

интерактивных форм проведения учебных занятий в форме  (деловых и ролевых игр, разбор 

конкретных ситуаций, тренинги) в сочетании с внеаудиторной работой с целью 

формирования и развития профессиональных навыков обучающихся.  
При освоении дисциплины (модуля) «Практикум по культуре речевого общения 

первого иностранного языка» предусмотрено применением электронного обучения. 
Учебные часы дисциплины (модуля) «Практикум по культуре речевого общения 

первого иностранного языка» предусматривают классическую контактную работу 
преподавателя с обучающимся в аудитории и контактную работу посредством электронной 

информационно-образовательной среды в синхронном и асинхронном режиме (вне 

аудитории) посредством применения возможностей компьютерных технологий (электронная 

почта, электронный учебник, тестирование, вебинар, видеофильм, презентация, форум и др.).  
В рамках дисциплины (модуля) «Практикум по культуре речевого общения первого 

иностранного языка» предусмотрены встречи с руководителями и работниками 
организаций, деятельность которых связана с направленностью/ специализацией 
реализуемой основной профессиональной образовательной программы высшего образования 

– программы бакалавриата. 
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РАЗДЕЛ 1. ПАСПОРТ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ УЧЕБНОЙ ДИСЦИПЛИНЫ 

1.1. Цель и задачи учебной дисциплины 
Целями дисциплины (модуля) «Практикум по культуре речевого общения 

второго иностранного языка (французского)» являются приобретение обучающимися 

теоретических и практических знаний о речевом общении на втором изучаемом 

иностранном языке, а также формирование межкультурной компетенции в процессе  

формирования и  развития коммуникативных навыков и умений второго  иностранного 

языка.  

Задачи изучения дисциплины (модуля) «Практикум по культуре речевого 

общения второго иностранного языка (французского)»: 

– усвоение знаний о сущности, структуре и видах дисциплины (модуля) 
«Практикум по культуре речевого общения второго иностранного языка»; 

– формирование представлений о содержании, формах, особенностях дисциплины 

(модуля) «Практикум по культуре речевого общения второго иностранного языка»; 
– развитие навыков, необходимых в сфере официально-делового общения, в 

сфере социальной работы и в традиционной общелитературной области; 
– овладение навыками практического владения вторым иностранным языком; 
– рассмотрение нормы второго иностранного языка; 
– обучение навыкам профессиональной коммуникации; 
– овладение навыками самостоятельно анализировать, аннотировать, 

реферировать оригинальные иноязычные тексты по специальности;  
– овладение навыками анализа и применение на практике действующих 

профессиональных стандартов и программ; 
– применение современных приемов, организационных форм и технологий 

самообразования и оценки качества результатов обучения; 
– выполнение функций посредника в сфере межкультурной коммуникации; 
– использование видов, приемов и технологий перевода с учетом характера 

переводимого текста и условий перевода для достижения максимального 

коммуникативного эффекта; 
– обработка русскоязычных и иноязычных текстов в производственно-

практических целях; 
– экспертный лингвистический анализ звучащей речи и письменных текстов на 

любом языке в производственно-практических целях; 
– разработка средств информационной поддержки лингвистических областей 

знания. 

1.2. Место учебной дисциплины в структуре основной профессиональной 

образовательной программы высшего образования – программы магистратуры 
Дисциплина (модуль) «Практикум по культуре речевого общения первого 

иностранного языка» реализуется в обязательной части основной профессиональной 

образовательной программы 45.03.02 - Лингвистика. Изучение дисциплины (модуля) 

«Практикум по культуре речевого общения первого иностранного языка» базируется на 

знаниях и умениях, полученных обучающимися ранее в ходе освоения программного 

материала учебной дисциплины «Второй иностранный язык». 
Перечень последующих дисциплин (модулей), для которых необходимы знания, 

умения и навыки, формируемые данной учебной дисциплиной: «Общее языкознание», а 

также иные дисциплины общепрофессионального уровня. 
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1.3. Планируемые результаты обучения по учебной дисциплине в рамках 

планируемых результатов освоения основной профессиональной образовательной 

программы высшего образования – программы бакалавриата 
Процесс освоения учебной дисциплины направлен на формирование у 

обучающихся следующей универсальной компетенции: ОПК-1; ОПК-3; ОПК-4. 
В результате освоения дисциплины студент должен демонстрировать следующие 

результаты: 

Категория 

компетенций 

Код 

компе-
тенци

и 

Формули

-ровка 

компетен

ции 

Код и наименование 

индикатора достижения 

компетенции 

Результаты 

обучения 

 ОПК-1  Способен 

применят

ь систему 

лингвист

ических 

знаний 

об 

основных 

фонетиче

ских, 

лексичес

ких, 

граммати

ческих, 

словообр

азователь

ных 

явлениях, 

орфограф

ии и 

пунктуац

ии, о 

закономе

рностях 

функцио

нировани

я 

изучаемо

го 

иностран

ного 

языка, 

его 

функцио

нальных 

разновид

ностях; 

ОПК-1.1. Адекватно 

анализирует основные 

явления и процессы, 

отражающие 

функционирование 

языкового строя 

изучаемого 

иностранного языка в 

синхронии и диахронии. 
ОПК-1.2. Адекватно 

интерпретирует 

основные проявления 

взаимосвязи языковых 

уровней и 

взаимоотношения 

подсистем языка. 
ОПК-1.3 Адекватно 

применяет понятийный 

аппарат изучаемой 

дисциплины; соблюдает 

основные особенности 

научного стиля в устной 

и письменной речи. 
 

Знать: 

-  современный 

понятийно-
категориальный 

аппарат социальных 

и гуманитарных 

наук в его 

комплексном 

контексте 

(политическом, 

социально-
экономическом, 

культурно-
гуманитарном) и 

историческом 

развитии на 

государственном 

РФ и иностранном(-
ых) языке-(ах). 

Уметь: 

-  организовывать и 

устанавливать 

контакты в 

ключевых сферах 

международного 

взаимодействия; 

- применять 

основные стратегии, 

тактические приемы 

и техники 

аргументации с 

целью 

последовательного 
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выстраивания 

позиции 

представляемой 

стороны в 

профессиональной 

деятельности; 

- применять 

переговорные 

технологии и 

правила 

дипломатического 

поведения в 

мультикультурной 

профессиональной 

среде.  

Владеть: 

- навыками  

публичного 

выступления по 

профессиональной 

тематике перед 

различными типами 

аудиторий 

(дипломатами, 

экспертами, 

представителями 

общественности) на 

государственном 

языке Российской 

Федерации и 

иностранном(ых) 

языке(ах). 
 

ОПК-3  

Способен 

выделять

, 
системат

изироват

ь и 

интерпре

тировать 

содержат

ельно 

значимые 

эмпириче

ские 

данные 

из 

потоков 

ОПК-3.1. Адекватно 

интерпретирует 

коммуникативные цели 

высказывания, полно 

выявляет релевантную 

информацию, адекватно 

идентифицирует 

принадлежность 

высказывания к 

официальному, 

нейтральному и 

неофициальному 

регистрам общения. 

ОПК-3.2. Корректно 

Знать: принципы 

того, как выделять, 

систематизировать 

и интерпретировать 

содержательно 

значимые 

эмпирические 

данные из потоков 

информации 
Уметь: корректно 

передать 

семантическую 

информацию, а 

также 

стилистическую и 

культурную 
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информа

ции, а 

также 

смыслов

ые 

конструк

ции в 

оригинал

ьных 

текстах и 

источник

ах по 

профилю 

деятельн

ости 

передает семантическую 

информацию, а также 

стилистическую и 

культурную коннотацию 

языковых единиц, 

используемых в устной и 

письменной 

коммуникации. 

ОПК-3.3. Адекватно 

использует лексико-
грамматические и 

фонетические средства 

организации целого 

текста с соблюдением 

семантической, 

коммуникативной и 
структурной 

преемственности между 

частями устного и /или 

письменного 

высказывания. 

ОПК-3.4 Достигает 

ясности, логичности, 

содержательности, 

связности, смысловой и 

структурной 

завершенности устных 

и/или письменных 

текстов в соответствии с 

языковой нормой, 

прагматическими и 

социокультурными 

параметрами 

коммуникации. 

коннотацию 

языковых единиц, 

используемых в 

устной и 

письменной 

коммуникации. 
Владеть: навыками 

достижения 

ясности, 

логичности, 

содержательности, 

связности, 

смысловой и 

структурной 

завершенности 

устных и/или 

письменных текстов 
в соответствии с 

языковой нормой, 

прагматическими и 

социокультурными 

параметрами 

коммуникации 
 

 

ОПК-4  

Способен 

осуществ

лять 

межъязы

ковое и 

межкульт

урное 

взаимоде

йствие в 

устной и 

письменн

ой 

ОПК-4.1. Адекватно 

идентифицирует 

лингвокультурную 

специфику вербальной и 

невербальной 

деятельности участников 

межкультурного 

взаимодействия. 

ОПК-4.2 Адекватно 

реализует собственные 

Знать: 

социокультурные и 

этические нормы 

поведения, 

принятые в 

иноязычном 

социуме. 

Уметь: Адекватно 

идентифицировать 

лингвокультурную 
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формах 

как в 

общей, 

так и 

професси

ональной 

сферах 

общения 

цели взаимодействия, 

учитывая ценности и 

представления, 

присущие культуре 

изучаемого языка. 

ОПК-4.3. Соблюдает 

социокультурные и 

этические нормы 

поведения, принятые в 

иноязычном социуме. 

ОПК-4.4. Корректно 

использует модели 

типичных социальных 

ситуаций и этикетные 

формулы, принятые в 

устной и письменной 

межъязыковой и 

межкультурной 

коммуникации. 

 

специфику 

вербальной и 

невербальной 

деятельности 

участников 

межкультурного 

взаимодействия 

Владеть: навыками 

использования 

модели типичных 

социальных 

ситуаций и 

этикетные 

формулы, принятые 

в устной и 

письменной 

межъязыковой и 

межкультурной 

коммуникации. 

 

 

РАЗДЕЛ 2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ 

2.1. Объем учебной дисциплины, включая контактную работу обучающегося 

с педагогическими работниками и самостоятельную работу обучающегося 
Общая трудоемкость учебной дисциплины, по очной форме обучения изучаемой в 

5 семестре, составляет 5 зачетных единицы. По дисциплине предусмотрен экзамен. 
Очная форма обучения 

Очная форма обучения  

Вид учебной работы 
Всего 

часов 
Семестры 

5    

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 
90 90    

Учебные занятия лекционного типа      

из них: в форме практической 

подготовки 
     

Практические занятия 50 50    

из них: в форме практической 

подготовки 
     

Лабораторные занятия      

из них: в форме практической      
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подготовки 

Иная контактная работа 40 40    

из них: в форме практической 

подготовки 
     

Самостоятельная работа обучающихся 54 54    

Контроль промежуточной аттестации 36 36    

Форма промежуточной аттестации экзамен экзамен    

ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) В 

ЧАСАХ 
180 72    

Очно-заочная  форма обучения  

Вид учебной работы 
Всего 

часов 
Семестры 

4 5   

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 
60 24 36   

Учебные занятия лекционного типа      

из них: в форме практической 

подготовки 
     

Практические занятия 30 12 18   

из них: в форме практической 

подготовки 
     

Лабораторные занятия      

из них: в форме практической 

подготовки 
     

Иная контактная работа 30 12 18   

из них: в форме практической 

подготовки 
     

Самостоятельная работа обучающихся 75 39 36   

Контроль промежуточной аттестации 45 9 36   

Форма промежуточной аттестации  зачёт Экзамен   

ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) В 

ЧАСАХ 
180 72 108   

Заочная форма обучения  

Вид учебной работы 
Всего 

часов 
Семестры 

2 3   

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 
40 16 24   

Учебные занятия лекционного типа      
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из них: в форме практической 

подготовки 
     

Практические занятия 20 8 12   

из них: в форме практической 

подготовки 
     

Лабораторные занятия      

из них: в форме практической 

подготовки 
     

Иная контактная работа 20 8 12   

из них: в форме практической 

подготовки 
     

Самостоятельная работа обучающихся 127 52 75   

Контроль промежуточной аттестации 13 4 9   

Форма промежуточной аттестации  Зачёт Экзамен   

ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) В 

ЧАСАХ 
180 72 108   

2.2. Учебно-тематический план дисциплины (модуля)  
Очной формы обучения 

Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а
м

о
ст

о
я

т
ел

ь
н

а
я

 р
а
б
о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 

за
н

я
т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е
 

за
н

я
т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

Л
а
б
о
р

а
т
о
р

н
ы

е 

за
н

я
т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а
к

т
н

а
я

 

р
а
б
о
т
а
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

Модуль 1 (Семестр 5) 

Раздел 1. La santé 
1

9 
1

1 
1

8 
  

1
0 

   8 
 

Тема 1.1. Le corps et les 

mouvements.  
1

4 
5 9   5    4 

 

Тема 1.2. L’hygiène et la 

beauté. 
1

5 
6 9   5    4 

 

Раздел 2. Le sport. 
1

9 
1

1 
1

8 
  

1
0 

   8 
 

Тема 2.1. Le rôle du 1 5 9   5    4  
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а
м

о
ст

о
я

т
ел

ь
н

а
я

 р
а
б
о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 

за
н

я
т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е
 

за
н

я
т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

Л
а
б
о
р

а
т
о
р

н
ы

е 

за
н

я
т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а
к

т
н

а
я

 

р
а
б
о
т
а
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

sport dans la vie.  4 
Тема 2.2.  Le sport en 
Russie.  

1
5 

6 9   5    4 
 

Раздел 3. Les médias 
1

9 
1

1 
1

8 
  

1
0 

   8 
 

Тема 3.1. Les actualités: 
la presse, la télé.  

1
4 

5 9   5    4 
 

Тема 3.2. Les problèmes 
d’actualité.  

1
5 

6 9   5    4 
 

Раздел 4. La société 
1

9 
1

1 
1

8 
  

1
0 

   8 
 

Тема 4.1. Les problèmes 
des jeunes.  

1
4 

5 9   5    4 
 

Тема 4.2. La situation 

démographique.  
1

5 
6 9   5    4 

 

Раздел 5. L'économie 
2

8 
1

0 
1

8 
  

1
0 

   8 
 

Тема 5.1. Les problèmes 
économiques. L’argent 

et la banque.  

1
4 

5 9   5    4 
 

Тема 5.2. Les relations 
économiques franco-

russes.  

1
4 

5 9   5    4 
 

Контроль 

промежуточной 

аттестации (час) 

3
6 

5
4 

9
0  

 
5

0 
 

 
 

4
0 

 

Общий объем, 

часов 
1

80 
5

4  
9

0 
 

5
0 

   
4

0 
 

 

* 1 раздел дисциплины = 36 академическим часам = 1 зачетной единице 
1 тема = 9 / 12 /18 аудиторным часам, то есть в 1 разделе может быть 2 или 3 или 4 темы 
Заполняется для многосеместровых дисциплин, состоящих из модулей. 
Допускается в таблице заполнять только название разделов для многосеместровых дисциплин 

(модулей). 
Очно-заочной формы обучения 
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а
м

о
ст

о
я

т
ел

ь
н

а
я

 р
а
б
о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 

за
н

я
т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е
 

за
н

я
т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

Л
а
б
о
р

а
т
о
р

н
ы

е 

за
н

я
т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а
к

т
н

а
я

 

р
а
б
о
т
а
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

Модуль 1 (Семестр 4) 

Раздел 1. La santé 3
1 

1
9 

1
2 

  6    6 
 

Тема 1.1. Le corps et les 

mouvements.  
1

5 
9 6   3    3 

 

Тема 1.2. L’hygiène et 

la beauté. 
1

6 
1

0 
6   3    3 

 

Раздел 2. Le sport. 
3

1 
1

9 
1

2 
  6    6 

 

Тема 2.1. Le rôle du 
sport dans la vie.  

1
6 

1
0 

6   3    3 
 

Тема 2.2.  Le sport en 
Russie.  

1
5 

9 6   3    3 
 

Модуль 1 (Семестр 5) 

Раздел 3. Les médias 
2

4 
1

2 
1

2 
  6    6 

 

Тема 3.1. Les actualités: 
la presse, la télé.  

1
2 

6 6   3    3 
 

Тема 3.2. Les problèmes 
d’actualité.  

1
2 

6 6   3    3 
 

Раздел 4. La société 
2

4 
1

2 
1

2 
  6    6 

 

Тема 4.1. Les problèmes 
des jeunes.  

1
2 

6 6   3    3 
 

Тема 4.2. La situation 

démographique.  
1

2 
6 6   3    3 

 

Раздел 5. L'économie 
2

4 
1

2 
1

2 
  6    6 

 

Тема 5.1. Les problèmes 
économiques. L’argent 

et la banque.  

1
2 

6 6   3    3 
 

Тема 5.2. Les relations 
économiques franco-

russes.  

1
2 

6 6   3    3 
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а
м

о
ст

о
я

т
ел

ь
н

а
я

 р
а
б
о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 

за
н

я
т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е
 

за
н

я
т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

Л
а
б
о
р

а
т
о
р

н
ы

е 

за
н

я
т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а
к

т
н

а
я

 

р
а
б
о
т
а
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

Контроль 

промежуточной 

аттестации (час) 

4
5          

 

Общий объем, 

часов 
1

80 
7

5 
6

0 
  

3
0 

   
3

0 
 

Заочной формы обучения 

 

Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а
м

о
ст

о
я

т
ел

ь
н

а
я

 р
а
б
о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 

за
н

я
т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е
 

за
н

я
т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

Л
а
б
о
р

а
т
о
р

н
ы

е 

за
н

я
т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а
к

т
н

а
я

 

р
а
б
о
т
а
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

Модуль 1 (Семестр 5) 

Раздел 1. La santé 
3

4 
2

6 
8   4    4 

 

Тема 1.1. Le corps et les 

mouvements.  
1

7 
1

3 
4   2    2 

 

Тема 1.2. L’hygiène et la 

beauté. 
1

7 
1

3 
4   2    2 

 

Раздел 2. Le sport 
3

4 
2

6 
8   4    4 

 

Тема 2.1. Le rôle du 
sport dans la vie.  

1
7 

1
3 

4   2    2 
 

Тема 2.2.  Le sport en 
Russie.  

1
7 

1
3 

4   2    2 
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а
м

о
ст

о
я

т
ел

ь
н

а
я

 р
а
б
о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 

за
н

я
т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е
 

за
н

я
т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

Л
а
б
о
р

а
т
о
р

н
ы

е 

за
н

я
т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а
к

т
н

а
я

 

р
а
б
о
т
а
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

Модуль 1 (Семестр 5) 

Раздел 3. Les médias 
3

3 
2

5 
8   4    4 

 

Тема 3.1. Les actualités: 
la presse, la télé.  

1
7 

1
3 

4   2    2 
 

Тема 3.2. Les problèmes 
d’actualité.  

1
6 

1
2 

4   2    2 
 

Раздел 4. La société 
3

3 
2

5 
8   4    4 

 

Тема 4.1. Les problèmes 
des jeunes.  

1
7 

1
3 

4   2    2 
 

Тема 4.2. La situation 

démographique.  
1

6 
1

2 
4   2    2 

 

Раздел 5. L'économie 
3

3 
2

5 
8   4    4 

 

Тема 5.1. Les problèmes 
économiques. L’argent 

et la banque.  

1
7 

1
3 

4   2    2 
 

Тема 5.2. Les relations 
économiques franco-

russes.  

1
6 

1
2 

4   2    2 
 

Контроль 

промежуточной 

аттестации (час) 

1
3 

         

 

Общий объем, 

часов 
1

80 
1

27 
4

0 
 

2
0 

    
2

0 
 

РАЗДЕЛ 3. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 

САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ 
(МОДУЛЮ) 

3.1. Виды самостоятельной работы обучающихся по дисциплине (модулю) 
Очной формы обучения 

Раздел, В Виды самостоятельной работы обучающихся 
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тема сего 

А
к
ад

ем
и

ч
ес

к
ая

 а
к
ти

в
н

о
ст

ь
, 
ч
ас

 

Ф
о
р
м

а 

ак
ад

ем
и

ч
ес

к
о
й

 

ак
ти

в
н

о
ст

и
 

В
ы

п
о
л
н

ен
и

е 

п
р
ак

т.
 з

ад
ан

и
й

, 
ч
ас

 

Ф
о
р
м

а 

п
р
ак

ти
ч
ес

к
о
го

 

за
д
ан

и
я
 

Р
у
б
еж

н
ы

й
 

те
к
у
щ

и
й

 к
о
н

тр
о
л
ь
, 

ч
ас

 
Ф

о
р
м

а 

р
у
б
еж

н
о
го

 

те
к
у
щ

ег
о
 к

о
н

тр
о
л

я 
 

Модуль 1, семестр 4-5 

Раздел 1. 
La santé 

1
1 

6 

Подго

товка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

3 
Монологическая 

и диалогическая 

речь 
2 Устный опрос 

Раздел 2. 

Le sport 
1

1 
6 

Подго

товка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

3 
Монологическая 

и диалогическая 

речь 
2 Устный опрос 

Раздел 3. 
Les médias 

1
1 

6 

Подго

товка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

3 
Монологическая 

и диалогическая 

речь 
2 Устный опрос 

Раздел 4. 
La société 

1
1 

6 

Подго

товка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

3 
Монологическая 

и диалогическая 

речь 
2 Устный опрос 

Раздел 5. 

L'économie 
1

0 
5 

Подго

товка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

3 
Монологическая 

и диалогическая 
речь 

2 Устный опрос 

Общий 

объем по 

модулю/семестру, 
часов, 

5
4 

2
9  

1
5  

1
0  

Общий 

объем по 

дисциплине 

(модулю), часов 

5
4 

2
9  

1
5  

1
0  

Очно-заочной формы обучения 

 

Раздел, тема В Виды самостоятельной работы обучающихся 
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сего 

А
к
ад

ем
и

ч
ес

к
ая

 а
к
ти

в
н

о
ст

ь
, 
ч
ас

 

Ф
о
р
м

а 

ак
ад

ем
и

ч
ес

к
о
й

 

ак
ти

в
н

о
ст

и
 

В
ы

п
о
л
н

ен
и

е 

п
р
ак

т.
 з

ад
ан

и
й

, 
ч
ас

 

Ф
о
р
м

а 

п
р
ак

ти
ч
ес

к
о
го

 

за
д
ан

и
я
 

Р
у
б
еж

н
ы

й
 

те
к
у
щ

и
й

 к
о
н

тр
о
л
ь
, 

ч
ас

 
Ф

о
р
м

а 

р
у
б
еж

н
о
го

 

те
к
у
щ

ег
о
 к

о
н

тр
о
л

я 
 

Модуль 1, семестр 4-5 

Раздел 1. La 
santé 

1
9 

1
1 

Подго

товка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

4 
Монологическая 

и диалогическая 

речь 
4 Устный опрос 

Раздел 2. Le 

sport 
1

9 
1

1 

Подго

товка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

4 
Монологическая 

и диалогическая 

речь 
4 Устный опрос 

Раздел 3. Les 
médias 

1
2 

4 

Подго

товка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

4 
Монологическая 

и диалогическая 

речь 
4 Устный опрос 

Раздел 4. La 
société 

1
2 

4 

Подго

товка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

4 
Монологическая 

и диалогическая 

речь 
4 Устный опрос 

Раздел 5. 

L'économie 
1

2 
4 

Подго

товка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

4 
Монологическая 

и диалогическая 
речь 

4 Устный опрос 

Общий 

объем по модулю, 
часов, 

5
4 

3
4  

2
0  

2
0 

 
 

Общий 

объем по 

дисциплине 

(модулю), часов 

5
4 

3
4  

2
0  

2
0  

 

Заочной формы обучения 

Раздел, тема В Виды самостоятельной работы обучающихся 
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сего 

А
к
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и

ч
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к
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 а
к
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в
н

о
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ь
, 
ч
ас

 

Ф
о
р
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а 
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и

ч
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к
о
й
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в
н

о
ст

и
 

В
ы

п
о
л
н

ен
и

е 

п
р
ак

т.
 з
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ан

и
й

, 
ч
ас

 

Ф
о
р
м

а 

п
р
ак

ти
ч
ес

к
о
го

 

за
д
ан

и
я
 

Р
у
б
еж

н
ы

й
 

те
к
у
щ

и
й

 к
о
н

тр
о
л
ь
, 

ч
ас

 
Ф

о
р
м

а 

р
у
б
еж

н
о
го

 

те
к
у
щ

ег
о
 к

о
н

тр
о
л

я 
 

Модуль 1, семестр 1 

Раздел 1. La 
santé 

2
6 

1
8 

Подго

товка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

4 
Монологическая 

и диалогическая 

речь 
4 Устный опрос 

Раздел 2. Le 

sport 
2

6 
1

8 

Подго

товка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

4 
Монологическая 

и диалогическая 

речь 
4 Устный опрос 

Раздел 3. Les 
médias 

2
5 

1
7 

Подго

товка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

4 
Монологическая 

и диалогическая 

речь 
4 Устный опрос 

Раздел 4. La 
société 

2
5 

1
7 

Подго

товка к 

лекционным и 

практическим 
занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

4 
Монологическая 

и диалогическая 

речь 
4 Устный опрос 

Раздел 5. 

L'économie 
2

5 
1

7 

Подго

товка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

4 
Монологическая 

и диалогическая 
речь 

4 Устный опрос 

Общий 

объем по модулю, 
часов, 

1
27 

8
7  

2
0  

2
0 

 
 

Общий 

объем по 

дисциплине 

(модулю), часов 

1
27 

8
7  

2
0  

2
0  

 
 

3.2. Методические указания к самостоятельной работе по учебной дисциплине 
 

СЕМЕСТР 5 
 
Раздел 1. La santé 
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Цель:    

 формирование социокультурной компетенции, тесно связанной с понятиями 

«языковая картина мира» и «диалог культур», формирование которой 

предполагает овладение студентом знаниями о национально-культурных 

особенностях страны изучаемого языка, нормах речевого и неречевого поведения 

носителей данного языка, а также   следование этим нормам при организации 

речевого высказывания; 
 формирование дискурсивной    компетенции, требующей     от     изучающего 

иностранный   язык   навыков   и   умений   организации   связного, логичного, 

последовательного, убедительного как устного, так и письменного   высказывания   

в соответствии   с   коммуникативным намерением, умения установить 

взаимодействие с адресатом речи и обеспечить эффективность общения; 
 формирование навыков работы с аутентичными устными и письменными 

текстами; 
 пополнение лексического запаса по тематике занятия. 

 
Перечень изучаемых элементов содержания: 
Лексика по теме: Le corps et les mouvements. L’hygiène et la beauté. Монологическая и 

диалогическая речь. 
 
Тема  1.1: Le corps et les mouvements. 
 
Тема  1.2: L’hygiène et la beauté. 
 
Вопросы для самоподготовки: 
Составление монологических высказываний 
 “Ma routine de tous les jours” 
 
Составление диалогических высказываний 
1) Vous n’êtes pas en forme, vous téléphonez à un/e ami/e qui vous demande ce qui ne va pas. 
Vous lui expliquez vos problèmes de santé. Il/elle vous donne des conseils. 
2) Vous êtes malade, vous allez consulter un médecin. Il vous prescript un traitement. Vous lui 
posez des questions pour bien comprendre comment vous soigner.   
  
 Образец задания на аудирование 

1. Прослушайте диалог «Chez le dentiste» и ответьте на вопросы: 

http://leonardofrances.en.eresmas.com/Exercices/HPotCO/chezdocteur/chezdoc3.
htm 

2. Запишите полностью текст репортажа на слух. 
 
Образцы лексичесих упражнений 
       Complétez les dialogues : 

1. Docteur, je ne … pas bien : j’ai … au ventre, j’ai envie de … après les repas. J’ai aussi 

des … de tête et je crois que j’ai un peu de  … . 
2. Allongez-vous, je vais vous … . Où …., ici ? là ? 
3. Je vais vous donner un … . Mais il faut aller faire des … de sang. Vous allez prendre ce 

… trois fois par jour pendant une semaine, et après revenez me voir avec le résutat des 

analyses. 
 
ПРАКТИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ К РАЗДЕЛУ 1 

http://leonardofrances.en.eresmas.com/Exercices/HPotCO/chezdocteur/chezdoc3.htm
http://leonardofrances.en.eresmas.com/Exercices/HPotCO/chezdocteur/chezdoc3.htm
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Форма практического задания: монологическая и диалогическая речь на материале 

раздела 
Образец текста для обсуждения 
 
Le Dr Jean-Pierre Giordanella, médecin en santé publique, est co-auteur du rapport du think 
tank "Terra nova" : "Retrouver le sommeil : une affaire publique".   
Le sommeil est le dernier facteur de croissance à conquérir, dénoncez-vous dans ce 
rapport, comme l’a fait avant vous l’essayiste américain Jonathan Crary (1). Comment 
notre repos est-il devenu un enjeu économique ? 
-  Il y a dix ans, j’avais déjà rédigé un rapport sur le sommeil, mais il était à l’époque très 

médico-centré. Depuis, la société a beaucoup évolué : le travail de nuit s’est banalisé, les zones 

urbaines se sont étendues, les tablettes et autres écrans ont envahi nos foyers. Les petits 
commerces type "Daily Monop’" ouvrent tard le soir, ce qui rallonge d’autant plus les journées. 

Ce n’est plus seulement parce que l’individu a de mauvaises habitudes qu’il dort mal, c’est 

aussi parce que le cadre est délétère. 
Le sommeil est aussi convoité par nos politiques… 
- Les grandes villes européennes rêvent toutes de devenir des "capitales de la nuit". Paris, Ville 
Lumière, se veut désormais Ville-Monde. On construit de plus en plus d’hôtels, on crée des 

zones piétonnes propices à la fête, sans jamais penser au repos des habitants. Chaque soir, il y a 
360 événements organisés à Paris. Bertrand Delanoë, l’ancien maire, a ainsi déclaré : "Si vous 
souhaitez dormir, allez vivre à Rodez !" Avant que la place de la République ne soit occupée 
par "Nuit debout", le jeune homme qui se présente comme le "maire de la nuit" se demandait 
comment en faire un endroit vivant la nuit. Mais ne peut-on pas juste dormir à ce moment-là ? 
Est-ce essentiellement un problème urbain ? 
- Non. L’organisation sociale est en cause. Tout le monde a des raisons d’être fatigué et de mal 

dormir : celui qui cherche un emploi, le cadre qui regarde ses mails tard le soir sur son 
téléphone pour prendre de l’avance sur le lendemain, l’infirmière qui s’occupe de ses enfants la 
journée alors qu’elle a travaillé toute la nuit. Le travail de nuit dans les transports, les 

hôpitaux… s’est développé sans que les temps de récupération soient bien respectés. Lorsqu’on 

dort le jour, le sommeil est de plus mauvaise qualité parce qu’on se réveille fréquemment. Ceux 

qui font les "trois huit" sont complètement détraqués. 
Au bureau, certaines réunions se tiennent à 19h, alors que le temps de travail pourrait être 
réparti autrement. Les jeunes aussi sont très touchés. Je travaille à l’hôpital avec des enfants 

obèses. Ils me racontent qu’ils se mettent au lit à 22h mais qu’ensuite, ils veillent jusqu’à deux 

heures du matin devant leurs écrans. Le sentiment de fatigue a beau être gommé par leur 
jeunesse, les soucis de santé sont quand même là. Ces enfants mangent plus de sucre et font 
moins de sport parce qu'ils sont trop fatigués. 
Que faire pour que les Français retrouvent le sommeil ? 
- Réaffirmer, pour commencer, la différence fondamentale entre le jour et la nuit. "Bien 
dormir" devrait être un message de santé publique au même titre que "Bien manger". Il faut 
arrêter de poser un regard délétère sur ceux qui ont besoin de repos. Si un salarié fait un quart 
d’heure de sieste pour mieux redémarrer, où est le problème ? L’organisation du travail ne doit 
pas se résumer à du taylorisme aveugle. Chacun doit aussi mettre de l’ordre dans ses 

comportements : ne plus s’endormir avec la télé, éduquer ses enfants au repos, en les tenant 

éloignés des tablettes… 
L’autre recommandation est de réduire drastiquement la prescription de somnifères. Dans la 
majorité des cas, le diagnostic de l’insomnie n’est pas correctement posé, alors les médecins, 

généralistes pour la plupart, donnent à la volée ces médicaments qui entraînent des problèmes 
d’accoutumance, de dépendance et de somnolence. Nous sommes le deuxième plus gros 
consommateur de benzodiazépines (anxiolytiques) en Europe, juste derrière le Portugal. Il 
faudrait une campagne type "Les hypnotiques, c’est pas automatique". Nous préconisons 
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également un enseignement transversal sur le sommeil en fac de médecine. En détectant les 
apnées du sommeil, les cardiologues arrivent par exemple à réduire les problèmes cardiaques. 
 
РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 1: 
Форма рубежного контроля – устный опрос 
 
 
Раздел 2. Le sport 
 
Цель:    

 формирование социокультурной компетенции, тесно связанной с понятиями 

«языковая картина мира» и «диалог культур», формирование которой 

предполагает овладение студентом знаниями о национально-культурных 

особенностях страны изучаемого языка, нормах речевого и неречевого поведения 

носителей данного языка, а также   следование этим нормам при организации 

речевого высказывания; 
 формирование дискурсивной    компетенции, требующей     от     изучающего 

иностранный   язык   навыков   и   умений   организации   связного, логичного, 

последовательного, убедительного как устного, так и письменного   высказывания   

в соответствии   с   коммуникативным намерением, умения установить 

взаимодействие с адресатом речи и обеспечить эффективность общения; 
 формирование навыков работы с аутентичными устными и письменными 

текстами; 
 пополнение лексического запаса по тематике занятия. 

 
Перечень изучаемых элементов содержания 
Лексика по темк: Le rôle du sport dans la vie. Le sport en Russie. Умения и навыки 

монологической и диалогической речи. 
 
Тема 2.1: Le rôle du sport dans la vie. 
 
 Тема 2.2: Le sport en Russie. 
 
Вопросы для самоподготовки: 
Составление монологических высказываний 
“Je fais du sport pour avoir la pêche” 
“Un esprit sain dans un corps sain” 
 
Составление диалогических высказываний 
1) Induiquez à votre ami/e quelques exercices pour rester en forme. 
2) Votre ami/e a beaucoup changé: avant il/elle était rond/e, et maintenant il a perdu 5 kilos. 
Vous lui posez des questions pour savoir comment il/elle a atteint ce résultat.   
  
 Образец задания на аудирование 

1. Прослушайте диалог и ответьте на вопросы. 
2. Запишите полностью текст диалога на слух. 

 
ПРАКТИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ К РАЗДЕЛУ 2 
Форма практического задания:  монологическая и диалогическая речь на материале 

раздела 
 
Образец текста для обсуждения 



21 
 

 
Pour les JO de Sydney en 2000, le CIO avait lancé « OGGI ». Soit « Olympic Games Global 
Impact », longue série d’indicateurs pour calculer les conséquences de l’événement sur 

l’économie australienne. Les Australiens ont rapidement estimé qu’une ardoise de 25 millions 
de dollars était trop élevée pour un suivi qui n’intéressait plus grand monde, la plupart des 
élus concernés ayant changé depuis longtemps. Fin d’OGGI, seule étude officielle sur l’impact 

des Jeux olympiques. Etienne Thobois dirige la candidature de Paris pour ceux de 2024 et se 
souvient de celle de la Coupe du monde de rugby de 2007 en France : « 457 millions de 
retombées et 130 millions de bénéfice net pour un événement modeste par rapport aux JO, c’est 

plutôt satisfaisant. Nous n’avions rien eu à construire et avions hérité des stades de la Coupe du 
monde 1998. » 
Wladimir Andreff, l’actuel président du conseil scientifique de l’économie du sport, avait 
justement dirigé cette étude et se rappelle surtout qu’un cabinet de conseil privé « avait prévu 
près de 8 milliards d’euros d’impact positif avant la compétition ! ». Pour lui, le premier 
problème, ce sont ces études prévisionnelles poétiques dont les cabinets conseil abreuvent les 
élus : « Aucun cabinet de conseil ne va voir un maire pour lui montrer qu’il a tort de créer un 
stade ou de vouloir les JO. Il dit ce que son client veut entendre, quitte à produire des travaux 
d’une insigne faiblesse intellectuelle, comme l’étude justifiant la candidature de Paris aux JO 

de 2012. » Les Brésiliens ont ainsi cru que la Coupe du monde de football 2014 leur 
rapporterait une croissance de 1,8 % et la création de 35 000 emplois. La croissance a été 
négative en 2014, et les emplois créés, en comptant large, n’ont pas dépassé les 7 000. 
Les économistes passent pourtant leur temps à mettre en garde les élus. Spécialistes reconnus 
des retombées des événements sportifs, Robert Baade et Victor Matheson ont brocardé dans 
une récente étude, publiée en mai dans le Journal of Economics Perspectives, les prévisions 
optimistes des cabinets de conseil. Car les deux économistes sont formels : « Les Jeux tels 
qu’ils sont conçus ne sont pas économiquement viables pour la plupart 
des villes organisatrices. » Même le FMI a mis en garde, par la voix de l’économiste Andrew 

Stone, sur le fait que ce type d’événement « ne rend pas riche mais heureux ». 
Economiste au Smith College, Andrew Zymbalist, artisan de l’abandon de la candidature de 

Boston pour les JO 2024, va plus loin. « Je n’ai rien contre les Jeux, explique-t-il, mais ce n’est 

pas aux contribuables de les payer. Si le privé veut les Jeux, qu’il les paie ! Boston est l’une des 

villes les plus attractives du monde, avec Harvard et le MIT pour l’enseignement et la 
recherche ; et elle a une industrie de pointe mondialement reconnue dans les technologies du 
vivant. Pourquoi s’encombrer de Jeux et aggraver le déficit d’un Massachusetts qui n’a même 

plus de quoi refaire ses routes et ses chemins de fer ? » 
Les élus adorent les études d’impact, et les économistes préfèrent les analyses coûts/avantages. 
Christophe Lepetit, économiste au CDES (Centre de droit et d’économie du sport), a réalisé les 
études d’impact sur l’Euro 2016 et constate qu’elles « peuvent être très limitées : calcul du 
chiffre d’affaires rapporté aux investissements, c’est du comptable à court terme. On ne prend 

jamais en compte les opportunités : investir1,7 milliard dans la R&D plutôt que dans l’Euro 

2016 aurait quelles conséquences ? ». 
La bonne question, pour Jean-Jacques Gouguet, directeur des études au CDES, est celle de 
l’héritage. Quelle trace l’événement laisse-t-il sur le long terme ? Autre chose qu’un grand 

cimetière d’éléphants blancs, avec pêle-mêle les stades de foot d’Afrique du Sud et du Brésil, 
les installations olympiques de Pékin, Sotchi ou Athènes ? « Il faut prendre en compte l’utilité 

sociale des équipements ou des événements, estime Jean-Jacques Gouguet, et calculer les 
externalités, positives ou non, dans l’éducation, la santé, la citoyenneté, le vivre-ensemble. Un 
grand événement doit avoir un gain sociétal autant qu’un gain d’image et d’attractivité pour un 

territoire. » 
La référence ? Barcelone et ses JO en 1992, qui auraient fait gagner des décennies à la ville et 
à la Catalogne. « Il fallait rénover la ville et lancer son développementéconomique à la sortie 
du franquisme, explique Jean-Jacques Gouguet. Personne n’était d’accord sur la stratégie. Les 

http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/premier-groupe/calculer/
http://www.lemonde.fr/afrique-monde/
http://www.lemonde.fr/jeux-olympiques/
http://www.lemonde.fr/paris/
http://www.lemonde.fr/rugby/
http://www.lemonde.fr/europeennes-france/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/troisieme-groupe/construire/
http://www.lemonde.fr/sport/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/troisieme-groupe/voir/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/premier-groupe/montrer/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/premier-groupe/cr%C3%A9er/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/troisieme-groupe/vouloir/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/troisieme-groupe/entendre/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/troisieme-groupe/produire/
http://www.lemonde.fr/football/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/troisieme-groupe/mettre/
http://www.lemonde.fr/jeux/
http://www.lemonde.fr/villes/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/premier-groupe/payer/
http://www.lemonde.fr/industrie/
http://www.lemonde.fr/smart-cities-technologies/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/premier-groupe/aggraver/
http://www.lemonde.fr/analyses/
http://www.lemonde.fr/centre/
http://www.lemonde.fr/afrique-sport/
http://www.lemonde.fr/euro-2016/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/auxiliaire/%C3%AAtre/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/deuxieme-groupe/investir/
http://www.lemonde.fr/afrique-du-sud/
http://www.lemonde.fr/bresil/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/troisieme-groupe/prendre/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/auxiliaire/avoir/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/premier-groupe/gagner/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/premier-groupe/r%C3%A9nover/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/premier-groupe/lancer/
http://www.lemonde.fr/developpement/
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JO ont mis ville, province et capitale d’accord. Ça a été le catalyseur d’une politique publique. 
D’un strict point de vue comptable, les JO ont été déficitaires. Economiquement, ils ont permis 

de faire gagner cinquante ans à Barcelone, tout le monde le sait, même si personne ne l’a 

analysé scientifiquement. » 
Olivier Ginon, le président de GL Events, à l’origine d’événementiels et d’infrastructures dans 

la plupart des villes olympiques, avance une estimation : « A Rio, pour la Coupe du monde et 
les Jeux, on a construit un parc expo de 50 hectares de 140 millions. On y fait 50 millions de 
chiffre d’affaires par an ! Pour les retombées, prenez un Salon comme le Sirha [Salon 
professionnel consacré à l’hôtellerie et à la restauration et aux métiers de bouche]que nous 
organisons chaque année à Lyon. Il nous coûte 30 millions et en rapporte 150 à la ville. Même 
avec un rapport plus modeste, pour le LOU, ce sera deux à trois fois le budget du club en 
retombées pour la ville. » 
Les économistes seront-ils enfin entendus ? Peut-être. Paris invente par exemple les premiers 
Jeux « humbles ». « Pour l’impact nous sommes sur trois critères simples, la construction, 

l’organisation et l’impact touristique direct, commente Etienne Thobois. L’étude réalisée par 
Jean-Jacques Gouguet et validée par trois économistes assez “JO sceptiques”, Wladimir 

Andreff, Holger Preuss et Stefan Szymanski, conclut à 10, 7 milliards de retombées positives et 
247 000 emplois créés pour l’Ile-de-France. » 
La raison ? L’absence de dépenses excessives. « Sotchi, en 2014, a dû installer le tout-à-
l’égout, créer des routes et des aéroports, des pistes de ski ex nihilo et 
27 000 chambres, continue M. Thobois. Paris a déjà 95 % des installations et suffisamment 
de transports et d’hôtellerie. Mieux : nous construisons des logements dans une région qui doit 
en produire 70 000 par an et n’y arrive pas. Nous construisons un village média, non pas que 
nous ayons besoin de chambres, mais pour servir le développement du territoire de Dugny et du 
Bourget. » 
 
РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 2: 
Форма рубежного контроля – устный опрос 
 
 
Раздел 3. Les médias 
 
Цель:    

 формирование социокультурной компетенции, тесно связанной с понятиями 

«языковая картина мира» и «диалог культур», формирование которой 

предполагает овладение студентом знаниями о национально-культурных 

особенностях страны изучаемого языка, нормах речевого и неречевого поведения 

носителей данного языка, а также   следование этим нормам при организации 

речевого высказывания; 
 формирование дискурсивной    компетенции, требующей     от     изучающего 

иностранный   язык   навыков   и   умений   организации   связного, логичного, 

последовательного, убедительного как устного, так и письменного   высказывания   

в соответствии   с   коммуникативным намерением, умения установить 

взаимодействие с адресатом речи и обеспечить эффективность общения; 
 формирование навыков работы с аутентичными устными и письменными 

текстами (ПК-7, 9, 10, 14); 
 пополнение лексического запаса по тематике занятия. 

 
Перечень изучаемых элементов содержания 
Лексика по темк: Les actualités: la presse, la télé. Les problèmes d’actualités. Умения и 

навыки монологической и диалогической речи. 
 

http://www.lemonde.fr/afrique-politique/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/troisieme-groupe/faire/
http://www.lemonde.fr/le-monde/
http://www.lemonde.fr/lyon/
http://www.lemonde.fr/ile-de-france/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/premier-groupe/installer/
http://www.lemonde.fr/ski/
http://www.lemonde.fr/transports/
http://conjugaison.lemonde.fr/conjugaison/troisieme-groupe/servir/
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Тема  3.1: . Les actualités: la presse, la télé. 
 
Тема  3.2: Les problèmes d’actualité. 
Вопросы для самоподготовки: 
Составление монологических высказываний 
“Les émissions de télé que je regarde” 
“Les journaux que je lis” 
Образец задания на аудирование 
 
Écoutez une émission de radio et ensuite présentez ses thèmes principaux en classe. 
 
Образцы лексических упражнений 
1. Dans chaque série barrez l’intrus: 
a) un quotidien – un périodique – une emission – un magazine – une – une revue –un journal 
b) une radio – une emission – une station – un animateur –un programme – una châine 
c) les sports – la politique – les faits – divers – le kiosque – la météo – l’économie – les faits de 
société 
d) une caricature – un hebdomadaire – une photo – un dessin humoristique – une illustration  
e) un lecteur – une auditrice – une présentatrice – un téléspectateur – un internaute 
 
ПРАКТИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ К РАЗДЕЛУ 3 
Форма практического задания:  монологическая и диалогическая речь на материале 

раздела 
Образец текста для обсуждения 
 
France: la presse quotidienne nationale relève la tête 
Grâce à une année riche en actualité et à l’adaptation des journaux au numérique, la 
presse quotidienne nationale française enregistre des chiffres en hausse pour l’exercice 

2017. Mais si la mort du papier n’est pas encore pour demain, la PQR et surtout les 

magazines continuent de voir leurs ventes s’éroder* (*букв. размываться, 
выветриваться). 
On la disait en perte de vitesse, dépassée, voire même condamnée, mais la presse quotidienne 
nationale française voit son lectorat repartir à la hausse. Globalement, la PQN, telle qu’on 

l’appelle, a enregistré une hausse de 6,5% chez les plus de 15 ans depuis un an selon les 
chiffres publiés cette semaine par Offremedia. 
Sur dix quotidiens nationaux, neuf sont à la hausse, les gains les plus spectaculaires étant ceux 
de La Croix (+27,1%), du Figaro (+18,5%) et de Libération (+ 17,5%). Plus que jamais leader 
sur ce marché avec 2,8 millions de lecteurs pour une diffusion de 280 000 exemplaires en 
moyenne, Le Monde enregistre pour sa part 16% de lecteurs en plus par rapport à 2016. 
En prenant soin de rappeler que tous ces titres bénéficient des aides accordées par l’État via le 

Fonds stratégique pour le développement de la presse, on relèvera qu’ils ont été servis à la fois 

par une actualité particulièrement riche, animée en premier lieu par une campagne 
présidentielle française, et aussi par leur adaptation au numérique, laquelle commence vraiment 
à porter ses fruits. « L’ensemble de la presse écrite dans tous les pays développés voit sa 

diffusion papier baisser considérablement. Ceux qui compensent par la diffusion numérique, ce 
sont ceux qui arrivent à s’en sortir », observe l’universitaire spécialiste de l’histoire des médias 

Patrick Eveno, que nous avons interrogé au téléphone. 
 
РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 3: 
Форма рубежного контроля – устный опрос 
 
Раздел 4. La société 

http://www.offremedia.com/audience-presse-quotidienne-progression-2-chiffres-pour-le-monde-le-figaro-et-la-croix
http://www.offremedia.com/audience-presse-quotidienne-progression-2-chiffres-pour-le-monde-le-figaro-et-la-croix
http://www.culturecommunication.gouv.fr/Thematiques/Presse/Aides-a-la-presse/Le-Fonds-strategique-pour-le-developpement-de-la-presse-aides-directes
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Цель:    
 формирование социокультурной компетенции, тесно связанной с понятиями 

«языковая картина мира» и «диалог культур», формирование которой 

предполагает овладение студентом знаниями о национально-культурных 

особенностях страны изучаемого языка, нормах речевого и неречевого поведения 

носителей данного языка, а также   следование этим нормам при организации 

речевого высказывания; 
 формирование дискурсивной    компетенции, требующей     от     изучающего 

иностранный   язык   навыков   и   умений   организации   связного, логичного, 

последовательного, убедительного как устного, так и письменного   высказывания   

в соответствии   с   коммуникативным намерением, умения установить 

взаимодействие с адресатом речи и обеспечить эффективность общения; 
 формирование навыков работы с аутентичными устными и письменными 

текстами  
 пополнение лексического запаса по тематике занятия. 

 
Перечень изучаемых элементов содержания: 
Лексика по теме: Les problèmes des jeunes. La situation démographique. Умения и навыки 

монологической и диалогической речи. 
 
Тема  4.1: Les problèmes des jeunes 
 
Тема  4.2: La situation démographique 
 
Вопросы для самоподготовки: 
Составление монологических высказываний 
“Les problèmes des jeunes d’aujourdui” 
“La famille moderne” 
 
Составление диалогических высказываний  
1. Vous participer au groupe de travail de votre université autour de l’insertion des jeunes 

diplômés. Vous proposez des solutions et vous les discutez avec votre ami. 
 
Образец задания на аудирование 
Écoutez une émission de radio et ensuite présentez ses thèmes principaux en classe. 
 
Темы для дискуссии 
 “Les problèmes des jeunes et des ados de ma ville” 
“À quels problèmes les jeunes d'aujourd'hui doivent-ils faire face ?” 
 
ПРАКТИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ К РАЗДЕЛУ 4 
Форма практического задания:  монологическая и диалогическая речь на материале 

раздела 
Составление монологических высказываний 
“Sport in meinem Leben” 
“Die Rolle der Olympischen Spiele in der modernen Welt”  
Образцы заданий на аудирование 
 
1. Hören Sie den Text “Ich fahre lieber mit dem Rad”. Beantworten Sie die folgenden Fragen 

zum Text:  
1) Zu welchen Gelegenheiten wird in Deutschland das Fahrrad benutzt? 
2) Wie ist die Marktlage in der Fahrradindustrie? 
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3) Wo in Deutschland sind Fahrräder besonders populär? 
4) Werden Fahrräder mehr im Fernverkehr oder im Nahverkehr benutzt? 
5) Was für eine fahrradfreundliche Einrichtung, außer Radwegen, gibt es in Münster noch? 
6) Warum ist man mit dem Rad schneller als mit dem Auto? 
7) Was ist für Hollandräder besonders charakteristisch? 
8) Worin besteht der Vorteil eines Klapprads? 
9) Was ist das Besondere an Geländerädern? 
10) Welche Art von Fahrrädern gibt es noch um die Jahrhundertwende? 
 
 
РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 4: 
Форма рубежного контроля – устный опрос 
 
 
Раздел 5. “L’économie” 
Цель:    

 формирование социокультурной компетенции (ОК-1-7, 11), тесно связанной с 

понятиями «языковая картина мира» и «диалог культур», формирование которой 

предполагает овладение студентом знаниями о национально-культурных 

особенностях страны изучаемого языка, нормах речевого и неречевого поведения 

носителей данного языка, а также   следование этим нормам при организации 

речевого высказывания; 
 формирование дискурсивной    компетенции (ОПК-4-10, 13, 18, 19), требующей     

от     изучающего иностранный   язык   навыков   и   умений   организации   

связного, логичного, последовательного, убедительного как устного, так и 

письменного   высказывания   в соответствии   с   коммуникативным намерением, 

умения установить взаимодействие с адресатом речи и обеспечить эффективность 

общения; 
 формирование навыков работы с аутентичными устными и письменными 

текстами (ПК-7, 9, 10, 14); 
 пополнение лексического запаса по тематике занятия (ОК-8, ОПК-3). 

 
Перечень изучаемых элементов содержания: 
Лексика по теме: L’argent et la banque. Les relations économiques franco-russes. Умения и 

навыки аудирования, монологической и диалогической речи. 
 
Тема  5.1:  L’argent et la banque. 
Тема  5.2: Les relations économiques franco-russes. 
 
Вопросы для самоподготовки: 
 
Образец задания на аудирование 
Vous allez regarder un journal de la semaine consacré à l’économie. Selon vous, quel 

événement va occuper la place la plus importante? Développez oralement votre réponse en la 
justifiant. 
 
Образцы лексических упражнений 

1. Éliminez l’intrus : 
1. monter / grimper / chuter / augmenter 
2. réduire / croître / baisser / diminuer 
3. hausse / avancée / escalade / recul 
4. régression / récession / reprise / réduction 
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5. tomber / ralentur /chuter / descendre 
6. marasme / essor / relance / redressement 

 
2. Complétez les phrases à l’aide des mots proposés : succursales, faillite, 

chiffre d’affaires, bilan, fusion, déficitaire  
1. On a annoncé la … des ces deux grandes entreprises. 
2. Cette entreprise a plusieurs … en Russie. 
3. Le … financier a été effectué à la fin de l’année. Cette entreprise est … et risque de faire … . 
4. Le … de cette entreprise s’élève à 100 millions d’euros. 
 
Темы для дискуссии 
“Les grandes réussites de l'économie française” 
“La situations économique actuelle: les problèmes et les défis” 
 
ПРАКТИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ К РАЗДЕЛУ 5 
Форма практического задания:  монологическая и диалогическая речь на материале 

раздела 
Составление диалогических высказываний  
 
 
РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 5: 
Форма рубежного контроля – устный опрос 
 
 

РАЗДЕЛ 4. ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ 

ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО УЧЕБНОЙ 

ДИСЦИПЛИНЕ 

4.1. Форма промежуточной аттестации обучающегося по учебной 

дисциплине. 
Контрольным мероприятием промежуточной аттестации обучающихся по 

учебной дисциплине является зачет, который проводится в устной форме. 
 

4.2. Перечень компетенций с указанием этапов их формирования в процессе 

освоения образовательной программы 

Код 
Компе

тенции 

Содержание 
компетенции Результаты обучения 

Этапы 
формирования 

компетенций в 

процессе 

освоения 

образовательной 

программы 
ОПК-1 Способен 

осуществлять 

эффективную 

коммуникацию в 

мультикультурной 

профессиональной 

среде на 

государственном 

Знать: 
-  современный понятийно-

категориальный аппарат социальных и 

гуманитарных наук в его комплексном 
контексте (политическом, социально-
экономическом, культурно-гуманитарном) и 

историческом развитии на государственном 

РФ и иностранном(-ых) языке-(ах). 

Этап 

формирования 

знаний 
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языке Российской 

Федерации и 

иностранном(ых) 

языке(ах) на основе 

применения 

понятийного 

аппарата по 

профилю 

деятельности)  

Уметь: 
-  организовывать и устанавливать контакты 

в ключевых сферах международного 

взаимодействия; 
- применять основные стратегии, 

тактические приемы и техники 

аргументации с целью последовательного 

выстраивания позиции представляемой 

стороны в профессиональной деятельности; 
- применятьпереговорные технологии и 

правила дипломатического поведения в 

мультикультурной профессиональной среде.  

Этап 

формирования 

умений 

Владеть: 
- навыками  публичного выступления по 

профессиональной тематике перед 

различными типами аудиторий 

(дипломатами, экспертами, 

представителями общественности) на 

государственном языке Российской 

Федерации и иностранном(ых) языке(ах). 

Этап 

формирования 

навыков и 
получения опыта 

ОПК-3 Способен 

выделять, 

систематизировать и 

интерпретировать 

содержательно 

значимые 

эмпирические 

данные из потоков 

информации, а также 

смысловые 

конструкции в 

оригинальных 

текстах и 

источниках по 

профилю 

деятельности 

Знать: принципы того, как выделять, 

систематизировать и интерпретировать 

содержательно значимые эмпирические 

данные из потоков информации 

Этап 

формирования 

знаний 

Уметь: корректно передать 

семантическую информацию, а также 

стилистическую и культурную коннотацию 

языковых единиц, используемых в устной и 

письменной коммуникации. 
 

Этап 

формирования 

умений 

Владеть: навыками достижения 

ясности, логичности, содержательности, 

связности, смысловой и структурной 

завершенности устных и/или письменных 

текстов в соответствии с языковой нормой, 

прагматическими и социокультурными 

параметрами коммуникации 
 

Этап 

формирования 

навыков и 

получения опыта 

ОПК-4 Способен 

осуществлять 

межъязыковое и 

межкультурное 

взаимодействие в 

устной и 

письменной формах 

как в общей, так и 

профессиональной 

сферах общения 

Знать: социокультурные и этические 

нормы поведения, принятые в иноязычном 

социуме. 
 

Этап 

формирования 

знаний 

Уметь: Адекватно идентифицировать 

лингвокультурную специфику вербальной и 

невербальной деятельности участников 

межкультурного взаимодействия 

Этап 

формирования 

умений 

Владеть: навыками использования 

модели типичных социальных ситуаций и 

этикетные формулы, принятые в устной и 

письменной межъязыковой и 

межкультурной коммуникации. 
 

Этап 

формирования 

навыков и 

получения опыта 
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4.3. Описание показателей и критериев оценивания компетенций на 

различных этапах их формирования, описание шкал оценивания 

Код компетенции Этапы 

формирования 

компетенций 

Показатель 

оценивания 

компетенции 

Критерии  и шкалы 

оценивания 

ОПК-1, ОПК-3, 
ОПК-4 

Этап формирования 

знаний. 
Теоретический 

блок вопросов. 
 

Уровень освоения 

программного 

материала, логика и 

грамотность 

изложения, умение 

самостоятельно 

обобщать и 

излагать материал 

1) обучающийся глубоко и 

прочно освоил программный 

материал, исчерпывающе, 

последовательно, грамотно и 

логически стройно его 

излагает, тесно увязывает с 

задачами и будущей 

деятельностью, не 

затрудняется с ответом при 

видоизменении задания, 

умеет самостоятельно 

обобщать и излагать 

материал, не допуская ошибок  
 
2) обучающийся твердо знает 

программный материал, 

грамотно и по существу 

излагает его, не допуская 

существенных неточностей в 

ответе на вопрос, может 

правильно применять 

теоретические положения  -7-
8 баллов; 
3) обучающийся освоил 

основной материал, но не 

знает отдельных деталей, 

допускает неточности, 

недостаточно правильные 

формулировки, нарушает 

последовательность в 

изложении программного 

материала - 5-6 баллов; 
4) обучающийся не знает 

значительной части 

программного материала, 

допускает существенные 

ошибки  -0-4 балла. 
ОПК-1, ОПК-3, 

ОПК-4 
Этап формирования 

умений. 
Аналитическое 

задание (задачи, 

ситуационные 

задания, кейсы, 

проблемные 

ситуации и т.д.) 
 

Практическое 

1) свободно справляется с 

задачами и практическими 

заданиями, правильно 

обосновывает принятые 

решения, задание выполнено 

верно, даны ясные 

аналитические выводы к 

решению задания, 
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применение 

теоретических 

положений 

применительно к 

профессиональным 

задачам, 

обоснование 

принятых решений  
 
 
 
 
 

подкрепленные теорией ; 
2) владеет необходимыми 

умениями и навыками при 

выполнении практических 

заданий, задание выполнено 

верно, отмечается хорошее 

развитие аргумента, однако 

отмечены погрешности в 

ответе, скорректированные 

при собеседовании  
 
3) испытывает затруднения в 

выполнении практических 

заданий, задание выполнено с  

ошибками, отсутствуют 

логические выводы и 

заключения к решению; 
4) практические задания, 

задачи выполняет с большими 

затруднениями или задание не 

выполнено вообще, или  

задание выполнено не до 

конца, нет четких выводов и 

заключений по решению 

задания, сделаны неверные 

выводы по решению задания   
ОПК-1, ОПК-3, 

ОПК-4 
Этап формирования 

навыков и получения 

опыта.  

Аналитическое 

задание (задачи, 

ситуационные 

задания, кейсы, 

проблемные 

ситуации и т.д.) 
 

Решение 

практических 

заданий и задач, 

владение навыками 

и умениями при 

выполнении 

практических 

заданий, 

самостоятельность, 

умение обобщать и 

излагать материал. 

1) свободно справляется с 

задачами и практическими 

заданиями, правильно 

обосновывает принятые 

решения, задание выполнено 

верно, даны ясные 

аналитические выводы к 

решению задания, 

подкрепленные теорией  
 
2) владеет необходимыми 

умениями и навыками при 

выполнении практических 

заданий, задание выполнено 

верно, отмечается хорошее 

развитие аргумента, однако 

отмечены погрешности в 

ответе, скорректированные 

при собеседовании ; 
3) испытывает затруднения в 

выполнении практических 

заданий, задание выполнено с  

ошибками, отсутствуют 

логические выводы и 

заключения к решению; 
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4) практические задания, 

задачи выполняет с большими 

затруднениями или задание не 

выполнено вообще, или  

задание выполнено не до 

конца, нет четких выводов и 

заключений по решению 

задания, сделаны неверные 

выводы 
 

4.4. Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для 

оценки знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих 

этапы формирования компетенций в процессе освоения образовательной 

программы 
 
Примерные вопросы для проведения итоговой аттестации обучающихся по 

учебной дисциплине 
 

Экзаменационное задание 
1. Собеседование на одну из лексических тем: 

1. Mon portrait. 
2. Mes études. 
3. Ma famille. 
4. Ma profession. 
5. Ma journée de travail. 
6. Mes loisirs. 
7. Le repas et l’alimentation. 
8.  Ma maison / Mon appartement. 
9. On fait les courses. 
10. Au supermarché. 
11. Les saisons. 
12. Mes vacances. 
13. Les voyages. 
14. Mes loisirs. 
15. Les moyens de transports. 
16. Le numérique dans ma vie. 
17. La recherché d’emploi. 
18. L’entretien d’embauche. 
19. Les problèmes de la planète.  
20. La santé. 
21. Le sport. 
22. Les médias. 
23. Le développement économique. 
24. Le bénévolat. 
25. L’évolution de la langue française. 
26. Les problèmes sociaux. 
27. Les problèmes de la planète. 
28. Les problèmes écologiques. 
29. La vie culturelle en France et en Russie. 
30. Le patrimoine. 
31. Le partenariat franco-russe. 
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32. Les fêtes et les traditions. 
 

Образец текста для обсуждения на экзамене 
 

“La journée de Sylvie” 
Le matin, Sylvie se lève à 6 heures ou 6 heures et demie. C’est assez tôt pour elle. 

Elle prend sa douche et elle s’habille. Ensuite, elle prend son petit-déjeuner. Pendant son petit-
déjeuner, elle lit un peu et elle écoute la radio. Après son petit-déjeuner, elle s’occupe de ses 

plantes vertes. Ensuite elle se prépare pour partir au travail: elle se brosse les dents, elle se 
maquille, elle met son manteau et elle part au travail. Elle part de chez elle à 7 heures et quart.  

    Avant de commencer son travail, elle prend un café avec Julien, son collègue. Elle 
travaille de 8 heures à midi. Après son travail, elle va se promener dans un parc. Elle se 
promène pendant une heure et puis elle rentre. Chaque soir, elle fait quelques courses au 
supermarché du coin, elle parle quelques minutes avec la voisine et elle rentre pour préparer le 
repas.  

    Sylvie vit seule. Elle n’a pas d’animaux et elle est heureuse comme ça. Le soir, 
elle mange en regardant son programme préféré à la télé. Ensuite, elle fait la vaisselle et elle 
téléphone à une amie. Puis, elle se démaquille, elle se déshabille et  elle prend son bain. 
Elle en prend un chaque soir. Elle y reste pendant une heure. Après le bain, elle se 
sèche longuement les cheveux. Et après, elle se couche. Elle lit un peu avant de s’endormir. Et 

elle s’endort vers minuit. 
 

“Au théâtre” 
 
Un jour, nous sommes allés au théâtre avec mon ami André. Devant mon fauteuil est 

assise une grande dame blonde. Elle a sur la tête un grand chapeau garni de fleurs. 

Le rideau se lève, le spectacle commence. J'entends la voix des acteurs, mais je ne vois 

rien. Je me penche à droite, je me penche à gauche, je ne vois rien. 

— Voilà un chapeau! dis-je à mon ami. La dame entend, elle se tourne et me regarde avec 

ironie. 

Le premier acte finit, le public applaudit. Tout le monde est content, tout le monde sauf 

moi. Et la dame me regarde et se moque de moi. 

Tout à coup, je vois que le fauteuil devant elle est libre. Alors je sors du théâtre, j'entre 

dans un magasin, et j'achète un très grand chapeau et je rentre au théâtre. Je prends place devant 

la dame et je mets mon chapeau sur la tête. Le public me regarde et rit aux éclats. Les hommes 

comprennent tout, ils crient: 

— Bravo! Il a raison! Bravo! 

Deux agents de police s'approchent de moi et me demandent de retirer mon chapeau. 

— Allez dire à madame qu'elle retire son chapeau, elle aussi. 

Alors les agents me prient de sortir. La dame au grand chapeau est très contente. 

Tout à coup, je vois une jeune fille qui monte vers la galerie. Alors je lui dis: 

— Mademoiselle, permettez-moi de vous faire un cadeau. Voilà un joli chapeau. Mettez ce 

chapeau sur la tête et asseyez-vous devant cette dame au grand chapeau. 

https://www.podcastfrancaisfacile.com/podcast/2007/11/vous-pouvez-aus.html
https://www.podcastfrancaisfacile.com/podcast/2011/06/apres-avant.html
https://www.podcastfrancaisfacile.com/podcast/2011/06/apres-avant.html
https://www.podcastfrancaisfacile.com/podcast/2006/10/les_repas.html
https://www.podcastfrancaisfacile.com/podcast/2006/10/les_repas.html
https://www.podcastfrancaisfacile.com/podcast/2007/06/le_grondif_comm.html
https://www.podcastfrancaisfacile.com/podcast/2011/10/pronom-en-verbes-de-s-occuper-de-avoir-besoin-de-etre-content.html
https://www.podcastfrancaisfacile.com/podcast/2009/02/adverbes-en-ment.html
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La jeune fille est très contente. Elle prend place devant la dame. Tout le public rit. La dame ne 

voit plus rien. Elle se penche à droite, elle se penche à gauche. Rien .... Enfin elle sort de la 

salle. 

 

4.5. Методические материалы, определяющие процедуры оценивания 

знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы 

формирования компетенций 
Промежуточная аттестация по учебной дисциплине проводится в соответствии с 

Положением о промежуточной аттестации обучающихся по основным 

профессиональным образовательным программам высшего образования – программ 

бакалаврита/магистратуры/специалитета в Российском государственном социальном 

университете и Положение о балльно-рейтинговой системе оценки успеваемости 

обучающихся по основным профессиональным образовательным программам высшего 

образования -  программам бакалавриата, программам специалитета, программам 

магистратуры в Российском государственном социальном университете. 
На промежуточную аттестацию отводится 20 рейтинговых баллов. 
Ответы обучающегося на контрольном мероприятии промежуточной аттестации 

оцениваются педагогическим работником по 20 - балльной шкале, а итоговая оценка по 

учебной дисциплине выставляется по пятибалльной системе для 

экзамена/дифференцированного зачета и по системе зачтено/не зачтено для зачета. 
Критерии выставления оценки определяются Положением о балльно-рейтинговой 

системе оценки успеваемости обучающихся по основным профессиональным 

образовательным программам высшего образования - программам бакалавриата, 

программам специалитета, программам магистратуры в Российском государственном 

социальном университете.  
 

РАЗДЕЛ 5. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ ДИСЦИПЛИНЫ 

5.1. Перечень основной и дополнительной учебной литературы для освоения 

учебной дисциплины 
 
5.1.1. Основная литература 
1. Клеванович, Н.Г. Практикум по культуре речевого общения первого и второго 

иностранного языка (французский язык). Logement: учебно-методическое пособие 

Дидактические материалы для аудиторной работы студентов направления 45.03.02 

«Лингвистика» очной формы обучения : [16+] / Н.Г. Клеванович ; отв. ред. Е.В. Ятаева ; 

Тюменский государственный университет. – Тюмень : Тюменский государственный 

университет, 2019. – 52 с. : ил. – Режим доступа: по подписке. – 
URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=572788 (дата обращения: 24.04.2020). – 
Текст : электронный. 

5.1.2. Дополнительная литература 
1. Агаркова, О. Национальные традиции французской культуры : учебное пособие 

/ О. Агаркова ; Оренбургский государственный университет. – Оренбург : Оренбургский 

государственный университет, 2013. – 111 с. – Режим доступа: по подписке. – 
URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=259182 (дата обращения: 24.04.2020). – 
Текст: электронный. 
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5.2 Перечень ресурсов информационно-коммуникационной сети «Интернет», 

необходимых для освоения учебной дисциплины  
 

Название 
электронного 

ресурса 

Описание электронного 

ресурса 

Используемый 
для работы 

адрес 
Университетская 
информационная 

система РОССИЯ 
(УИС РОССИЯ) 

Университетская 

информационная система 

РОССИЯ (УИС РОССИЯ) – 
электронная библиотека и база 

для исследований и учебных 

курсов в области экономики, 

управления, социологии, 

лингвистики, философии, 

филологии, международных 

отношений и других 

гуманитарных наук. УИС 

РОССИЯ поддерживается на 

базе Научно-исследовательского 

вычислительного центра МГУ 

имени М.В. Ломоносова 

https://uisrussia.msu.ru/ 
100% доступ  

Электронная 
библиотека 
учебников 

На сайте представлены 

учебники, лекции, доклады, 

монографии по естественным и 

гуманитарным наукам. 

http://studentam.net 
100% доступ 
 

Единое окно 
доступа к 
образовательным 

ресурсам 
 

Информационная система 

предоставляет свободный доступ 

к каталогу образовательных 

интернет-ресурсов и 

полнотекстовой электронной 

учебно-методической 

библиотеке для общего и 

профессионального образования 

http://window.edu.ru/library 
100% доступ 
 
 

Электронные 

библиотеки. 

Электронные 

библиотеки, 

словари, 

энциклопедии 
 

Интернет-ресурсы 

образовательного и научно-
образовательного назначения, 

оформленные в виде 

электронных библиотек, 

словарей и энциклопедий,  

предоставляют открытый доступ 

к полнотекстовым 

информационным ресурсам, 

представленным в электронном 

формате — учебникам и 

учебным пособиям, 

хрестоматиям и 

художественным произведениям, 

историческим источникам и 

научно-популярным статьям, 

справочным изданиям и др. 

http://gigabaza.ru/doc/131454.html 
100% доступ 
 

 

https://uisrussia.msu.ru/
http://studentam.net/
http://window.edu.ru/library
http://gigabaza.ru/doc/131454.html
http://gigabaza.ru/doc/131454.html
http://gigabaza.ru/doc/131454.html
http://gigabaza.ru/doc/131454.html
http://gigabaza.ru/doc/131454.html
http://gigabaza.ru/doc/131454.html
http://gigabaza.ru/doc/131454.html
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5.3. Методические указания для обучающихся по освоению учебной 

дисциплины 
Освоение обучающимся учебной дисциплины «Практикум по культуре речевого 

общения второго иностранного языка»  предполагает изучение материалов дисциплины 

на аудиторных занятиях и в ходе самостоятельной работы. Аудиторные занятия 

проходят в форме лекций, семинаров и практических занятий. Самостоятельная работа 

включает разнообразный комплекс видов и форм работы обучающихся. 
Для успешного освоения учебной дисциплины и достижения поставленных целей 

необходимо внимательно ознакомиться с настоящей рабочей программы учебной 

дисциплины. Ее может представить преподаватель на вводной лекции или 

самостоятельно обучающийся использует информацию на официальном Интернет-сайте 

Университета. 
Следует обратить внимание на список основной и дополнительной литературы, 

которая имеется в электронной библиотечной системе http://biblioclub.ru, на 

предлагаемые преподавателем ресурсы информационно-телекоммуникационной сети 

Интернет. Эта информация необходима для самостоятельной работы обучающегося. 
При подготовке к аудиторным занятиям необходимо помнить особенности 

каждой формы его проведения. 
Подготовка к учебному занятию лекционного типа заключается в следующем. 
С целью обеспечения успешного обучения обучающийся должен готовиться к 

лекции, поскольку она является важнейшей формой организации учебного процесса, 

поскольку: 
знакомит с новым учебным материалом; 
разъясняет учебные элементы, трудные для понимания; 
систематизирует учебный материал; 
ориентирует в учебном процессе. 
С этой целью: 
внимательно прочитайте материал предыдущей лекции; 
ознакомьтесь с учебным материалом по учебнику и учебным пособиям с темой 

прочитанной лекции; 
внесите дополнения к полученным ранее знаниям по теме лекции на полях 

лекционной тетради; 
запишите возможные вопросы, которые вы зададите лектору на лекции по 

материалу изученной лекции; 
постарайтесь уяснить место изучаемой темы в своей подготовке; 
узнайте тему предстоящей лекции (по тематическому плану, по информации 

лектора) и запишите информацию, которой вы владеете по данному вопросу 
Подготовка к занятию семинарского типа 
При подготовке и работе во время проведения лабораторных работ и занятий 

семинарского типа следует обратить внимание на следующие моменты: на процесс 

предварительной подготовки, на работу во время занятия, обработку полученных 

результатов, исправление полученных замечаний. 
Предварительная подготовка к учебному занятию семинарского типа заключается 

в изучении теоретического материала в отведенное для самостоятельной работы время, 

ознакомление с инструктивными материалами с целью осознания задач лабораторной 

работы/практического занятия, техники безопасности при работе с приборами, 

веществами. 
Работа во время проведения учебного занятия семинарского типа включает 

несколько моментов: 
консультирование студентов преподавателями и вспомогательным персоналом с 

целью предоставления исчерпывающей информации, необходимой для 
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самостоятельного выполнения предложенных преподавателем задач, ознакомление с 

правилами техники безопасности при работе в лаборатории; 
самостоятельное выполнение заданий согласно обозначенной учебной 

программой тематики; 
Обработка, обобщение полученных результатов лабораторной работы 

проводиться обучающимися самостоятельно или под руководством преподавателя (в 

зависимости от степени сложности поставленных задач). В результате оформляется 

индивидуальный отчет. Подготовленная к сдаче на контроль и оценку работа сдается 

преподавателю. Форма отчетности может быть письменная, устная или две 

одновременно. Главным результатом в данном случае служит получение положительной 

оценки по каждой лабораторной работе/практическому занятию. Это является 

необходимым условием при проведении рубежного контроля и допуска к 

зачету/дифференцированному зачету/экзамену. При получении неудовлетворительных 

результатов обучающийся имеет право в дополнительное время пересдать 

преподавателю работу до проведения промежуточной аттестации. 
Самостоятельная работа. 
Для более углубленного изучения темы задания для самостоятельной работы 

рекомендуется выполнять параллельно с изучением данной темы. При выполнении 

заданий по возможности используйте наглядное представление материала. Более 

подробная информация о самостоятельной работе представлена в разделах «Учебно-
методическое обеспечение самостоятельной работы по дисциплине (модулю)», 

«Методические указания к самостоятельной работе по дисциплине (модулю»). 
Подготовка к зачету. 
К зачету необходимо готовится целенаправленно, регулярно, систематически и с 

первых дней обучения по данной дисциплине. Попытки освоить учебную дисциплину в 

период зачетно-экзаменационной сессии, как правило, приносят не слишком 

удовлетворительные результаты. 
При подготовке к экзамену по теоретической части выделите в вопросе главное, 

существенное (понятия, признаки, классификации и пр.), приведите примеры, 

иллюстрирующие теоретические положения. 
После предложенных указаний у обучающихся должно сформироваться четкое 

представление об объеме и характере знаний и умений, которыми надо будет овладеть 

по дисциплине. 

5.4.Информационно-технологическое обеспечение образовательного процесса 

по учебной дисциплине 
 
5.4.1. Средства информационных технологий 
Персональные компьютеры; 
Доступ к интернет 
Проектор. 
 
5.4.2. Программное обеспечение 
1.Операционная система Windows 7  
2.Microsoft Office Professional Plus 2007 Russian Academic OPEN No Level  
3.Справочно-правовая система Консультант+  
4.Acrobat Reader DC  
5.7-Zip  
6.SKY DNS 
7.TrueConf(client) 
 
5.4.3. Информационные справочные системы 
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№ 
Название 

электронного 

ресурса 

Описание электронного 

ресурса 
Используемый для работы 

адрес 

1. ЭБС 

«Университетская 

библиотека 

онлайн» 

Электронно-библиотечная 

система,  электронные книги и 

аудиокниг, учебники для 

ВУЗов, средних специальных 

учебных заведений и школы, а 

также научные монографии, 

научная периодика, в т.ч. 

журналы ВАК. 

http://biblioclub.ru/ 
100% доступ 

2.  Научная 

электронная 

библиотека 

eLIBRARY.ru 

Поиск по рефератам и полным 

текстам статей, 

опубликованных в российских 

и зарубежных научно-
технических журналах.  

http://elibrary.ru/  
Доступ с любого компьютера в 

сети Университета на 276 

журналов по подписке 

Университета.  
Доступ к 5493 журналам с 

полным текстом в открытом 

доступе, из них российских 

журналов 5022. 
3.  ЭБС издательства 

«Юрайт» 
Электронно-библиотечная 

система, коллекция 

электронных версий книг.  

http://www.biblio-online.ru/  
100% доступ 

4. ЭБС издательства 

«Лань» 
Электронно-библиотечная 

система, электронные книги, 

учебники для ВУЗов. 

Коллекция «Музыка» 

http://e.lanbook.com/ 
100% доступ 

5. База данных 

EastView 
Полнотекстовая база данных 

периодики. 
http://ebiblioteka.ru/ 
С любого компьютера в сети 

Университета 
6.  База данных 

международного 

индекса научного 

цитирования – 
Scopus: 
 

Библиографическая и 

реферативная информация и 

инструменты для отслеживания 

цитируемости статей, 

опубликованных в научных 

изданиях.  

http://www.scopus.com/ Доступ с 

любого компьютера в сети 

Университета. 

7. Международный 

индекс научного 

цитирования Web 

of Science (Web of 
Knowledge) 

Библиографическая и 

реферативная информация и 

инструменты для отслеживания 

цитируемости статей, 

опубликованных в научных 

изданиях. Университета. 

Перед входом в WoS 
необходимо войти на сайт 

ResearcherID -
 https://www.researcherid.com/ R
esearcherID. 
Вход в WoS:  
http://login.webofknowledge.com/  
В разделе "ВЫПОЛНЕНИЕ 

ВХОДА ДЛЯ 

ПОЛЬЗОВАТЕЛЕЙ В 

ОРГАНИЗАЦИИ" выбрать 

значение: 
"Russian Higher Education & 
Research (FEDURUS)" 
На следующей странице в 

разделе  "Выберите Вашу 

http://biblioclub.ru/
http://elibrary.ru/
http://e.lanbook.com/
http://ebiblioteka.ru/
http://www.scopus.com/
https://www.researcherid.com/%20ResearcherID
https://www.researcherid.com/%20ResearcherID
http://login.webofknowledge.com/
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Организацию" выбрать  проект 

"FEDURUS". 
Далее ввести логин и пароль, 

полученный в ResearcherID. 
Доступ с любого компьютера в 

сети Университета. 
 

5.5. Материально-техническое обеспечение образовательного процесса по 

учебной дисциплине 
Для изучения учебной дисциплины «Практикум по культуре речевого общения 

второго иностранного языка» в рамках реализации основной профессиональной 

образовательной программы по направлению подготовки 45.03.02 "Лингвистика" 
(уровень бакалавриата), используются: 

Учебная аудитория для занятий лекционного типа оснащена специализированной 

мебелью (стол для преподавателя, парты, стулья, доска для написания мелом); 

техническими средствами обучения (видеопроекционное оборудование, средства 

звуковоспроизведения, экран и имеющие выход в сеть Интернет). 
Учебная аудитория для занятий семинарского типа: оснащена 

специализированной мебелью (стол для преподавателя, парты, стулья, доска для 

написания мелом); техническими средствами обучения (видеопроекционное 

оборудование, средства звуковоспроизведения, экран и имеющие выход в сеть 

Интернет). 

5.6. Образовательные технологии 
При реализации учебной дисциплины «Практикум по культуре речевого общения 

второго иностранного языка» применяются различные образовательные технологии, в 

том числе технологии электронного обучения. 
Освоение учебной дисциплины «Практикум по культуре речевого общения 

второго иностранного языка» предусматривает использование в учебном процессе 

активных и интерактивных форм проведения учебных занятий в форме деловых и 

ролевых игр, разбора конкретных ситуаций в сочетании с внеаудиторной работой с 

целью формирования и развития профессиональных навыков обучающихся. 
При освоении учебной дисциплины «Практикум по культуре речевого общения 

второго иностранного языка» предусмотрено применением электронного обучения. 
Учебные часы дисциплины «Практикум по культуре речевого общения второго 

иностранного языка» предусматривают классическую контактную работу преподавателя 

с обучающимся в аудитории и контактную работу посредством электронной 

информационно-образовательной среды в синхронном и асинхронном режиме (вне 

аудитории) посредством применения возможностей компьютерных технологий 

(электронная почта, тестирование, презентация, форум и др.). 
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РАЗДЕЛ 1. ПАСПОРТ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

1.1 Цель и задачи дисциплины (модуля) 

Целью дисциплины является формирование у обучаемых целостной системы научных 

знаний о сущности коммуникативного процесса, его видах и структурах, о различных 

аспектах личности коммуникантов, имеющих значение для деловой коммуникации, о 

культурной составляющей коммуникации, о проблемах взаимопонимания в условиях 

взаимодействия культур, а также о методах межкультурных исследований.  
Задачи дисциплины (модуля):  
– формирование способности непредвзятой оценки явлений иноязычных культур, 

исключения оценивающей реакции на новую ситуацию до получения полной информации о 

ней, умения устанавливать коррелятивные связи между явлениями разных лингвокультур;  
– формирование научного мировоззрения, способности к теоретической и 

аналитической работе на основе углубленной разработки вопросов теории переводческой 

деятельности в тесной связи с общественно-языковой практикой.  
 
Задачи дисциплины заключаются в изучении: 

 универсальных и культурно-специфических явлений в коммуникации на разных 
языках; 

 инструментария, позволяющего анализировать речевое и коммуникативное поведение 

участников общения; 
 возможных зон коммуникативных неудач; 
 национальных ментально-лингвальных комплексов и дискурсов; 
 особенностей межкультурного общения; 
 особенностей системы и структуры языковой национальной картины мира, 

включающей бытовые, мифологические, религиозные, научные и образные картины 

мира; 
 особенностей индивидуальной языковой картины мира; 
 методов и принципов выявления, исследования и описания ключевых понятий 

национальной языковой картины мира – концептов или констант. 

1.2. Место дисциплины (модуля) в структуре основной профессиональной 

образовательной программы высшего образования - программы бакалавриата.  

Дисциплина (модуль) «Введение в теорию межкультурной коммуникации» 
реализуется в обязательной части основной профессиональной образовательной программы 

45.03.02 - Лингвистика. Изучение дисциплины (модуля) «Введение в теорию межкультурной 

коммуникации» базируется на знаниях и умениях, полученных обучающимися ранее в ходе 

освоения программного материала учебной дисциплины «Общее языкознание». 
Перечень последующих дисциплин (модулей), для которых необходимы знания, 

умения и навыки, формируемые данной учебной дисциплиной: «Иностранный язык», 
«Второй иностранный язык», а также иные дисциплины общепрофессионального уровня. 

1.3 Планируемые результаты обучения по дисциплине (модулю) в рамках 

планируемых результатов освоения основной профессиональной образовательной 

программы высшего образования – программы бакалавриата, соотнесенные с 

установленными индикаторами достижения компетенций. 

Процесс освоения дисциплины (модуля) направлен на формирование у обучающихся 

следующих универсальных, общепрофессиональных и профессиональных компетенций: _ 

УК-3, УК-5, ОПК-5 в соответствии с основной профессиональной образовательной 
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программой высшего образования – программой бакалавритата по направлению подготовки/ 
специальности 45.03.02 - Лингвистика. 

В результате освоения дисциплины (модуля) обучающийся должен демонстрировать 

следующие результаты: 

Категория 

компетенций 

Код 

компе-
тенции 

Формули-
ровка 

компетен

ции 

Код и наименование 

индикатора достижения 

компетенции 

Результаты 

обучения 

 
УК-3.  

 

Способен 

осуществ

лять 

социальн

ое 

взаимоде

йствие и 

реализов

ывать 

свою роль 

в команде 

УК-3.1. Понимает 

требования ролевой 

позиции в командной 

работе и эффективность 

использования стратегии 

сотрудничества для 

достижения 

поставленной цели.  

УК-3.2. Определяет свою 
роль в команде, 
эффективно 
взаимодействует с другими 
членами команды, в том 
числе участвует в обмене 
информацией, знаниями и 
опытом в интересах 
выполнения командной 
задачи. 

Знать: требования 

ролевой позиции в 

командной работе и 

эффективность 

использования 

стратегии 

сотрудничества для 

достижения 

поставленной цели 
Уметь: Определять 

свою роль в команде, 

эффективно 

взаимодействует с 

другими членами 

команды 

Владеть: навыком 

осуществлять 

социальное 

взаимодействие и 

реализовывать свою 

роль в команде 
 УК-5.  Способен 

восприни

мать 

межкульт

урное 

разнообра

зие 

общества 

в 

социальн

о- 
историчес

ком, 

этическом 

и 

философс

ком 

контекста

х 

УК-5.1. Демонстрирует 

толерантное восприятие 

социальных и 

культурных различий, 

уважительное и 

бережное отношение к 
историческому наследию 

и культурным 

традициям. 
УК-5.2. Находит и 

использует необходимую 

для саморазвития и 

взаимодействия с 

другими людьми 

информацию о 

культурных 
особенностях и 

традициях различных 

социальных групп.  

Знает: толерантное 

восприятие 

социальных и 

культурных 

различий, 

уважительное и 

бережное отношение 

к 

историческому 

наследию и 

культурным 

традициям. 

Умеет: находить и 

использовать 

необходимую для 

саморазвития и 
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УК-5.3. Проявляет в 

своём поведении 

уважительное отношение 

к историческому 

наследию и 

социокультурным 

традициям 
различных социальных 

групп, опирающееся на 

знание этапов 

исторического развития 

России в контексте 

мировой истории и 

культурных традиций 

мира.  
УК-5.4. Сознательно 

выбирает ценностные 

ориентиры и 

гражданскую позицию; 

аргументированно 

обсуждает и решает 

проблемы 

мировоззренческого, 

общественного и 

личностного характера.  
 

взаимодействия с 

другими людьми 

информацию о 

культурных 

особенностях и 

традициях различных 

социальных групп.  

Владеет: навыком 

сознательно 

выбирать 

ценностные 

ориентиры и 

гражданскую 

позицию; 

аргументированно 

обсуждает и решать 

проблемы 

мировоззренческого, 

общественного и 

личностного 

характера.  

 

РАЗДЕЛ 2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

2.1 Объем дисциплины (модуля), включая контактную работу обучающегося с 

педагогическими работниками и самостоятельную работу обучающегося 

Общая трудоемкость дисциплины (модуля), изучаемой в 1 семестре, составляет 3 
зачетные единицы. По дисциплине (модулю) предусмотрен экзамен. 

Очная форма обучения  

Вид учебной работы 
Всего 

часов 
Семестры 

1    

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 
54 54    

Учебные занятия лекционного типа 20 10    

из них: в форме практической подготовки      

Практические занятия 10 10    

из них: в форме практической подготовки      
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Лабораторные занятия      

из них: в форме практической подготовки      

Иная контактная работа 24 24    

из них: в форме практической подготовки      

Самостоятельная работа обучающихся 18 18    

Контроль промежуточной аттестации 36 36    

Форма промежуточной аттестации экзамен экзамен    

ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) В 

ЧАСАХ 
108 108    

Очно-заочная  форма обучения  

Вид учебной работы 
Всего 

часов 
Семестры 

2    

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 
24 24    

Учебные занятия лекционного типа 6 6    

из них: в форме практической подготовки      

Практические занятия 6 6    

из них: в форме практической подготовки      

Лабораторные занятия      

из них: в форме практической подготовки      

Иная контактная работа 12 12    

из них: в форме практической подготовки      

Самостоятельная работа обучающихся 48 48    

Контроль промежуточной аттестации 36 36    

Форма промежуточной аттестации экзамен экзамен    

ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) В 

ЧАСАХ 
108 108    

Заочная форма обучения  

Вид учебной работы 
Всего 

часов 
Семестры 

1    

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 
24 24    

Учебные занятия лекционного типа      
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из них: в форме практической подготовки      

Практические занятия 4 4    

из них: в форме практической подготовки      

Лабораторные занятия 8 8    

из них: в форме практической подготовки      

Иная контактная работа 12 12    

из них: в форме практической подготовки      

Самостоятельная работа обучающихся 75 75    

Контроль промежуточной аттестации 9 9    

Форма промежуточной аттестации экзамен экзамен    

ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) В 

ЧАСАХ 
108 108    

2.2. Учебно-тематический план дисциплины (модуля)  

Очной формы обучения 

Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а
м

о
ст

о
я

т
ел

ь
н

а
я

 р
а
б
о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 
п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 

п
о
д
го

т
о
вк

и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 
п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 

п
о
д
го

т
о
вк

и
 

Л
а
б
о
р

а
т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 
п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 

п
о
д
го

т
о
вк

и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а
к

т
н

а
я

 р
а
б
о
т
а
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 
п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 

п
о
д
го

т
о
вк

и
 

Модуль 1 (Семестр 1) 

Раздел 1. Общие 

сведения о теории 

межкультурной 

коммуникации 

30 12 18 6  4    8 

 

Тема 1.1 Природа 

коммуникации. Основы 

теории речевой 

коммуникации 

15 6 9 3  2    4 
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Тема 1.2 Внутренние 

миры коммуникантов. 

Языковая личность в 

коммуникации 

15 6 9 3  2    4 

 

Раздел 2.  Культура и 

общение 
30 12 18 6  4    8 

 

Тема 2.1 Культурная 

составляющая 

коммуникации. Влияние 

культуры на восприятие и 

понимание 

15 6 9 3  2    4 

 

Тема 2.2 Методы 

изучения культурных 

систем и межкультурных 

ситуаций. Формирование 

межкультурной 

компетентности  

15 6 9 3  2    4 

 

Раздел 3.  Понятие и 

сущность 

межкультурной 

коммуникации 

30 12 18 6  4    8 

 

Тема 3.1 Теория 

межкультурной 

коммуникации как наука 
15 6 9 3  2    4 
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Тема 3.2 Культурный 

релятивизм как 

теоретическая и 

методологическая основа 

межкультурной 

коммуникации 

15 6 9 3  2    4 

 

Общий объем, часов 108 36 54 20  10    24  

 

* 1 раздел дисциплины = 36 академическим часам = 1 зачетной единице 

1 тема = 9 / 12 /18 аудиторным часам, то есть в 1 разделе может быть 2 или 3 или 4 темы 

Заполняется для многосеместровых дисциплин, состоящих из модулей. 

Допускается в таблице заполнять только название разделов для многосеместровых дисциплин (модулей). 

Очно-заочной формы обучения 

Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а
м

о
ст

о
я

т
ел

ь
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о
д

го
т

о
вк

и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о
д

го
т

о
вк

и
 

Л
а
б
о
р

а
т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о
д

го
т

о
вк

и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а
к

т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о
д

го
т

о
вк

и
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Модуль 1 (Семестр 1) 

Раздел 1. Общие 

сведения о теории 

межкультурной 

коммуникации 

24 16 8 2  2    4 

 

Тема 1.1 Природа 

коммуникации. Основы 

теории речевой 

коммуникации 

12 8 4 1  1    2 

 

Тема 1.2 Внутренние 

миры коммуникантов. 

Языковая личность в 

коммуникации 

12 8 4 1  1    2 

 

Раздел 2.  Культура и 

общение 
24 16 8 2  2    4 

 

Тема 2.1 Культурная 

составляющая 

коммуникации. Влияние 

культуры на восприятие и 

понимание 

12 8 4 1  1    2 

 

Тема 2.2 Методы 

изучения культурных 

систем и межкультурных 

ситуаций. Формирование 

межкультурной 

компетентности  

12 8 4 1  1    2 
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Раздел 3.  Понятие и 

сущность 

межкультурной 

коммуникации 

24 16 8 2  2    4 

 

Тема 3.1 Теория 

межкультурной 

коммуникации как наука 
12 8 4 1  1    2 

 

Тема 3.2 Культурный 

релятивизм как 

теоретическая и 

методологическая основа 

межкультурной 

коммуникации 

12 8 4 1  1    2 

 

Общий объем, часов 108 48 24 6  6    12  

 

Заочной формы обучения 

Раздел, тема 
Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 
С

а
м

о
с

т
о

я
т

е

л
ь

н
а

я
 

р
а

б
о

т

а
 Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 



 
13 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Модуль 1 (Семестр 1) 

Раздел 1. Общие 

сведения о теории 

межкультурной 

коммуникации 

33 25 8 3  1    4 

 

Тема 1.1 Природа 

коммуникации. Основы 

теории речевой 

коммуникации 

17 12 5 2  1    2 

 

Тема 1.2 Внутренние 

миры коммуникантов. 

Языковая личность в 

коммуникации 

16 13 3 1  0    2 

 

Раздел 2.  Культура и 

общение 
33 25 8 3  1    4 

 

Тема 2.1 Культурная 

составляющая 

коммуникации. Влияние 

культуры на восприятие и 

понимание 

17 12 5 2  1    2 

 

Тема 2.2 Методы 

изучения культурных 

систем и межкультурных 

ситуаций. Формирование 

межкультурной 

компетентности  

16 13 3 1  0    2 

 

Раздел 3.  Понятие и 

сущность 

межкультурной 

33 25 8 2  2    4 
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

коммуникации 

Тема 3.1 Теория 

межкультурной 

коммуникации как наука 
16 12 4 1  1    2 

 

Тема 3.2 Культурный 

релятивизм как 

теоретическая и 

методологическая основа 

межкультурной 

коммуникации 

17 13 4 1  1    2 

 

Общий объем, часов 108 75 24 8  4    12  

 

РАЗДЕЛ 3. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 

САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ 
(МОДУЛЮ) 

3.1. Виды самостоятельной работы обучающихся по дисциплине (модулю) 

Очной формы обучения 

Раздел, тема Всего 

Виды самостоятельной работы обучающихся 

А
к
ад

ем
и

ч
е
ск

ая
 

ак
ти

в
н

о
ст

ь
, 
ч
ас

 

Ф
о
р
м

а 

ак
ад

ем
и

ч
ес

к
о

й
 

ак
ти

в
н

о
ст

и
 

В
ы

п
о
л
н

ен
и

е 
п

р
ак

т.
 

за
д

ан
и

й
, 

ч
ас

 

Ф
о
р
м

а 

п
р
ак

ти
ч

ес
к
о

го
 

за
д

ан
и

я
 

Р
у
б

еж
н

ы
й

 т
ек

у
щ

и
й

 

к
о
н

тр
о
л
ь
, 
ч
ас

 

Ф
о
р
м

а 
р
у
б

еж
н

о
го

 

те
к
у
щ

ег
о
 к

о
н

тр
о

л
я
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Модуль 1, Семестр 1 

Раздел 1. Общие 

сведения о теории 

межкультурной 

коммуникации 

12 6 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

4 Доклад 2 Устный опрос 

Раздел 2.  
Культура и 

общение  

12 6 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

4 Доклад 2 Устный опрос 

Раздел 3.  
Понятие и 

сущность 

межкультурной 

коммуникации 

12 6 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

4 Доклад 2 Устный опрос 

Общий объем по 

модулю/семестру, 
часов, 

36 18 
 

12 
 

6 
 
 

Общий объем по 

дисциплине 
(модулю), часов 

36 18 
 

12 
 

6 
 

Очно-заочной формы обучения 

Раздел, тема Всего 

Виды самостоятельной работы обучающихся 

А
к
ад

ем
и

ч
е
ск

ая
 

ак
ти

в
н

о
ст

ь
, 
ч

ас
 

Ф
о
р
м

а 

ак
ад

ем
и

ч
ес

к
о
й

 

ак
ти

в
н

о
ст

и
 

В
ы

п
о
л
н

ен
и

е 
п

р
ак

т.
 

за
д
ан

и
й

, 
ч

ас
 

Ф
о
р
м

а 

п
р
ак

ти
ч

ес
к
о
го

 

за
д
ан

и
я
 

Р
у
б
еж

н
ы

й
 т

ек
у
щ

и
й

 

к
о
н

тр
о
л
ь
, 
ч

ас
 

Ф
о
р
м

а 
р
у
б
еж

н
о
го

 

те
к
у
щ

ег
о
 к

о
н

тр
о
л
я
 

 

Модуль 1, Семестр 1 

Раздел 1. Общие 

сведения о теории 

межкультурной 

коммуникации 

16 10 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

4 Доклад 2 Устный опрос 

Раздел 2.  
Культура и 

общение  

16 10 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

4 Доклад 2 Устный опрос 

Раздел 3.  
Понятие и 

сущность 

межкультурной 

16 10 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

4 Доклад 2 Устный опрос 
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коммуникации раздела в ЭИОС 

Общий объем по 

модулю/семестру, 
часов, 

48 30 
 

12 
 

6 
 
 

Общий объем по 

дисциплине 

(модулю), часов 
48 30 

 
12 

 
6 

 

 

Заочной формы обучения 

Раздел, тема Всего 

Виды самостоятельной работы обучающихся 
А

к
ад

ем
и

ч
е
ск

ая
 

ак
ти

в
н

о
ст

ь
, 
ч
ас

 

Ф
о

р
м

а 

ак
ад

ем
и

ч
ес

к
о

й
 

ак
ти

в
н

о
ст

и
 

В
ы

п
о

л
н

ен
и

е 
п

р
ак

т.
 

за
д

ан
и

й
, 

ч
ас

 

Ф
о

р
м

а 

п
р

ак
ти

ч
ес

к
о

го
 

за
д

ан
и

я
 

Р
у
б

еж
н

ы
й

 т
ек

у
щ

и
й

 

к
о

н
тр

о
л
ь
, 
ч
ас

 

Ф
о

р
м

а 
р

у
б

еж
н

о
го

 

те
к
у

щ
ег

о
 к

о
н

тр
о

л
я
 

 

Модуль 1, Семестр 1 

Раздел 1. Общие 

сведения о теории 

межкультурной 

коммуникации 

25 19 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

4 Доклад 2 Устный опрос 

Раздел 2.  
Культура и 

общение  

25 19 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

4 Доклад 2 Устный опрос 

Раздел 3.  
Понятие и 

сущность 

межкультурной 

коммуникации 

25 19 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

4 Доклад 2 Устный опрос 

Общий объем по 

модулю/семестру, 
часов, 

75 57 
 

12 
 

6 
 
 

Общий объем по 

дисциплине 

(модулю), часов 
75 57 

 
12 

 
6 

 

 

3.2 Методические указания к самостоятельной работе по дисциплине (модулю) 

Раздел I: Общие сведения о теории межкультурной коммуникации 
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Цель: Формирование способности ориентироваться в системе общечеловеческих 

ценностей и учитывать ценностно-смысловые ориентации различных социальных, 

национальных, религиозных, профессиональных общностей и групп в российском социуме;  
формирование способности к осознанию значения гуманистических ценностей для 

сохранения и развития современной цивилизации; готовностью принимать нравственные 

обязательства по отношению к окружающей природе, обществу и культурному наследию. 
Перечень изучаемых элементов содержания 

Понятие коммуникации. Информативная и интерактивно-деятельностная природа 

коммуникации. Соотношение общения и коммуникации. Основные аспекты и цели 

коммуникации. Функции коммуникации: информационная, социальная, экспрессивная, 

прагматическая, интерпретативная. Общая координационно-деятельностная функция 

коммуникации. 
Виды коммуникации. Коммуникация вербальная и невербальная. Невербальные 

элементы коммуникации; кинесика, мимика, проксемика, тактильное поведение, хронемика.  
 Коммуникативный акт – основное звено вербальной коммуникации. 
Состав и структура коммуникативного акта. Понятия деятельности и речевой 

деятельности. Коммуникативная деятельность и текст – составляющие и единицы 

коммуникативного акта. Необходимость и взаимная обусловленность текста и 

коммуникативных деятельностей участников. Отношение первичной коммуникативной 

деятельности и текста. Отношение текста и вторичной коммуникативной деятельности. 

Общее системное соотношение компонентов акта речевой коммуникации. Сущность текста 

как необходимого звена акта речевой коммуникации. Базовый механизм коммуникации. 
Стили коммуникации – прямой и непрямой, искусный, точный и сжатый, личностный и 

ситуационный, инструментальный и аффективный. Аффективно-оценочная, рекреативная, 

убеждающая, ритуальная коммуникация. 

Этническая, национальная, территориальная, социальная принадлежность 

коммуникантов как фактор коммуникации. Понятие идентичности – культурной, этнической, 

личной. Понятия «свой» и «чужой». 
Личностные характеристики коммуникантов (пол, возраст, уровень образования, 

характер) как факторы коммуникации. Коммуникативные типы людей. Потребности, 

ценности, установки, жизненный и коммуникативный опыт, образ мира как факторы 

коммуникации. 
Понятие языковой личности. Структура языковой личности. Уровни в структуре 

языковой личности и единицы уровней.  Соотношение вербально-семантического, 

когнитивного и прагматического (мотитвационного) в языковой личности.  Вторичная 

языковая личность, ее структура и процесс формирования. Соотношение первичной и 

вторичной языковой личности. Языковая личность в коммуникации. Коммуникативная 

личность. 

Проблема вербального понимания. Вербальное понимание по Ф. фон Гумбольдту и 

А.А.Потебне.  Смысловая природа понимания. Сущность и определяющие факторы 

понимания в коммуникации. Влияние на понимание потребностей, интересов, ценностей 

субъекта. Чувства и эмоции субъекта в понимании. Поведение и вербальное понимание.  
Общая схема понимания в речевой коммуникации. Соотношение вербально-

семантического, когнитивного и прагматического компонентов в структуре вербального 

понимания. Понимание как познавательная процедура сознания. Мышление и понимание.  

Интерпретативная и диалогическая природа понимания. Когнитивный базис вербального 

понимания. Герменевтика.  Влияние культуры на восприятие и понимание.  
Язык как носитель значений и смыслов  Языковая и концептуальная картины мира и 

понимание. Языковая относительность и понимание. 

 
Тема 1.1. Природа коммуникации. Основы теории речевой коммуникации 
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Вопросы для самоподготовки: 

1. Выделение перевода в ряду других явлений межъязыковой коммуникации.  
2. Специальное и неспециальное понимание коммуникации. 
3. Классификация видов коммуникации (критерии, виды). 
4. Состав и структура коммуникативного акта. 
5. Понятия деятельности и речевой деятельности. 
6. Коммуникативная деятельность и текст – составляющие и единицы 

коммуникативного  акта. 
7. Стили коммуникации 
8. Формально-информационный подход к пониманию межкультурных коммуникаций. 

Схема межкультурного коммуникационного взаимодействия. 
9. Содержание понятия культура. Культура как социально значимый опыт 

деятельности. 
10. Проблема субъекта культуры и субъекта межкультурных коммуникаций (личность, 

группа, этнос, народ, цивилизация и др). 
11. Передача социально значимого опыта деятельности в процессе межкультурной 

коммуникации. Микро- и макрокультурные коммуникации. 
 

 

Тема 1.2. Внутренние миры коммуникантов 
Вопросы для самоподготовки: 
1. Основы понимания в речевой коммуникации. 
2. Поведение и вербальное понимание. 
3. Общая схема понимания в речевой коммуникации.  
4. Понимание как познавательная процедура сознания. 
5. Влияние культуры на восприятие и понимание. 
6. Потребности, ценности, установки, жизненный и коммуникативный опыт, образ 

мира как факторы коммуникации. 
7. Научные функции теории межкультурной коммуникации: внутренние (предметные), 

внешние (междисциплина (модуль)рные). 
8. Структура языковой личности. 
9. Общая теория межкультурной коммуникации в контексте гуманитарного и 

филологического знания. Связь с языкознанием и с другими филологическими 

дисциплина (модуль)ми. 
10. Отличие человеческого языка от сигнальных систем животных. 
11. Роль трудовой деятельности в возникновении языка. Мышление и речь. 
12. Язык как знаково-символическая система. Типы знаков и знаковых систем: 

естественные  и функциональные знаки (признаки); конвенциональные (сигналы, 

индексы, образы, символы); вербальные (естественные языки); знаковые системы 

записи. 
13. Семиологическая трактовка культуры. Культура как совокупность текстов. Роль 

семиотических методов в исследовании межкультурных коммуникаций. 
14. Смыслы и значения в языке. Виды языков. Специальные языки. 
15. Язык и речь. Устная и письменная речь. Грамматика, форма языка, фонетические 

составляющие языка и их роль в межкультурном общении. 
16. Роль языка в усвоении культуры. Стадии освоения языка. Языковая реальность, 

языковая картина мира. 
17. Языковая компетенция личности. Стили языкового общения и их влияние на 

протекание межкультурных коммуникаций. 
18. Язык и статусное деление в обществе: специфические культурно-языковые и 

культурно-стилистические особенности коммуникаций внутри социальных страт. 
19. Изучение иностранного языка как необходимое условие понимания чужой культуры. 
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20. Аккультурация и инкультурация. 
21. Билингвизм как особое социокультурное явление. 
22. Взаимодействие культур и проблема взаимодействия языков. Непереводимость 

отдельных элементов культуры. 
23. Социально-экономическое развитие общества и язык. 
24. Необходимость сравнения культур и роль языкознания и лингвистики в решении 

проблемы определения культурного уровня обществ. 
 

ПРАКТИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ К РАЗДЕЛУ 1 
Форма практического задания:  доклад. 
 
Примерная тематика докладов к разделу 1: 
1. Проблема коммуникации в современной философии. 
2. Межкультурная коммуникация и перевод (проблема межкультурного понимания в 

переводе). 
3. Базовый механизм коммуникации. 

4. Коммуникативные типы людей. 
5. Психология межкультурных различий. 
6. Языковая личность в коммуникации. 
7. Трансляция культуры как передача социально значимого опыта деятельности.  
8. Формы хранения опыта – образцы, нормы, обычаи, традиции, символы, понятия. 
9. Пример, показ и язык как способы трансляции культуры.  
10. Уровни внутрикультурных коммуникаций. 
11. Языковая и концептуальная картины мира и понимание. 
12. Языковая относительность и понимание. 
13. Перевод в условиях коммуникации: проблемы анализа.  
14. Коммуникативные факторы перевода: подразумеваемое и выражаемое в переводе. 

 
 

РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 1 
Форма рубежного контроля – устный опрос. 
 
Раздел 2. Культура и общество 

Цель: Овладение основными способами выражения семантической, 

коммуникативной и структурной преемственности между частями высказывания – 
композиционными элементами текста (введение, основная часть, заключение), 

сверхфразовыми единствами, предложениями (ОПК-6); владение этикой устного перевода 

(ПК-14); владение необходимыми интеракциональными и контекстными знаниями, 

позволяющими преодолевать влияние стереотипов и адаптироваться к изменяющимся 

условиям при контакте с представителями различных культур . 

Перечень изучаемых элементов содержания 
Культурный фон коммуникации. 
Понятие культуры. Сравнение различных дефиниций культуры. 
Функциональная общность культур, культурная специфика, культурная дистанция, 

конфликт культур, культурный шок. Отношение к иной культуре: этноцентризм (отрицание, 

защита); этнокультурный релятивизм (признание, адаптация, интеграция). Диалог культур, 

вторичная адаптация, вторичная социализация, инкультурация. Аккультурация. 

Формирование межкультурной компетентности. 
Общая теория коммуникаций. Формальные схемы процесса коммуникации 

(Г.Лассуэлл): коммуникатор (источник информации) – сообщение – канал (средства 

коммуникации) – адресат (аудитория) – эффект. Символ – референция – референт. Основная 
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содержательная единица коммуникации – сообщение (моноаспект) или текст (комплекс 

информации).  
Общая типология коммуникаций: по характеру субъектов коммуникации (межличностная, 

личностно-групповая, межгрупповая, межкультурная); по формам коммуникации 

(вербальная, невербальная); по уровню протекания коммуникации (на уровне обыденной 

культуры, в специальных областях социокультурных практик, в контексте трансляции 

культуры от специальных уровней к обыденным). 
Сложный характер процесса коммуникации в обществе: концепция «двухступенчатого 

потока коммуникации» П.Лазарсфельда, Б.Берельсона, Г.Годэ; теория «обратной связи» 

(Дж.Райли, Ф.Балль). Теория «средств общения» Г.Маклуэна. Теория интеракции и 

коммуникативных форм Дж.Г.Мида и др. 
 

 
Тема 2.1. Культурная составляющая коммуникации. Влияние культуры на 

восприятие и понимание 
 
Вопросы для самоподготовки: 
1. Понятие культуры. Сравнение различных дефиниций культуры. 
2. Культурный фон коммуникации. 
3. Диалог культур. 
4. Формирование межкультурной компетентности. 
5. Высказывание в определенном культурном контексте. Анализ соотношения 

ближайшего и дальнего контекстов с точки зрения высказывания.  
6. Какие факторы влияют на поведение индивида? 
7. Нормы поведения, обусловленные культурной.  
8. Личность в контексте культуры. 

 
Тема 2.2. Методы изучения культурных систем и межкультурных ситуаций. 

Формирование межкультурной компетентности 
 

Вопросы для самоподготовки: 
1. Массовое общество и теория массовых коммуникаций. 
2. Теории симолического обмена, симулякров и общества «спектакля». 
3. Постиндустриальное глобальное общество: основные характеристики. 
4. Межнациональные и межрелигиозные конфликты в конце XX – начале XXI: кризис 

утопии бескризисного развития. 
5. Мир-системный подход и проблема взаимоотношений центра и периферии: 

деформации межгосударственный и межкультурных коммуникаций. 
6. Идеология  мультикультурализма и толерантности в Европе и Америке. 
7. 1.Базовые принципы оценки коммуникативных навыков. 
8. 2.Методики оценки 360 градусов 
9. 3.Основные проблемы оценки межкультурной компетенции 

 
 
 ПРАКТИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ К РАЗДЕЛУ 2 
Форма практического задания:  реферат. 
 
Примерная тематика рефератов к разделу 2: 
1. Культурный шок. 
2. Отношение к иной культуре и диалог культур. 
3.Поведение индивида в контексте «своей» и «чужой» культуры 
4.Личность в условиях глобализации. 
5. Понятие культурного шока, его стадии. 
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6. Межкультурная компетентность как культурная сензитивность. Методика 

«Intercultural Development Inventory» М.Хаммера и М.Беннетта. 
7. Измерение культурной сензитивности в России 
 

РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 2 
Форма рубежного контроля – устный опрос. 
 
 
 
Раздел 3. Понятие и сущность межкультурной коммуникации 
 

Цель: Развитие способности руководствоваться принципами культурного 

релятивизма и этическими нормами, предполагающими отказ от этноцентризма и уважение 

своеобразия иноязычной культуры и ценностных ориентаций иноязычного социума; 

овладение навыками социокультурной и межкультурной коммуникации, обеспечивающими 

адекватность социальных и профессиональных контактов ; формирование готовности к 

работе в коллективе, социальному взаимодействию на основе принятых моральных и 

правовых норм, проявлять уважение к людям, нести ответственность за поддержание 

доверительных партнерских отношений ; овладение необходимыми интеракциональными и 

контекстными знаниями, позволяющими преодолевать влияние стереотипов и 

адаптироваться к изменяющимся условиям при контакте с представителями различных 

культур . 
 
Перечень изучаемых элементов содержания 

Понятие межкультурной коммуникации. 
Теория межкультурной коммуникации как наука: объект, предмет, проблематика, 

методы исследования, междисциплина (модуль)рные связи.  
Сущность функционализма, его основные положения и значение для межкультурной 

коммуникации. Культурный релятивизм как теоретическая и методологическая основа 

межкультурной коммуникации. 
Методы изучения культурных систем и межкультурных ситуаций. Подходы: 

функциональный, объяснительный (интерпретирующий), критический. Метод 

биографической рефлексии, метод интерактивного моделирования, метод ролевых игр,  

метод самооценки, метод симуляции. 
Теории межкультурной коммуникации: теория адаптации, теория координационного 

управления значением и теория правил, риторическая теория, конструктивистская теория, 

теория социальных категорий и обстоятельств, теория конфликтов. Аксиомы межкультурной 

коммуникации. 
 
Тема 3.1. Теория межкультурной коммуникации как наука 
Вопросы для самоподготовки: 
1. Теория межкультурной коммуникации как наука: объект, предмет, проблематика, 

методы исследования, междисциплина (модуль)рные связи. 
2. Культурный релятивизм как теоретическая и методологическая основа 

межкультурной коммуникации. 
3. Методы изучения культурных систем и межкультурных ситуаций.  
4. Теории межкультурной коммуникации: теория адаптации, теория координационного 

управления значением и теория правил, риторическая теория, конструктивистская 

теория, теория социальных категорий и обстоятельств, теория конфликтов. 
5. Понятие аксиомы межкультурной коммуникации. 
 
Тема 3.2. Культурный релятивизм как теоретическая и методологическая основа 

межкультурной коммуникации 
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Вопросы для самоподготовки: 
1. Учет уникальных аспектов конкретной культуры при понимании и идентификации 

поведения. 
2. Классический подход к самостоятельности и полноценностикаждой культуры.   
3. Использование измерений культуры для управления культурными различиями. 
4.Проблемы и ресурсы использования измерений культуры для управления 

культурными различиями. 
5. Модель культурной сензитивности М.Беннета в управлении культурными 

различиями. 6. Этноцентризм и этнорелятивизм. 
 

 
 ПРАКТИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ К РАЗДЕЛУ 3 
Форма практического задания:  доклад. 
 
Примерная тематика докладов к разделу 3: 
1. Культурный шок. 
2. Отношение к иной культуре и диалог культур. 
3.Поведение индивида в контексте «своей» и «чужой» культуры 
4.Личность в условиях глобализации. 
5. Понятие культурного шока, его стадии. 
6.Модель  межкультурного управления ДиСтефано «MBI». «Картирование». 

«Наведение мостов». «Интеграция». 
7.Когнитивный подход в кросс-культурном менеджменте. 
8.Модель «Третьей культуры». 
9. Создание «третьей культуры» и управление культурными различиями. 
 

РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 3 
Форма рубежного контроля – устный опрос. 

Оформление работ, выполняемых в рамках самостоятельной работы осуществляется в 

соответствии с Методическими указаниями по оформлению письменных работ, обучающихся в 

рамках самостоятельной работы, утвержденными Учебно-методическим советом РГСУ, 

Протокол № 2 от 25 июня 2015 года. 

Конкретные практические задания и задания для рубежного контроля определяются в 

учебно-методических материалах по работе обучающихся в электронной информационно-
образовательной среде РГСУ с применением технологий электронного обучения по данной 

дисциплине (модулю), утверждаемых ежегодно факультетом. 

РАЗДЕЛ 4. ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ 

ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ 
(МОДУЛЮ) 

4.1. Форма промежуточной аттестации обучающегося по дисциплине (модулю) 

Контрольным мероприятием промежуточной аттестации обучающихся по учебной 

дисциплине (модулю) является зачёт, который проводится в устной и письменной форме. 
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4.2. Перечень компетенций с указанием этапов их формирования в процессе 

освоения образовательной программы 

Код 

компетенции 

Содержание 

компетенции         (части 

компетенции) 
Результаты обучения 

Этапы формирования 

компетенций в процессе 

освоения 

образовательной 

программы 
 

УК-3 
 Способен 

осуществлять 

социальное 

взаимодействие и 

реализовывать свою 

роль в команде 

 

Знать: требования ролевой 

позиции в командной работе 

и эффективность 

использования стратегии 

сотрудничества для 

достижения поставленной 

цели 

Этап формирования 

знаний 

Уметь: Определять свою роль 

в команде, эффективно 

взаимодействует с другими 

членами команды 

Этап формирования 

умений 

Владеть: навыком 

осуществлять социальное 

взаимодействие и 

реализовывать свою роль в 

команде 

Этап формирования 

навыков и получения 

опыта 

УК-5 
 

Способен 

воспринимать 

межкультурное 

разнообразие 

общества в 

социально- 
историческом, 

этическом и 

философском 

контекстах 
 

Знает: толерантное 

восприятие социальных и 

культурных различий, 

уважительное и бережное 

отношение к историческому 

наследию и культурным 

традициям. 

Этап формирования 

знаний 

Умеет: находить и 

использовать необходимую 

для саморазвития и 

взаимодействия с другими 

людьми информацию о 

культурных особенностях и 

традициях различных 

социальных групп.  

Этап формирования 

умений 

Владеет: навыком 

сознательно выбирать 

ценностные ориентиры и 

гражданскую позицию; 

аргументированно обсуждает 

и решать проблемы 

мировоззренческого, 

общественного и 

личностного характера.  

Этап формирования 

навыков и получения 

опыта 

4.3 Описание показателей и критериев оценивания компетенций на различных 

этапах их формирования, описание шкал оценивания 

Код 

компетенции 
Этапы 

формирования 

Показатель 

оценивания 

Критерии  и шкалы 

оценивания 
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компетенций компетенции 
УК-3, УК-5 Этап 

формирования 

знаний. 

Теоретический блок 

вопросов. 
 

Уровень освоения 

программного 

материала, логика и 

грамотность 

изложения, умение 

самостоятельно 

обобщать и излагать 

материал 

1) обучающийся глубоко и 

прочно освоил программный 

материал, исчерпывающе, 
последовательно, грамотно и 

логически стройно его 

излагает, тесно увязывает с 

задачами и будущей 
деятельностью, не 

затрудняется с ответом при 

видоизменении задания, 
умеет самостоятельно 

обобщать и излагать 

материал, не допуская 

ошибок: 
( 9-10] баллов;  
2) обучающийся твердо знает 

программный материал, 
грамотно и по существу 

излагает его, не допуская 

существенных неточностей в 
ответе на вопрос, может 

правильно применять 

теоретические положения: 
[8-9) баллов; 
3) обучающийся освоил 

основной материал, но не 

знает отдельных деталей, 
допускает неточности, 

недостаточно правильные 

формулировки, нарушает 
последовательность в 

изложении программного 

материала: 
(6-8) баллов; 
4) обучающийся не знает 

значительной части 

программного материала, 
допускает существенные 

ошибки: 
[0-6] баллов. 
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УК-3, УК-5 Этап 

формирования 

умений 

Аналитическое 

задание (задачи, 

ситуационные 

задания, кейсы, 

проблемные ситуации 

и т.д.) 
 

Практическое 

применение 

теоретических 

положений 

применительно к 

профессиональным 

задачам, обоснование 

принятых решений  
 
 

 

1) свободно справляется с 
задачами и практическими 

заданиями, правильно 

обосновывает принятые 

решения, задание выполнено 
верно, даны ясные 

аналитические выводы к 

решению задания, 
подкрепленные теорией: 
( 9-10] баллов; 
2) владеет необходимыми 

умениями и навыками при 
выполнении практических 

заданий, задание выполнено 

верно, отмечается хорошее 
развитие аргумента, однако 

отмечены погрешности в 

ответе, скорректированные 
при собеседовании: 
[8-9) баллов; 
3) испытывает затруднения в 

выполнении практических 
заданий, задание выполнено с 

ошибками, отсутствуют 

логические выводы и 
заключения к решению: 
(6-8)  баллов; 
4) практические задания, 
задачи выполняет с 

большими затруднениями 

или задание не выполнено 

вообще, или задание 
выполнено не до конца, нет 

четких выводов и 

заключений по решению 
задания, сделаны неверные 

выводы по решению задания: 
[0-6] баллов. 
 

УК-3, УК-5 Этап 

формирования 

навыков и 

получения опыта.  

Аналитическое 

задание (задачи, 

ситуационные 

задания, кейсы, 

проблемные ситуации 

и т.д.) 
 

Решение 

практических заданий 

и задач, владение 

навыками и умениями 

при выполнении 

практических 

заданий, 

самостоятельность, 
умение обобщать и 

излагать материал. 

4.4 Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для 

оценки знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы 

формирования компетенций в процессе освоения образовательной программы 

. Примерные вопросы для проведения промежуточной аттестации 

обучающихся по дисциплине (модулю) 
 

Теоретический блок вопросов: 
1. Понятие «межкультурная коммуникация». 
2. Проблема определения субъекта межкультурных коммуникаций. 
3. Общество как социально-исторический организм. Типы социально-исторических 

организмов. Этнос и социально-исторический организм. 
4. Культура как социально значимый опыт деятельности. 
5. Культура как вторичный детерминант общественного развития: этапы 

социокультурной динамики. 
6. Вертикальное и горизонтальное измерение культуры. 
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7. Мировая и локальная культуры. Универсальное и индивидуальное в культуре. 
8. Внутренняя структура культуры. Культура как единство норм, традиций и 

идеалов. 
9. Язык и его роль в межкультурной коммуникации. 
10. Нормы, обычаи, традиции  и «язык культуры». 
11. Механизмы межкультурных взаимодействий: классические и современные 

подходы. 
12. Межкультурные коммуникации и исторический процесс. 
13. Особенности внутри- и межкультурных взаимодействий в раннепервобытном и 

позднепервобытном (престижном) обществе. 
14. Древний Восток и Греция. Проблема культурного воздействия древневосточной 

культуры на древних греков. 
15. Восток и Европа в средние века: межкультурный диалог. 
16. Возрождение как важнейший период в складывании новоевропейской культуры: 

новые стили межкультурного коммуникационного взаимодействия. 
17. Формирование европейского самосознания и европейской культуры в эпоху 

Нового времени. Европоцентризм и модели взаимодействия с неевропейскими 

народами. 
18. Мир-системный подход в трактовке современных макросоциальных и культурных 

процессов. 
19. Понятие «мультикультурализм» в современной теории межкультурной 

коммуникации.   
20. Межкультурные коммуникации в контексте глобализации.  
21. Социокультурные характеристики массовой коммуникации. 
22. Формирование толерантности и общеевропейского сознания и программы 

развития межкультурных контактов в Европе. 
23. Современные тенденции в международных отношениях и их влияние на 

макрокультурные коммуникации.  
 

Аналитическое задание: 
1.Актуальность проблемы сохранения культурного наследия как фактора этнической 

идентичности. 
2.Программы развития межкультурных контактов в Европе и формирования 

толерантности. Современные аспекты межкультурного диалога. 
3.Проблема обострения международных отношений в начале XXI века: Югославия, 

Афганистан, арабо-израильский конфликт. Рост фундаменталистских и 

антиамериканских настроений в мире 
4. Великие географические открытия и возникновение системы колониализма и развитие 

межкультурных коммуникаций. 
5.Цивилизации Древнего Востока. Политаризм как социально-экономическая форма 

организации древневосточных обществ. Проблема культурных контактов и 

взаимовлияний обществ Древнего Востока. 
6.Современная теория культурно-исторических эстафет Ю.И.Семенова и ее роль в 

понимании макроисторических и макрокультурных процессов 
7.Язык как знаково-символическая система. Смыслы и значения в языке. Виды языков. 

Специальные языки. 
8.Язык и речь. Устная и письменная речь. Грамматика, форма языка, фонетические 

составляющие языка и их роль в межкультурном общении. 
9.Изучение иностранного языка как необходимое условие понимания чужой культуры. 

Аккультурация и инкультурация. Билингвизм как особое социокультурное явление. 
10.Назвать способы взаимодействия первобытных человеческих групп. 
11.Возникновение дарообмена и престижной экономики в позднепервобытном обществе. 
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Примеры тестов  
Тест № 1. 
Коммуникантом называют: 

1) работника системы коммуникации; 
2) участника процесса коммуникации; 
3) руководителя коммуникационной цепи; 
4) техническое устройство коммуникации. 

 
Тест № 2. 
Функция коммуникации, позволяющая регламентировать поведение и деятельность 

участников коммуникации, координировать их совместные действия называется: 
1) интерпретативной функцией; 
2) информативной функцией; 
3) экспрессивной функцией; 
4) прагматической функцией.  

 
Тест № 3. 
К четырем психологическим механизмам инкультурации относятся: 
  1)имитация, идентификация, чувство вины, чувство стыда; 

2) восприятие, усвоение, запоминание, осмысление культурных ценностей; 
  3)чтение, письмо, говорение, аудирование; 

4) культурная открытость, культурная восприимчивость, культурная память, 

культурная традиция. 
 
Тест № 4. 
Способ усвоения образцов поведения, установок и ценностей других людей как своих 

собственных, это: 
  1)культурное запоминание; 
  2)инкультурация; 
  3)идентификация; 
  4)ассимиляция. 
 
Тест № 5. 
 Универсально-знаковая форма взаимодействия людей в процессе их деятельности, это: 

1) информация; 
2) лексико-грамматическое оформление высказываний; 
3) фонетическая реализация высказываний; 
4) коммуникация. 

 
Тест №6. 
Специфический язык мышления (по Н.И.Жинкину), в котором национально-языковая 

специфика в значительной степени нейтрализована общечеловеческими схемами 

смыслообразования, это: 
1) универсальный предметно-изобразительный код; 
2) суждения и умозаключения; 
3) когнитивный уровень языковой личности; 
4)  вербально-семантический уровень языковой личности. 
 

 
 Тест № 7. 
Укажите, какие культурные ценности демонстрируют следующие идиоматические 

выражения: 
Time and tide wait for no man. 
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Learn to walk before you run. 
Every man is the architect of his own fortune. 
One good turn deserves another. 

 
Тест № 8. 
К основным видам коммуникации относят: 

1)информативная, аффективно-оценочная, рекреативная, убеждающая, 

ритуальная; 
  2)рациональная, чувственная, символическая, практическая; 
  3)практическая, теоретическая, профессиональная, досуговая; 
  4)возвышающая, принижающая, уравнивающая, убеждающая. 

 
Тест № 9. 
Процесс усвоения индивидом культурных норм и социальных ролей, это: 

1) адаптация; 
2) социализация; 
3) духовное развитие; 
4) социальная коммуникация. 
 

 
Тест № 10. 
Процесс получения и интерпретации сообщений, получаемых извне, связанный с 

расшифровкой символов, составляющих сообщение, это: 
1) интуиция; 
2) кодирование; 
3) декодирование; 
4) символизация. 

 
Тест № 11. 
Общение имеет три уровня: 
  1)вербальный, тактильный, визуальный; 
  2)коммуникативный, интерактивный, перцептивный; 
  3)логический, эмоциональный, интуитивный; 
  4)межличностный, коллективный, социальный. 
 
Тест № 12. 
Социальные роли участников коммуникации образуют три группы: 

1) духовные, физические, физиологические; 
2) статусные, позиционные, ситуативные; 
3) динамические, статические, функциональные; 
4) ригидные, диффузные, лабильные. 

 
Тест № 13. 
Научная дисциплина (модуль), изучающая национальные  (этнические) особенности психики 

людей как представителей конкретных наций и народов, проявляющиеся в их поведении, 

это: 
1) психоанализ; 
2) психолингвистика; 
3) этнопсихолингвистика; 
4) этнопсихология. 

 
Тест № 14. 
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Присущая данной нации система ценностей, взглядов, мировоззрения, норм поведения, это:

  1) национальный менталитет; 
2) национальный характер; 
3) национальная культура; 
4) национальное самосознание. 

 
Тест № 15. 
Соотнесенность речевого сообщения (высказывания) с предметами действительности, это: 

1) референция; 
2) денотация; 
3) номинация; 
4) сигнификация. 

 

4.5 Методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, 

умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы формирования 

компетенций 

Промежуточная аттестация по дисциплине (модулю) проводится в соответствии с 

Положением о промежуточной аттестации обучающихся по основным профессиональным 

образовательным программам высшего образования – программ бакалаврита в Российском 

государственном социальном университете и Положение о балльно-рейтинговой системе 

оценки успеваемости обучающихся по основным профессиональным образовательным 

программам высшего образования -  программам бакалавриата, программам специалитета, 

программам магистратуры в Российском государственном социальном университете. 
На промежуточную аттестацию отводится 20 рейтинговых баллов. 
Ответы обучающегося на контрольном мероприятии промежуточной аттестации  

оцениваются педагогическим работником по 20 - балльной шкале, а итоговая оценка по 

дисциплине (модулю) выставляется по пятибалльной системе для дифференцированного 

зачета. 
Критерии выставления оценки определяются Положением о балльно-рейтинговой 

системе оценки успеваемости обучающихся по основным профессиональным 

образовательным программам высшего образования - программам бакалавриата, программам 

специалитета, программам магистратуры в Российском государственном социальном 

университете.  

РАЗДЕЛ 5. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

5.1. Перечень основной и дополнительной учебной литературы для освоения 

дисциплины (модуля) 

5.1.1. Основная литература 

1. Беликов, В. И. Введение в теорию межкультурной коммуникации : учебник для 

бакалавриата и магистратуры / В. И. Беликов, Л. П. Крысин. — 2-е изд., перераб. и доп. — 
Москва : Издательство Юрайт, 2019. — 337 с. — (Серия : Авторский учебник). — ISBN 978-
5-534-00876-0. — Текст : электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. — URL: https://www.biblio-
online.ru/book/sociolingvistika-433389 (дата обращения: 14.05.2019). 

5.1.2. Дополнительная литература 
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1. Дискурсивные практики современной институциональной коммуникации : 

коллективная монография / Л.В. Куликова, С.Б. Белецкий, Н.Г. Бурмакина и др. ; 

Министерство образования и науки Российской Федерации, Сибирский Федеральный 

университет ; науч. ред. Л.В. Куликова. - Красноярск : Сибирский федеральный университет, 

2015. - 182 с. : табл., ил. - Библиогр.: с. 154-164. - ISBN 978-5-7638-3160-3 ; То же 

[Электронный ресурс]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=435601 
(15.11.2017).  

2. Михайлова, О. А. Лингвокультурологические аспекты толерантности : учеб. 

пособие для вузов / О. А. Михайлова. — Москва : Издательство Юрайт, 2019. — 121 с. — 
(Серия : Университеты России). — ISBN 978-5-534-08425-2. — Текст : электронный // ЭБС 

Юрайт [сайт]. — URL: https://www.biblio-online.ru/book/lingvokulturologicheskie-aspekty-
tolerantnosti-441508 (дата обращения: 14.05.2019). 

3. Стернин, И.А. Типы речевых культур : учебное пособие / И.А. Стернин. - 2-е изд., 

стер. - М. ; Берлин : Директ-Медиа, 2015. - 27 с. : ил. - Библиогр.: с. 13. - ISBN 978-5-4475-
5733-1; То же [Электронный ресурс]. - URL: 
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=375702 (15.11.2017).  
 

5.2. Перечень ресурсов информационно-коммуникационной сети «Интернет», 

необходимых для освоения дисциплины (модуля) 

№

№ 
Название 

электронного 

ресурса 

Описание электронного ресурса Используемый для 

работы адрес 

1. ЭБС 

«Университетская 

библиотека 

онлайн» 

Электронная библиотека учебников, учебных 

пособий, монографий, периодических 

изданий, справочников, словарей, 

энциклопедий, видео- и аудиоматериалов, 
иллюстрированных изданий  

http://biblioclub.ru/ 
100% доступ 

2.  Научная 

электронная 
библиотека 

"eLIBRARY.ru" 

Крупнейший российский информационно-
аналитический портал в области науки, 
технологии, медицины и образования, 

содержащий рефераты и полные тексты 

научных публикаций 

http://elibrary.ru/  

100% доступ 

 

3.  ЭБС издательства 

«Юрайт» 
Виртуальный читальный зал учебников и 

учебных пособий от авторов ведущих вузов 

России по различным дисциплинам 

 https://urait.ru/ 

100% доступ 

 

4. ЭБС издательства 

"ЛАНЬ" 
Ресурс, включающий в себя издания 

издательства "Лань" и других ведущих 
издательств учебной литературы и 

электронные версии периодических изданий 

по естественным, техническим и 
гуманитарным наукам. 

http://e.lanbook.com/ 

100% доступ 

5. ЭБС "Book.ru" Онлайн библиотека актуальной учебной и 

научной литературы. 
http://www.book.ru 

100% доступ 

6. База данных 
"EastView" 

Полнотекстовая база данных источников по 
общественным и гуманитарным наукам. 

http://ebiblioteka.ru/ 
100% доступ 

http://biblioclub.ru/
http://elibrary.ru/
http://e.lanbook.com/
http://www.book.ru/
http://ebiblioteka.ru/
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7.  База данных 
международного 
индекса научного 

цитирования 

"Scopus" 

 

Библиографическая и реферативная база 
данных и инструмент для отслеживания 

цитируемости статей, опубликованных в 

научных изданиях 

http://www.scopus.com/  

100% доступ 

8. База данных 

международного 

индекса научного 
цитирования "Web 
of Science"  

Библиографическая и реферативная база 

данных и инструмент для отслеживания 

цитируемости статей, опубликованных в 
научных изданиях 

http://webofknowledge.com 

100% доступ 

9. Видеотека учебных 

фильмов 
«Решение» 

Коллекция учебных видеофильмов http://eduvideo.online 

100% доступ 

5.3 Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля) 

Освоение обучающимся дисциплины (модуля) «Введение в теорию межкультурной 

коммуникации» предполагает изучение материалов дисциплины (модуля) на аудиторных 

занятиях и в ходе самостоятельной работы. Аудиторные занятия проходят в форме лекций, 

семинаров и практических занятий. Самостоятельная работа включает разнообразный 

комплекс видов и форм работы обучающихся. 
Для успешного освоения дисциплины (модуля) и достижения поставленных целей 

необходимо внимательно ознакомиться с рабочей программой дисциплины (модуля), 
доступной в электронной информационно-образовательной среде РГСУ. 

Следует обратить внимание на списки основной и дополнительной литературы, на 

предлагаемые преподавателем ресурсы информационно-телекоммуникационной сети 

Интернет. Эта информация необходима для самостоятельной работы обучающегося. 
При подготовке к аудиторным занятиям необходимо помнить особенности каждой 

формы его проведения. 
Подготовка к учебному занятию лекционного типа заключается в следующем. 
С целью обеспечения успешного обучения обучающийся должен готовиться к лекции, 

поскольку она является важнейшей формой организации учебного процесса, поскольку: 
− знакомит с новым учебным материалом; 
− разъясняет учебные элементы, трудные для понимания; 
− систематизирует учебный материал; 
− ориентирует в учебном процессе.  
С этой целью: 
− внимательно прочитайте материал предыдущей лекции; 
− ознакомьтесь с учебным материалом по учебнику и учебным пособиям с темой 

прочитанной лекции; 
− внесите дополнения к полученным ранее знаниям по теме лекции на полях 

лекционной тетради; 
− запишите возможные вопросы, которые вы зададите лектору на лекции по 

материалу изученной лекции; 
− постарайтесь уяснить место изучаемой темы в своей подготовке; 

http://www.scopus.com/
http://webofknowledge.com/
http://eduvideo.online/
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− узнайте тему предстоящей лекции (по тематическому плану, по информации 

лектора) и запишите информацию, которой вы владеете по данному вопросу. 
Подготовка к занятию семинарского типа 
Предварительная подготовка к учебному занятию семинарского типа заключается в 

изучении теоретического материала в отведенное для самостоятельной работы время, 

ознакомление с инструктивными материалами с целью осознания задач лабораторной 

работы/практического занятия, техники безопасности при работе с приборами, веществами. 
Работа во время проведения учебного занятия семинарского типа включает: 
− консультирование студентов преподавателями и вспомогательным персоналом с 

целью предоставления исчерпывающей информации, необходимой для самостоятельного 

выполнения предложенных преподавателем задач, ознакомление с правилами техники 

безопасности при работе в лаборатории; 
− самостоятельное выполнение заданий согласно обозначенной учебной программой 

тематики. 
Обработка, обобщение полученных результатов лабораторной работы проводиться 

обучающимися самостоятельно или под руководством преподавателя (в зависимости от 

степени сложности поставленных задач). В результате оформляется индивидуальный отчет. 

Подготовленная к сдаче на контроль и оценку работа сдается преподавателю. Форма 

отчетности может быть письменная, устная или две одновременно. Главным результатом в 

данном случае служит получение положительной оценки по каждой лабораторной 

работе/практическому занятию. Это является необходимым условием при проведении 

рубежного контроля и допуска к дифференцированному зачету. При получении 

неудовлетворительных результатов обучающийся имеет право в дополнительное время 

пересдать преподавателю работу до проведения промежуточной аттестации. 
Самостоятельная работа.  
Для более углубленного изучения темы задания для самостоятельной работы 

рекомендуется выполнять параллельно с изучением данной темы. При выполнении заданий 

по возможности используйте наглядное представление материала. Более подробная 

информация о самостоятельной работе представлена в разделах «Учебно-методическое 

обеспечение самостоятельной работы по дисциплине (модулю)», «Методические указания к 

самостоятельной работе по дисциплине (модулю»). 

5.4 Информационно-технологическое обеспечение образовательного процесса по 

дисциплины (модуля) 

5.4.1. Средства информационных технологий 
1. Персональные компьютеры; 
2. Средства доступа в Интернет; 
3. Проектор. 
4.  

5.4.2. Программное обеспечение  
1.Операционная система Windows 7  
2.Microsoft Office Professional Plus 2007 Russian Academic OPEN No Level  
3.Справочно-правовая система Консультант+  
4.Acrobat Reader DC  
5.7-Zip  
6.SKY DNS 
7.TrueConf(client) 
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5.4.3. Информационные справочные системы и профессиональные базы данных 

Название электронного 

ресурса 
Описание электронного ресурса Используемый для 

работы адрес 

ЭБС «Университетская библиотека 
онлайн» 

Электронная библиотека 
учебников, учебных пособий, 

монографий, периодических 

изданий, справочников, словарей, 
энциклопедий, видео- и 

аудиоматериалов, 
иллюстрированных изданий  

http://biblioclub.ru/ 
100% доступ 

Научная электронная библиотека 
"eLIBRARY.ru" 

Крупнейший российский 
информационно-аналитический 

портал в области науки, 

технологии, медицины и 
образования, содержащий 

рефераты и полные тексты 

научных публикаций 

http://elibrary.ru/  

100% доступ 

 

ЭБС издательства «Юрайт» Виртуальный читальный зал 
учебников и учебных пособий от 

авторов ведущих вузов России по 

различным дисциплинам 

 https://urait.ru/ 

100% доступ 

 

ЭБС издательства "ЛАНЬ" Ресурс, включающий в себя 

издания издательства "Лань" и 
других ведущих издательств 

учебной литературы и 

электронные версии 

периодических изданий по 
естественным, техническим и 

гуманитарным наукам. 

http://e.lanbook.com/ 

100% доступ 

ЭБС "Book.ru" Онлайн библиотека актуальной 
учебной и научной литературы. 

http://www.book.ru 

100% доступ 

База данных "EastView" Полнотекстовая база данных 

источников по общественным и 

гуманитарным наукам. 

http://ebiblioteka.ru/ 
100% доступ 

База данных международного 
индекса научного цитирования 

"Scopus" 

 

Библиографическая и 

реферативная база данных и 

инструмент для отслеживания 
цитируемости статей, 

опубликованных в научных 

изданиях 

http://www.scopus.com/  

100% доступ 

База данных международного 
индекса научного цитирования 

"Web of Science"  

Библиографическая и 
реферативная база данных и 

инструмент для отслеживания 

цитируемости статей, 

http://webofknowledge.com 

100% доступ 

http://biblioclub.ru/
http://elibrary.ru/
http://e.lanbook.com/
http://www.book.ru/
http://ebiblioteka.ru/
http://www.scopus.com/
http://webofknowledge.com/
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опубликованных в научных 
изданиях 

Видеотека учебных фильмов 

«Решение» 
Коллекция учебных видеофильмов http://eduvideo.online 

100% доступ 

5.5 Материально-техническое обеспечение образовательного процесса по 

дисциплине (модулю) 

Для изучения дисциплины (модуля) «Введение в теорию межкультурной 

коммуникации» в рамках реализации основной профессиональной образовательной 

программы высшего образования – программы бакалаврита по направлению 

подготовки/специальности 45.03.02. - Лингвистика используются: 
Учебная аудитория для занятий лекционного типа оснащена специализированной 

мебелью (стол для преподавателя, парты, стулья, доска для написания мелом); техническими 

средствами обучения (видеопроекционное оборудование, средства звуковоспроизведения, 

экран и имеющие выход в сеть Интернет), а также (при наличии) демонстрационными 

печатными пособиями, экранно-звуковыми средствами обучения, демонстрационными 

материалами. 
Учебная аудитория для занятий семинарского типа: оснащена 

специализированной мебелью (стол для преподавателя, парты, стулья, доска для написания 

мелом); техническими средствами обучения (видеопроекционное оборудование, средства 

звуковоспроизведения, экран и имеющие выход в сеть Интернет), а также 

демонстрационными печатными пособиями, экранно-звуковыми средствами обучения, 
демонстрационными материалами.  

Помещения для самостоятельной работы обучающихся: оснащены 

специализированной мебелью (парты, стулья) техническими средствами обучения 

(персональные компьютеры с доступом в сеть Интернет и обеспечением доступа в 

электронно-информационную среду университета, программным обеспечением). 

5.6 Образовательные технологии  

При реализации дисциплины (модуля) «Введение в теорию межкультурной 

коммуникации» применяются различные образовательные технологии, в том числе 

технологии электронного обучения. 
Освоение дисциплины (модуля) «Введение в теорию межкультурной коммуникации» 

предусматривает использование в учебном процессе активных и интерактивных форм 
проведения учебных занятий в форме (деловых и ролевых игр, разбор конкретных ситуаций, 

тренинги) в сочетании с внеаудиторной работой с целью формирования и развития 

профессиональных навыков обучающихся.  
При освоении дисциплины (модуля) «Введение в теорию межкультурной 

коммуникации» предусмотрено применением электронного обучения. 
Учебные часы дисциплины (модуля) «Введение в теорию межкультурной 

коммуникации» предусматривают классическую контактную работу преподавателя с 

обучающимся в аудитории и контактную работу посредством электронной информационно-
образовательной среды в синхронном и асинхронном режиме (вне аудитории) посредством 

применения возможностей компьютерных технологий (электронная почта, электронный 

учебник, тестирование, вебинар, видеофильм, презентация, форум и др.).  

http://eduvideo.online/
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В рамках дисциплины (модуля) «Введение в теорию межкультурной коммуникации» 
предусмотрены встречи с руководителями и работниками организаций, деятельность 

которых связана с направленностью/ специализацией реализуемой основной 

профессиональной образовательной программы высшего образования – программы 

бакалавриата. 
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ЛИСТ РЕГИСТРАЦИИ ИЗМЕНЕНИЙ 

№  
п/п 

Содержание изменения Реквизиты 
документа 

об утверждении 
изменения 

Дата 
введения 

изменения 

1.  

Утверждена и введена в действие решением Ученого 

совета факультета на основании Федерального 

государственного образовательного стандарта высшего 
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РАЗДЕЛ 1. ПАСПОРТ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

1.1 Цель и задачи дисциплины (модуля) 

Целью освоения дисциплины «Методология лингвистических исследований» является 

формирование представления о методах лингвистических исследований, познакомить 

аспирантов с основными методами и принципами современной лингвистики, показать 

возможности использования методов или их элементов в научно-исследовательской работе, 

сформировать представление о лингвистике как сложной структурированной науке, 

включающей множество различных концепций, школ и направлений. Аспирант должен не 

только использовать готовые дефиниции, но и уметь сопоставлять разные научные методы 

лингвистического анализа, а также аргументировать их выбор для собственного 

исследования.  
Основными задачами курса являются:  
1. ознакомить аспирантов с методологией научной работы; с понятийным и 

терминологическим аппаратами, а также приемами и методами лингвистического анализа 

текста на разных уровнях его представления;  
2. выработать и развить у аспирантов навыки и умения практического использования 

разработанных в лингвистике различных исследовательских методов и приемов.  
3. научить аспирантов самостоятельному аналитическому и критическому подходу к 

имеющейся литературе по методологии;  
4. познакомить аспирантов с имеющейся справочной литературой: словари, 

энциклопедии, справочники, указатели и т.д., рассмотреть их внутреннее устройство и 

содержание, разобрать их специфические особенности и дать им типологическую 

квалификацию и оценку.  
1.2. Место дисциплины (модуля) в структуре основной профессиональной 

образовательной программы высшего образования - программы бакалавриата.  
Дисциплина (модуль) «Методология лингвистики» реализуется в обязательной части 

основной профессиональной образовательной программы 45.03.02 - Лингвистика. Изучение 

дисциплины (модуля) «Методология лингвистики» базируется на знаниях и умениях, 

полученных обучающимися ранее в ходе освоения программного материала учебной 

дисциплины «Общее языкознание». 
Перечень последующих дисциплин (модулей), для которых необходимы знания, 

умения и навыки, формируемые данной учебной дисциплиной: «Иностранный язык», 
«Второй иностранный язык», а также иные дисциплины общепрофессионального уровня. 

1.3 Планируемые результаты обучения по дисциплине (модулю) в рамках 

планируемых результатов освоения основной профессиональной образовательной 

программы высшего образования – программы бакалавриата, соотнесенные с 

установленными индикаторами достижения компетенций. 

Процесс освоения дисциплины (модуля) направлен на формирование у обучающихся 

следующих универсальных, общепрофессиональных и профессиональных компетенций: _ 
УК-1, УК-5, ОПК-1 в соответствии с основной профессиональной образовательной 

программой высшего образования – программой бакалавритата по направлению подготовки/ 
специальности 45.03.02 - Лингвистика. 

В результате освоения дисциплины (модуля) обучающийся должен демонстрировать 

следующие результаты: 
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Категория 

компетенций 

Код 

комп

е-
тенци

и 

Формули-
ровка 

компетенции 

Код и наименование 

индикатора достижения 

компетенции 

Результаты обучения 

 
УК-1.  

 

Способен 
осуществлять 
поиск, 
критический 
анализ и 
синтез 
информации, 
применять 
системный 
подход для 
решения 
поставленных 
задач 

УК-1.1. Анализирует 

поставленную задачу 

через выделение ее 

базовых составляющих, 

осуществляет 

декомпозицию задачи. 

УК-1.2. Находит и 

критически оценивает 

информацию, 

необходимую для 

решения задачи. 

УК-1.3. Сопоставляет 

разные источники 

информации с целью 

выявления их 

противоречий и поиска 

достоверных суждений. 

УК-1.4. Предлагает 

различные варианты 

решения задачи, оценивая 

их последствия. 

УК-1.5. Формулирует 

собственную 

гражданскую и 

мировоззренческую 

позицию с опорой на 

системный анализ 

философских взглядов и 

исторических 

закономерностей, 

процессов, явлений и 

событий. 

  

Знать:  проблемы подбора 

эффективной  команды; 

основные условия 

эффективной командной 

работы; основы 

стратегического 

управления человеческими 

ресурсами, нормативные 

правовые акты, касающиеся 

организации и 

осуществления 

профессиональной 

деятельности; модели 

организационного 

поведения, факторы 

формирования 

организационных 

отношений; стратегии и 

принципы командной 

работы, основные 

характеристики 

организационного климата 

и взаимодействия людей в 

организации; методы 

научного исследования в 

области управления; 

методы верификации 

результатов исследования; 

методы интерпретации и 

представления результатов 

исследования.  

Уметь: определять стиль 

управления и 

эффективность руководства 

командой; вырабатывать 

командную стратегию; 

владеть технологией 

реализации основных 

функций управления, 

анализировать 

интерпретировать 

результаты научного 
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исследования в области 

управления человеческими 

ресурсами;  применять 

принципы и методы  

организации командной 

деятельности; подбирать 

методы и методики 

исследования 

профессиональных 

практических задач; уметь 

анализировать и 

интерпретировать 

результаты научного 

исследования. 

Владеть: организацией и 

управлением командным 

взаимодействием в 

решении поставленных 

целей; созданием команды 

для выполнения 

практических задач; 

участием в разработке 

стратегии командной 

работы; составлением 

деловых писем с целью 

организации и 

сопровождения командной 

работы; умением работать в 

команде; разработкой 

программы эмпирического 

исследования 

профессиональных 

практических задач. 
 УК-5.  Способен 

воспринимать 

межкультурн

ое 

разнообразие 

общества в 

социально- 
историческом

, этическом и 

философском 

контекстах 

УК-5.1. Демонстрирует 

толерантное восприятие 

социальных и 

культурных различий, 

уважительное и 

бережное отношение к 
историческому 

наследию и культурным 

традициям. 
УК-5.2. Находит и 

использует 

необходимую для 

саморазвития и 

взаимодействия с 

другими людьми 

информацию о 

Знает: толерантное 

восприятие социальных и 

культурных различий, 

уважительное и бережное 

отношение к 

историческому наследию 

и культурным традициям. 

Умеет: находить и 

использовать 

необходимую для 

саморазвития и 

взаимодействия с другими 
людьми информацию о 

культурных особенностях 

и традициях различных 
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культурных 
особенностях и 

традициях различных 

социальных групп.  
УК-5.3. Проявляет в 

своём поведении 

уважительное 

отношение к 

историческому 

наследию и 

социокультурным 

традициям 
различных социальных 

групп, опирающееся на 

знание этапов 

исторического развития 

России в контексте 

мировой истории и 

культурных традиций 

мира.  
УК-5.4. Сознательно 

выбирает ценностные 

ориентиры и 

гражданскую позицию; 

аргументированно 

обсуждает и решает 

проблемы 

мировоззренческого, 

общественного и 

личностного характера.  
 

социальных групп.  

Владеет: навыком 

сознательно выбирать 

ценностные ориентиры и 

гражданскую позицию; 

аргументированно 

обсуждает и решать 

проблемы 

мировоззренческого, 

общественного и 

личностного характера.  

 

 ОПК-
1 

Способен 

применять 

систему 

лингвистическ

их знаний об 

основных 

фонетических, 

лексических, 

грамматическ

их, 

словообразова

тельных 

явлениях, 

орфографии и 

пунктуации, о 

закономерност

ях 

функциониров

ОПК-1.1. Адекватно 

анализирует основные 

явления и процессы, 

отражающие 

функционирование 

языкового строя 

изучаемого иностранного 

языка в синхронии и 

диахронии. 
ОПК-1.2. Адекватно 

интерпретирует основные 

проявления взаимосвязи 

языковых уровней и 

взаимоотношения 

подсистем языка. 
ОПК-1.3 Адекватно 

Знать: коммуникативный, 

деятельностный, 

когнитивный и 

социокультурный 

подходы при обучении 

иностранным языкам и 

культурам. 

Уметь: применять в 

практической 

деятельности знание 

психолого-педагогических 

основ и методики 

обучения иностранным 
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ания 

изучаемого 

иностранного 

языка, его 

функциональн

ых 

разновидностя

х; 

применяет понятийный 

аппарат изучаемой 

дисциплины; соблюдает 

основные особенности 

научного стиля в устной и 

письменной речи. 

языкам и культурам.  

Владеть: навыками 

использования 

эффективные 

образовательные 

технологии и приемы 

обучения для 

формирования 

способности к 

межкультурной 

коммуникации. 

РАЗДЕЛ 2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

2.1 Объем дисциплины (модуля), включая контактную работу обучающегося с 

педагогическими работниками и самостоятельную работу обучающегося 

Общая трудоемкость дисциплины (модуля), изучаемой в 2 семестре, составляет 3 
зачетные единицы. По дисциплине (модулю) предусмотрен экзамен. 

Очная форма обучения  

Вид учебной работы 
Всего 

часов 
Семестры 

2    

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 
54 54    

Учебные занятия лекционного типа 18 18    

из них: в форме практической подготовки      

Практические занятия 12 12    

из них: в форме практической подготовки      

Лабораторные занятия      

из них: в форме практической подготовки      

Иная контактная работа 24 24    

из них: в форме практической подготовки      

Самостоятельная работа обучающихся 18 18    

Контроль промежуточной аттестации 36 36    

Форма промежуточной аттестации экзамен экзамен    

ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) В 

ЧАСАХ 
108 108    

Очно-заочная  форма обучения  
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Вид учебной работы 
Всего 

часов 
Семестры 

3    

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 
24 24    

Учебные занятия лекционного типа 6 6    

из них: в форме практической подготовки      

Практические занятия 6 6    

из них: в форме практической подготовки      

Лабораторные занятия      

из них: в форме практической подготовки      

Иная контактная работа 12 12    

из них: в форме практической подготовки      

Самостоятельная работа обучающихся 48 48    

Контроль промежуточной аттестации 36 36    

Форма промежуточной аттестации экзамен экзамен    

ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) В 

ЧАСАХ 
108 108    

Заочная форма обучения  

Вид учебной работы 
Всего 

часов 
Семестры 

3    

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 
24 24    

Учебные занятия лекционного типа      

из них: в форме практической подготовки      

Практические занятия 4 4    

из них: в форме практической подготовки      

Лабораторные занятия 8 8    

из них: в форме практической подготовки      

Иная контактная работа 12 12    

из них: в форме практической подготовки      

Самостоятельная работа обучающихся 75 75    

Контроль промежуточной аттестации 9 9    

Форма промежуточной аттестации экзамен экзамен    

ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) В 108 108    
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ЧАСАХ 

2.2. Учебно-тематический план дисциплины (модуля)  

Очной формы обучения 

Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Модуль 1 (Семестр 2) 

Раздел 1. 

Лингвистические 

методы  
30 12 18 6  4    8 

 

Тема 1.1 Понятие 

лингвистического метода. 
15 6 9 3  2    4 

 

Тема 1.2. Методы 

лингвистических 

исследований и уровни 

языка 

15 6 9 3  2    4 

 

Раздел 2. 

Лингвистическая 

методология 
30 12 18 6  4    8 

 

Тема 2.1: Методы и 

приемы лингвистических 

исследований 
15 6 9 3  2    4 

 

Тема 2.2: Вариативность 

лингвистической 

методологии 
15 6 9 3  2    4 

 

Раздел 3. Компьютерная 

лингвистика 
30 12 18 6  4    8 
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Тема 3.1: Прикладное 

моделирование языков 15 6 9 3  2    4 

 

Тема 3.2: Машинный 

перевод и 

лингвистическая 

статистика 

15 6 9 3  2    4 

 

Общий объем, часов 108 36 54 18  12    24  

 

* 1 раздел дисциплины = 36 академическим часам = 1 зачетной единице 

1 тема = 9 / 12 /18 аудиторным часам, то есть в 1 разделе может быть 2 или 3 или 4 темы 

Заполняется для многосеместровых дисциплин, состоящих из модулей. 

Допускается в таблице заполнять только название разделов для многосеместровых дисциплин (модулей). 

Очно-заочной формы обучения 

Раздел, тема 
Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 
С

а
м

о
с

т
о

я
т

е

л
ь

н
а

я
 

р
а

б
о

т

а
 Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 
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В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Модуль 1 (Семестр 1) 

Раздел 1. 

Лингвистические 

методы  
24 16 8 2  2    4 

 

Тема 1.1 Понятие 

лингвистического метода. 
12 8 4 1  1    2 

 

Тема 1.2. Методы 

лингвистических 

исследований и уровни 

языка 

12 8 4 1  1    2 

 

Раздел 2. 

Лингвистическая 

методология 
24 16 8 2  2    4 

 

Тема 2.1: Методы и 

приемы лингвистических 

исследований 
12 8 4 1  1    2 

 

Тема 2.2: Вариативность 

лингвистической 

методологии 
12 8 4 1  1    2 

 

Раздел 3. Компьютерная 

лингвистика 
24 16 8 2  2    4 

 

Тема 3.1: Прикладное 

моделирование языков 12 8 4 1  1    2 

 

Тема 3.2: Машинный 

перевод и 

лингвистическая 

12 8 4 1  1    2 
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

статистика 

Общий объем, часов 108 48 24 6  6    12  

 

Заочной формы обучения 

Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о
я

т
ел

ь
н

а
я

 р
а
б
о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 

п
о

д
го

т
о
вк

и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 

п
о

д
го

т
о
вк

и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 

п
о

д
го

т
о
вк

и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а
к

т
н

а
я

 р
а
б
о
т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 

п
о

д
го

т
о
вк

и
 

Модуль 1 (Семестр 3) 

Раздел 1. 

Лингвистические 

методы  
33 25 8 3  1    4 

 

Тема 1.1 Понятие 

лингвистического метода. 
17 12 5 2  1    2 
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Тема 1.2. Методы 

лингвистических 

исследований и уровни 

языка 

16 13 3 1  0    2 

 

Раздел 2. 

Лингвистическая 

методология 
33 25 8 3  1    4 

 

Тема 2.1: Методы и 

приемы лингвистических 

исследований 
17 12 5 2  1    2 

 

Тема 2.2: Вариативность 

лингвистической 

методологии 
16 13 3 1  0    2 

 

Раздел 3. Компьютерная 

лингвистика 
33 25 8 2  2    4 

 

Тема 3.1: Прикладное 

моделирование языков 16 12 4 1  1    2 

 

Тема 3.2: Машинный 

перевод и 

лингвистическая 

статистика 

17 13 4 1  1    2 

 

Общий объем, часов 108 75 24 8  4    12  
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РАЗДЕЛ 3. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 

САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ 
(МОДУЛЮ) 

3.1. Виды самостоятельной работы обучающихся по дисциплине (модулю) 

Очной формы обучения 

Раздел, тема Всего 

Виды самостоятельной работы обучающихся 

А
к
ад

ем
и

ч
е
ск

ая
 

ак
ти

в
н

о
ст

ь
, 
ч
ас

 

Ф
о

р
м

а 

ак
ад

ем
и

ч
ес

к
о

й
 

ак
ти

в
н

о
ст

и
 

В
ы

п
о

л
н

ен
и

е 
п

р
ак

т.
 

за
д

ан
и

й
, 

ч
ас

 

Ф
о

р
м

а 

п
р

ак
ти

ч
ес

к
о

го
 

за
д

ан
и

я
 

Р
у

б
еж

н
ы

й
 т

ек
у

щ
и

й
 

к
о

н
тр

о
л
ь
, 
ч
ас

 

Ф
о

р
м

а 
р

у
б

еж
н

о
го

 

те
к
у

щ
ег

о
 к

о
н

тр
о

л
я
 

 

Модуль 1, Семестр 2 

Раздел 1. 

Лингвистические 

методы  

 

12 6 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

4 Реферат 2 Устный опрос 

Раздел 2. 

Лингвистическая 

методология 

 

12 6 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

4 Реферат 2 Устный опрос 

Раздел 3. 
Компьютерная 

лингвистика 
 

12 6 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

4 Реферат 2 Тестирование 

Общий объем по 

модулю/семестру, часов, 
36 18 

 
12 

 
6 

 
 

Общий объем по 

дисциплине (модулю), 
часов 

36 18 
 

12 
 

6 
 

Очно-заочной формы обучения 

Раздел, тема Всего 

Виды самостоятельной работы обучающихся 

А
к
ад

ем
и

ч
е
ск

ая
 

ак
ти

в
н

о
ст

ь
, 
ч
ас

 

Ф
о

р
м

а 

ак
ад

ем
и

ч
ес

к
о

й
 

ак
ти

в
н

о
ст

и
 

В
ы

п
о
л
н

ен
и

е 
п

р
ак

т.
 

за
д
ан

и
й

, 
ч
ас

 

Ф
о

р
м

а 

п
р
ак

ти
ч
ес

к
о

го
 

за
д
ан

и
я
 

Р
у
б

еж
н
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Модуль 1, Семестр 1 
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Раздел 1. 

Лингвистические 

методы  

 

16 10 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

4 Реферат 2 Устный опрос 

Раздел 2. 

Лингвистическая 

методология 

 

16 10 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

4 Реферат 2 Устный опрос 

Раздел 3. 
Компьютерная 

лингвистика 
 

16 10 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

4 Реферат 2 Тестирование 

Общий объем по 

модулю/семестру, часов, 
48 30 

 
12 

 
6 

 
 

Общий объем по 

дисциплине (модулю), 
часов 

48 30 
 

12 
 

6 
 

 

Заочной формы обучения 

Раздел, тема Всего 

Виды самостоятельной работы обучающихся 
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Модуль 1, Семестр 1 

Раздел 1. 

Лингвистические 

методы  

 

25 19 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

4 Реферат 2 Устный опрос 

Раздел 2. 

Лингвистическая 

методология 

 

25 19 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

4 Реферат 2 Устный опрос 

Раздел 3. 
Компьютерная 

лингвистика 
 

25 19 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

4 Реферат 2 Тестирование 
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Общий объем по 

модулю/семестру, часов, 
75 57 

 
12 

 
6 

 
 

Общий объем по 

дисциплине (модулю), 
часов 

75 57 
 

12 
 

6 
 

 

3.2 Методические указания к самостоятельной работе по дисциплине (модулю) 

Раздел 1. Лингвистические методы  

Цель: овладеть стандартными методиками поиска, анализа и обработки материала 

исследования, овладеть способностью решать стандартные задачи 

профессиональной деятельности на основе информационной и библиографической 

культуры с применением информационно-лингвистических технологий и с учетом 

основных требований информационной безопасности. 
Перечень изучаемых элементов содержания: Общие понятия. Средства научного анализа: 

наблюдение, эксперимент, индукция, дедукция, анализ, синтез. Терминологический аппарат: 

методология, методика. Метод, общие и частные лингвистические методы на разных 

уровнях языка. 

Вопросы для самоподготовки: 

1. Общие и частные методы исследования 

2. Терминологический аппарат: методология, методика. 

Тема 1.1 Понятие лингвистического метода. 

Вопросы к обсуждению:  
1. Средства научного анализа: наблюдение, эксперимент, индукция, дедукция, анализ, 

синтез. 
2. Терминологический аппарат: методология, методика. 

Тема 1.2. Методы лингвистических исследований и уровни языка 

Вопросы к обсуждению:  
1. Общие методы на разных уровнях языка. 
2. Частные лингвистические методы на разных уровнях языка. 

ПРАКТИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ К РАЗДЕЛУ 1  

Форма практического задания: реферат. 

Примерный перечень тем рефератов к разделу 1: 
1. Понятие метода в науке. Основные методы в науке.  
2. Проблема взаимоотношения общей методологии лингвистической науки и частных 

методов лингвистического исследования. 
3. Система научных приемов. Технические приемы и процедуры.  

РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 1 
Форма рубежного контроля – устный опрос. 
 
Раздел 2. Лингвистическая методология 

Цель: овладеть стандартными методиками поиска, анализа и обработки материала 
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исследования, овладеть способностью решать стандартные задачи 

профессиональной деятельности на основе информационной и библиографической 

культуры с применением информационно-лингвистических технологий и с учетом 

основных требований информационной безопасности. 
Перечень изучаемых элементов содержания:Понятие метода в науке. Основные методы в 

науке. Проблема взаимоотношения общей методологии лингвистической науки и частных 

методов лингвистического исследования. Система научных приемов. Технические приемы и 

процедуры. Сравнительно-исторический метод. Коммутационный метод. Дистрибутивный 

анализ. Анализ по НС и трансформационный анализ. Анализ в фонологии и морфологии. 

Расчленение (сегментация) и подстановка (субституция). Метод дистрибуции, 

дистрибутивный анализ. Анализ по непосредственносоставляющим. Понятие ядерной 

структуры. Возможности применения анализа по НС на разных уровнях языковой системы. 

Трансформационный анализ и теория порождающих грамматик. Методы изучения значения. 

Математические методы в лингвистике. Новые информационные технологии. 
 

Вопросы для самоподготовки: 

1. Лингвистическая методология. 
2. Принципы лингвистического структурализма, историзма, психологизма. 
3. Методы и приемы лингвистического анализа.  
4. Методики анализа по НС. 
 

Тема 2.1: Методы и приемы лингвистических исследований 

Вопросы к обсуждению:  
1. Лингвистическая методология.  
2. Принципы лингвистического структурализма, историзма, психологизма 
Тема 2.2: Вариативность лингвистической методологии 

Вопросы к обсуждению:  
1. Методы и приемы лингвистического анализа.  
2. Методики анализа по НС. 
 

ПРАКТИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ К РАЗДЕЛУ 2 

Форма практического задания: реферат. 

Примерный перечень тем рефератов к разделу 2: 
1. Сравнительно-исторический метод.  
2. Коммутационный метод.  
3. Дистрибутивный анализ. 

РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 2 
Форма рубежного контроля – устный опрос. 
 

Раздел 3. Компьютерная лингвистика 
 
Цель: Овладение умением работать с различными носителями информации, 

распределенными базами данных и знаний, с глобальными компьютерными сетями; 

овладение основами современной информационной и библиографической 

культуры. 
Перечень изучаемых элементов содержания: Направления прикладной лингвистики. 
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Моделирование языковых процессов. Лингвистические аспекты искусственного интеллекта. 

Текстовые процессоры. Искусственные языки. Лингвостатистические методы. 

Автоматический анализ и синтез текста. Машинный перевод. Новые информационные 

технологии. Компьютерное обучение иностранным языкам. Проблема машинного перевода. 

Понятие алгоритма. Автоматизированный перевод как центральная проблема 

искусственного интеллекта. Основы применения статистического метода в языкознании. 

Интерлингвистика как наука в международных вспомогательных языках. 
Вопросы для самоподготовки: 
1. Направления прикладной лингвистики. 
2. Моделирование языковых процессов. 
3. Лингвистические аспекты искусственного интеллекта. 
4. Искусственные языки. 
5. Новые информационные технологии. Машинный перевод. 

 
Тема 3.1: Прикладное моделирование языков 
Вопросы к обсуждению: 
1. Прикладное моделирование языков. 
2. Искусственные языки. 
Тема 3.2: Машинный перевод и лингвистическая статистика 
Вопросы к обсуждению:  
1. Проблемы машинного перевода.  
2. Задачи лингвистической статистики 
 

ПРАКТИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ К РАЗДЕЛУ 3 

Форма практического задания: реферат. 

Примерный перечень тем рефератов: 
1. Методика преподавания иностранных языков. Основные категории 
2. Проблема машинного перевода 
3. Интерлингвистика как наука о международных вспомогательных языках 
4. Проблема искусственного интеллекта 
5. Проблема искусственных языков 
6. Новые информационные технологии 

 
РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 3: – компьютерное тестирование) 

1. Язык компьютерно- опосредованной коммуникации:  

А) Жаргон 

Б) Лект 

В) Функциональная разновидность 

2. Базовые способы реализации речи в КОК 

А) Устная речь 

Б) Письменная речь  

В) Мультимедийный 

3. На морфологическом уровне КОК (устная речь) характеризуется 

А) Грамматической корректностью 
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Б) Пренебрежением правилами грамматики  

В) Наличием императивов 

Г) Наличием личных местоимений 

4. На синтаксическом уровне КОК (устная речь) характеризуется 

А) Парцелляцией, 

Б) Изменением фразы по ходу В) Эллипсисом, 

Г) Амплификацией 

Д) Длинными предложениями со сложной структурой 

5. Персональный дискурс включает: 

А) Чат 

Б) Форум  

В) Блог 

Г) Вебинар  

Д) Википедия 

6) машинный синтаксис – это….. 

А ) правила строения имен; 

Б) соотношение слова и его значения: 

В ) правила построения слов в более сложные структуры. 

7. Структура личной веб- страницы включает: 

А) обо мне 

Б) гостевая книга В) фотоальбом Г) веблог 

Д) профиль 

8. Естественный язык – это… 

А) знаковая система, используемая человеком с момента рождения; Б) знаковая система , 

созданная для естественных наук; 

В) знаковая система, стихийно возникшая и закрепившаяся в обществе. 

9. Волапюк – это… 

А) специализированный язык науки; 

9.2. родной язык одного из малочисленных племен; Б) неспециализированный 

искусственный язык; 

В) система символического кодирования. 

10. Microsoft Word не включает … 

А) функции настольных издательских систем; Б) функцию удаленного долступа; 
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В) функцию редактирования графических объектов; Г) шаблоны типовых таблиц. 

11. к устройствам ввода данных не относятся … 

А) сканер; 

Б) принтер; 

В) клавиатура; 

Г) цифровой фотоаппарат. 

12. OCR – это … 

А) система автоматического распознавания символов; Б) система переводческой памяти: 

В) система машинного перевода, Г) функция текстового процессора. 

13. реферат – это .. 

А) связный текст, который кратко выражает тему, предмет, цель, методы, результаты 

исследования. 

Б) процесс составления содержания документа; 

В) краткое изложение содержания документа, дающее общее представление о его тем; Г) 

краткий текст, выполняющий сигнальную функцию. 

14. Слово, относящееся к основному содержанию текста и повторяющееся в нем 

несколько раз, в автоматическом реферировании называется: 

А) лейтмотивом; Б) термином; 

В) символом; 

Г) ключевым словом. 

15. Метод автоматического аннотирования , при котором важные слова выделяются 

в заголовке, подзаголовке, начале и конце текста, называется … 

А) статистическим, 

Б) логико- семантическим, В) позиционным, 

Г) функциональным. 

16. Совокупность специально отобранных текстов, размеченных по различным 

лингвистическим параметрам и обеспеченных системой поиска, называется….  

А) базой данных, 

Б) словарем, 

В) информационным массивом,  

Г)корпусом. 

17) разметка бывает…. 

А) морфологической, синтаксической , семантической, просодической; Б)полнотекстовой 

и фрагментной, 
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В)синхронической и диахронической, Г) звуковой, письменной, смешанной. 

18) УНК – это…. 

А) корпус естественного языка,представительный ко всему языку, Б) универсальный 

национальный код, 

В) собрание текстов, размеченных по различным лингвистическим параметрам и 

обеспеченных системой поиска. 

19. Требования к корпусам… 

А) полнота, адекватность, актуальность, компьютерная поддержка, 

Б) репрезентативность, полнота, экономичность, структуризация, компьютерная поддержка. 

20. Корпусный мэнэджер… 

А) обеспечивает сортировку результатов поиска. Статистические полсчеты, составление 

списков слов на основе корпуса; 

Б) специальная программа поиска по корпусу, 

В) человек, составляющий корпуса и управляющий ими. 

21) Одна из основных проблем компьютерного анализа речи состоит в том. что… 

А) невозможно создать искусственный интеллект,  

Б)компьютер не умеет работать со смыслом, 

В)у компьютера нет дополнительных источников информации(ситуация, контекст, прошлый 

опыт и др) 

22) Электронный словарь – это .. 

А) введенный в компьютер бумажный словарь, снабженный средствами поиска и 

отображения информации, 

Б) организованное собрание слов с описанием их значения, особенностей употребления, 

структурных свойств, сочетаемости, соотношения с лексическими системами других языков, 

 В) словарь в специальном машинном формате, предназначенный для применения на ЭВМ 

пользователем или крмпьютерной программой. 

23) к зонам словарной статьи не относится 

А) лексический вход (вокабула, лемма), 

Б) зона грамматической информации,  

В) зона стилистических помет, 

Д) словник. 

Оформление работ, выполняемых в рамках самостоятельной работы осуществляется в 

соответствии с Методическими указаниями по оформлению письменных работ, обучающихся в 

рамках самостоятельной работы, утвержденными Учебно-методическим советом РГСУ, 

Протокол № 2 от 25 июня 2015 года. 
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Конкретные практические задания и задания для рубежного контроля определяются в 

учебно-методических материалах по работе обучающихся в электронной информационно-
образовательной среде РГСУ с применением технологий электронного обучения по данной 

дисциплине (модулю), утверждаемых ежегодно факультетом. 

РАЗДЕЛ 4. ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ 

ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ 
(МОДУЛЮ) 

4.1. Форма промежуточной аттестации обучающегося по дисциплине (модулю) 

Контрольным мероприятием промежуточной аттестации обучающихся по учебной 

дисциплине (модулю) является зачёт, который проводится в устной и письменной форме. 

4.2. Перечень компетенций с указанием этапов их формирования в процессе 

освоения образовательной программы 

Код 

компетенции 

Содержание 

компетенции         (части 

компетенции) 
Результаты обучения 

Этапы формирования 

компетенций в процессе 

освоения 

образовательной 

программы 
 

УК-1 
 Способен 

осуществлять 

социальное 

взаимодействие и 

реализовывать свою 

роль в команде 

 

Знать:  проблемы подбора 

эффективной  команды; 

основные условия 

эффективной командной 

работы; основы 

стратегического управления 

человеческими ресурсами, 

нормативные правовые акты, 

касающиеся организации и 

осуществления 

профессиональной 

деятельности; модели 

организационного поведения, 

факторы формирования 

организационных отношений; 

стратегии и принципы 

командной работы, основные 

характеристики 

организационного климата и 

взаимодействия людей в 

организации; методы научного 

исследования в области 

управления; методы 

верификации результатов 

исследования; методы 

интерпретации и 

представления результатов 

исследования.  

Этап формирования 

знаний 
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Уметь: определять стиль 

управления и эффективность 

руководства командой; 

вырабатывать командную 

стратегию; владеть 

технологией реализации 

основных функций 

управления, анализировать 

интерпретировать результаты 

научного исследования в 

области управления 

человеческими ресурсами;  

применять принципы и методы  

организации командной 

деятельности; подбирать 

методы и методики 

исследования 

профессиональных 

практических задач; уметь 

анализировать и 

интерпретировать результаты 

научного исследования. 

 

Этап формирования 

умений 

Владеть: организацией и 

управлением командным 

взаимодействием в решении 

поставленных целей; 

созданием команды для 

выполнения практических 

задач; участием в разработке 

стратегии командной работы; 

составлением деловых писем с 

целью организации и 

сопровождения командной 

работы; умением работать в 

команде; разработкой 

программы эмпирического 

исследования 

профессиональных 

практических задач. 

Этап формирования 

навыков и получения 

опыта 

УК-5 
 

Способен 

воспринимать 

Знает: толерантное 

восприятие социальных и 

Этап формирования 

знаний 
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межкультурное 

разнообразие 

общества в 

социально- 
историческом, 

этическом и 

философском 

контекстах 
 

культурных различий, 

уважительное и бережное 

отношение к историческому 

наследию и культурным 

традициям. 
Умеет: находить и 

использовать необходимую 

для саморазвития и 

взаимодействия с другими 

людьми информацию о 

культурных особенностях и 

традициях различных 

социальных групп.  

Этап формирования 

умений 

Владеет: навыком 

сознательно выбирать 

ценностные ориентиры и 

гражданскую позицию; 

аргументированно обсуждает 

и решать проблемы 

мировоззренческого, 

общественного и 

личностного характера.  

Этап формирования 

навыков и получения 

опыта 

ОПК-1 

Способен применять 
систему 

лингвистических 

знаний об основных 

фонетических, 

лексических, 

грамматических, 

словообразовательных 

явлениях, орфографии 

и пунктуации, о 

закономерностях 

функционирования 

изучаемого 

иностранного языка, 

его функциональных 

разновидностях; 

Знать: коммуникативный, 

деятельностный, 

когнитивный и 

социокультурный подходы 

при обучении иностранным 

языкам и культурам. 

Этап формирования 

знаний 

Уметь: применять в 

практической деятельности 

знание психолого-
педагогических основ и 

методики обучения 

иностранным языкам и 

культурам.  

Этап формирования 

умений 

Владеть: навыками 

использования эффективные 

образовательные технологии 

и приемы обучения для 
формирования способности к 

межкультурной 

коммуникации. 

Этап формирования 

навыков и получения 

опыта 

4.3 Описание показателей и критериев оценивания компетенций на различных 

этапах их формирования, описание шкал оценивания 

Код 

компетенции 
Этапы 

формирования 

компетенций 

Показатель 

оценивания 

компетенции 

Критерии  и шкалы 

оценивания 

УК-1, УК-5, 
ОПК-1 

Этап 

формирования 

знаний. 

Теоретический блок 

вопросов. 
 

Уровень освоения 

1) обучающийся глубоко и 

прочно освоил программный 

материал, исчерпывающе, 

последовательно, грамотно и 
логически стройно его 
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программного 

материала, логика и 

грамотность 

изложения, умение 

самостоятельно 

обобщать и излагать 

материал 

излагает, тесно увязывает с 
задачами и будущей 

деятельностью, не 

затрудняется с ответом при 

видоизменении задания, 
умеет самостоятельно 

обобщать и излагать 

материал, не допуская 
ошибок: 
( 9-10] баллов;  
2) обучающийся твердо знает 

программный материал, 
грамотно и по существу 

излагает его, не допуская 

существенных неточностей в 
ответе на вопрос, может 

правильно применять 

теоретические положения: 
[8-9) баллов; 
3) обучающийся освоил 

основной материал, но не 

знает отдельных деталей, 
допускает неточности, 

недостаточно правильные 

формулировки, нарушает 
последовательность в 

изложении программного 

материала: 
(6-8) баллов; 
4) обучающийся не знает 

значительной части 

программного материала, 
допускает существенные 

ошибки: 
[0-6] баллов. 
 

УК-1, УК-5, 
ОПК-1 

Этап 

формирования 

умений 

Аналитическое 

задание (задачи, 

ситуационные 

задания, кейсы, 

проблемные ситуации 

и т.д.) 
 

Практическое 

применение 

теоретических 

положений 

применительно к 

профессиональным 

задачам, обоснование 

принятых решений  
 
 

 

1) свободно справляется с 

задачами и практическими 

заданиями, правильно 
обосновывает принятые 

решения, задание выполнено 

верно, даны ясные 
аналитические выводы к 

решению задания, 

подкрепленные теорией: 
( 9-10] баллов; 
2) владеет необходимыми 

умениями и навыками при 

выполнении практических 
заданий, задание выполнено 

верно, отмечается хорошее 

развитие аргумента, однако 
отмечены погрешности в 

ответе, скорректированные 

при собеседовании: 
[8-9) баллов; 
3) испытывает затруднения в 

выполнении практических 

УК-1, УК-5, 
ОПК-1 

Этап 

формирования 

Аналитическое 

задание (задачи, 
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навыков и 

получения опыта.  
ситуационные 

задания, кейсы, 

проблемные ситуации 

и т.д.) 
 

Решение 

практических заданий 

и задач, владение 

навыками и умениями 

при выполнении 

практических 

заданий, 

самостоятельность, 
умение обобщать и 

излагать материал. 

заданий, задание выполнено с 
ошибками, отсутствуют 

логические выводы и 

заключения к решению: 
(6-8)  баллов; 
4) практические задания, 

задачи выполняет с 

большими затруднениями 
или задание не выполнено 

вообще, или задание 

выполнено не до конца, нет 

четких выводов и 
заключений по решению 

задания, сделаны неверные 

выводы по решению задания: 
[0-6] баллов. 
 

4.4 Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для 

оценки знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы 

формирования компетенций в процессе освоения образовательной программы 

. Примерные вопросы для проведения промежуточной аттестации 

обучающихся по дисциплине (модулю) 
 

Теоретический блок вопросов: 
1. Понятие о методе. Классификация методов. Метод в языкознании. 
2. Метод и объект в языкознании. Метод и предмет в языкознании. 
3. Метод и теория в языкознании. 
4. Аспектирующие и синтезирующие концепции в истории языкознания. 
5. Метод и концепутально-онтологическая структура современного языкознания. 
6. Методы междисциплинарных исследований в языкознании. 
7. Понятие о познавательной (эпистемической) ситуации в языкознании. 
8. Понятие о познавательной (эпистемической) цепочке в языкознании: методология - метод 

- 
методика - технология. 
9. Специфика методологии гуманитарных наук и языкознания в них. 
10. Технология исследования языковых феноменов и технология описания результатов 
исследования. 
11. Общенаучные методы. 
12. Методы структурной лингвистики. 
13. Оппозиционный анализ. 
14. Дистрибутивный анализ. 
15. Компонентный анализ. 
16. Трансформационный анализ. 
17. Метод по непосредственно составляющим. 
18. Метод семантического поля. 

 
Аналитическое задание: 

Задание: заполнить таблицу  
 

ВИДЫ МЕТОДОВ НАИМЕНОВАНИЕ 

МЕТОДОВ 
Описание 
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Универсальные методы 
познания  

 
Методы общенаучного 
познания ( в том числе 
верификационные) 

 

 

 
Парадигматические 
методы 
(подходы) 

 

 

 
Частнонаучные методы  
Методики   

4.5 Методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, 

умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы формирования 

компетенций 

Промежуточная аттестация по дисциплине (модулю) проводится в соответствии с 

Положением о промежуточной аттестации обучающихся по основным профессиональным 

образовательным программам высшего образования – программ бакалаврита в Российском 

государственном социальном университете и Положение о балльно-рейтинговой системе 

оценки успеваемости обучающихся по основным профессиональным образовательным 

программам высшего образования -  программам бакалавриата, программам специалитета, 
программам магистратуры в Российском государственном социальном университете. 

На промежуточную аттестацию отводится 20 рейтинговых баллов. 
Ответы обучающегося на контрольном мероприятии промежуточной аттестации  

оцениваются педагогическим работником по 20 - балльной шкале, а итоговая оценка по 

дисциплине (модулю) выставляется по пятибалльной системе для дифференцированного 

зачета. 
Критерии выставления оценки определяются Положением о балльно-рейтинговой 

системе оценки успеваемости обучающихся по основным профессиональным 

образовательным программам высшего образования - программам бакалавриата, программам 

специалитета, программам магистратуры в Российском государственном социальном 

университете.  

РАЗДЕЛ 5. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

5.1. Перечень основной и дополнительной учебной литературы для освоения 

дисциплины (модуля) 

5.1.2. Основная литература 

1. Федоринов, А.В. Основы языкознания: учебное пособие / А.В. 

Федоринов ; Министерство образования и науки Российской Федерации, 

Оренбургский Государственный Университет, Кафедра романской филологии и 

методики преподавания французского языка. - Оренбург : ОГУ, 2016. - 119 с. - 
Библиогр. в кн. - ISBN 978-5-7410-1597-1; То же  [Электронный ресурс]. - URL: 
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=467136 (28.10.2020). 

http://biblioclub.ru/index.php?page=book_red&id=467136
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2. Михалёв, А.Б. Путеводитель по лингвистике  :  учебно-методическое  

пособие  /  А.Б. Михалёв. - М. : Директ-Медиа, 2014. - 283 с. - ISBN 978-5-4458-
3513-4 ; То же [Электронный ресурс]. - URL: 
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=226402 (28.10.2020). 

3. Попова, З.Д. Язык и национальная картина мира / З.Д. Попова, И.А. 

Стернин. - Изд. 4-е, стер. - М.; Берлин: Директ-Медиа, 2015. - 101 с. - Библиогр. в 

кн. - ISBN 978-5-4475-5726- 3; То же

 [Электронный ресурс]. - URL: 
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=375681 (27.10.2020). 

4. Лингвистика и перевод : сборник научных трудов / Министерство 

образования и науки Российской Федерации, Федеральное государственное 

автономное образовательное учреждение высшего профессионального 

образования Северный (Арктический) федеральный университет им. М.В. 

Ломоносова, Научно-образовательный центр «Интегративное переводоведение 

приарктического пространства», Институт филологии и межкультурной 

коммуникации и др. - Архангельск : ИД САФУ, 2014. - Вып. 2. - 252 с. - 
Библиогр. в кн. - ISBN 978-5-261-00761-6 ;То же

 [Электронный ресурс]. - URL: 
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436324 (13.11.2020). 

5. Бодуэн де Куртенэ, И. А. Общее языкознание. Избранные труды / И. 

А. Бодуэн де Куртенэ. — М.: Издательство Юрайт, 2017. — 343 с. — (Серия : 

Антология мысли). — ISBN 978-5-9916-9567-1. [Электронный ресурс]. URL: 
https://www.biblio-online.ru/book/4F35375A- 0CC1-4416-BE7E-A16614941982 
(25.10.2020). 

5. Фортунатов, Ф. Ф. Сравнительная фонетика индоевропейских языков / 

Ф. Ф. Фортунатов. — М. : Издательство Юрайт, 2017. — 254 с. — (Серия : 

Антология мысли). — ISBN 978-5-534-02800-3. [Электронный ресурс]. URL: 
https://www.biblio- online.ru/book/1435B105-A3B7-41ED-A9B1-56A0608797BE 
(25.10.2020). 

6. Фортунатов, Ф. Ф. Сравнительная морфология индоевропейских 

языков / Ф. Ф. Фортунатов. — М.: Издательство Юрайт, 2017. — 176 с. — (Серия 

: Антология мысли). — ISBN 978-5-534-02953-6. [Электронный ресурс]. URL: 
https://www.biblio- online.ru/book/6E44E782-C25F-4A17-AD13-76C16006E16B 
(25.10.2021). 

7. Фортунатов, Ф. Ф. Сравнительное языковедение / Ф. Ф. Фортунатов. 

— М.: Издательство Юрайт, 2017. — 220 с. — (Серия : Антология мысли). — 
ISBN 978-5-534-02999- 
4. [Электронный ресурс]. URL: https://www.biblio-online.ru/book/E3D15A6A-
FA5B-4F69-9631- 73ECEEE560EE (25.10.2020). 

8. Вендина, Т. И. Введение в языкознание : учебник для академического 

бакалавриата / Т. И. Вендина. — 4-е изд., перераб. и доп. — М. : Издательство 

Юрайт, 2017. — 333 с. — (Серия : Бакалавр. Академический курс). — ISBN 978-
5-534-02537-8. [Электронный ресурс]. URL: https://www.biblio-
online.ru/book/3FD7D664-2E89-4B3E-9A6F-496FC0E8C3CC (27.10.2020). 

5.2. Перечень ресурсов информационно-коммуникационной сети «Интернет», 

необходимых для освоения дисциплины (модуля) 

№

№ 
Название 

электронного 

Описание электронного ресурса Используемый для 

работы адрес 

http://biblioclub.ru/index.php?page=book_red&id=226402
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=375681
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436324
https://www.biblio-online.ru/book/4F35375A-0CC1-4416-BE7E-A16614941982
https://www.biblio-online.ru/book/4F35375A-0CC1-4416-BE7E-A16614941982
https://www.biblio-online.ru/book/4F35375A-0CC1-4416-BE7E-A16614941982
https://www.biblio-online.ru/book/1435B105-A3B7-41ED-A9B1-56A0608797BE
https://www.biblio-online.ru/book/1435B105-A3B7-41ED-A9B1-56A0608797BE
https://www.biblio-online.ru/book/1435B105-A3B7-41ED-A9B1-56A0608797BE
https://www.biblio-online.ru/book/6E44E782-C25F-4A17-AD13-76C16006E16B
https://www.biblio-online.ru/book/6E44E782-C25F-4A17-AD13-76C16006E16B
https://www.biblio-online.ru/book/6E44E782-C25F-4A17-AD13-76C16006E16B
https://www.biblio-online.ru/book/E3D15A6A-FA5B-4F69-9631-73ECEEE560EE
https://www.biblio-online.ru/book/E3D15A6A-FA5B-4F69-9631-73ECEEE560EE
https://www.biblio-online.ru/book/E3D15A6A-FA5B-4F69-9631-73ECEEE560EE
https://www.biblio-online.ru/book/3FD7D664-2E89-4B3E-9A6F-496FC0E8C3CC
https://www.biblio-online.ru/book/3FD7D664-2E89-4B3E-9A6F-496FC0E8C3CC
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ресурса 

1. ЭБС 

«Университетская 

библиотека 
онлайн» 

Электронная библиотека учебников, учебных 

пособий, монографий, периодических 

изданий, справочников, словарей, 
энциклопедий, видео- и аудиоматериалов, 
иллюстрированных изданий  

http://biblioclub.ru/ 
100% доступ 

2.  Научная 

электронная 
библиотека 

"eLIBRARY.ru" 

Крупнейший российский информационно-
аналитический портал в области науки, 
технологии, медицины и образования, 

содержащий рефераты и полные тексты 

научных публикаций 

http://elibrary.ru/  

100% доступ 

 

3.  ЭБС издательства 

«Юрайт» 
Виртуальный читальный зал учебников и 

учебных пособий от авторов ведущих вузов 

России по различным дисциплинам 

 https://urait.ru/ 

100% доступ 

 

4. ЭБС издательства 

"ЛАНЬ" 
Ресурс, включающий в себя издания 

издательства "Лань" и других ведущих 
издательств учебной литературы и 

электронные версии периодических изданий 

по естественным, техническим и 
гуманитарным наукам. 

http://e.lanbook.com/ 

100% доступ 

5. ЭБС "Book.ru" Онлайн библиотека актуальной учебной и 

научной литературы. 
http://www.book.ru 

100% доступ 

6. База данных 
"EastView" 

Полнотекстовая база данных источников по 
общественным и гуманитарным наукам. 

http://ebiblioteka.ru/ 
100% доступ 

7.  База данных 

международного 
индекса научного 

цитирования 

"Scopus" 

 

Библиографическая и реферативная база 

данных и инструмент для отслеживания 
цитируемости статей, опубликованных в 

научных изданиях 

http://www.scopus.com/  

100% доступ 

8. База данных 
международного 

индекса научного 

цитирования "Web 
of Science"  

Библиографическая и реферативная база 
данных и инструмент для отслеживания 

цитируемости статей, опубликованных в 

научных изданиях 

http://webofknowledge.com 

100% доступ 

9. Видеотека учебных 

фильмов 

«Решение» 

Коллекция учебных видеофильмов http://eduvideo.online 

100% доступ 

5.3 Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля) 

Освоение обучающимся дисциплины (модуля) «Методология лингвистики» 
предполагает изучение материалов дисциплины (модуля) на аудиторных занятиях и в ходе 

самостоятельной работы. Аудиторные занятия проходят в форме лекций, семинаров и 

http://biblioclub.ru/
http://elibrary.ru/
http://e.lanbook.com/
http://www.book.ru/
http://ebiblioteka.ru/
http://www.scopus.com/
http://webofknowledge.com/
http://eduvideo.online/
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практических занятий. Самостоятельная работа включает разнообразный комплекс видов и 

форм работы обучающихся. 
Для успешного освоения дисциплины (модуля) и достижения поставленных целей 

необходимо внимательно ознакомиться с рабочей программой дисциплины (модуля), 
доступной в электронной информационно-образовательной среде РГСУ. 

Следует обратить внимание на списки основной и дополнительной литературы, на 

предлагаемые преподавателем ресурсы информационно-телекоммуникационной сети 

Интернет. Эта информация необходима для самостоятельной работы обучающегося. 
При подготовке к аудиторным занятиям необходимо помнить особенности каждой 

формы его проведения. 
Подготовка к учебному занятию лекционного типа заключается в следующем. 
С целью обеспечения успешного обучения обучающийся должен готовиться к лекции, 

поскольку она является важнейшей формой организации учебного процесса, поскольку: 
− знакомит с новым учебным материалом; 
− разъясняет учебные элементы, трудные для понимания; 
− систематизирует учебный материал; 
− ориентирует в учебном процессе.  
С этой целью: 
− внимательно прочитайте материал предыдущей лекции; 
− ознакомьтесь с учебным материалом по учебнику и учебным пособиям с темой 

прочитанной лекции; 
− внесите дополнения к полученным ранее знаниям по теме лекции на полях 

лекционной тетради; 
− запишите возможные вопросы, которые вы зададите лектору на лекции по 

материалу изученной лекции; 
− постарайтесь уяснить место изучаемой темы в своей подготовке; 
− узнайте тему предстоящей лекции (по тематическому плану, по информации 

лектора) и запишите информацию, которой вы владеете по данному вопросу. 
Подготовка к занятию семинарского типа 
Предварительная подготовка к учебному занятию семинарского типа заключается в 

изучении теоретического материала в отведенное для самостоятельной работы время, 

ознакомление с инструктивными материалами с целью осознания задач лабораторной 

работы/практического занятия, техники безопасности при работе с приборами, веществами. 
Работа во время проведения учебного занятия семинарского типа включает: 
− консультирование студентов преподавателями и вспомогательным персоналом с 

целью предоставления исчерпывающей информации, необходимой для самостоятельного 

выполнения предложенных преподавателем задач, ознакомление с правилами техники 

безопасности при работе в лаборатории; 
− самостоятельное выполнение заданий согласно обозначенной учебной программой 

тематики. 
Обработка, обобщение полученных результатов лабораторной работы проводиться 

обучающимися самостоятельно или под руководством преподавателя (в зависимости от 

степени сложности поставленных задач). В результате оформляется индивидуальный отчет. 

Подготовленная к сдаче на контроль и оценку работа сдается преподавателю. Форма 

отчетности может быть письменная, устная или две одновременно. Главным результатом в 

данном случае служит получение положительной оценки по каждой лабораторной 
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работе/практическому занятию. Это является необходимым условием при проведении 

рубежного контроля и допуска к дифференцированному зачету. При получении 

неудовлетворительных результатов обучающийся имеет право в дополнительное время 

пересдать преподавателю работу до проведения промежуточной аттестации. 
Самостоятельная работа.  
Для более углубленного изучения темы задания для самостоятельной работы 

рекомендуется выполнять параллельно с изучением данной темы. При выполнении заданий 

по возможности используйте наглядное представление материала. Более подробная 

информация о самостоятельной работе представлена в разделах «Учебно-методическое 

обеспечение самостоятельной работы по дисциплине (модулю)», «Методические указания к 

самостоятельной работе по дисциплине (модулю»). 

5.4 Информационно-технологическое обеспечение образовательного процесса по 

дисциплины (модуля) 

5.4.1. Средства информационных технологий 
1. Персональные компьютеры; 
2. Средства доступа в Интернет; 
3. Проектор. 
4.  

5.4.2. Программное обеспечение  
1.Операционная система Windows 7  
2.Microsoft Office Professional Plus 2007 Russian Academic OPEN No Level  
3.Справочно-правовая система Консультант+  
4.Acrobat Reader DC  
5.7-Zip  
6.SKY DNS 
7.TrueConf(client) 

 

5.4.3. Информационные справочные системы и профессиональные базы данных 

Название электронного 

ресурса 
Описание электронного ресурса Используемый для 

работы адрес 

ЭБС «Университетская библиотека 

онлайн» 
Электронная библиотека 
учебников, учебных пособий, 
монографий, периодических 

изданий, справочников, словарей, 

энциклопедий, видео- и 
аудиоматериалов, 
иллюстрированных изданий  

http://biblioclub.ru/ 
100% доступ 

Научная электронная библиотека 

"eLIBRARY.ru" 
Крупнейший российский 

информационно-аналитический 
портал в области науки, 

технологии, медицины и 

образования, содержащий 
рефераты и полные тексты 

научных публикаций 

http://elibrary.ru/  

100% доступ 

 

http://biblioclub.ru/
http://elibrary.ru/
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ЭБС издательства «Юрайт» Виртуальный читальный зал 
учебников и учебных пособий от 

авторов ведущих вузов России по 

различным дисциплинам 

 https://urait.ru/ 

100% доступ 

 

ЭБС издательства "ЛАНЬ" Ресурс, включающий в себя 

издания издательства "Лань" и 

других ведущих издательств 
учебной литературы и 

электронные версии 

периодических изданий по 
естественным, техническим и 

гуманитарным наукам. 

http://e.lanbook.com/ 

100% доступ 

ЭБС "Book.ru" Онлайн библиотека актуальной 

учебной и научной литературы. 
http://www.book.ru 

100% доступ 

База данных "EastView" Полнотекстовая база данных 

источников по общественным и 

гуманитарным наукам. 

http://ebiblioteka.ru/ 
100% доступ 

База данных международного 
индекса научного цитирования 

"Scopus" 

 

Библиографическая и 
реферативная база данных и 

инструмент для отслеживания 

цитируемости статей, 
опубликованных в научных 

изданиях 

http://www.scopus.com/  

100% доступ 

База данных международного 
индекса научного цитирования 

"Web of Science"  

Библиографическая и 
реферативная база данных и 

инструмент для отслеживания 

цитируемости статей, 

опубликованных в научных 
изданиях 

http://webofknowledge.com 

100% доступ 

Видеотека учебных фильмов 

«Решение» 
Коллекция учебных видеофильмов http://eduvideo.online 

100% доступ 

5.5 Материально-техническое обеспечение образовательного процесса по 

дисциплине (модулю) 

Для изучения дисциплины (модуля) «Методология лингвистики» в рамках реализации 

основной профессиональной образовательной программы высшего образования – 
программы бакалаврита по направлению подготовки/специальности 45.03.02. - Лингвистика 
используются: 

Учебная аудитория для занятий лекционного типа оснащена специализированной 

мебелью (стол для преподавателя, парты, стулья, доска для написания мелом); техническими 

средствами обучения (видеопроекционное оборудование, средства звуковоспроизведения, 

экран и имеющие выход в сеть Интернет), а также (при наличии) демонстрационными 

печатными пособиями, экранно-звуковыми средствами обучения, демонстрационными 

материалами. 

http://e.lanbook.com/
http://www.book.ru/
http://ebiblioteka.ru/
http://www.scopus.com/
http://webofknowledge.com/
http://eduvideo.online/
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Учебная аудитория для занятий семинарского типа: оснащена 

специализированной мебелью (стол для преподавателя, парты, стулья, доска для написания 

мелом); техническими средствами обучения (видеопроекционное оборудование, средства 

звуковоспроизведения, экран и имеющие выход в сеть Интернет), а также 

демонстрационными печатными пособиями, экранно-звуковыми средствами обучения, 
демонстрационными материалами.  

Помещения для самостоятельной работы обучающихся: оснащены 

специализированной мебелью (парты, стулья) техническими средствами обучения 

(персональные компьютеры с доступом в сеть Интернет и обеспечением доступа в 

электронно-информационную среду университета, программным обеспечением). 

5.6 Образовательные технологии  

При реализации дисциплины (модуля) «Методология лингвистики» применяются 
различные образовательные технологии, в том числе технологии электронного обучения. 

Освоение дисциплины (модуля) «Методология лингвистики» предусматривает 
использование в учебном процессе активных и интерактивных форм проведения учебных 

занятий в форме (деловых и ролевых игр, разбор конкретных ситуаций, тренинги) в 

сочетании с внеаудиторной работой с целью формирования и развития профессиональных 
навыков обучающихся.  

При освоении дисциплины (модуля) «Методология лингвистики» предусмотрено 
применением электронного обучения. 

Учебные часы дисциплины (модуля) «Методология лингвистики» предусматривают 
классическую контактную работу преподавателя с обучающимся в аудитории и контактную 

работу посредством электронной информационно-образовательной среды в синхронном и 
асинхронном режиме (вне аудитории) посредством применения возможностей 

компьютерных технологий (электронная почта, электронный учебник, тестирование, 

вебинар, видеофильм, презентация, форум и др.).  
В рамках дисциплины (модуля) «Методология лингвистики» предусмотрены встречи 

с руководителями и работниками организаций, деятельность которых связана с 

направленностью/ специализацией реализуемой основной профессиональной 

образовательной программы высшего образования – программы бакалавриата. 
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РАЗДЕЛ 1. ПАСПОРТ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

1.1 Цель и задачи дисциплины (модуля) 

 Цель учебной дисциплины (модуля) является формирование целостного и 

систематического научного представления о сущности, закономерностях организации, 

коммуникативного функционирования языка, его связях с обществом, мышлением и культурой. 

Дисциплина должна способствовать развитию общей и специальной подготовки обучающихся, 

изучающих иностранные языки, сформировать концептуальное ядро для интеллектуального 

освоения всех теоретических и практических курсов. 
 
 Задачи учебной дисциплины (модуля): 

1. усвоение знания о сущности структуре дисциплины (модуля) «Общее языкознание»; 

2. формирование представлений о содержании, формах, особенностях дисциплины (модуля) 

«Общее языкознание»; 

3. формирование основных знаний по истории лингвистических учений, а также навыков 

самостоятельной ориентации в сфере разнообразных явлений языка; 

4. развитие способности самостоятельно опознавать основные единицы и структуры языка, основные 

формы существования языка и показатели его социальной обусловленности, продуктивно 

использовать знания, полученные в рамках дисциплины (модуля), на занятиях по теоретическим и 

практическим аспектам изучаемых иностранных языков. 

1.2. Место дисциплины (модуля) в структуре основной профессиональной образовательной 

программы высшего образования - программы бакалавриата.  

Учебная дисциплина «Общее языкознание» реализуется в вариативной части 

(обязательной дисциплины (модуля)) основной профессиональной образовательной программы 

«Теория и методика преподавания иностранных языков и культур» по направлению подготовки 
45.03.02 «Лингвистика» ( бакалавриат) очной форм обучения. 
Изучение учебной дисциплины (модуля) «Общее языкознание» базируется на знаниях и 

умениях, полученных обучающимися ранее в ходе освоения программного материала ряда учебных 

дисциплин: «Русский язык и культура речи», «Основы теории первого иностранного языка», 

«Информатика и информационные технологии в профессиональной деятельности», 
«Иностранный язык (английский)». 
Изучение учебной дисциплины (модуля) «Общее языкознание» является базовым для 

последующего освоения программного материала учебных дисциплин: «Межкультурные 

коммуникации», «Практикум по культуре речевого общения». 

1.3 Планируемые результаты обучения по дисциплине (модулю) в рамках планируемых 

результатов освоения основной профессиональной образовательной программы высшего 

образования – программы бакалавриата, соотнесенные с установленными индикаторами 

достижения компетенций. 

Процесс освоения дисциплины (модуля) направлен на формирование у обучающихся 

следующих универсальных, общепрофессиональных и профессиональных компетенций: _ УК-1, 
УК-5, в соответствии с основной профессиональной образовательной программой высшего 

образования – программой бакалавритата по направлению подготовки/ специальности 45.03.02 – 
Лингвистика. 
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В результате освоения дисциплины (модуля) обучающийся должен демонстрировать 

следующие результаты: 

Категория 

компетенций 

Код 

компе-
тенции 

Формули-
ровка 

компетенц

ии 

Код и наименование 

индикатора достижения 

компетенции 

Результаты обучения 

 
ОПК-1  Способен 

применять 

систему 

лингвисти

ческих 

знаний об 

основных 

фонетичес

ких, 

лексическ

их, 

грамматич

еских, 

словообраз

овательны

х 

явлениях, 

орфографи

и и 

пунктуаци

и, о 

закономер

ностях 

функцион

ирования 

изучаемог

о 

иностранн

ого языка, 

его 

функциона

льных 

разновидн

остях; 

ОПК-1.1. Адекватно 

анализирует основные 

явления и процессы, 

отражающие 

функционирование 

языкового строя изучаемого 

иностранного языка в 

синхронии и диахронии. 

ОПК-1.2. Адекватно 

интерпретирует основные 

проявления взаимосвязи 

языковых уровней и 

взаимоотношения подсистем 

языка. 

ОПК-1.3 Адекватно 

применяет понятийный 

аппарат изучаемой 

дисциплины; соблюдает 

основные особенности 

научного стиля в устной и 

письменной речи. 

 

Знать: 
коммуникативный, 

деятельностный, 

когнитивный и 

социокультурный 

подходы при обучении 

иностранным языкам и 

культурам. 

Уметь: применять в 

практической 

деятельности знание 

психолого-
педагогических основ 

и методики обучения 

иностранным языкам и 

культурам.  

Владеть: навыками 

использования 

эффективные 

образовательные 

технологии и приемы 

обучения для 

формирования 

способности к 

межкультурной 

коммуникации. 

РАЗДЕЛ 2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

2.1 Объем дисциплины (модуля), включая контактную работу обучающегося с 

педагогическими работниками и самостоятельную работу обучающегося 

Общая трудоемкость дисциплины (модуля), изучаемой в 1 семестре, составляет 2 зачетные 

единицы. По дисциплине (модулю) предусмотрен дифференцированный зачет. 

Очная форма обучения  

Вид учебной работы 
Всего 

часов 
Семестры 

3    
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Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 
72 72    

Учебные занятия лекционного типа 32 32    

из них: в форме практической подготовки      

Практические занятия 8 8    

из них: в форме практической подготовки      

Лабораторные занятия      

из них: в форме практической подготовки      

Иная контактная работа 32 32    

из них: в форме практической подготовки      

Самостоятельная работа обучающихся 63 63    

Контроль промежуточной аттестации 9 9    

Форма промежуточной аттестации Диф. 

зачёт 
Диф. 

зачёт 
   

ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) В ЧАСАХ 144 144    

Очно-заочная  форма обучения  

Вид учебной работы 
Всего 

часов 
Семестры 

4    

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 
48 48    

Учебные занятия лекционного типа 18 18    

из них: в форме практической подготовки      

Практические занятия 6 6    

из них: в форме практической подготовки      

Лабораторные занятия      

из них: в форме практической подготовки      

Иная контактная работа 24 24    

из них: в форме практической подготовки      

Самостоятельная работа обучающихся 87 87    

Контроль промежуточной аттестации 9 9    

Форма промежуточной аттестации Диф. 

зачёт 
Диф. 

зачёт 
   

ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) В ЧАСАХ 144 144    
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Заочная форма обучения  

Вид учебной работы 
Всего 

часов 
Семестры 

4    

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 
32 32    

Учебные занятия лекционного типа 8 8    

из них: в форме практической подготовки      

Практические занятия 8 8    

из них: в форме практической подготовки      

Лабораторные занятия      

из них: в форме практической подготовки      

Иная контактная работа 16 16    

из них: в форме практической подготовки      

Самостоятельная работа обучающихся 108 108    

Контроль промежуточной аттестации 4 4    

Форма промежуточной аттест9ации Диф. 

зачёт 
Диф. 

зачёт 
   

ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) В ЧАСАХ 144 144    

2.2. Учебно-тематический план дисциплины (модуля)  

Очной формы обучения 

Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а
м

о
ст

о
я

т
ел

ь
н

а
я

 р
а
б
о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с педагогическими 

работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

Л
а
б
о
р

а
т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а
к

т
н

а
я

 р
а
б
о
т
а
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

Модуль 1 (Семестр 1) 

Раздел 1. Вводный курс. 

Общие сведения о 

современном языкознании 
33 15 18 

8 
 2  

 
  

8 

Тема 1.1. 

Современное 

языкознание и 
9 4 5 2  1     2 
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а
м

о
ст

о
я

т
ел

ь
н

а
я

 р
а
б
о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с педагогическими 

работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

Л
а
б
о
р

а
т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а
к

т
н

а
я

 р
а
б
о
т
а
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

сущность языка. 

Тема 1.2. Введение в 

языкознание 9 4 5 2  1     2 

Тема 1.3. Основы теории 

речевой коммуникации. 8 4 4 2  0     2 

Тема 1.4.Основы 

социальной теории языка. 
7 3 4 2  0     2 

Раздел 2. Знаковая система 

языка 35 17 18 8  2     8 

Тема 2.1. Языковое сознание 
18 9 9 

4 
 1  

 
  

4 

Тема 2.2. Знаковая система 
языка 17 8 9 4  1     4 

Раздел 3. Основной курс. 

Структурная лингвистика. 

Уровни и единицы системы 

языка. 

33 15 18 

8 

 2  

 

  

8 

Тема 3.1 Фонетический уровень 

языка 9 4 5 2  1     2 

Тема 3.2 
Морфологический 

уровень языка 
9 4 5 

2 
 1  

 
  

2 

Тема 3.3 Лексический 

уровень языка 
8 4 4 2  0     2 

Тема 3.4 Синтаксический 

уровень языка 7 3 4 2  0     2 

Раздел 4. Основной курс. 

Теоретическое языкознание 34 16 18 8  2     8 
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а
м

о
ст

о
я

т
ел

ь
н

а
я

 р
а
б
о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с педагогическими 

работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

Л
а
б
о
р

а
т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а
к

т
н

а
я

 р
а
б
о
т
а
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

Тема 4.1. Основы прикладной 
лингвистики. 17 8 9 4  1     4 

Тема 4.2. Теория языка. 17 8 9 4  1     4 
Контроль промежуточной 

аттестации (час) 
9          

 

Общий объем, часов 144 63 72  32  8  
 

  32 

 

* 1 раздел дисциплины = 36 академическим часам = 1 зачетной единице 
1 тема = 9 / 12 /18 аудиторным часам, то есть в 1 разделе может быть 2 или 3 или 4 темы 
Заполняется для многосеместровых дисциплин, состоящих из модулей. 
Допускается в таблице заполнять только название разделов для многосеместровых дисциплин (модулей). 

Очно-заочной формы обучения 

Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а
м

о
ст

о
я

т
ел

ь
н

а
я

 р
а
б
о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с педагогическими 

работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р

м
е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р

м
е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

Л
а
б
о
р

а
т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р

м
е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а
к

т
н

а
я

 р
а
б
о
т
а
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р

м
е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

Модуль 1 (Семестр 1) 

Раздел 1. Вводный курс. 

Общие сведения о 

современном языкознании 
38 22 16 

8 
 2  

 
 6 

 

Тема 1.1. 

Современное 
языкознание и 

10 5 5 2  1    2  
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а
м

о
ст

о
я

т
ел

ь
н

а
я

 р
а
б
о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с педагогическими 

работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

Л
а
б
о
р

а
т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а
к

т
н

а
я

 р
а
б
о
т
а
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

сущность языка. 

Тема 1.2. Введение в 

языкознание 10 6 4 2  1    1  

Тема 1.3. Основы теории 

речевой коммуникации. 9 5 4 2  0    2  

Тема 1.4.Основы 

социальной теории языка. 
9 6 3 2  0    1  

Раздел 2. Знаковая система 

языка 29 21 8 1  1    6  

Тема 2.1. Языковое сознание 
16 11 5 1  1  

 
 3 

 

Тема 2.2. Знаковая система 
языка 13 10 3 0  0    3  

Раздел 3. Основной курс. 

Структурная лингвистика. 

Уровни и единицы системы 

языка. 

38 22 16 

8 

 2  

 

 6 

 

Тема 3.1 Фонетический уровень 

языка 10 5 5 2  1    2  

Тема 3.2 
Морфологический 

уровень языка 
10 6 4 2  1  

 
 1 

 

Тема 3.3 Лексический 

уровень языка 
9 5 4 2  0    2  

Тема 3.4 Синтаксический 

уровень языка 9 6 3 2  0    1  

Раздел 4. Основной курс. 

Теоретическое языкознание 
30 22 8 1  1    6  
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а
м

о
ст

о
я

т
ел

ь
н

а
я

 р
а
б
о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с педагогическими 

работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

Л
а
б
о
р

а
т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а
к

т
н

а
я

 р
а
б
о
т
а
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

Тема 4.1. Основы прикладной 
лингвистики. 16 11 5 1  1    3  

Тема 4.2. Теория языка. 14 11 3 0  0    3  
Контроль промежуточной 

аттестации (час) 
9          

 

Общий объем, часов 144 87 48 18  6  
 

 24  

 
Заочной формы обучения 

Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а
м

о
ст

о
я

т
ел

ь
н

а
я

 р
а
б
о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с педагогическими 

работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

Л
а
б
о
р

а
т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а
к

т
н

а
я

 р
а
б
о
т
а
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

Модуль 1 (Семестр 1) 

Раздел 1. Вводный курс. 

Общие сведения о 

современном языкознании 
35 27 8 

2 
 

2 
 

 
 

4  

Тема 1.1. 

Современное 

языкознание и 

сущность языка. 

11 7 3 

1 

 

1 

 

 

 

1  

Тема 1.2. Введение в 

языкознание 11 7 3 1  1    1  
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а
м

о
ст

о
я

т
ел

ь
н

а
я

 р
а
б
о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с педагогическими 

работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

Л
а
б
о
р

а
т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а
к

т
н

а
я

 р
а
б
о
т
а
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

Тема 1.3. Основы теории 
речевой коммуникации. 8 7 1 0  0    1  

Тема 1.4.Основы 

социальной теории языка. 
7 6 1 0  0    1  

Раздел 2. Знаковая система 

языка 35 27 8 2  2    4  

Тема 2.1. Языковое сознание 
17 13 4 

1 
 

1 
 

 
 

1  

Тема 2.2. Знаковая система 

языка 18 14 4 1  1    1  

Раздел 3. Основной курс. 

Структурная лингвистика. 

Уровни и единицы системы 

языка. 

35 27 8 

2 

 

2 

 

 

 

4  

Тема 3.1 Фонетический уровень 

языка 11 7 3 1  1    1  

Тема 3.2 

Морфологический 

уровень языка 
11 7 3 

1 
 

1 
 

 
 

1  

Тема 3.3 Лексический 

уровень языка 
8 7 1 0  0    1  

Тема 3.4 Синтаксический 

уровень языка 7 6 1 0  0    1  

Раздел 4. Основной курс. 

Теоретическое языкознание 35 27 8 2  2    4  

Тема 4.1. Основы прикладной 

лингвистики. 17 13 4 1  1    1  

Тема 4.2. Теория языка. 18 14 4 1  1    1  
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а
м

о
ст

о
я

т
ел

ь
н

а
я

 р
а
б
о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с педагогическими 

работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

Л
а
б
о
р

а
т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а
к

т
н

а
я

 р
а
б
о
т
а
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 

п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 п

о
д
го

т
о
вк

и
 

Контроль промежуточной 
аттестации (час) 

4 
         

 

Общий объем, часов 144 108 32 8  8    16  

 

РАЗДЕЛ 3. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ 

РАБОТЫ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ (МОДУЛЮ) 

3.1. Виды самостоятельной работы обучающихся по дисциплине (модулю) 

Очной формы обучения 

Раздел, тема Всего 

Виды самостоятельной работы обучающихся 

А
к
ад

ем
и

ч
е
ск

ая
 

ак
ти

в
н

о
ст

ь
, 
ч

ас
 

Ф
о
р
м

а 

ак
ад

ем
и

ч
ес

к
о
й

 

ак
ти

в
н

о
ст

и
 

В
ы

п
о
л
н

ен
и

е 
п

р
ак

т.
 

за
д
ан

и
й

, 
ч

ас
 

Ф
о
р
м

а 

п
р
ак

ти
ч

ес
к
о
го

 

за
д
ан

и
я
 

Р
у
б
еж

н
ы

й
 т

ек
у
щ

и
й

 

к
о
н

тр
о
л
ь
, 
ч

ас
 

Ф
о
р
м

а 
р
у
б
еж

н
о
го

 

те
к
у
щ

ег
о
 к

о
н

тр
о
л
я
 

 

Модуль 1, семестр 3 

Раздел 1. Вводный 

курс. Общие 

сведения о 

современном 

языкознании 

15 7 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

6 
Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 
2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 

Раздел 2. Знаковая 

система языка 
17 7 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

8 
Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 
2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 
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Раздел 3. Основной 

курс. Структурная 

лингвистика. Уровни 

и единицы системы 

языка. 

15 7 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

6 
Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 
2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 

Раздел 4. Основной 

курс. Теоретическое 

языкознание 
16 7 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

7 
Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 
2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов, 
63 28 

 
27  8 

 
 

Общий объем по 

дисциплине 

(модулю), часов 
63 28 

 
27  8 

 

Очно-заочной формы обучения 

Раздел, тема Всего 

Виды самостоятельной работы обучающихся 

А
к
ад

ем
и

ч
е
ск

ая
 

ак
ти

в
н

о
ст

ь
, 
ч

ас
 

Ф
о
р
м

а 

ак
ад

ем
и

ч
ес

к
о
й

 

ак
ти

в
н

о
ст

и
 

В
ы

п
о
л
н

ен
и

е 
п

р
ак

т.
 

за
д
ан

и
й

, 
ч

ас
 

Ф
о
р
м

а 

п
р
ак

ти
ч

ес
к
о
го

 

за
д
ан

и
я
 

Р
у
б
еж

н
ы

й
 т

ек
у
щ

и
й

 

к
о
н

тр
о
л
ь
, 
ч

ас
 

Ф
о
р
м

а 
р
у
б
еж

н
о
го

 
те

к
у
щ

ег
о
 к

о
н

тр
о
л
я
 

 

Модуль 1, семестр 4 

Раздел 1. Вводный 

курс. Общие 

сведения о 

современном 

языкознании 

22 10 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

10 
Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 
2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 

Раздел 2. Знаковая 

система языка 
21 9 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

10 
Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 
2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 

Раздел 3. Основной 

курс. Структурная 

лингвистика. Уровни 

и единицы системы 

языка. 

22 10 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

10 
Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 
2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 

Раздел 4. Основной 

курс. Теоретическое 

языкознание 
22 10 

Подготовка к 

лекционным и 
практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

10 
Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 
2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 
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Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов, 
87 39  40  8 

 
 

Общий объем по 

дисциплине 

(модулю), часов 
87 39  40  8 

 

 

Заочной формы обучения 

Раздел, тема Всего 

Виды самостоятельной работы обучающихся 

А
к
ад

ем
и

ч
е
ск

ая
 

ак
ти

в
н

о
ст

ь
, 
ч
ас

 

Ф
о

р
м

а 

ак
ад

ем
и

ч
ес

к
о

й
 

ак
ти

в
н

о
ст

и
 

В
ы

п
о

л
н

ен
и

е 
п

р
ак

т.
 

за
д

ан
и

й
, 

ч
ас

 

Ф
о

р
м

а 

п
р

ак
ти

ч
ес

к
о

го
 

за
д

ан
и

я
 

Р
у

б
еж

н
ы

й
 т

ек
у

щ
и

й
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Модуль 1, семестр 4 

Раздел 1. Вводный 

курс. Общие 

сведения о 

современном 

языкознании 

27 15 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

10 
Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 
2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 

Раздел 2. Знаковая 

система языка 
27 15 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

10 
Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 
2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 

Раздел 3. Основной 

курс. Структурная 

лингвистика. Уровни 

и единицы системы 

языка. 

27 15 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

10 
Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 
2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 

Раздел 4. Основной 

курс. Теоретическое 

языкознание 
27 15 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение раздела 

в ЭИОС 

10 
Реферат, эссе, 

конспект 

первоисточников 
2 

Компьютерное 

тестирование или 

иная форма 

рубежного 

контроля по 

усмотрению 

преподавателя 

Общий объем по 

модулю/семестру, 

часов, 
108  

 
 

 
8 

 
 

Общий объем по 

дисциплине 

(модулю), часов 
108  

 
 

 
8 
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3.2 Методические указания к самостоятельной работе по дисциплине (модулю) 

Раздел I: Вводный курс. Общие сведения о современном языкознании 

Тема 1.1: Современное языкознание и сущность языка. 
 Цель: Овладение наследием отечественной научной мысли, направленной на 

решение общегуманитарных и общечеловеческих задач; культурой мышления, 

способность к анализу, обобщению информации, постановке целей и выбору путей их 

достижения, владение культурой устной и письменной речи ; 
 Перечень изучаемых элементов содержания 
Назначение языка – универсально-знаковая координация деятельностей людей. 

Функции языка как эффекты, сопровождающие употребление языка по его назначению. 

Содержание коммуникативной функции языка. Функции денотативная и 

сигнификативная, когнитивная, познавательная, экспрессивная, эмотивная, оценочная, 

кумулятивная, воздействия, фатическая, поэтическая, метаязыковая и др. Соотношение 

назначения, функций, состава и структуры в языке. Понятие функциональной 

доминанты языка. 
 Вопросы для самоподготовки: 
1. Язык как система. 
2. Функции языка. 
3. Соотношение назначения, функций, состава и структуры в языке. 
 Формы контроля самостоятельной работы обучающихся: реферат; доклад; 

кейс- задания; дискуссии; контрольная работа; анализ переведенного текста. 
 

Тема 1.2:Введение в языкознание. 
 Цель: Овладение наследием отечественной научной мысли, направленной на 

решение общегуманитарных и общечеловеческих задач; культурой мышления, 

способность к анализу, обобщению информации, постановке целей и выбору путей их 

достижения, владение культурой устной и письменной речи ; 
Языкознание как гуманитарная дисциплина и его место в системе научного 

знания о человеке. Современная структура знаний о языке. Определение языка, язык в 

широком и узком смысле термина. Понятие языка как системы средств универсально-
знаковой координации деятельностей людей и сферы ее осуществления. Аспекты 

языковых явлений (языковая система, языковой материал, речевая деятельность). 

Физиолого-акустическая и социальная сущность языка. 
Основы знаковой теории языка. Понятие о языковом знаке и языковой знаковой 

единице. Существо дискуссии о природе языкового знака. Структура знаковой 

ситуации. Понятия значения и смысла; референта, денотата, сигнификата (десигната и 

коннотата). Прагматическое измерение языка. Свойства языковых знаков. Язык как 

система. Парадигматика, синтагматика, иерархия. Синхрония и диахрония. 
 Вопросы для самоподготовки: 
1. Место языкознания в системе научного знания о человеке. 
2. Язык в широком и узком понимании. 
3. Язык как система средств универсально-знаковой координации деятельностей 

людей и сферы ее осуществления. 
 Формы контроля самостоятельной работы обучающихся: реферат; доклад; 

кейс- задания; дискуссии; контрольная работа; анализ переведенного текста. 
 
 

Тема 1.3: Основы теории речевой коммуникации. 
 Цель: Овладение способностью применять методы и средства познания, 

обучения и самоконтроля для своего интеллектуального развития, повышения 

культурного уровня, профессиональной компетенции, сохранения своего здоровья, 

нравственного и физического самосовершенствования ; владение наследием 

отечественной научной мысли, направленной на решение общегуманитарных и 
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общечеловеческих задач ; владение культурой мышления, способность к анализу, 

обобщению информации, постановке целей и выбору путей их достижения, владение 

культурой устной и письменной речи ; 
 Перечень изучаемых элементов содержания 
Социально-деятельностные основы вербальной коммуникации. Соотношение 

понятий общения и коммуникации. Коммуникация как взаимодействие. Постулаты и 

правила речевого взаимодействия. Виды коммуникации. Монолог и диалог. 

Коммуникативные стратегии и тактики. Эксплицитное и имплицитное в вербальной 

коммуникации. Импликатуры и пресуппозиции речи. Типы речевых актов. 
Принципиальное строение отдельного акта речевой коммуникации. 

Коммуникативная триада. Понятия деятельности, речевой деятельности, 

коммуникативной деятельности. Первичная и вторичная коммуникативная 

деятельность, их соотношение. Базовый механизм речевой коммуникации. Малое 

координационное кольцо. Большое координационное кольцо. 
Текст (дискурс) и коммуникация. Основные понятия теории текста. Проблема 

научной дефиниции текста. Текст как необходимое звено акта речевой коммуникации. 

Сущность текста как сопряженной знаковой модели коммуникативных деятельностей 

участников акта общения. Коммуникативное содержание текста. Коммуникативные 

свойства текста. Семантика текста и коммуникативное содержание. Закон системной 

организации текста. Коммуникативный анализ речевых единиц. 
 Вопросы для самоподготовки: 
1. Соотношение понятий общения и коммуникации. 
2. Виды коммуникации, коммуникативные стратегии и тактики. 
3. Понятия деятельности, речевой деятельности, коммуникативной деятельности. 
4. Механизм речевой коммуникации. 
5. Текст (дискурс) и коммуникация. 
6. Коммуникативное содержание текста. Коммуникативные свойства текста. 
7. Семантика текста и коммуникативное содержание. 

 
 Формы контроля самостоятельной работы обучающихся: реферат; доклад; 

кейс- задания; дискуссии; контрольная работа; анализ переведенного текста. 
 

Раздел 2: Знаковая система 

языка. Тема 2.1: 

Языковое сознание. 
 Цель: владение наследием отечественной научной мысли, направленной на 

решение общегуманитарных и общечеловеческих задач ; владение культурой 

мышления, способность к анализу, обобщению информации, постановке целей и 

выбору путей их достижения, владение культурой устной и письменной речи ; 
 Перечень изучаемых элементов содержания 
Социальная обусловленность языка. Специфика обслуживания языком общества. 

Язык и культура. Язык как средство обеспечения социального взаимодействия. Основы 

социально- ролевой теории. Социально-речевой символизм. Стратегии и тактики 

речевого взаимодействия. 
Задачи и методы социолингвистики. Понятие языковой ситуации, языковой 

политики, языкового строительства. Актуальные проблемы языковой политики на 

современном этапе. 
 Вопросы для самоподготовки: 
1. Социальная обусловленность языка. 
2. Язык и культура. 
3. Стратегии и тактики речевого взаимодействия. 
4. Задачи и методы социолингвистики. 
5. Понятие языковой ситуации 
6. Яззыковая политика и ее актуальные проблемы. 
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 Формы контроля самостоятельной работы обучающихся: реферат; доклад; 

кейс- задания; дискуссии; контрольная работа; анализ переведенного текста. 
 

Тема 2.2: Знаковая система языка. 
 Цель: владение наследием отечественной научной мысли, направленной на 

решение общегуманитарных и общечеловеческих задач ; владение культурой 

мышления, способность к анализу, обобщению информации, постановке целей и 

выбору путей их достижения, владение культурой устной и письменной речи ; 
 Перечень изучаемых элементов содержания 
Проблема соотношения языка и психики, языка и мышления. Сознательное и 

бессознательное в языке. Современные представления о психофизиологической основе 

мышления. Понятие языковой способности человека и его речевой деятельности. 

Развитие речи. Психолингвистические модели производства высказывания и 

восприятия речи. Проблема вербального понимания. Лингвистическая герменевтика. 

Речевая патология. Идеи и методы психолингвистики. Этнопсихолингвистика, ее 

объект, предмет, основные проблемы. Механизмы и средства вербального воздействия, 

манипулирования, психологической защиты. 
Когнитивное основание языка. Концепты и категории. Концептуальная картина мира. 

Языковая картина мира. Языковая личность, ее структура; вторичная языковая личность. 
 

 Вопросы для самоподготовки: 
1. Соотношение языка и психики, языка и мышления. 
2. Современные представления о психофизиологической основе мышления. 
3. Идеи и методы психолингвистики. 
4. Механизмы и средства вербального воздействия,

манипулирования, психологической защиты. 
5. Языковая картина мира. 
6. Языковая личность, ее структура; вторичная языковая личность. 
 Формы контроля самостоятельной работы обучающихся: реферат; доклад; 

кейс- задания; дискуссии; контрольная работа; анализ переведенного текста. 
 

Раздел 3. Основной курс. Структурная лингвистика. Уровни и единицы системы языка. 
Тема 3.1: Фонетический уровень языка 
 Цель: – владение наследием отечественной научной мысли, направленной на 

решение общегуманитарных и общечеловеческих задач ; владение культурой 

мышления, способность к анализу, обобщению информации, постановке целей и 

выбору путей их достижения, владение культурой устной и письменной речи ; 
 Перечень изучаемых элементов содержания 
Понятия системы и структуры в языкознании. Уровневая модель языковой 

структуры. Уровни языка и их единицы. Механизм двойной актуализации языковых 

единиц. Фонология. Основные фонологические школы. Трактовка основных 

фонологических понятий. 
Грамматика. Основные грамматические традиции. Влияние греко-латинской 

традиции. Грамматика и логика. Грамматика формальная и функциональная. 

Грамматическая категория  и грамматическое поле. 
Лексикология. Свойства слова. Семасиология. Понятие значения. Принципы 

номинации. 
 Вопросы для самоподготовки: 

1. Система и структура в языкознании. 
2. Фонология. Трактовка основных фонологических понятий. 
3. Грамматика. Основные грамматические традиции. 
4. Лексикология. Свойства слова. 
5. Семасиология. Понятие значения. 
 Формы контроля самостоятельной работы обучающихся: реферат; доклад; 
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кейс- задания; дискуссии; контрольная работа; анализ переведенного текста. 
 

Тема 3.2: Морфологический уровень языка 
 Цель: Овладение методами формального и когнитивного моделирования 

естественного языка и методами создания метаязыков (ПК-20); овладение 

стандартными методиками поиска, анализа и обработки материала исследования . 
 Перечень изучаемых элементов содержания 

 

Типология как общенаучный метод. Лингвистическая типология – один из видов 

систематизации языков и раздел общего языкознания. Структурная типология языков. 

Факторы языкового сходства и соответствующие им классы языков. Генеалогическое 

сходство и языковая семья. Ареальное сходство и языковой союз. Типологическое 

сходство и языковой тип. Классы типологических сходств: типологическая 

закономерность, языковой тип, лингвистическая универсалия. Лингвистическая 

фреквенталия. Основные направления типологических исследований. Типологические 

классификации и характерология языков. 
Фонетико-фонологическая и просодическая типология. Морфологические типы 

языков (языки аналитические и синтетические, количественные методы в определении 

аналитизма – синтетизма языков, агглютинация и фузия как два типа морфологической 

организации слова, количественные методы в определении агглютинативности – 
фузионности языков). 

Типологические закономерности в синтаксисе (синтаксис как объект типологии, 

характер передачи субъектно-объектных отношений как основа контенсивной 

типологии; номинативный, эргативный, активный, классный и нейтральный строй 

языка; типология порядка слов – свободное и фиксированное словорасположение, 

модели фиксированного словопорядка; линейный порядок в синтагмах как один из 

принципов синтаксической типологии). 
Лексическая типология языков (признаки, значимые для типологии лексических 

систем; объем словарного фонда; семантико-тематическая структура лексики; наличие и 

глубина стилистической дифференциации словаря; источники новых обозначений и 

сравнительная продуктивность разных средств пополнения словарного запаса; 

морфемная деривация и лексикализация; семантическая деривация и конверсия как ее 

особый случай; заимствование и его особый случай – калькирование; социальные и 

внутриязыковые предпосылки заимствований). Специфика универсальной и 

специальной, общей и частной типологии. Характерологическая, историческая и 

контенсивная типология. 
Проблема универсалий языка. Универсалии абсолютные и статистические, 

простые и импликативные. Универсалии семиотические, языковые и речевые 

(психолингвистические), гендерные и возрастные, статические и динамические 

(диахронические). Универсалии фонетико-фонологические, морфологические, 

синтаксические, лексические и лексико- семантические, социолингвистические. 
 

 Вопросы для самоподготовки: 
1. Лингвистическая типология – один из видов систематизации языков и раздел 

общего языкознания. 
2. Основные направления типологических исследований.

Типологические классификации и характерология языков. 
3. Типологические закономерности в синтаксисе. 
4. Лексическая типология языков. 
5. Проблема универсалий языка. 
 Формы контроля самостоятельной работы обучающихся: реферат; доклад; 

кейс- задания; дискуссии; контрольная работа; анализ переведенного текста. 
 

Тема 3.3. Лексический уровень языка. 
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 Цель: – владение наследием отечественной научной мысли, направленной на 

решение общегуманитарных и общечеловеческих задач ; владение культурой 

мышления, способность к анализу, обобщению информации, постановке целей и 

выбору путей их достижения, владение культурой устной и письменной речи ; 
 Перечень изучаемых элементов содержания 

Лексическое и грамматическое значение. Лексико-семантическая парадигматика: 

понятие значимости; семантические корреляции, пропорции, парадигмы; понятие 

семантического поля и важнейшие корреляции между его членами: синонимия, 

гипонимия, антонимия, конверсивность, другие лексические функции типа «замен», 

ассоциативные отношения. Тезаурус как модель парадигматической структуры плана 

содержания языка. Два 

вида тезаурусов: идеографичские словари и тезаурусы информационно-поискового 

типа. Принципы и методы описания лексического значения. Представление значения 

слова в виде комбинации элементарных семантических единиц (сем, атомов смысла, 

семантических примитивов и т. п.) как способ отражения системных отношений в 

лексике. Проблема лексической многозначности (полисемии). Языковая и речевая 

многозначность. Диффузность значения и возникающие в связи с этим проблемы его 

словарной презентации. Существующие подходы к описанию многозначности: 

фиксация мельчайших семантических различий между словоупотреблениями в виде 

отдельных значений лексемы; формулировка инвариантного значения и правил его 

контекстуальной модификации; «прототипная» теория лексического значения. Граница 

между полисемией и омонимией. Топологические типы многозначности: радиальная, 

цепочечная и радиально-цепочечная. Метафора, метонимия, синекдоха как основные 

типы семантических корреляций между значениями многозначного слова и попытки их 

когнитивного моделирования. Фразеология: устойчивость и идиоматичность; типы 

фразеологических единиц и способы описания их значения. 
 

 Вопросы для самоподготовки: 
1. Компонентный анализ лексических значений и путь его развития от 

набора дифференциальных семантических признаков к толкованиям — 
экспликациям. 

2. Соотношение компонентного и тезаурусного способов представления 

лексического значения. Критика компонентного анализа с позиций 

когнитивного подхода к языку. 
3. Способы представления значения слова в когнитивной семантике: схемы, 

фреймы. Лексическая синтагматика: семантические валентности слова; 

семантическая сфера действия как обобщение понятия семантической 

валентности; сочетаемостные ограничения. 
4. Семантическая, лексическая и морфосинтаксическая сочетаемость. 
5. Инструменты описания лексической синтагматики: модель управления, 

лексические функции, селекционные ограничения. 
6. Взаимосвязь между синтагматическими свойствами лексемы и структурой 

ее значения (парадигматическими свойствами). 
 Формы контроля самостоятельной работы обучающихся: реферат; доклад; 

кейс- задания; дискуссии; контрольная работа; анализ переведенного текста. 
 

Тема 3.4. Синтаксический уровень языка 
Овладеть стандартными методиками поиска, анализа и обработки материала 

исследования ; овладеть способностью решать стандартные задачи 

профессиональной 
деятельности на основе информационной и библиографической культуры с 

применением информационно-лингвистических технологий и с учетом основных 

требований 
информационной безопасности  
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 Перечень изучаемых элементов содержания 
Место синтаксиса в теории описания языка. Синтаксис в уровневых моделях языка. 

Синтаксис и морфология (морфосинтаксис). Синтаксис и семантика (семантика синтаксиса). 
Основные синтаксические единицы 

Предложение как максимальная синтаксическая единица. Существенные 

признаки предложения. Предложение и высказывание (язык—речь). Иллокутивные 

типы высказываний. Различные типы предложений (простые — сложные, главные — 
зависимые, полные — неполные, глагольные — именные и т. п.). Предикаты и термы. 

Предикатно-аргументная структура. Актанты и сирконстанты. Словосочетание. 

Различные трактовки термина словосочетание. Синтагма как модель словосочетания. 

Составляющая. Типы составляющих. Именная группа. Предложная группа. Глагольная 

группа. Слово, словоформа, синтаксические основания классификации слов по частям 

речи. Сверхфразовые единства. Дискурс (связный текст). 
Синтаксические отношения 

 

Синтаксические отношения в словосочетании, эндоцентрическая — 
экзоцентрическая конструкция, сочинение — подчинение. Традиционные критерии 

выделения главного и зависимого члена словосочетаний, их недостатки. Формальные 

средства выражения синтаксических отношений: словоизменительные морфемы, 

служебные слова. Порядок слов, интонация, словарная информация (синтактика слова). 

Понятие управления. Валентности слова и модель управления. Понятие согласования. 

Согласование за пределами  словосочетания . Принципиальные различия между 

понятиями согласования и управления, их отношение к универсальной грамматике. 

Возможные определения понятия примыкания. Конгруэнция. Принципы 

синтаксического членения предложения. Теория членов предложения. Члены 

предложения и синтаксические отношения. Субъект, предикат, логическое и 

грамматическое понимание. Односоставные и двусоставные предложения. Главные 

члены предложения. Признаки подлежащего, проблема универсальности понятия 

подлежащего. Прямое дополнение. Второстепенные члены предложения. 
Синтаксические процессы 

Синтаксическая синонимия и омонимия. Понятие трансформации, его значение 

для общей синтаксической теории. Понятие диатезы. Залог и диатеза. Актив, пассив, 

медий. Эллипсис. 
Способы представления синтаксической структуры 

Способы представления поверхностно-синтаксической структуры. Дерево 

непосредственных составляющих. Дерево зависимостей. Переход от дерева 

непосредственных составляющих к дереву зависимостей и обратно. Поверхностно-
синтаксические отношения русского языка. Достоинства и недостатки различных 

способов представления синтаксической структуры. 
 Вопросы для самоподготовки: 

 

1. Иерархия синтаксических отношений. 
2. Типы предикатов и их свойства. Понятие переходности. 
3. Семантические отношения имени к глаголу (семантические/тематические роли). 
4. Падежная рамка. Соотношение падежных рамок с поверхностной структурой. 
5. Типология предложения как проблема глубинного синтаксиса. 
6. Дейктически-ориентированные, коммуникативно-ориентированные и 

ролевые языки. 
7. Номинативный, эргативный, активный строй предложения. 

 
 Формы контроля самостоятельной работы обучающихся: реферат; доклад; 

кейс- задания; дискуссии; контрольная работа; анализ переведенного текста. 
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Раздел 4. Основной курс. Теоретическое 

языкознание Тема 4.1: Основы прикладной 

лингвистики. 
 Цель: Овладение умением работать с различными носителями информации, 

распределенными базами данных и знаний, с глобальными компьютерными сетями ; 

овладение основами современной информационной и библиографической культуры . 
 Перечень изучаемых элементов содержания 
Направления прикладной лингвистики. Моделирование языковых процессов. 

Лингвистические аспекты искусственного интеллекта. Текстовые процессоры. 

Искусственные языки. Лингвостатистические методы. Автоматический анализ и синтез 
текста. Машинный перевод. Новые информационные технологии. Компьютерное 

обучение иностранным языкам. 
 

 Вопросы для самоподготовки: 
1. Направления прикладной лингвистики. 
2. Моделирование языковых процессов. 

 

3. Лингвистические аспекты искусственного интеллекта. 
4. Искусственные языки. 
5. Новые информационные технологии. Машинный перевод. 
 Формы контроля самостоятельной работы обучающихся: реферат; доклад; 

кейс- задания; дискуссии; контрольная работа; анализ переведенного текста. 
 

Тема 4.2: Теория языка. 
 Цель: овладеть стандартными методиками поиска, анализа и обработки материала 

исследования, овладеть способностью решать стандартные задачи профессиональной 

деятельности на основе информационной и библиографической культуры с 

применением информационно-лингвистических технологий и с учетом основных 

требований информационной безопасности. 
 

 Перечень изучаемых элементов содержания 
Язык как объект лингвистики. Естественные и искусственные языки. Функции 

языка. Знаковая природа языка. Язык, речь, речевая деятельность. Язык и мышление, их 

взаимодействие. Когнитивный подход в современной лингвистике. Язык и 

коммуникация. Отражение коммуникативных целей в структуре языка. Язык и 

общество, язык и культура. Социальная стратификация языка. Развитие языка. 

Проблема происхождения языка. 
Природа лингвистических рассуждений (разбор лингвистической задачи). 

Методы исследования языка: эмпирический/дедуктивный, пассивный/активный, 

интроспективный/аналитический/экспериментальный, инструментальный, 

статистический, сравнительный. Проблема дискретного/недискретного в языке. 

Принципиальная «нечеткость» лингвистических понятий. Понятие прототипа. Общая 

характеристика лингвистических знаний: система лингвистических дисциплин. Общее 

языкознание, описательное языкознание; Лингвистика и смежные науки. Связь с 

естественными науками: математика, физика, биология, физиология, нейрофизиология, 

кибернетика, теория информации, искусственный интеллект. Связь с гуманитарными 

науками: семиотика, философия, логика, психология, социология, культурология, 

антропология, этнография, история, филология, 
 

 Вопросы для самоподготовки: 
1. Диалектология, компаративистика, типология (универсализм), 
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контрастивная лингвистика, ареальная лингвистика; 
2. Полевая лингвистика, дешифровка, интерлингвистика, паралингвистика; 
3. Психолингвистика, нейролингвистика, социолингвистика, 

этнолингвистика, математическая лингвистика, лингвистическая 

статистика, компьютерная лингвистика, прикладная лингвистика; 
4. Историография лингвистики. 

 
 Формы контроля самостоятельной работы обучающихся: реферат; доклад; 

кейс- задания; дискуссии; контрольная работа; анализ переведенного текста. 
 
 

ПРАКТИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ К РАЗДЕЛУ 1 «Вводный курс. Общие 

сведения о современном языкознании» 
 

Форма практического задания: реферат; 
Примерный перечень тем рефератов к разделу 1: 

1. Основные категории общего языкознания 
2. Текст и коммуникация 
3. текст как система и как процесс 
4. Тематическая структура текста 
5. Основные категории языковой ситуации 
6. Языковая политика страны изучаемого языка 
7. Общечеловеческий, этнический и социальный компоненты в языке и культуре 

ПРАКТИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ К РАЗДЕЛУ 2 «Знаковая система 

языка» Форма практического задания: реферат; 
Примерный перечень тем рефератов к разделу 2: 

 
1. Отношение мышления к объективному миру и языку 
2. Язык-речь-речевая деятельность 
3. Психолингвистические аспекты массовой коммуникации 
4. Этнопсихолингвистические проблемы 
5. Современная постановка проблемы «Язык и картина мира» 
6. Языковый знак – проблема рассмотрения Ч. Пирс VS Ф. де Соссюр 

 

ПРАКТИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ К РАЗДЕЛУ 3 «Основной курс. 

Структурная лингвистика. Уровни и единицы системы 

языка» 
 

Форма практического задания: реферат; 
Примерный перечень тем рефератов к разделу 3: 

1. Понятие системы и структуры в языкознании и смежных науках 
2. Основные единицы системы 
3. Структурные отношения в языке 
4. Уровни и их единицы 
5. Характеристика  фонологического уровня 
6. Характеристика  морфологического уровня 
7. Слово как центральная единица лексико-семантической системы языка 
8. Структурный и коммуникативный синтаксис 
9. Сложное синтаксическое целое 
10. Грамматика. Основные Грамматические традиции мира 
11. Лексикология как учение о словарном составе языка. Разделы лексикологии. 
12. Пути развития значений слова. 
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ПРАКТИЧЕСКОЕ ЗАДАНИЕ К РАЗДЕЛУ 4 «Основной курс. Теоретическое 

языкознание» 
 

Форма практического задания: реферат; 
Примерный перечень тем рефератов к разделу 4: 

Темы докладов: 
1. Понятие языкового типа. Политипологичность языков мира. 
2. Универсальные, типологические и индивидуальные свойства в каждом языке 
3. Историческая типология 
4. Классификация языковых универсалий Методика преподавания иностранных языков 
5. Лингвистические проблемы перевода 
6. Проблема машинного перевода 
7. Интерлингвистика как наука о международных вспомогательных языках 
8. Понятие метода в науке 

 

РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 1: Вводный курс. Общие 

сведения о современном языкознании (форма рубежного контроля – 
компьютерное тестирование) 

1. Основные функции языка: 
А)Эстетичская 
Б)Сравнительная 
В) Коммуникативная 
 Г) Номинативная 
Д) Когнитивная 

 
2. Основные 

функции речи: 

А) Эмотивная 
Б)Фатич

еская 
В)Когни

тивная 
Г) Коммуникативная 

 
3. Раздел языкознания, изучающий способы образования звуков речи и их 

акустические свойства, называется … Раздел языкознания, изучающий звуки 

речи с точки зрения различения смысла, называется … 
А) 

Фонол

огия Б) 

Фонети

ка 
 

4. Предметом частного языкознания являются: 
А) Общие законы организации, развития и функционирования 

языков Б) Отдельные языки или группы языков 
В) Соотношение языка и 

мышления Г) Сущность 
языка 

 
5. Общие признаки всех языков мира: 

А) Язык достояние народа или нации 
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Б) Две основные функции – познания и человеческого 

общения В) Логический подход к языку 
 

6. Языковым уровнем не 

является: А) Предложение 
Б) Фонемный В) 

Морфемный 
Г) Синтаксический 
В) Лексико-
семантический 

 
7. Язык – явление … 

А)Биологическое  
Б) Индивидуальное 

В) Социальное 
 

8. Ф. де Соссюр определяет язык как …, а речь … 
А) Социальный продукт, усваивается индивидом в готовом 

виде(1) Б) «индивидуальный акт воли и понимания» (Ф. де 

Соссюр)(2) 
 

9. Человеческий язык отличается от языка 

животных: А) Тональностью 
Б) Общественный 

продукт В) Набором 

звуков 
 

10. Языкознание связано с … 
А) Экономическими науками 

Б) Гуманитарными науками  
В) Естественными науками  
Г) Техническими науками 

 
ТЕМА 2. Разделы языкознания. 

 
11. … языкознание занимаются становлением наиболее общих 

закономерностей устройства, функционирования и развития языка, 

присущих всем или большинству языков: 
А) частное 

языкознание  
Б) общее 

языкознание 
В) сравнительное 

языкознание  
Г) структурное 

языкознание 
 

12. … языкознание занимается выявлением закономерностей, свойственных 

отдельному конкретному языку или группе языков (славистика, 
германистика): 

А) частное 

языкознание Б) 

общее 

языкознание 
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В) структурное языкознание 
Г) диахроническая лингвистика 

 
13. Ф.де Соссюр определяет речь следующим 

образом: А) речь коллективна 
Б) речь 

социальна  
В) речь 

индивидуальна 

Г) «акт воли и 

разума» 
 

14. Языкознание изучает явления, принадлежащие различным уровням языка, это 

…, …,: А) Фонемный уровень 
Б) Морфемный уровень 
В) Синтаксический 

уровень  
Г) Морфологический 
уровень 

Д) Фонологический уровень 
 

ТЕМА 3. Языки живые и мертвые. Искусственные языки. 
 

15. Мертвыми не являются 

языки: А) Древнегреческий 
Б) Латинский В) 

Санскрит 
Г) Немецкий Д) Русский 

 
16. Эсперанто создал: 

А) Гумбольдт Б) 

Заменгоф В) Вундт 
Г) Шлейхер Д) Бопп 

 
17. Первый искусственный язык, реализованный в общении, был.., 

разработанный Иоганном Шлейхером 
А) Волапюк Б) Эсперанто  
В) Идо 
Г) Акупденталь Д) Новпаль 
Е) Интерлингва 

 
18. Международным смысловым письмом 

является: А) Пазиграфия («письмо 

для всех») 
Б) Лингва франка 

В) Койне 
Г) Пиджины 

 
19. … - язык космической связи, созданный в начале 60х годов 20 века, автор за 

построение языка получил Нобелевскую премию 
А) Линкос 
Б) Volapük 

(волапюк) В) 

Пазиграфия 
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Г) Идо 
Д) Окциденталь 

 
20. Человек, одинаково владеющий двумя 

языками: А) Билингв 
Б) Полиглот 

 
РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 2: Знаковая система языка 

(форма рубежного контроля – компьютерное тестирование) 
 

14. Язык, как общественное явление, 

включает… А) Речевую 
деятельность 
Б) Языковую систему 
В) Процессы речевой 

коммуникации Г) Тексты 
Д) Зрительные 

ощущения Е)

 Слуховые 
ощущения 

 
15. Мышление – это процесс 

отражения … А) 

Объективного мира в 

понятиях Б) Суждениях 
В) 

Умозаключени

ях Г) Памяти 
 

16. Орудием мышления 

является: А) Язык 
Б) Ощущения 
В) Первая сигнальная система (по И.П. 

Павлову) Г) Слово 
Д) Вторая сигнальная система (по И.П. Павлову) 

 
17. В условиях … представители одного народа могут общаться как на родном, 

так и на втором языке социума. 
А) Культурное 

двуязычие Б)

 Этническое 
двуязычие 

 
18. Язык способствует формированию …, способствует …, 

выступает …. А) Духовный мир общества и человека 
Б) Дифференцированная система 

знаний В) Духовная 

интеграция общества 
Г) «неким концентратом культуры нации, воплощенной в различных 
группах данного культурно-языкового сообщества» Д.С. Лихачев 

 
19. Связь языка и мышления 

осуществляет: А)

 Коммуникативная 
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функция 
Б) Когнитивная функция 
В) Биологический взгляд 

на язык Г) Расовые 

признаки людей 
 
 

ТЕМА 5. Язык как деятельность в познании и отражении мира. 
 

20. Гипотеза Сепира-Уорфа – это … 
А) Учение о лингвистическом знаке 
Б) Рассмотрение языка, как в данный момент, так и в плане его развития 
В) Концепция, согласно которой структура языка определяет структуру 

мышления и способ познания внешнего мира 
Г) Учение о языке и речи 

 
21. Понятие «духа народа» было предложено:  

А) Э.Сепиром 
Б) А.А.Реформатским 

В) В.Гумбольдтом Г) Ф.де Соссюром 
 

22. К термину речевая деятельность не 

относится: А) Говорение 
Б) Язык В)  Чтение 
Г)  Письмо 
Д) Аудирование 

 
23. Активными видами речевой деятельности 

являются: А) Говорение 
Б)

 
Пись

мо В)

 
Чтен

ие 
Г) Аудирование 

 
24. К местным разновидностям существования национальных языков не 

относится: А) Диалект 
Б) Наречие В) 

Говор 
Г) Изоглосса 

 
25. Типы диалектов: 

А)  Территориальные  
Б) Социальные 
В) Профессиональные языки 

 
26. Диалектное различие: 

А) Оканье 
Б) Аканье В) 
Изоглосса 
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27. Этапы исторического развития 

диалектов: А) Языки наций(3) 
Б) Племенные 

языки(1)  
В) Языки 
народностей(2) 

 
28. К диалектной терминологии не 

относится: А) Изоглосса 
Б) Ореол 
В) Лингвистический 

ландшафт Г) 

Литературный язык 
 

29. Изоглосса – это … 
А) Линия на лингвистической карте, показывающая границы 

распространения диалектного различия 
Б) Языковая черта, которая противопоставляет один диалект другому 

 
30. Виды социальных вариантов 

языка: А) Говор 
Б) Просторечие 
В) Профессиональные 

языки Г) Жаргоны 

Д) Арго 
 

31. К арго не 

относится: 

А) Офеня 
Б) Языки 

ремесленников В) 

Детские тайные 

языки Г) 
Просторечие 

 
32. Литературный язык противопоставлен диалектам по следующим 

признакам: А) По охвату территории 
Б) По сферам и функциям общественного 

использования В) По стилистической 

дифференциации 
Г) По закрепленности в письменности 
Д) По специально разработанным и кодифицированным нормам. 

 
РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 3: «Основной курс. 

Структурная лингвистика.Уровни и единицы системы языка» (форма 

рубежного контроля – компьютерное тестирование) 
 

14. … - это множество языковых элементов любого естественного языка, 

находящихся в отношениях и связях друг с другом, которое образует 

определенное единство и целостность. 
А)Уровни языка 
Б) 

Структура 

языка В) 
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Иерархия 

языка 
Г) Синхрония и 

диахрония Д) 

Система языка 
 

15. … - это система словоформ, образующих одну лексему, … - это слова, группа 

слов, целые предложения, тесно связанные по смыслу и выражающие одно 

понятие в данном контексте и данной ситуации. 
А)  Синтагма Б)

 Парадигма В)

 Текст 
Г) Сверхфразовое 

единство Д)

 Грамматически

е категории 
 

16. … - это обобщение свойств, характерных для группы слов с 

отвлеченным от лексических значений слов. 
А)  Грамматическое 

значение Б)

 Словоформа 
В) Конверсия 
Г) Грамматические категории 

 
17. … иллюстрировал важность грамматической структуры с несуществующими словами: 

«Глокая куздра штеко будманула бокра и кудрячит бокрёнка». 
А) Бодуэн де 

Куртенэ Б) 
А.А.Потебня 
В) Л.В.Щерба 
Г) Фердинанд де 

Соссюр  
Д) В.Гумбольдт 

 
18. … - это минимальный лингвистический знак, то есть единица языка, в которой за 

фонетической формой (означающим) закреплено определенное содержание (означаемое) и 

которая не членится на более простые единицы, не употребляется самостоятельно. 
А) Фонема Б) 

Морфема В) 
Слог 
Г)  Звук 

 
19. Основные особенности 

грамматического строя:  
А) Устойчивость 
Б) Абстракция (обобщение) 
В) Отвлечение от лексических 

значений Г) 
 Грамматические категории 

 
20. Планом содержания языка 

является:  
А) Семантика 
Б) Синтаксис 
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 В) Морфология 
 

21. Слоги типа «ма», «би», «дзу» 

относятся к:  
А) Интровертным 
Б)   Звонким В) Открытым 

 
22. Аффиксы, стоящие перед корнем слова, 

называются: А) Инфиксами 
Б) Суффиксами В) Префиксами 

 
23. Повторение в слове корня, основе или повторение всего слова 

называется: А) Словосложением 
Б) Редуплексацией В) Стяжением 

 
24. Фонема является: 

А) Музыкальным звуком 
Б) Смыслоразличающим звуком 
В) Особенностью индивидуального произношения 

 
25. Фонология, грамматика, лексика 

являются: А) Отдельными 
науками 
Б) Языковыми 

уровнями В) 

Элементами речи 
 

26. Слова: над-, завтра состоят из: А) Одной 
морфемы 
Б) Двух морфем В) Трех морфем 

 
27. Слово «кулачьё» 

состоит из: А) 

Двух морфем 
Б) Трех морфем 
В) Одной морфемы 

 

28. … - это морфема, имеющая вещественное значение, общая часть всех 
родственных слов: 

А)  корень Б) аффиксы 
В) префиксы  Г) инфиксы Д) суффиксы 

 
29. Специфической особенностью флексии является: 

А) Служит для связи слов в словосочетания и 

предложения Б) Употребляется для образования 

новых слов 
В) Служит для образования новых форм 

 
30. Супплетивизм – это … 

А) Грамматические формы выражаются разнокоренными словами 

(человек – люди; брать – взять; хорошо – лучше) 
Б) Полное или частичное удвоение основы (мама, баба, длинный-длинный) 

 
31. Нулевая морфема (морфема без морфа) в 
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словах: А) Стол 
Б) Стул 
В) Рука 
Г) Брать 

 
32. Образование новых слов и форм служит … в словах: ру/ки – руки/, го /ловы – 

головы/, во/ды – воды/, разре/зать – разреза/ть, за/мок – замо/к, по/лки – полки/ 
А)  Ударение 

Б) Флексия 

В) Инфикс  
Г) Конверсия 

 
33. Согласно … принципу при классификации слов по частям речи 

принимается во внимание не конкретное, а обобщенное значение слов 
А) Морфологический принцип 
Б) Лексико-семантический 

принцип В) Синтаксический 

прннцип 
Г) Словообразовательный принцип 

 
РУБЕЖНЫЙ КОНТРОЛЬ К РАЗДЕЛУ 4: Основной курс. 

Теоретическое языкознание (форма рубежного контроля – компьютерное 

тестирование) 
 

14. Компоненты, образующие семантический 
треугольник: А) Предмет действительности 
Б) Фонетическая 

оболочка В) Все 

вышеперечисленное 
 

15. Семиотика – это наука, 

изучающая… А) Системы 
знаков 
Б) Отношения между знаками 
В) Отношения между знаками и теми, кто использует эти знаки. 

 
16. К термину «понятие» (по Ф. де Соссюру) относится дефиниция: 

А) Предмет или явление, к которому относится знак 
В) Обобщенный, схематический образ предмета в нашем сознании 

 
17. Акустический образ (по Ф. де Соссюру) – это… 

А) Звуковой идеальный эквивалент звука в нашем 

сознании Б) Означаемое 
 

18. Знаковая теория языка предполагает 4 компонента процесса обозначения в 

следующей последовательности: 
А) Понятие(2) Б) 
Денотат(1) 
В) Акустический 

образ(3) Г) 

Воплощение 

знака(4) 
 

19. Языковой знак, по Ф. де Соссюру – это … 
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А) Двусторонняя психическая сущность, состоящая из означаемого 

означающего Б) Совокупность понятия и образа 
 

20. Отличия языковой знаковой системы от других знаковых систем 
следующие: А) Язык является универсальной системой 

обозначения многообразия объективного и субъективного мира 
Б) Одному знаку соответствует одно значение 
В) Многочисленность и многообразие знаков (звуки, буквы, 

морфемы, слова, словосочетания, многозначность…) 
Г) Недопустимость произвольного изменения знаков 
Д) Реализуют несколько функций (общения, обобщения, 

наименования, воздействия 
 

21. К характеристике языковой знаковой единицы не относится: 
А) Знаки языка имеют материальную форму существования 
Б) Знаки языка имеют графическую и акустическую форму 

существования В) Мотивированность знака 
Г) Одному знаку соответствует одно значение 

 
22. Семиозис, или …, рассматривается … в трех основных планах – в …, в 

…, в … А) Функционирование 
Б) Семиотика 
 В) Семантика Г) Синтактика 
Д) Прагматика(3) 

 
23. Основной функцией языковой системы является …, которая реализуется через 

…, и …. А) Коммуникативно-познавательная 
Б) План выражения (собственно знак) 
В) План содержания (идеальная сторона языковой знаковой единицы 

 
24. Ф. де Соссюр предложил заменить термины «понятие» и «акустический 

образ» на: А) Изучаемое 
Б) Означаемое В) Изучающее Г) Означающее 

 
25. К лингвистической концепции Ф. де Соссюра не имеет отношения положение: 

А) Язык и речь 
Б) Язык как система 
В) Синхроническая и диахроническая 

лингвистика Г) Когнитивная лингвистика 
 

26. Трихотомия «язык – речь – речевая деятельность» была 

предложена А) В. Гумбольдтом 
Б) Бодуэном де 

Куртенэ В) Ф. де 

Соссюром 
 

27. Автор «Курса общей 

лингвистики» А) Бодуэн 

де Куртенэ 
Б) Э. 

Сепир 

В) 
Гумбол

ьдт 
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Г) Ф. де Соссюр 
 

28. Гипотеза Сепира – Уорфа – это … 
А) Учение о лингвистическом знаке 
Б) Концепция, согласно которой структура языка определяет структуру 

мышления и способ познания внешнего мира. 
21. Наука о знании и познании, о восприятии мира в процессе человеческой 

деятельности – это … 
А) Когнитивная 

лингвистика Б)

 Структурная 
лингвистика 
В) Коммуникативная лингвистика 

 
22. … - представляет собой семантическое образование, отмеченное 

лингвокультурной спецификой и тем или иным образом характеризующее 

носителей определенной этнокультуры: 
А)  концепт Б) фейм 
В) сценарий Г) геттальт 

 
23. Первую общую типологическую классификацию языков 

предложил: А) Ф.Шлегель 
Б) Шухарт 
В) Э.Сепир 
Г) Ф.Бопп 

 
24. … выделил четыре основных типа 

языков: А) В.Гумбольдт 
Б) 

А.Шлейх

ер В) 
Шухарт 
Г) Э.Сепир 

 
 

Оформление работ, выполняемых в рамках самостоятельной работы, 

осуществляется в соответствии с Методическими указаниями по оформлению 

письменных работ обучающихся в рамках самостоятельной работы, утвержденными 

Учебно-методическим советом РГСУ, Протокол № 2 от 25 июня 2015 года. 
Конкретные практические задания и задания для рубежного контроля 

определяются в учебно-методических материалах по работе обучающихся в 

электронной информационно-образовательной среде РГСУ с применением технологий 

электронного обучения по данной дисциплине, утверждаемых ежегодно кафедрой. 
 
 

РАЗДЕЛ 4. ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ 

ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО 

ДИСЦИПЛИНЕ (МОДУЛЮ) 
 
4.1. Форма промежуточной аттестации обучающегося по дисциплине (модулю) 

Контрольным мероприятием промежуточной аттестации обучающихся по учебной 

дисциплине (модулю) является дифференцированный зачет, который проводится в устной и 
письменной форме. 

4.2. Перечень компетенций с указанием этапов их формирования в процессе 
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освоения образовательной программы 
 
 

Код 

компетенци

и 

 
Содержание 

компетенции 

 
Результаты обучения 

Этапы формирования 

компетенций в процессе 

освоения 
образовательной 

программы 

ОПК-1 Способен 

осуществлять 

эффективную 

коммуникацию в 

мультикультурной 

профессиональной 

среде на 

государственном 

языке Российской 

Федерации и 

иностранном(ых) 

языке(ах) на основе 

применения 

понятийного 

аппарата по 

профилю 

деятельности)  

Знать: 
-  современный понятийно-
категориальный аппарат 

социальных и гуманитарных 

наук в его комплексном 

контексте (политическом, 

социально-экономическом, 

культурно-гуманитарном) и 

историческом развитии на 

государственном РФ и 

иностранном(-ых) языке-(ах). 

Этап формирования 

знаний 

Уметь: 
-  организовывать и 

устанавливать контакты в 

ключевых сферах 

международного 

взаимодействия; 
- применять основные стратегии, 

тактические приемы и техники 

аргументации с целью 

последовательного выстраивания 

позиции представляемой 

стороны в профессиональной 

деятельности; 
- применятьпереговорные 

технологии и правила 

дипломатического поведения в 

мультикультурной 

профессиональной среде.  

Этап формирования 

умений 

Владеть: 
- навыками  публичного 

выступления по 

профессиональной тематике 

перед различными типами 

аудиторий (дипломатами, 

экспертами, представителями 

общественности) на 

государственном языке 

Российской Федерации и 

иностранном(ых) языке(ах). 

Этап формирования 

навыков и получения 

опыта 

 
 
 

4.3 Описание показателей и критериев оценивания компетенций на 

различных этапах их формирования, описание шкал оценивания 
Код 

компетенци

и 

Этапы 

формировани

я 

Показатель 

оценивания 

компетенции 

Критерии  и 

шкалы 

оценивания 
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компетенций 
ОПК-1 Этап 

формирования 

знаний. 

Теоретический 

блок вопросов. 
 

Уровень освоения 

программного 

материала, логика 

и грамотность 

изложения, умение 

самостоятельно 

обобщать и 

излагать материал 

1) обучающийся 
глубоко и прочно 

освоил 

программный 
материал, 

исчерпывающе, 

последовательно, 

грамотно и 
логически стройно 

его излагает, тесно 
увязывает с 
задачами и 

будущей 

деятельностью, не 

затрудняется с 
ответом при 

видоизменении 

задания, умеет 
самостоятельно 

обобщать и 

излагать материал, 
не допуская 

ошибок: 
( 9-10] баллов;  
2) обучающийся 
твердо знает 

программный 

материал, грамотно 
и по существу 

излагает его, не 

допуская 
существенных 

неточностей в 

ответе на вопрос, 

может правильно 
применять 

теоретические 

положения: 
[8-9) баллов; 
3) обучающийся 

освоил основной 

материал, но не 
знает отдельных 

деталей, допускает 

неточности, 
недостаточно 

правильные 

формулировки, 
нарушает 

последовательност

ь в изложении 

программного 
материала: 
(6-8) баллов; 
4) обучающийся не 
знает значительной 

части 

программного 
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материала, 

допускает 
существенные 

ошибки: 
[0-6] баллов. 
 

ОПК-1 Этап 

формирования 

умений 

Аналитическое 

задание (задачи, 

ситуационные 

задания, кейсы, 

проблемные 

ситуации и т.д.) 
 

Практическое 

применение 

теоретических 

положений 

применительно к 

профессиональны

м задачам, 

обоснование 

принятых решений  
 
 

 

1) свободно 

справляется с 

задачами и 

практическими 
заданиями, 

правильно 

обосновывает 
принятые решения, 

задание выполнено 

верно, даны ясные 
аналитические 

выводы к решению 

задания, 

подкрепленные 
теорией: 
( 9-10] баллов; 
2) владеет 
необходимыми 

умениями и 

навыками при 
выполнении 

практических 

заданий, задание 

выполнено верно, 
отмечается 

хорошее развитие 

аргумента, однако 
отмечены 

погрешности в 

ответе, 

скорректированны
е при 

собеседовании: 
[8-9) баллов; 
3) испытывает 

затруднения в 

выполнении 
практических 

заданий, задание 

выполнено с 

ошибками, 
отсутствуют 

логические выводы 

и заключения к 
решению: 
(6-8)  баллов; 
4) практические 
задания, задачи 

выполняет с 

большими 

затруднениями или 
задание не 

выполнено вообще, 

ОПК-1 Этап 

формирования 

навыков и 

получения 

опыта.  

Аналитическое 

задание (задачи, 

ситуационные 

задания, кейсы, 

проблемные 

ситуации и т.д.) 
 

Решение 

практических 

заданий и задач, 

владение 

навыками и 

умениями при 

выполнении 

практических 

заданий, 

самостоятельность

, умение обобщать 

и излагать 

материал. 
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или задание 

выполнено не до 
конца, нет четких 

выводов и 

заключений по 

решению задания, 
сделаны неверные 

выводы по 

решению задания: 
[0-6] баллов. 
 

 
4.4 Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для 

оценки знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности, 

характеризующих этапы формирования компетенций в процессе освоения 

образовательной программы 
 

Примерные вопросы для проведения промежуточной аттестации обучающихся 

по дисциплине (модулю) 
 

 Теоретический блок вопросов: 
1. Предмет науки языкознания. Место языкознания среди других наук. 
2. Понятие знака и системы в языкознании. Семиотика. 
3. Язык и мышление. Вербальное и авербальное мышление. 
4. Порождение речи. Внутренняя речь, основные её особенности. 
5. Основные функции языка. 
6. Особенности вербальной коммуникации. Данное и новое. 
7. Особенности вербальной номинации. Смысл и значение слова. 
8. Уровни языка. Проблема иерархических отношений. 
9. Основные понятия фонологии. Фонема и звук. 
10. Виды фонетической и фонологической классификации. 
11. Морфема как языковая единица. Основные разновидности морфем. 
12. Внешняя и внутренняя флексия; выраженная и нулевая флексия. 
13. Грамматический способ и грамматическое значение. Грамматическая форма 
14. Словоизменение и словообразование, деривационные и реляционные отношения. 
15. Проблема выделения и классификации частей речи. 
16. Понятие синтагмы; основные разновидности синтагм. 
17. Структура простого предложения: предикат, актанты, сирконстанты. 
18. Типы сложного предложения. Выраженная и невыраженная связь между 

предложениями. Сочинение и подчинение. 
19. Слово как единица языка. Трудности определения слова и способы их преодоления. 
20. Структура лексики. Общеупотребительная, профессиональная и диалектная 

лексика. Стилистические разновидности лексики. Исконная и заимствованная лексика. 
21. Синонимы, антонимы. Омонимы и омоформы. 
22. Историзмы, архаизмы и неологизмы. Пути пополнения словарного запаса языка. 
23. Фразеология. Типы фразеологизмов. 
24. Культура речи. Стили речи. 
25. Территориальные и социальные диалекты; жаргоны и арго. Профессиональные языки. 
26. Язык и общество. Языковые права личности. 
27. Сравнительно-историческое языкознание, его основные аксиомы и правила. 
28. Понятие фонетического закона. Исключения из фонетического закона, их причины. 
29. Понятие типа языка. Типологическое языкознание. 
30. Основные типы языка с морфологической точки зрения. 
31. Контенсивная типология, классификация языков. 
32. Основные направления прикладного языкознания. 
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1. Предмет науки языкознания. Место языкознания среди других наук. 
2. Понятие знака и системы в языкознании. Семиотика. 
3. Язык и мышление. Вербальное и авербальное мышление. 
4. Порождение речи. Внутренняя речь, основные её особенности. 
5. Основные функции языка. 
6. Особенности вербальной коммуникации. Данное и новое. 
7. Особенности вербальной номинации. Смысл и значение слова. 
8. Уровни языка. Проблема иерархических отношений. 
9. Основные понятия фонологии. Фонема и звук. 
10. Виды фонетической и фонологической классификации. 
11. Морфема как языковая единица. Основные разновидности морфем. 
12. Внешняя и внутренняя флексия; выраженная и нулевая флексия. 
13. Грамматический способ и грамматическое значение. Грамматическая форма 
14. Словоизменение и словообразование, деривационные и реляционные отношения. 

15. Проблема выделения и классификации частей речи. 
16. Понятие синтагмы; основные разновидности синтагм. 
17. Структура простого предложения: предикат, актанты, сирконстанты. 
18. Типы сложного предложения. Выраженная и невыраженная связь между 

предложениями. Сочинение и подчинение. 
19. Слово как единица языка. Трудности определения слова и способы их преодоления. 
20. Структура лексики. Общеупотребительная, профессиональная и диалектная 

лексика. Стилистические разновидности лексики. Исконная и заимствованная лексика. 
21. Синонимы, антонимы. Омонимы и омоформы. 
22. Историзмы, архаизмы и неологизмы. Пути пополнения словарного запаса языка. 
23. Фразеология. Типы фразеологизмов. 
24. Культура речи. Стили речи. 
25. Территориальные и социальные диалекты; жаргоны и арго. Профессиональные языки. 
26. Язык и общество. Языковые права личности. 
27. Сравнительно-историческое языкознание, его основные аксиомы и правила. 
28. Понятие фонетического закона. Исключения из фонетического закона, их причины. 
29. Понятие типа языка. Типологическое языкознание. 
30. Основные типы языка с морфологической точки зрения. 
31. Контенсивная типология, классификация языков. 
32. Основные направления прикладного языкознания. 

 
4.5. Методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, 

умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы 

формирования компетенций 
 

Промежуточная аттестации по учебной дисциплине проводится в соответствии с 

Положением о промежуточной аттестации обучающихся по основным 

профессиональным образовательным программам в Российском государственном 

социальном университете и Положение о балльно-рейтинговой системе оценки 

успеваемости обучающихся по основным профессиональным образовательным 

программам – программам среднего профессионального образования, программам 

бакалавриата, программам специалитета, программам магистратуры в Российском 

государственном социальном университете. 
На промежуточную аттестацию отводится 20 рейтинговых баллов. 
Ответы обучающегося на контрольном мероприятии промежуточной аттестации 

оцениваются педагогическим работником по 20 - балльной шкале, а итоговая оценка по 

учебной дисциплине выставляется по пятибалльной системе для 

экзамена/дифференцированного зачета и по системе зачтено/не зачтено для зачета. 
Критерии выставления оценки определяются Положением о балльно-

рейтинговой системе оценки успеваемости обучающихся по основным 
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профессиональным образовательным программам – программам среднего 

профессионального образования, программам бакалавриата, программам специалитета, 

программам магистратуры в Российском государственном социальном университете. 
 
 

РАЗДЕЛ 5. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ ДИСЦИПЛИНЫ 

5.1. Перечень основной и дополнительной учебной литературы для освоения дисциплины 

(модуля) 
5.1.1. Основная литература 

1. Левицкий, Ю.А. Общее языкознание : учебное пособие / Ю.А. Левицкий. - М. 

: Директ-Медиа, 2013. - 361 с. - ISBN 978-5-4458-3428-1 ;  То  же  [Электронный  

ресурс].  - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=210686 (28.10.2021). 

2. Томашпольский, В. И. Сравнительно-историческое романское языкознание: учебник 

для бакалавриата и магистратуры / В. И. Томашпольский. — М.: Издательство Юрайт, 

2017. — 367 с. — (Серия : Авторский учебник). — ISBN 978-5-534-02887-4. [Электронный 

ресурс]. 

URL: https://www.biblio-online.ru/book/9F6305C2-8348-4580-A09C-

13B13EA375E3 (25.10.2021) 

5.1.2. Основная литература 

1. Федоринов, А.В. Основы языкознания: учебное пособие / А.В. Федоринов ; 

Министерство образования и науки Российской Федерации, Оренбургский 

Государственный Университет, Кафедра романской филологии и методики 

преподавания французского языка. - Оренбург : ОГУ, 2016. - 119 с. - Библиогр. в кн. - 
ISBN 978-5-7410-1597-1; То же  [Электронный ресурс]. - URL: 
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=467136 (28.10.2020). 

2. Михалёв, А.Б. Путеводитель по лингвистике  :  учебно-методическое  пособие  

/  А.Б. Михалёв. - М. : Директ-Медиа, 2014. - 283 с. - ISBN 978-5-4458-3513-4 ; То же 

[Электронный ресурс]. - URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=226402 
(28.10.2020). 

3. Попова, З.Д. Язык и национальная картина мира / З.Д. Попова, И.А. Стернин. - 
Изд. 4-е, стер. - М.; Берлин: Директ-Медиа, 2015. - 101 с. - Библиогр. в кн. - ISBN 978-5-
4475-5726- 3; То же [Электронный ресурс]. - 
URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=375681 (27.10.2020). 

4. Лингвистика и перевод : сборник научных трудов / Министерство образования 

и науки Российской Федерации, Федеральное государственное автономное 

образовательное учреждение высшего профессионального образования Северный 

(Арктический) федеральный университет им. М.В. Ломоносова, Научно-
образовательный центр «Интегративное переводоведение приарктического 

пространства», Институт филологии и межкультурной коммуникации и др. - 
Архангельск : ИД САФУ, 2014. - Вып. 2. - 252 с. - Библиогр. в кн. - ISBN 978-5-261-
00761-6 ; То же [Электронный ресурс]. - 
URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436324 (13.11.2020). 

5. Бодуэн де Куртенэ, И. А. Общее языкознание. Избранные труды / И. А. 

Бодуэн де Куртенэ. — М.: Издательство Юрайт, 2017. — 343 с. — (Серия : Антология 

мысли). — ISBN 978-5-9916-9567-1. [Электронный ресурс]. URL: https://www.biblio-
online.ru/book/4F35375A- 0CC1-4416-BE7E-A16614941982 (25.10.2020). 

5. Фортунатов, Ф. Ф. Сравнительная фонетика индоевропейских языков / Ф. Ф. 

Фортунатов. — М. : Издательство Юрайт, 2017. — 254 с. — (Серия : Антология мысли). 

http://biblioclub.ru/index.php?page=book_red&id=210686
https://www.biblio-online.ru/book/9F6305C2-8348-4580-A09C-13B13EA375E3
https://www.biblio-online.ru/book/9F6305C2-8348-4580-A09C-13B13EA375E3
http://biblioclub.ru/index.php?page=book_red&id=467136
http://biblioclub.ru/index.php?page=book_red&id=226402
http://biblioclub.ru/index.php?page=book_red&id=226402
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=375681
http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=436324
https://www.biblio-online.ru/book/4F35375A-0CC1-4416-BE7E-A16614941982
https://www.biblio-online.ru/book/4F35375A-0CC1-4416-BE7E-A16614941982
https://www.biblio-online.ru/book/4F35375A-0CC1-4416-BE7E-A16614941982
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— ISBN 978-5-534-02800-3. [Электронный ресурс]. URL: https://www.biblio- 
online.ru/book/1435B105-A3B7-41ED-A9B1-56A0608797BE (25.10.2020). 

6. Фортунатов, Ф. Ф. Сравнительная морфология индоевропейских языков / Ф. 

Ф. Фортунатов. — М.: Издательство Юрайт, 2017. — 176 с. — (Серия : Антология 

мысли). — ISBN 978-5-534-02953-6. [Электронный ресурс]. URL: https://www.biblio- 
online.ru/book/6E44E782-C25F-4A17-AD13-76C16006E16B (25.10.2021). 

7. Фортунатов, Ф. Ф. Сравнительное языковедение / Ф. Ф. Фортунатов. — М.: 

Издательство Юрайт, 2017. — 220 с. — (Серия : Антология мысли). — ISBN 978-5-534-
02999- 
4. [Электронный ресурс]. URL: https://www.biblio-online.ru/book/E3D15A6A-FA5B-4F69-
9631- 73ECEEE560EE (25.10.2020). 

8. Вендина, Т. И. Введение в языкознание : учебник для академического 

бакалавриата / Т. И. Вендина. — 4-е изд., перераб. и доп. — М. : Издательство Юрайт, 

2017. — 333 с. — (Серия : Бакалавр. Академический курс). — ISBN 978-5-534-02537-8. 
[Электронный ресурс]. URL: https://www.biblio-online.ru/book/3FD7D664-2E89-4B3E-
9A6F-496FC0E8C3CC (27.10.2020). 

 
 

5.2. Перечень ресурсов информационно-коммуникационной сети «Интернет», 

необходимых для освоения дисциплины (модуля) 
Название 
электронного 
ресурса 

Описание электронного ресурса Используемый 
для работы 
адрес 

Диссертационный зал 

Российской 

государственной 
библиотеки 

В настоящее время Электронная 

библиотека диссертаций РГБ содержит 

более 620 000 полных текстов 
диссертаций и авторефератов 

http://diss.rsl.ru 
Доступ по регистрации в 

читальном зале  Университета. 

Университетская 
информационная 

система РОССИЯ 
(УИС РОССИЯ) 

Университетская информационная 

система РОССИЯ (УИС РОССИЯ) – 
электронная библиотека и база для 

исследований и учебных курсов в области 
экономики, управления, социологии, 

лингвистики, философии, филологии, 

международных отношений и других 
гуманитарных наук. УИС РОССИЯ 

поддерживается на базе Научно-
исследовательского вычислительного 
центра МГУ имени М.В. Ломоносова 

https://uisrussia.msu.ru/ 
100% доступ  

Научное наследие 
России 

Библиотека содержит научные труды 
известных российских и зарубежных 

ученых и исследователей,  работавших на 

территории России. Программа 
Президиума РАН.   

http://e-heritage.ru/index.html 
100% доступ 

Электронная 
библиотека 
учебников 

На сайте представлены учебники, лекции, 
доклады, монографии по естественным и 

гуманитарным наукам. 

http://studentam.net 
100% доступ 
 

Cyberleninka Содержит каталог научной периодики по 

большому количеству научных 

дисциплин, который содержит полную 
информацию о научных журналах в 

электронном виде, включающую их 

описания и все вышедшие выпуски с 
содержанием, темами научных статей и 

их полными текстами. 

http://cyberleninka.ru/journal 
100% доступ 
 
 

Единое окно 
доступа к 

Информационная система предоставляет 

свободный доступ к каталогу 

http://window.edu.ru/library 
100% доступ 

https://www.biblio-online.ru/book/1435B105-A3B7-41ED-A9B1-56A0608797BE
https://www.biblio-online.ru/book/1435B105-A3B7-41ED-A9B1-56A0608797BE
https://www.biblio-online.ru/book/6E44E782-C25F-4A17-AD13-76C16006E16B
https://www.biblio-online.ru/book/6E44E782-C25F-4A17-AD13-76C16006E16B
https://www.biblio-online.ru/book/E3D15A6A-FA5B-4F69-9631-73ECEEE560EE
https://www.biblio-online.ru/book/E3D15A6A-FA5B-4F69-9631-73ECEEE560EE
https://www.biblio-online.ru/book/E3D15A6A-FA5B-4F69-9631-73ECEEE560EE
https://www.biblio-online.ru/book/3FD7D664-2E89-4B3E-9A6F-496FC0E8C3CC
https://www.biblio-online.ru/book/3FD7D664-2E89-4B3E-9A6F-496FC0E8C3CC
http://diss.rsl.ru/
https://uisrussia.msu.ru/
http://e-heritage.ru/index.html
http://studentam.net/
http://cyberleninka.ru/journal
http://window.edu.ru/library
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образовательным 

ресурсам 
 

образовательных интернет-ресурсов и 

полнотекстовой электронной учебно-
методической библиотеке для общего и 

профессионального образования 

 
 

Электронные 
библиотеки. 

Электронные 

библиотеки, словари, 

энциклопедии 
 

Интернет-ресурсы образовательного и 
научно-образовательного назначения, 

оформленные в виде электронных 

библиотек, словарей и энциклопедий,  

предоставляют открытый доступ к 
полнотекстовым информационным 

ресурсам, представленным в электронном 

формате — учебникам и учебным 
пособиям, хрестоматиям и 

художественным произведениям, 

историческим источникам и научно-
популярным статьям, справочным 

изданиям и др. 

http://gigabaza.ru/doc/131454.html 
100% доступ 
 

 

5.3 Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля) 

Освоение обучающимся дисциплины (модуля) «Общее языкознание» предполагает изучение 

материалов дисциплины (модуля) на аудиторных занятиях и в ходе самостоятельной работы. 

Аудиторные занятия проходят в форме лекций, семинаров и практических занятий. 

Самостоятельная работа включает разнообразный комплекс видов и форм работы обучающихся. 
Для успешного освоения дисциплины (модуля) и достижения поставленных целей 

необходимо внимательно ознакомиться с рабочей программой дисциплины (модуля), доступной в 

электронной информационно-образовательной среде РГСУ. 
Следует обратить внимание на списки основной и дополнительной литературы, на 

предлагаемые преподавателем ресурсы информационно-телекоммуникационной сети Интернет. Эта 

информация необходима для самостоятельной работы обучающегося. 
При подготовке к аудиторным занятиям необходимо помнить особенности каждой формы 

его проведения. 
Подготовка к учебному занятию лекционного типа заключается в следующем. 
С целью обеспечения успешного обучения обучающийся должен готовиться к лекции, 

поскольку она является важнейшей формой организации учебного процесса, поскольку: 
− знакомит с новым учебным материалом; 
− разъясняет учебные элементы, трудные для понимания; 
− систематизирует учебный материал; 
− ориентирует в учебном процессе.  
С этой целью: 
− внимательно прочитайте материал предыдущей лекции; 
− ознакомьтесь с учебным материалом по учебнику и учебным пособиям с темой 

прочитанной лекции; 
− внесите дополнения к полученным ранее знаниям по теме лекции на полях лекционной 

тетради; 
− запишите возможные вопросы, которые вы зададите лектору на лекции по материалу 

изученной лекции; 
− постарайтесь уяснить место изучаемой темы в своей подготовке; 
− узнайте тему предстоящей лекции (по тематическому плану, по информации лектора) и 

запишите информацию, которой вы владеете по данному вопросу. 
Подготовка к занятию семинарского типа 

http://gigabaza.ru/doc/131454.html
http://gigabaza.ru/doc/131454.html
http://gigabaza.ru/doc/131454.html
http://gigabaza.ru/doc/131454.html
http://gigabaza.ru/doc/131454.html
http://gigabaza.ru/doc/131454.html
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Предварительная подготовка к учебному занятию семинарского типа заключается в изучении 

теоретического материала в отведенное для самостоятельной работы время, ознакомление с 

инструктивными материалами с целью осознания задач лабораторной работы/практического 

занятия, техники безопасности при работе с приборами, веществами. 
Работа во время проведения учебного занятия семинарского типа включает: 
− консультирование студентов преподавателями и вспомогательным персоналом с целью 

предоставления исчерпывающей информации, необходимой для самостоятельного выполнения 

предложенных преподавателем задач, ознакомление с правилами техники безопасности при работе 

в лаборатории; 
− самостоятельное выполнение заданий согласно обозначенной учебной программой 

тематики. 
Обработка, обобщение полученных результатов лабораторной работы проводиться 

обучающимися самостоятельно или под руководством преподавателя (в зависимости от степени 

сложности поставленных задач). В результате оформляется индивидуальный отчет. Подготовленная 

к сдаче на контроль и оценку работа сдается преподавателю. Форма отчетности может быть 

письменная, устная или две одновременно. Главным результатом в данном случае служит 

получение положительной оценки по каждой лабораторной работе/практическому занятию. Это 

является необходимым условием при проведении рубежного контроля и допуска к 

дифференцированному зачету. При получении неудовлетворительных результатов обучающийся 

имеет право в дополнительное время пересдать преподавателю работу до проведения 

промежуточной аттестации. 
Самостоятельная работа.  
Для более углубленного изучения темы задания для самостоятельной работы рекомендуется 

выполнять параллельно с изучением данной темы. При выполнении заданий по возможности 

используйте наглядное представление материала. Более подробная информация о самостоятельной 

работе представлена в разделах «Учебно-методическое обеспечение самостоятельной работы по 

дисциплине (модулю)», «Методические указания к самостоятельной работе по дисциплине 

(модулю»). 

5.4 Информационно-технологическое обеспечение образовательного процесса по 

дисциплины (модуля) 

5.4.1. Средства информационных технологий 
1. Персональные компьютеры; 
2. Средства доступа в Интернет; 
3. Проектор. 
4.  

5.4.2. Программное обеспечение  
1.Операционная система Windows 7  
2.Microsoft Office Professional Plus 2007 Russian Academic OPEN No Level  
3.Справочно-правовая система Консультант+  
4.Acrobat Reader DC  
5.7-Zip  
6.SKY DNS 
7.TrueConf(client) 

 
5.4.3. Информационные справочные системы 

 
№№ Название 

электронного 

Описание электронного 

ресурса 
Используемый для 

работы адрес 
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ресурса 
1. ЭБС 

«Университетская 

библиотека онлайн» 

Электронно-библиотечная 

система,  электронные книги и 

аудиокниг, учебники для ВУЗов, 

средних специальных учебных 

заведений и школы, а также 

научные монографии, научная 

периодика, в т.ч. журналы ВАК. 

http://biblioclub.ru/ 
100% доступ 

2.  Электронная 

библиотека 

Издательского дома 

«Гребенников» 

Журналы издательства 

«Гребенников». 
 

http://grebennikon.ru/ 
Доступ с любого 

компьютера в сети 

Университета 
3.  Научная 

электронная 

библиотека 

eLIBRARY.ru 

Поиск по рефератам и полным 

текстам статей, опубликованных 

в российских и зарубежных 

научно-технических журналах.  

http://elibrary.ru/  
Доступ с любого 

компьютера в сети 

Университета на 276 

журналов по подписке 

Университета.  
Доступ к 5493 журналам 

с полным текстом в 

открытом доступе, из 

них российских 

журналов 5022. 
4.  ЭБС издательства 

«Юрайт» 
Электронно-библиотечная 

система, коллекция электронных 

версий книг.  

http://www.biblio-
online.ru/  
100% доступ 

5. ЭБС издательства 

«Лань» 
Электронно-библиотечная 

система, электронные книги, 

учебники для ВУЗов. Коллекция 

«Музыка» 

http://e.lanbook.com/ 
100% доступ 

6.  ЭБС 

«Библиороссика» 
Электронно-библиотечная 

система, содержащая 

полнотекстовые учебники, 

учебные пособия, монографии и 

журналы в электронном виде. 
5100 изданий открытого доступа 

http://bibliorossica.com 
 
100% доступ 

7. База данных 

EastView 
Полнотекстовая база данных 

периодики. 
http://ebiblioteka.ru/ 
С любого компьютера в 

сети Университета 
8.  База данных 

международного 

индекса научного 

цитирования – 
Scopus: 
 

Библиографическая и 

реферативная информация и 

инструменты для отслеживания 

цитируемости статей, 

опубликованных в научных 

изданиях.  

http://www.scopus.com/ 
Доступ с любого 

компьютера в сети 

Университета. 

9. Международный 

индекс научного 

цитирования Web of 
Science (Web of 
Knowledge) 

Библиографическая и 

реферативная информация и 

инструменты для отслеживания 

цитируемости статей, 

опубликованных в научных 

изданиях. Университета. 

Перед входом в WoS 
необходимо войти на 

сайт ResearcherID -
 https://www.researcherid.
com/ ResearcherID. 

Вход в WoS:  
http://login.webofknowled
ge.com/  

В разделе 

http://biblioclub.ru/
http://grebennikon.ru/
http://elibrary.ru/
http://e.lanbook.com/
http://bibliorossica.com/
http://ebiblioteka.ru/
http://www.scopus.com/
https://www.researcherid.com/%20ResearcherID
https://www.researcherid.com/%20ResearcherID
http://login.webofknowledge.com/
http://login.webofknowledge.com/
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"ВЫПОЛНЕНИЕ 

ВХОДА ДЛЯ 

ПОЛЬЗОВАТЕЛЕЙ В 

ОРГАНИЗАЦИИ" 

выбрать значение: 
"Russian Higher 

Education & Research 
(FEDURUS)" 

На следующей 

странице в разделе  
"Выберите Вашу 

Организацию" выбрать  
проект "FEDURUS". 

Далее ввести логин и 

пароль, полученный в 

ResearcherID. 
Доступ с любого 

компьютера в сети 

Университета. 
10. Видеотека учебных 

фильмов «Решение» 
Коллекция учебных 

видеофильмов «Решение» 
позволяет организовать обучение 

в интерактивном формате по 

различным направлениям 

подготовки. 

http://eduvideo.online 
100% доступ 

11.  Президентская 

библиотека им. 

Б.Н.Ельцина 

Общегосударственное 

электронное хранилище 

цифровых копий важнейших 

документов по истории, теории и 

практике российской 

государственности, русскому 

языку, а также мультимедийных 

образовательных,  научно-
образовательных, культурно-
просветительских и 

информационно-аналитических 

ресурсов. 

https://www.prlib.ru/ 
Доступ по 

регистрации в 

читальном зале  

Университета. 

 
 

5.5.. Материально-техническое обеспечение образовательного процесса 

по учебной дисциплине 
Для изучения дисциплины (модуля) «Общее языкознание» в рамках реализации 

основной профессиональной образовательной программы по направлению подготовки 

45.03.02 Лингвистика используются: 
Учебная аудитория для занятий лекционного типа оснащена специализированной 

мебелью (стол для преподавателя, парты, стулья, доска для написания мелом); техническими 

средствами обучения (видеопроекционное оборудование, средства звуковоспроизведения, 

экран и имеющие выход в сеть Интернет). 
Учебная аудитория для занятий семинарского типа: оснащена специализированной 

мебелью (стол для преподавателя, парты, стулья, доска для написания мелом). 
Помещения для самостоятельной работы обучающихся: оснащены 

специализированной мебелью (парты, стулья) техническими средствами обучения 

(персональные компьютеры с доступом в сеть интернет и обеспечением доступа в электронно-
информационную среду университета, программным обеспечением). 

http://eduvideo.online/
https://www.prlib.ru/
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5.6. Образовательные технологии 

При реализации дисциплины (модуля) «Общее языкознание» применяются различные 

образовательные технологии, в том числе технологии электронного обучения. 
Освоение учебной дисциплины (модуля) «Общее языкознание» предусматривает 

использование в учебном процессе активных и интерактивных форм проведения учебных 

занятий в форме когнитивных карт (Mind Maps) (компьютерных симуляций, деловых и 

ролевых игр, разбор конкретных ситуаций, психологические и иные тренинги) в сочетании с 

внеаудиторной работой с целью формирования и развития аналитических навыков 

обучающихся. 
Учебные часы дисциплины «Общее языкознание» предусматривают классическую 

контактную работу преподавателя с обучающимся в аудитории и контактную работу 

посредством электронной информационно-образовательной среды в синхронном и 

асинхронном режиме (вне аудитории) посредством применения возможностей компьютерных 

технологий (электронная почта, тестирование, презентация, форум и др.).  
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РАЗДЕЛ 1. ПАСПОРТ РАБОЧЕЙ ПРОГРАММЫ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

1.1 Цель и задачи дисциплины (модуля) 

Целью освоения дисциплины «История и культура стран первого иностранного языка» 
является приобретение студентами теоретических знаний по страноведению 

Великобритании и других англоязычных стран мира с применением методов анализа 

научной литературы, наблюдения, тестов и др.  в научно-исследовательской и 

профессиональной деятельности. 
 Задачи дисциплины (модуля): 

- создание концептуальной базы изучения страноведения; 
- рассмотрение процессов, происходящих в странах изучаемого языка в настоящее 

время; 
- приобретение дополнительных навыков в аудировании, чтении и говорении на 

изучаемом иностранном языке; 
- формирование умений формулировать и высказывать свои мысли с использованием 

изучаемого английского языка; 
- овладение навыкам работы с дополнительным материалом с целью овладения 

различными стилями языка, соединения теории с практикой; 
- развитие умений собирать, анализировать и обобщать научную информацию, делать 

самостоятельные выводы; 
- развивать навыки самостоятельного использования письменного английского языка. 

1.2. Место дисциплины (модуля) в структуре основной профессиональной 

образовательной программы высшего образования - программы бакалавриата.  
Дисциплина (модуль) «История и культура стран первого иностранного языка» 

реализуется в обязательной части основной профессиональной образовательной программы 

45.03.02 - Лингвистика. Изучение дисциплины (модуля) «История и культура стран первого 

иностранного языка» базируется на знаниях и умениях, полученных обучающимися ранее в 

ходе освоения программного материала учебной дисциплины «Общее языкознание». 
Перечень последующих дисциплин (модулей), для которых необходимы знания, 

умения и навыки, формируемые данной учебной дисциплиной: «Иностранный язык», 
«Второй иностранный язык», а также иные дисциплины общепрофессионального уровня. 

1.3 Планируемые результаты обучения по дисциплине (модулю) в рамках 

планируемых результатов освоения основной профессиональной образовательной 

программы высшего образования – программы бакалавриата, соотнесенные с 

установленными индикаторами достижения компетенций. 

Процесс освоения дисциплины (модуля) направлен на формирование у обучающихся 

следующих универсальных, общепрофессиональных и профессиональных компетенций: _ 

УК-1, ОПК-4 в соответствии с основной профессиональной образовательной программой 
высшего образования – программой бакалавритата по направлению подготовки/ 
специальности 45.03.02 - Лингвистика. 

В результате освоения дисциплины (модуля) обучающийся должен демонстрировать 

следующие результаты: 

Категория 

компетенций 

Код 

комп

е-

Формули-
ровка 

компетенции 

Код и наименование 

индикатора достижения 

компетенции 

Результаты обучения 
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тенци

и 

 
УК-1.  

 

Способен 
осуществлять 
поиск, 
критический 
анализ и 
синтез 
информации, 
применять 
системный 
подход для 
решения 
поставленных 
задач 

УК-1.1. Анализирует 

поставленную задачу 

через выделение ее 

базовых составляющих, 

осуществляет 

декомпозицию задачи. 

УК-1.2. Находит и 

критически оценивает 

информацию, 

необходимую для 

решения задачи. 

УК-1.3. Сопоставляет 

разные источники 

информации с целью 

выявления их 

противоречий и поиска 

достоверных суждений. 

УК-1.4. Предлагает 

различные варианты 

решения задачи, оценивая 

их последствия. 

УК-1.5. Формулирует 

собственную 

гражданскую и 

мировоззренческую 
позицию с опорой на 

системный анализ 

философских взглядов и 

исторических 

закономерностей, 

процессов, явлений и 

событий. 

  

Знать:  проблемы подбора 

эффективной  команды; 

основные условия 

эффективной командной 

работы; основы 

стратегического 

управления человеческими 

ресурсами, нормативные 

правовые акты, касающиеся 

организации и 

осуществления 

профессиональной 

деятельности; модели 

организационного 

поведения, факторы 

формирования 

организационных 

отношений; стратегии и 

принципы командной 

работы, основные 

характеристики 

организационного климата 

и взаимодействия людей в 

организации; методы 

научного исследования в 

области управления; 

методы верификации 

результатов исследования; 

методы интерпретации и 

представления результатов 

исследования.  

Уметь: определять стиль 

управления и 

эффективность руководства 

командой; вырабатывать 

командную стратегию; 

владеть технологией 

реализации основных 

функций управления, 

анализировать 

интерпретировать 

результаты научного 

исследования в области 
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управления человеческими 

ресурсами;  применять 

принципы и методы  

организации командной 

деятельности; подбирать 

методы и методики 

исследования 

профессиональных 

практических задач; уметь 

анализировать и 

интерпретировать 

результаты научного 

исследования. 

Владеть: организацией и 

управлением командным 

взаимодействием в 

решении поставленных 

целей; созданием команды 

для выполнения 

практических задач; 

участием в разработке 

стратегии командной 

работы; составлением 

деловых писем с целью 

организации и 

сопровождения командной 

работы; умением работать в 

команде; разработкой 

программы эмпирического 

исследования 

профессиональных 

практических задач. 
 ОПК-

4 
Способен 

осуществлять 

межъязыковое 

и 

межкультурно

е 

взаимодействи

е в устной и 

письменной 

формах как в 

общей, так и 

профессионал

ьной сферах 

общения 

ОПК-4.1. Адекватно 

идентифицирует 

лингвокультурную 

специфику вербальной и 

невербальной 

деятельности участников 

межкультурного 

взаимодействия. 
ОПК-4.2 Адекватно 

реализует собственные 

цели взаимодействия, 

учитывая ценности и 

представления, присущие 

культуре изучаемого 

языка. 
ОПК-4.3. Соблюдает 

социокультурные и 

этические нормы 

Знать: социокультурные и 

этические нормы 

поведения, принятые в 

иноязычном социуме. 

Уметь: Адекватно 

идентифицировать 

лингвокультурную 

специфику вербальной и 

невербальной деятельности 

участников 

межкультурного 

взаимодействия 

Владеть: навыками 

использования модели 

типичных социальных 

ситуаций и этикетные 
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поведения, принятые в 

иноязычном социуме. 
ОПК-4.4. Корректно 

использует модели 

типичных социальных 

ситуаций и этикетные 

формулы, принятые в 

устной и письменной 

межъязыковой и 

межкультурной 

коммуникации. 
 

формулы, принятые в 

устной и письменной 

межъязыковой и 

межкультурной 

коммуникации. 

 

РАЗДЕЛ 2. СТРУКТУРА И СОДЕРЖАНИЕ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

2.1 Объем дисциплины (модуля), включая контактную работу обучающегося с 

педагогическими работниками и самостоятельную работу обучающегося 

Общая трудоемкость дисциплины (модуля), изучаемой в 2 семестре, составляет 3 
зачетные единицы. По дисциплине (модулю) предусмотрен зачёт. 

Очная форма обучения  

Вид учебной работы 
Всего 

часов 
Семестры 

1    

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 
54 54    

Учебные занятия лекционного типа 18 18    

из них: в форме практической подготовки      

Практические занятия 12 12    

из них: в форме практической подготовки      

Лабораторные занятия      

из них: в форме практической подготовки      

Иная контактная работа 24 24    

из них: в форме практической подготовки      

Самостоятельная работа обучающихся 45 45    

Контроль промежуточной аттестации 9 9    

Форма промежуточной аттестации зачёт зачёт    

ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) В 

ЧАСАХ 
108 108    

Очно-заочная  форма обучения  
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Вид учебной работы 
Всего 

часов 
Семестры 

2    

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 
36 36    

Учебные занятия лекционного типа 12 12    

из них: в форме практической подготовки      

Практические занятия 6 6    

из них: в форме практической подготовки      

Лабораторные занятия      

из них: в форме практической подготовки      

Иная контактная работа 18 18    

из них: в форме практической подготовки      

Самостоятельная работа обучающихся 63 63    

Контроль промежуточной аттестации 9 9    

Форма промежуточной аттестации зачёт зачёт    

ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) В 

ЧАСАХ 
108 108    

Заочная форма обучения  

Вид учебной работы 
Всего 

часов 
Семестры 

1    

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 
24 24    

Учебные занятия лекционного типа 8 8    

из них: в форме практической подготовки      

Практические занятия 4 4    

из них: в форме практической подготовки      

Лабораторные занятия      

из них: в форме практической подготовки      

Иная контактная работа 12 12    

из них: в форме практической подготовки      

Самостоятельная работа обучающихся 80 80    

Контроль промежуточной аттестации 4 4    

Форма промежуточной аттестации зачёт зачёт    

ОБЪЕМ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) В 108 108    
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ЧАСАХ 

2.2. Учебно-тематический план дисциплины (модуля)  

Очной формы обучения 

Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Модуль 1 (Семестр 2) 

Раздел 1. 

Великобритания в III в. 

до н. э. – ХХ в. н. э. 
33 15 18 6  4    8 

 

Тема 1.1 Британские 

острова в доисторический 

период. Нормандское 

завоевание и правление 

династии Плантагенетов. 

16 7 9 3  2    4 

 

Тема 1.2. Династия 

Тюдоров. Династия 

Стюартов. 
17 8 9 3  2    4 

 

Раздел 2. Британия ХХ – 
ХХI вв. 33 15 18 6  4    8 

 

Тема 2.1: История 

Британи XIX 
16 7 9 3  2    4 

 

Тема 2.2: История 

Британи XX века 
17 8 9 3  2    4 

 

Раздел 3. Другие 

англоязычные страны 
33 15 18 6  4    8 

 

Тема 3.1: История 

Соединенных Штатов 

Америки: основные 

события 

16 7 9 3  2    4 

 

Тема 3.2: Канада и 

Австралия: общий обзор. 17 8 9 3  2    4  
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Общий объем, часов 108 45 54 18  12    24  

 

* 1 раздел дисциплины = 36 академическим часам = 1 зачетной единице 

1 тема = 9 / 12 /18 аудиторным часам, то есть в 1 разделе может быть 2 или 3 или 4 темы 

Заполняется для многосеместровых дисциплин, состоящих из модулей. 

Допускается в таблице заполнять только название разделов для многосеместровых дисциплин (модулей). 

Очно-заочной формы обучения 

Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а
я

 р
а
б
о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 

п
о

д
го

т
о
вк

и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 

п
о

д
го

т
о
вк

и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 

п
о

д
го

т
о
вк

и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а
б
о
т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 

п
о

д
го

т
о
вк

и
 

Модуль 1 (Семестр 2) 

Раздел 1. 

Великобритания в III в. 

до н. э. – ХХ в. н. э. 
33 21 12 4  2    6 

 

Тема 1.1 Британские 
16 10 6 2  1    3  



 
11 

Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

острова в доисторический 

период. Нормандское 

завоевание и правление 

династии Плантагенетов. 

Тема 1.2. Династия 

Тюдоров. Династия 

Стюартов. 
17 11 6 2  1    3 

 

Раздел 2. Британия ХХ – 
ХХI вв. 

33 21 12 4  2    6 

 

Тема 2.1: История 

Британи XIX 
16 10 6 2  1    3 

 

Тема 2.2: История 

Британи XX века 
17 11 6 2  1    3 

 

Раздел 3. Другие 

англоязычные страны 
33 21 12 4  2    6 

 

Тема 3.1: История 

Соединенных Штатов 

Америки: основные 

события 

16 10 6 2  1    3 

 

Тема 3.2: Канада и 

Австралия: общий обзор. 
17 11 6 2  1    3 
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Общий объем, часов 108 63 24 12  6    18  

 

Заочной формы обучения 

Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а
м

о
ст

о
я

т
ел

ь
н

а
я

 р
а
б
о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 
п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 

п
о
д
го

т
о
вк

и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 
п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 

п
о
д
го

т
о
вк

и
 

Л
а
б
о
р

а
т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 
п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 

п
о
д
го

т
о
вк

и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а
к

т
н

а
я

 р
а
б
о
т
а
 

и
з 

н
и
х:

 в
 ф

о
р
м

е 
п
р
а
к
т

и
ч
ес

к
о
й
 

п
о
д
го

т
о
вк

и
 

Модуль 1 (Семестр 1) 

Раздел 1. 

Великобритания в III в. 

до н. э. – ХХ в. н. э. 
35 27 8 3  1    4 

 

Тема 1.1 Британские 

острова в доисторический 

период. Нормандское 

завоевание и правление 

династии Плантагенетов. 

18 13 5 2  1    2 
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Раздел, тема 

Виды учебной работы, академических часов 

В
се

г
о

 

С
а

м
о

ст
о

я
т

ел
ь

н
а

я
 р

а
б

о
т
а
 

Контактная работа обучающихся с 

педагогическими работниками 

В
се

г
о

 

Л
ек

ц
и

о
н

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

С
ем

и
н

а
р

ск
и

е/
 

п
р

а
к

т
и

ч
ес

к
и

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Л
а

б
о

р
а

т
о
р

н
ы

е 
за

н
я

т
и

я
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

И
н

а
я

 к
о
н

т
а

к
т
н

а
я

 р
а

б
о

т
а
 

и
з 

н
и

х:
 в

 ф
о

р
м

е 
п

р
а

к
т

и
ч
ес

к
о

й
 

п
о

д
го

т
о

вк
и
 

Тема 1.2. Династия 

Тюдоров. Династия 

Стюартов. 
17 14 3 1  0    2 

 

Раздел 2. Британия ХХ – 
ХХI вв. 35 27 8 3  1    4 

 

Тема 2.1: История 

Британи XIX 
18 13 5 2  1    2 

 

Тема 2.2: История 

Британи XX века 
17 14 3 1  0    2 

 

Раздел 3. Другие 

англоязычные страны 
34 26 8 2  2    4 

 

Тема 3.1: История 

Соединенных Штатов 

Америки: основные 

события 

17 13 4 1  1    2 

 

Тема 3.2: Канада и 

Австралия: общий обзор. 
17 13 4 1  1    2 

 

Общий объем, часов 108 80 24 8  4    12  
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РАЗДЕЛ 3. УЧЕБНО-МЕТОДИЧЕСКОЕ ОБЕСПЕЧЕНИЕ 

САМОСТОЯТЕЛЬНОЙ РАБОТЫ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ 
(МОДУЛЮ) 

3.1. Виды самостоятельной работы обучающихся по дисциплине (модулю) 

Очной формы обучения 

Раздел, тема Всего 

Виды самостоятельной работы обучающихся 

А
к
ад

ем
и

ч
е
ск

ая
 

ак
ти

в
н

о
ст

ь
, 
ч
ас

 

Ф
о

р
м

а 

ак
ад

ем
и

ч
ес

к
о

й
 

ак
ти

в
н

о
ст

и
 

В
ы

п
о

л
н

ен
и

е 
п

р
ак

т.
 

за
д

ан
и

й
, 

ч
ас

 

Ф
о

р
м

а 

п
р

ак
ти

ч
ес

к
о

го
 

за
д

ан
и

я
 

Р
у

б
еж

н
ы

й
 т

ек
у

щ
и

й
 

к
о

н
тр

о
л
ь
, 
ч
ас

 

Ф
о

р
м

а 
р

у
б

еж
н

о
го

 

те
к
у

щ
ег

о
 к

о
н

тр
о

л
я
 

 

Модуль 1, Семестр 2 

Раздел 1. 

Великобритания в III 

в. до н. э. – ХХ в. н. э. 

15 5 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

5 Реферат 5 Реферат 

Раздел 2. Британия ХХ 

– ХХI вв. 

 

15 5 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

5 Реферат 5 Реферат 

Раздел 3. Другие 

англоязычные страны.  
15 5 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

5 Реферат 5 Реферат 

Общий объем по 

модулю/семестру, часов, 
45 15 

 
15 

 
15 

 
 

Общий объем по 

дисциплине (модулю), 
часов 

45 15 
 

15 
 

15 
 

Очно-заочной формы обучения 

Раздел, тема Всего 

Виды самостоятельной работы обучающихся 

А
к
ад

ем
и

ч
е
ск

ая
 

ак
ти

в
н

о
ст

ь
, 
ч
ас

 

Ф
о

р
м

а 

ак
ад

ем
и

ч
ес

к
о

й
 

ак
ти

в
н

о
ст

и
 

В
ы

п
о
л
н

ен
и

е 
п

р
ак

т.
 

за
д
ан

и
й

, 
ч
ас

 

Ф
о

р
м

а 

п
р
ак

ти
ч
ес

к
о

го
 

за
д
ан

и
я
 

Р
у
б

еж
н

ы
й

 т
ек

у
щ

и
й

 

к
о
н

тр
о

л
ь
, 
ч
ас

 

Ф
о
р
м

а 
р

у
б
еж

н
о

го
 

те
к
у
щ

ег
о

 к
о

н
тр

о
л
я
 

 

Модуль 1, Семестр 2 



 
15 

Раздел 1. 

Великобритания в III 

в. до н. э. – ХХ в. н. э. 

21 11 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

5 Реферат 5 Реферат 

Раздел 2. Британия ХХ 

– ХХI вв. 

 

21 11 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

5 Реферат 5 Реферат 

Раздел 3. Другие 

англоязычные страны.  
21 11 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

5 Реферат 5 Реферат 

Общий объем по 

модулю/семестру, часов, 
63 33 

 
15 

 
15 

 
 

Общий объем по 

дисциплине (модулю), 
часов 

63 33 
 

15 
 

15 
 

 

Заочной формы обучения 

Раздел, тема Всего 

Виды самостоятельной работы обучающихся 

А
к
ад

ем
и

ч
е
ск

ая
 

ак
ти

в
н

о
ст

ь
, 
ч

ас
 

Ф
о
р
м

а 

ак
ад

ем
и

ч
ес

к
о
й

 

ак
ти

в
н

о
ст

и
 

В
ы

п
о
л
н

ен
и

е 
п

р
ак

т.
 

за
д
ан

и
й

, 
ч

ас
 

Ф
о
р
м

а 

п
р
ак

ти
ч

ес
к
о
го

 

за
д
ан

и
я
 

Р
у
б
еж

н
ы

й
 т

ек
у
щ

и
й

 

к
о
н

тр
о
л
ь
, 
ч

ас
 

Ф
о
р
м

а 
р
у
б
еж

н
о
го

 

те
к
у
щ

ег
о
 к

о
н

тр
о
л
я
 

 
Модуль 1, Семестр 1 

Раздел 1. 

Великобритания 

в III в. до н. э. – 
ХХ в. н. э. 

27 17 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

5 Реферат 5 Реферат 

Раздел 2. 
Британия ХХ – 
ХХI вв. 

 

27 17 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

изучение 

раздела в ЭИОС 

5 Реферат 5 Реферат 

Раздел 3. Другие 

англоязычные 

страны.  
26 16 

Подготовка к 

лекционным и 

практическим 

занятиям, 

самостоятельное 

5 Реферат 5 Реферат 
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изучение 

раздела в ЭИОС 

Общий объем по 

модулю/семестру, 
часов, 

80 50 
 

15 
 

15 
 
 

Общий объем по 

дисциплине 

(модулю), часов 
80 50 

 
15 

 
15 

 

 

3.2 Методические указания к самостоятельной работе по дисциплине (модулю) 

Раздел 1. Великобритания в III в. до н. э. – ХХ в. н. э. 
 
Цель: Формирование у студентов умения формулировать и высказывать свои мысли по теме 

занятия; развитие у студентов навыков  монологической и диалогической речи; научить 

оценивать процессы, происходящие в Британии в изучаемый период. 
 
Перечень изучаемых элементов содержания: Британские острова в доисторический 

период. Нормандское завоевание и правление династии Плантагенетов. Династия Тюдоров. 

Династия Стюартов. Гражданская война. Реставрация монархии. Династии Ганноверов. 

Индустриальная революция. Война с Наполеоном. Эпоха королевы Виктории. 
 
Вопросы для самоподготовки: 
         1. Карл II Стюарт и реставрация монархии. 
         2.  Яков II Стюарт. 
         3. «Славная революция» (1668 г.) 
         4. Установление конституционной парламентской монархии. 
         5. Правление Вильгельма III и Марии II. 
         6. Якобисты. 
         7. Католицизм и новая конституционная монархия. 
         8. Первые Ганноверы 
         9. Первый премьер-министр Британии и его политика. 
          10. Права и свободы в период правления Ганноверов. 
          11. Конец британского правления в североамериканских колониях. 
          12.  Декларация независимости. 
Форма контроля самостоятельной работы студентов: 
            Презентации  
          Круглый стол «Queen Victoria and the Age of Reform» 
 
Тема 1.1. Британские острова в доисторический период. Нормандское завоевание и 

правление династии Плантагенетов 
 
Цель: Формирование у студентов умения формулировать и высказывать свои мысли по теме 

занятия; развитие у студентов навыков монологической и диалогической речи; научить 

оценивать процессы, происходящие в Британии в изучаемый период. 
 
Вопросы для обсуждения:  

1. Племена и народы, населявшие Британские острова до прихода кельтов 
2. Железный век. Приход кельтов. 
3. Римское правление. 
4. Германское завоевание Британии. Первые германские королевства. 
5. Религия и культура Британии доисторического периода. 
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6. Нормандское завоевание Британии. Битва при Гастингсе. 
7. Вильгельм завоеватель и его правление. 
8.Правление Генриха I. Стефан Блуасский. 
9. Генрих II. 
10. Ричард I (Львиное сердце). 
11. Иоанн Безземельный. Великая Хартия вольностей. 
12. Эдуард II и начала английского парламента. 
13. Столетняя война: причины и главные события. 
14. Война алой и белой роз: Ланкастеры против Йорков. 
15. Культура нормандского периода. 
 
Тема 1.2. Династия Тюдоров. Династия Стюартов. 
             
Вопросы для обсуждения: 

1. Генрих VII. Тюдор и его правление. 
2. Генрих VIII. Реформация. 
3. Эдуард VI. Борьба католицизма и протестантизма. 
4. Правление Мэри I Кровавой. 
5. Правление Елизаветы I. 
6. Культура и религия периода Тюдоров. 
7. Правление Якова I. Король и парламент. 
8.        Карл I Стюарт. 
9.        Гражданская война (1640- 1649 гг.).  
10.        Оливер Кромвель. Междуцарствие. 
11.        Эпидемия чумы 1665 г. 
12.        Пожар в Лондоне 1666 г. 
13.        Тори и виги. 
14.        Религиозные разногласия во время правления Стюартов. 

 
Форма контроля самостоятельной работы студентов: 
            Презентации  
            Круглый стол «Elizabeth I and Mary Stuart» 
 «Две войны – две династии». 
 
Практическое задание 1 
Форма: реферат 
Темы рефератов:  
1. Индустриальная революция в Британии. 
          2. Революция во Франции и начало войны с Наполеоном. 
          3.  Г. Нельсон. Трафальгарская битва. 
          4. Герцог Веллингтон. Битва при Ватерлоо. 
 
Рубежный контроль 1 
Форма: реферат 
Темы рефератов:  
1. Социально-экономическая ситуация после войны с Францией в эпоху правления Виктории 
2. Правление королевы Виктории. 
3. Внешняя политика. Колонии в Индии и Африке. 
 
Раздел 2. Британия ХХ – ХХI вв. 
Перечень изучаемых элементов содержания: Британия первой половины ХХ века. Первая 

мировая война. Вторая мировая война. Британия во второй половине ХХ века. Англия, 

Уэльс, Ирландия и Шотландия сегодня. 
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Тема 2.1. Британия первой половины ХХ века.  

Цель: Формирование у студентов умения формулировать и высказывать свои мысли по 

теме занятия; развитие у студентов навыков  монологической и диалогической речи; 

научить оценивать процессы, происходящих в Британии в изучаемый период. 
 
Вопросы для обсуждения: 
           1. Социально-политическая ситуация накануне Первой мировой войны. 
            2. Британия в годы Первой мировой войны. 
            3. Годы великой депрессии.  
            4. Британия в годы Второй мировой войны.   
 
 
Тема 2.2. Британия во второй половине ХХ века.   

  Цель: Формирование у студентов умения формулировать и высказывать свои мысли по 

теме занятия; развитие у студентов навыков  монологической и диалогической речи; 

научить оценивать процессы, происходящих в Британии в изучаемый период. 
 

   Вопросы для обсуждения: 
           1. Реформы лейбористов в 1945-1951гг. 
            2. Деколонизация и распад британской колониальной империи. 
            3. Великобритания и Западная Европа. 
            4. М. Тэтчер и перелом в английской экономике. 
            5. Возвращение к власти лейбористов. 
 
Практическое задание 2 
Форма контроля: Реферат по теме «Британия сегодня» 
    Темы рефератов: 
           1. Англия, Уэльс, Ирландия и Шотландия сегодня. 
            2. Система образования в Британии. 
            3. Средства массовой информации : пресса, радио, телевидение. 
             4. Досуг, спорт. 
 
Рубежный контроль2 
Форма контроля: Реферат по теме «Британия сегодня» 
    Темы рефератов: 
             1. Обычаи британцев. 
             2. Английская литература, театр и кино. 
             3. Известные ученые Британии и их открытия. 
             4. Общество и религия. 
 
 
Раздел 3. Другие англоязычные страны.  
Перечень изучаемых элементов содержания: История Соединенных Штатов Америки: 

основные события. США первой половины ХХ века. Первая мировая война. Вторая мировая 

война. Социально-экономические институты США. Канада: общий обзор. Австралия: общий 

обзор. 
 
Тема 3.1. История Соединенных Штатов Америки: основные события.   
Цель: Формирование у студентов умения формулировать и высказывать свои мысли по теме 

занятия; развитие у студентов навыков  монологической и диалогической речи; научить 

оценивать процессы, происходящие в США 
. 
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  Вопросы для обсуждения:           
             1. Древние поселения. 
             2. Открытие и колонизации Америки. 
             3. Война за независимость. Декларация независимости. Конституция США. 
             4. Гражданская война. 
 
 
Тема 3.2. Канада и Австралия: общий обзор.   
Цель: Формирование у студентов умения формулировать и высказывать свои мысли по теме 

занятия; развитие у студентов навыков  монологической и диалогической речи; научить 

оценивать процессы, происходящие в Канаде. 
 

Вопросы для обсуждения: 
            1. История Канады: основные события. 

2. Государственный аппарат Канады. 
3. Экономика Канады. 
4. Образовательная система Канады. 
5. Общество и религия. 
6. Культура и традиции Канады. 
7. Средства массовой информации в Канаде. 
8. Спорт и досуг в Канаде. 
9. Театр, музыка, кино, литература. 

            10. История Австралии: основные события. 
11. Государственный аппарат Австралии. 
12. Экономика Австралии. 
13. Образовательная система Австралии. 
14. Общество и религия. 
15. Культура и традиции Австралии. 
16. Средства массовой информации в Австралии. 
17. Спорт и досуг в Австралии. 
18. Театр, музыка, кино, литература. 

 
Практическое задание 3 
Форма контроля: реферат 
Темы рефератов: 
            1. Социально-политическая ситуация накануне Первой мировой войны. 
            2. США в годы Первой мировой войны. 
            3. Годы великой депрессии.  
            4. США в годы Второй мировой войны. 
            5. Развитие страны в послевоенный период.  
 
Рубежный контроль 3 
Форма контроля: реферат 
Темы рефератов: 

1. Государственный аппарат США. 
2. Экономика США. 
3. Образовательная система США. 
4. Общество и религия. 
5. Культура и традиции США. 
6. Американская литература. 
7. Средства массовой информации в США. 
8. Спорт и досуг в США. 
9. Театр, музыка, кино. 
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Оформление работ, выполняемых в рамках самостоятельной работы осуществляется в 

соответствии с Методическими указаниями по оформлению письменных работ, обучающихся в 

рамках самостоятельной работы, утвержденными Учебно-методическим советом РГСУ, 

Протокол № 2 от 25 июня 2015 года. 

Конкретные практические задания и задания для рубежного контроля определяются в 

учебно-методических материалах по работе обучающихся в электронной информационно-
образовательной среде РГСУ с применением технологий электронного обучения по данной 

дисциплине (модулю), утверждаемых ежегодно факультетом. 

РАЗДЕЛ 4. ФОНД ОЦЕНОЧНЫХ СРЕДСТВ ДЛЯ ПРОВЕДЕНИЯ 

ПРОМЕЖУТОЧНОЙ АТТЕСТАЦИИ ОБУЧАЮЩИХСЯ ПО ДИСЦИПЛИНЕ 
(МОДУЛЮ) 

4.1. Форма промежуточной аттестации обучающегося по дисциплине (модулю) 

Контрольным мероприятием промежуточной аттестации обучающихся по учебной 

дисциплине (модулю) является зачёт, который проводится в устной и письменной форме. 

4.2. Перечень компетенций с указанием этапов их формирования в процессе 

освоения образовательной программы 

Код 

компетенции 

Содержание 

компетенции         (части 

компетенции) 
Результаты обучения 

Этапы формирования 

компетенций в процессе 

освоения 

образовательной 

программы 
 

УК-1 
 Способен 

осуществлять 

социальное 

взаимодействие и 

реализовывать свою 

роль в команде 

 

Знать:  проблемы подбора 

эффективной  команды; 

основные условия 

эффективной командной 

работы; основы 

стратегического управления 

человеческими ресурсами, 

нормативные правовые акты, 

касающиеся организации и 

осуществления 

профессиональной 

деятельности; модели 

организационного поведения, 

факторы формирования 

организационных отношений; 

стратегии и принципы 

командной работы, основные 

характеристики 

организационного климата и 

взаимодействия людей в 

организации; методы научного 

исследования в области 

управления; методы 

верификации результатов 

Этап формирования 

знаний 
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исследования; методы 

интерпретации и 

представления результатов 

исследования.  
 

Уметь: определять стиль 

управления и эффективность 

руководства командой; 

вырабатывать командную 

стратегию; владеть 

технологией реализации 

основных функций 

управления, анализировать 

интерпретировать результаты 

научного исследования в 

области управления 

человеческими ресурсами;  

применять принципы и методы  

организации командной 

деятельности; подбирать 

методы и методики 

исследования 

профессиональных 

практических задач; уметь 

анализировать и 

интерпретировать результаты 

научного исследования. 

 

Этап формирования 

умений 

Владеть: организацией и 

управлением командным 

взаимодействием в решении 

поставленных целей; 

созданием команды для 

выполнения практических 

задач; участием в разработке 

стратегии командной работы; 

составлением деловых писем с 

целью организации и 

сопровождения командной 

работы; умением работать в 

команде; разработкой 

программы эмпирического 

исследования 

профессиональных 

практических задач. 

Этап формирования 

навыков и получения 

опыта 

ОПК-4 
Способен 

осуществлять 

Знать: социокультурные и 

этические нормы поведения, 

Этап формирования 

знаний 
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межъязыковое и 

межкультурное 

взаимодействие в 

устной и письменной 

формах как в общей, 

так и 

профессиональной 

сферах общения 

принятые в иноязычном 

социуме. 

Уметь: Адекватно 

идентифицировать 

лингвокультурную специфику 

вербальной и невербальной 

деятельности участников 

межкультурного 

взаимодействия. 

Этап формирования 

умений 

Владеть: навыками 

использования модели 

типичных социальных 

ситуаций и этикетные 

формулы, принятые в устной и 

письменной межъязыковой и 

межкультурной 

коммуникации. 

Этап формирования 

навыков и получения 

опыта 

4.3 Описание показателей и критериев оценивания компетенций на различных 

этапах их формирования, описание шкал оценивания 

Код 

компетенции 
Этапы 

формирования 

компетенций 

Показатель 

оценивания 

компетенции 

Критерии  и шкалы 

оценивания 

УК-1, ОПК-4 Этап 

формирования 

знаний. 

Теоретический блок 

вопросов. 
 

Уровень освоения 

программного 

материала, логика и 

грамотность 

изложения, умение 

самостоятельно 

обобщать и излагать 

материал 

1) обучающийся глубоко и 

прочно освоил программный 
материал, исчерпывающе, 

последовательно, грамотно и 

логически стройно его 
излагает, тесно увязывает с 

задачами и будущей 

деятельностью, не 

затрудняется с ответом при 
видоизменении задания, 

умеет самостоятельно 

обобщать и излагать 
материал, не допуская 

ошибок: 
( 9-10] баллов;  
2) обучающийся твердо знает 
программный материал, 

грамотно и по существу 

излагает его, не допуская 
существенных неточностей в 

ответе на вопрос, может 

правильно применять 
теоретические положения: 
[8-9) баллов; 
3) обучающийся освоил 

основной материал, но не 
знает отдельных деталей, 
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допускает неточности, 
недостаточно правильные 

формулировки, нарушает 

последовательность в 

изложении программного 
материала: 
(6-8) баллов; 
4) обучающийся не знает 
значительной части 

программного материала, 

допускает существенные 

ошибки: 
[0-6] баллов. 
 

УК-1, ОПК-4 Этап 

формирования 

умений 

Аналитическое 

задание (задачи, 

ситуационные 

задания, кейсы, 

проблемные ситуации 

и т.д.) 
 

Практическое 

применение 

теоретических 

положений 

применительно к 

профессиональным 

задачам, обоснование 

принятых решений  
 
 

 

1) свободно справляется с 
задачами и практическими 

заданиями, правильно 

обосновывает принятые 

решения, задание выполнено 
верно, даны ясные 

аналитические выводы к 

решению задания, 
подкрепленные теорией: 
( 9-10] баллов; 
2) владеет необходимыми 
умениями и навыками при 

выполнении практических 

заданий, задание выполнено 

верно, отмечается хорошее 
развитие аргумента, однако 

отмечены погрешности в 

ответе, скорректированные 
при собеседовании: 
[8-9) баллов; 
3) испытывает затруднения в 

выполнении практических 
заданий, задание выполнено с 

ошибками, отсутствуют 

логические выводы и 
заключения к решению: 
(6-8)  баллов; 
4) практические задания, 
задачи выполняет с 

большими затруднениями 

или задание не выполнено 

вообще, или задание 
выполнено не до конца, нет 

четких выводов и 

заключений по решению 
задания, сделаны неверные 

выводы по решению задания: 
[0-6] баллов. 
 

УК-1, ОПК-4 Этап 

формирования 

навыков и 

получения опыта.  

Аналитическое 

задание (задачи, 

ситуационные 

задания, кейсы, 

проблемные ситуации 

и т.д.) 
 

Решение 

практических заданий 

и задач, владение 

навыками и умениями 

при выполнении 

практических 

заданий, 

самостоятельность, 

умение обобщать и 

излагать материал. 
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4.4 Типовые контрольные задания или иные материалы, необходимые для 

оценки знаний, умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы 

формирования компетенций в процессе освоения образовательной программы 

. Примерные вопросы для проведения промежуточной аттестации 

обучающихся по дисциплине (модулю) 
   1. Племена и народы, населявшие Британские острова до прихода кельтов. 
   2. Железный век. Приход кельтов. 
   3. Римское правление. 
   4. Германское завоевание Британии. Первые германские королевства. 
   5. Религия и культура Британии доисторического периода. 
7. Нормандское завоевание Британии. Битва при Гастингсе. 
8. Вильгельм завоеватель и его правление. 
9. Правление Генриха I. Стефан Блуасский. 
10.  Генрих II. 
11.  Ричард I (Львиное сердце). 
12.  Иоанн Безземельный. Великая Хартия вольностей. 
13.  Эдуард II и начала английского парламента. 
14.  Столетняя война: причины и главные события. 
15.  Война алой и белой роз: Ланкастеры против Йорков. 
16.  Культура нормандского периода. 
17. Генрих VII. Тюдор и его правление. 
18.  Генрих VIII. Реформация. 
19.  Эдуард VI. Борьба католицизма и протестантизма. 
20.  Правление Мэри I Кровавой. 
21.  Правление Елизаветы I. 
22.  Культура и религия периода Тюдоров. 
23. Правление Якова I. Король и парламент. 
24. Карл I Стюарт. 
25. Гражданская война (1640- 1649 гг.). 
26. Оливер Кромвель. Междуцарствие. 
27. Эпидемия чумы 1665 г. 
28. Пожар в Лондоне 1666 г. 
29. Тори и виги. 
30. Религиозные разногласия во время правления Стюартов. 
31. Первые Ганноверы. 
32. Первый премьер-министр Британии и его политика. 
33. Права и свободы в период правления Ганноверов. 
34. Конец британского правления в североамериканских колониях. 
35. Индустриальная революция в Британии. 
36.  Г. Нельсон. Трафальгарская битва. 
37. Герцог Веллингтон. Битва при Ватерлоо. 
38. Социально-экономическая ситуация в Британии после войны с Францией. 
39. Правление королевы Виктории. 
40. Реформы лейбористов в 1945-1951гг. 
41. Деколонизация и распад британской колониальной империи. 
42. М. Тэтчер и перелом в английской экономике. 
43. Англия, Уэльс, Ирландия и Шотландия сегодня.  
44. История Соединенных Штатов Америки: основные событии. (Древние поселения. 

Открытие и колонизации Америки.  Война за независимость. Декларация независимости. 

Конституция США. Гражданская война.) 
45. Социально-политическая ситуация в США накануне Первой мировой войны. 
46. США в годы Первой мировой войны. 
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47. Годы великой депрессии в США.  
48. США в годы Второй мировой войны. 
49. Развитие США в послевоенный период.  
50. Социально-экономические институты США.  
51. Государственный аппарат США. 
52.Экономика США. 
53.История Канады: основные события. 
54. Государственный аппарат Канады. 
55.Экономика Канады. 
56. История Австралии: основные события. 
57. Государственный аппарат Австралии. 
58.Экономика Австралии. 

4.5 Методические материалы, определяющие процедуры оценивания знаний, 

умений, навыков и (или) опыта деятельности, характеризующих этапы формирования 

компетенций 

Промежуточная аттестация по дисциплине (модулю) проводится в соответствии с 

Положением о промежуточной аттестации обучающихся по основным профессиональным 

образовательным программам высшего образования – программ бакалаврита в Российском 

государственном социальном университете и Положение о балльно-рейтинговой системе 

оценки успеваемости обучающихся по основным профессиональным образовательным 

программам высшего образования -  программам бакалавриата, программам специалитета, 
программам магистратуры в Российском государственном социальном университете. 

На промежуточную аттестацию отводится 20 рейтинговых баллов. 
Ответы обучающегося на контрольном мероприятии промежуточной аттестации  

оцениваются педагогическим работником по 20 - балльной шкале, а итоговая оценка по 

дисциплине (модулю) выставляется по пятибалльной системе для дифференцированного 

зачета. 
Критерии выставления оценки определяются Положением о балльно-рейтинговой 

системе оценки успеваемости обучающихся по основным профессиональным 

образовательным программам высшего образования - программам бакалавриата, программам 

специалитета, программам магистратуры в Российском государственном социальном 

университете.  

РАЗДЕЛ 5. УСЛОВИЯ РЕАЛИЗАЦИИ ДИСЦИПЛИНЫ (МОДУЛЯ) 

5.1. Перечень основной и дополнительной учебной литературы для освоения 

дисциплины (модуля) 

5.1.2. Основная литература 
1. Комарова, А. И.  Английский язык. Страноведение : учебник для вузов / 
А. И. Комарова, И. Ю. Окс, В. В. Колосовская. — 2-е изд., испр. и доп. — Москва : 
Издательство Юрайт, 2020. — 456 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-
11328-0. — Текст : электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. — URL: 
https://urait.ru/bcode/454458 

2. Стурова, Е. А. Актуальное страноведение : учебное пособие / Е. А. Стурова. — 
Липецк : Липецкий ГПУ, 2019. — 62 с. — ISBN 978-5-907168-03-9. — Текст : 
электронный // Лань : электронно-библиотечная система. — URL: 
https://e.lanbook.com/book/122454 (дата обращения: 27.04.2020). — Режим доступа: для 

авториз. пользователей. 
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5.1.2 Дополнительная литература 

1. Голицынский, Ю.Б. Великобритания: пособие по страноведению : [12+] / 

Ю.Б. Голицынский. – 2-е изд., испр. – Санкт-Петербург : КАРО, 2019. – 480 с. : ил. – 
(Английский язык для школьников). – Режим доступа: по подписке. – 
URL: http://biblioclub.ru/index.php?page=book&id=574019 (дата обращения: 27.04.2020). – 
ISBN 978-5-9925-1350-9. – Текст : электронный. 

2. Токарева, Н. Д.  Английский язык (A2–B2). Страноведение: Россия. Russia as it is : 
учебное пособие для вузов / Н. Д. Токарева. — 2-е изд., испр. и доп. — Москва : 
Издательство Юрайт, 2020. — 297 с. — (Высшее образование). — ISBN 978-5-534-08838-
0. — Текст : электронный // ЭБС Юрайт [сайт]. — URL: https://urait.ru/bcode/455687 

3. Мкртчян, Т. Ю. Страноведение англоязычных стран : учебное пособие / Т. Ю. Мкртчян, Т. 

Н. Разуваева. — Ростов-на-Дону : ЮФУ, 2018. — 214 с. — ISBN 978-5-9275-2854-7. — 
Текст : электронный // Лань : электронно-библиотечная система. — URL: 
https://e.lanbook.com/book/125100 (дата обращения: 27.04.2020). — Режим доступа: для 

авториз. пользователей.  

 

5.2. Перечень ресурсов информационно-коммуникационной сети «Интернет», 

необходимых для освоения дисциплины (модуля) 

№

№ 
Название 

электронного 

ресурса 

Описание электронного ресурса Используемый для 

работы адрес 

1. ЭБС 
«Университетская 

библиотека 

онлайн» 

Электронная библиотека учебников, учебных 
пособий, монографий, периодических 

изданий, справочников, словарей, 

энциклопедий, видео- и аудиоматериалов, 
иллюстрированных изданий  

http://biblioclub.ru/ 
100% доступ 

2.  Научная 

электронная 

библиотека 
"eLIBRARY.ru" 

Крупнейший российский информационно-
аналитический портал в области науки, 

технологии, медицины и образования, 
содержащий рефераты и полные тексты 

научных публикаций 

http://elibrary.ru/  

100% доступ 

 

3.  ЭБС издательства 
«Юрайт» 

Виртуальный читальный зал учебников и 
учебных пособий от авторов ведущих вузов 

России по различным дисциплинам 

 https://urait.ru/ 

100% доступ 

 

4. ЭБС издательства 

"ЛАНЬ" 
Ресурс, включающий в себя издания 

издательства "Лань" и других ведущих 
издательств учебной литературы и 

электронные версии периодических изданий 

по естественным, техническим и 

гуманитарным наукам. 

http://e.lanbook.com/ 

100% доступ 

5. ЭБС "Book.ru" Онлайн библиотека актуальной учебной и 

научной литературы. 
http://www.book.ru 

100% доступ 

6. База данных Полнотекстовая база данных источников по http://ebiblioteka.ru/ 

http://biblioclub.ru/
http://elibrary.ru/
http://e.lanbook.com/
http://www.book.ru/
http://ebiblioteka.ru/
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"EastView" общественным и гуманитарным наукам. 100% доступ 

7.  База данных 

международного 
индекса научного 

цитирования 
"Scopus" 

 

Библиографическая и реферативная база 

данных и инструмент для отслеживания 

цитируемости статей, опубликованных в 

научных изданиях 

http://www.scopus.com/  

100% доступ 

8. База данных 

международного 
индекса научного 

цитирования "Web 
of Science"  

Библиографическая и реферативная база 

данных и инструмент для отслеживания 
цитируемости статей, опубликованных в 

научных изданиях 

http://webofknowledge.com 

100% доступ 

9. Видеотека учебных 
фильмов 

«Решение» 

Коллекция учебных видеофильмов http://eduvideo.online 

100% доступ 

5.3 Методические указания для обучающихся по освоению дисциплины (модуля) 

Освоение обучающимся дисциплины (модуля) «История и культура стран первого 

иностранного языка» предполагает изучение материалов дисциплины (модуля) на 

аудиторных занятиях и в ходе самостоятельной работы. Аудиторные занятия проходят в 

форме лекций, семинаров и практических занятий. Самостоятельная работа включает 

разнообразный комплекс видов и форм работы обучающихся. 
Для успешного освоения дисциплины (модуля) и достижения поставленных целей 

необходимо внимательно ознакомиться с рабочей программой дисциплины (модуля), 
доступной в электронной информационно-образовательной среде РГСУ. 

Следует обратить внимание на списки основной и дополнительной литературы, на 

предлагаемые преподавателем ресурсы информационно-телекоммуникационной сети 

Интернет. Эта информация необходима для самостоятельной работы обучающегося. 
При подготовке к аудиторным занятиям необходимо помнить особенности каждой 

формы его проведения. 
Подготовка к учебному занятию лекционного типа заключается в следующем. 
С целью обеспечения успешного обучения обучающийся должен готовиться к лекции, 

поскольку она является важнейшей формой организации учебного процесса, поскольку: 
− знакомит с новым учебным материалом; 
− разъясняет учебные элементы, трудные для понимания; 
− систематизирует учебный материал; 
− ориентирует в учебном процессе.  
С этой целью: 
− внимательно прочитайте материал предыдущей лекции; 
− ознакомьтесь с учебным материалом по учебнику и учебным пособиям с темой 

прочитанной лекции; 
− внесите дополнения к полученным ранее знаниям по теме лекции на полях 

лекционной тетради; 
− запишите возможные вопросы, которые вы зададите лектору на лекции по 

материалу изученной лекции; 
− постарайтесь уяснить место изучаемой темы в своей подготовке; 

http://www.scopus.com/
http://webofknowledge.com/
http://eduvideo.online/
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− узнайте тему предстоящей лекции (по тематическому плану, по информации 

лектора) и запишите информацию, которой вы владеете по данному вопросу. 
Подготовка к занятию семинарского типа 
Предварительная подготовка к учебному занятию семинарского типа заключается в 

изучении теоретического материала в отведенное для самостоятельной работы время, 

ознакомление с инструктивными материалами с целью осознания задач лабораторной 

работы/практического занятия, техники безопасности при работе с приборами, веществами. 
Работа во время проведения учебного занятия семинарского типа включает: 
− консультирование студентов преподавателями и вспомогательным персоналом с 

целью предоставления исчерпывающей информации, необходимой для самостоятельного 

выполнения предложенных преподавателем задач, ознакомление с правилами техники 

безопасности при работе в лаборатории; 
− самостоятельное выполнение заданий согласно обозначенной учебной программой 

тематики. 
Обработка, обобщение полученных результатов лабораторной работы проводиться 

обучающимися самостоятельно или под руководством преподавателя (в зависимости от 

степени сложности поставленных задач). В результате оформляется индивидуальный отчет. 

Подготовленная к сдаче на контроль и оценку работа сдается преподавателю. Форма 

отчетности может быть письменная, устная или две одновременно. Главным результатом в 

данном случае служит получение положительной оценки по каждой лабораторной 

работе/практическому занятию. Это является необходимым условием при проведении 

рубежного контроля и допуска к дифференцированному зачету. При получении 

неудовлетворительных результатов обучающийся имеет право в дополнительное время 

пересдать преподавателю работу до проведения промежуточной аттестации. 
Самостоятельная работа.  
Для более углубленного изучения темы задания для самостоятельной работы 

рекомендуется выполнять параллельно с изучением данной темы. При выполнении заданий 

по возможности используйте наглядное представление материала. Более подробная 

информация о самостоятельной работе представлена в разделах «Учебно-методическое 

обеспечение самостоятельной работы по дисциплине (модулю)», «Методические указания к 

самостоятельной работе по дисциплине (модулю»). 

5.4 Информационно-технологическое обеспечение образовательного процесса по 

дисциплины (модуля) 

5.4.1. Средства информационных технологий 
1. Персональные компьютеры; 
2. Средства доступа в Интернет; 
3. Проектор. 
4.  

5.4.2. Программное обеспечение  
1.Операционная система Windows 7  
2.Microsoft Office Professional Plus 2007 Russian Academic OPEN No Level  
3.Справочно-правовая система Консультант+  
4.Acrobat Reader DC  
5.7-Zip  
6.SKY DNS 
7.TrueConf(client) 
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5.4.3. Информационные справочные системы и профессиональные базы данных 

Название электронного 

ресурса 
Описание электронного ресурса Используемый для 

работы адрес 

ЭБС «Университетская библиотека 
онлайн» 

Электронная библиотека 
учебников, учебных пособий, 

монографий, периодических 

изданий, справочников, словарей, 
энциклопедий, видео- и 

аудиоматериалов, 
иллюстрированных изданий  

http://biblioclub.ru/ 
100% доступ 

Научная электронная библиотека 
"eLIBRARY.ru" 

Крупнейший российский 
информационно-аналитический 

портал в области науки, 

технологии, медицины и 
образования, содержащий 

рефераты и полные тексты 

научных публикаций 

http://elibrary.ru/  

100% доступ 

 

ЭБС издательства «Юрайт» Виртуальный читальный зал 
учебников и учебных пособий от 

авторов ведущих вузов России по 

различным дисциплинам 

 https://urait.ru/ 

100% доступ 

 

ЭБС издательства "ЛАНЬ" Ресурс, включающий в себя 

издания издательства "Лань" и 
других ведущих издательств 

учебной литературы и 

электронные версии 

периодических изданий по 
естественным, техническим и 

гуманитарным наукам. 

http://e.lanbook.com/ 

100% доступ 

ЭБС "Book.ru" Онлайн библиотека актуальной 
учебной и научной литературы. 

http://www.book.ru 

100% доступ 

База данных "EastView" Полнотекстовая база данных 

источников по общественным и 

гуманитарным наукам. 

http://ebiblioteka.ru/ 
100% доступ 

База данных международного 
индекса научного цитирования 

"Scopus" 

 

Библиографическая и 

реферативная база данных и 

инструмент для отслеживания 
цитируемости статей, 

опубликованных в научных 

изданиях 

http://www.scopus.com/  

100% доступ 

База данных международного 
индекса научного цитирования 

"Web of Science"  

Библиографическая и 
реферативная база данных и 

инструмент для отслеживания 

цитируемости статей, 

http://webofknowledge.com 

100% доступ 

http://biblioclub.ru/
http://elibrary.ru/
http://e.lanbook.com/
http://www.book.ru/
http://ebiblioteka.ru/
http://www.scopus.com/
http://webofknowledge.com/
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опубликованных в научных 
изданиях 

Видеотека учебных фильмов 

«Решение» 
Коллекция учебных видеофильмов http://eduvideo.online 

100% доступ 

5.5 Материально-техническое обеспечение образовательного процесса по 

дисциплине (модулю) 

Для изучения дисциплины (модуля) «История и культура стран первого 

иностранного языка» в рамках реализации основной профессиональной образовательной 

программы высшего образования – программы бакалаврита по направлению 

подготовки/специальности 45.03.02. - Лингвистика используются: 
Учебная аудитория для занятий лекционного типа оснащена специализированной 

мебелью (стол для преподавателя, парты, стулья, доска для написания мелом); техническими 

средствами обучения (видеопроекционное оборудование, средства звуковоспроизведения, 

экран и имеющие выход в сеть Интернет), а также (при наличии) демонстрационными 

печатными пособиями, экранно-звуковыми средствами обучения, демонстрационными 

материалами. 
Учебная аудитория для занятий семинарского типа: оснащена 

специализированной мебелью (стол для преподавателя, парты, стулья, доска для написания 

мелом); техническими средствами обучения (видеопроекционное оборудование, средства 

звуковоспроизведения, экран и имеющие выход в сеть Интернет), а также 

демонстрационными печатными пособиями, экранно-звуковыми средствами обучения, 
демонстрационными материалами.  

Помещения для самостоятельной работы обучающихся: оснащены 

специализированной мебелью (парты, стулья) техническими средствами обучения 

(персональные компьютеры с доступом в сеть Интернет и обеспечением доступа в 

электронно-информационную среду университета, программным обеспечением). 

5.6 Образовательные технологии  

При реализации дисциплины (модуля) «История и культура стран первого 

иностранного языка» применяются различные образовательные технологии, в том числе 

технологии электронного обучения. 
Освоение дисциплины (модуля) «История и культура стран первого иностранного 

языка» предусматривает использование в учебном процессе активных и интерактивных 

форм проведения учебных занятий в форме (деловых и ролевых игр, разбор конкретных 

ситуаций, тренинги) в сочетании с внеаудиторной работой с целью формирования и развития 

профессиональных навыков обучающихся.  
При освоении дисциплины (модуля) «История и культура стран первого 

иностранного языка» предусмотрено применением электронного обучения. 
Учебные часы дисциплины (модуля) «История и культура стран первого 

иностранного языка» предусматривают классическую контактную работу преподавателя с 

обучающимся в аудитории и контактную работу посредством электронной информационно-
образовательной среды в синхронном и асинхронном режиме (вне аудитории) посредством 

применения возможностей компьютерных технологий (электронная почта, электронный 

учебник, тестирование, вебинар, видеофильм, презентация, форум и др.).  

http://eduvideo.online/
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В рамках дисциплины (модуля) «История и культура стран первого иностранного 

языка» предусмотрены встречи с руководителями и работниками организаций, деятельность 

которых связана с направленностью/ специализацией реализуемой основной 

профессиональной образовательной программы высшего образования – программы 

бакалавриата. 
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